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ಇ ಜಿ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 


ಈ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನ ಸ್ಪರೂಸನಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಕಲ್ಪ 


೦ 
ರೂಪ ಕಾರ್ಯವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಳಯೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದರೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆತ್ಮತತ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವುದು. ಈ ಪುರಾಣದ 
ಒಂದು ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನೂ, ಮೊರೆನೆಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಹೂನಿಮೇವ್ಯತೀತಾನಿ ಜನ್ಮಾನಿತವಚಾರ್ಜುನ ಫಾನ್ಯಹೆಂವೇದ 
ಸರ್ವಾಣಿ ನತ್ವಂ ವೇತ್ವಪರಂತಸ ॥? ಎಂಬ ಗೀತಾ ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದೆ 
ಕಸಷರೊಪನಾದ ಸರಮಾತ್ಮನು ಧರ್ಮಸಂಸ್ಸಾಪನಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಭೂಭಾರ 
೪ಣ ಪ್ರಿ ಥು 


ನಾಶರೂಪವಾದ ಪ್ರಳಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವುದು, 


ಈ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದೆಲ್ಲಿರುವ ೫ ನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಿದ್ದು ಈಗ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದುಸ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ 
ತಾನು ಹುಟ್ಟಿ ಪವಿಶ್ರಮಾಡಿದೆ ಯದುವಂಶವನ್ನೇ ಉಪಸಂಹರಿಸಿದುದನ್ನು 
ಸಕಾರಣವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಾದ ಜೀವರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಸಾಕ್ತಾತ್ಕಾ 
ರೂಪವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬಾಲಲೀಲೆ ಮೊದಲಾಗಿ ಯಾದವವಂಶೋಪಸಂಹಾರಾಂತವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು. ಈ ಪ್ರರಾಣವನ್ನ ನುಸರಿಸಿಯೇ ಭಾಗನೆತೆ ದಶದಮಸ್ಕಂಧದೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಕಾವ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಮನೋಕರವಾದೆ ವಣ: 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವುದು. ೬ ನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಬರುವ ರಾಜರ ವಿಷಯವೂ ಕಲಿಧರ್ಮನಿರೂನಣೆಯೂ 
ನೈಮಿತ್ತಿಕ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ, ಆತ್ಯಂಕಿಕವೆಂಬ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಪ್ರಳಯ ಸ್ವರೂಪಗಳೂ, 
ಭಗವಂತನೆ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಖಾಂಡಿಕ್ಯ, ಜನಕ ಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ರಾಜಧರ್ಮೆವೂ, 
ಯೋಗಮಾರ್ಗೊೋಪದೇಶವೂ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ 
ಶ್ರವಣ ಪಾರಾಯಣಾದಿಗಳ ಫಲವೂ ಹೇಳಿರುವುದು. 


ಜ್ಯ 
ತ 
ನೆ 
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ಇಂತಹ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರು 
ತಿಳಿದು ಧರ್ಮಾಸಕ್ಮರಾಗಿ ಸರ್ವ ಸಮಾನ ಭಾವೆದಿಂದೆ ವ್ಯವಹಾರೆದಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಪ್ರಜಾವತಶ್ಸಲರಾದ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ 
ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ, ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ, 
ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾನುವಾದದೊಡನೆ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಅನುಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನಿತ್ತು ಸಕಲ ಅನುಕೂಲಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಆ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮ್ಳ ಸೂರು. ಪ 

ಆ ಾ | 

ಸರ್ವಧಾರಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಕಾರ್ತೀಕ ಶುದ್ಧ ನುವ ; 
೩ ಗುರುವಾರ | ಪಂಡಿತ, ಗಂಜಾಂ ತಿನ್ಮುಣ್ಣ್ನಯ್ಯ. 


ತಾ| ೪... ೧೧--೧೯೪೮, | 


ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಸಂಚೆಮಾಂಶದ 
ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾವೆತಾರ ವಿಷಯವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ. ವಸುದೇವಜೀವಕಿಯರ 
ವಿವಾಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮರಣಸೂಚಕವಾದ ಆಕಾಶವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕಂಸನು ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಯತ್ನಿಸಿ 
ವೆಸುದೇವನ ಮಾತಿನಿಂದ ಸುಮ್ಮೆನಾಗುವುದು. ಇದೇ ಸಮೆಯ 
ದಲ್ಲಿ ಭೂದೇವಿಯು ತನಗುಂಬಾದ ಭಾರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಜೇವಕೆಗಳೊಡನೆ ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದು. 
ಸರ್ವಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಅಜ್ಜಿ ತತತ್ವಪ್ರತಿಪಾದಕವೂ ಆದ 
ಎಷ್ಟುಸ್ತೋತ್ರ, ವಿಷ್ಣುವು ಕೃಷ್ಣಾನತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಾಲ 
ನೇಮಿಯಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವುದು. ನಾರದನು ಠಿನ್ನ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ದೇವಕಿಯ 
ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಕಂಸನಿಗೆ ಹೇಳುವುದು. 
ಇದರಿಂದ ಕಂಸನು ವೆಸುದೇವೆ ದೇವಕಿಯರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಅವರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರುವುದು, ದೇವಕಿಯ ಆರು 
ಮಕಳು ಯೋಗನಿದ್ರಾ ರೂಪವಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದೆ ದೇವಕಿಯ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಸೇರಿದೆ ಕಾಲನೇಮಿಯ ಮಕ್ಕಳ್ಳು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು 
ವಿನ ಶಾಪದಿಂದ ಕಾಲನೇಮಿಯಾದ ಕಂಸನೇ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವೆನು. ಯೋಗಮಾಯೆಯು ದೇವಕಿಯ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭ 
ವನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸಿ ರೋಹಿಣಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವುದು. ಎಂಟ 
ನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಅವತಾರ ಮಾಡುವುದು, ಯೋಗ 
ಮಾಯೆಯು ಯಶೋದೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದು. ಕೃಷ್ಣಾವ 
ತಾರ ಯೋಗಮಾಯೆಯ ಮಹಿಮೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ವಿಷ್ಣುವು ಯೋಗಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವುದು. 
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ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದೆ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಜೀವಕೆಗಳು 
ಹೊಗಳುವುದು. 


ಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 28-34 


ಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರಕಾ ಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದೆ ಸ್ಥಿತಿ, ಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯ 
ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ವಸುದೇವದೇವಕೆಯರು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುವುದು ಕೃಷ್ಣನು ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವುದ್ಕು 
ವಸುದೇವನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಯಶೋಜಿಯ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಸಿ ಯೋಗಮಾಯೆಯನ್ನು ತರುವುದು, ಕಂಸನು ಬಂದು 
ಯೋಗಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಡಿದೆ ಕ್ಷಣವೇ ಅವಳು 
ಅಸ್ಪಭುಜಾದೇವಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯರೂಪದಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವನು ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವೆ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋಗುವುದು. 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 35-38 


ಕಂಸನಭಯ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಸಕಾರೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಜ್ಞ, 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಬಾಲಕರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದೂ 
ರಾಕ್ಷಸರಾದ ಶೆನ್ನ ಸೇವೆಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡುವುದ್ಕು ಫಸುದೇವೆ 
ದೇವಕಿಯರೆನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದೆ ಬಿಡಿಸುವುದು. 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 39.44 


ವಸುದೇವೆನು ಬಾಲಕನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಂದೆನಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವುದು, ಪೂತನೆಯ ಸಂಹಾರೆ, ನಂದನು ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ವಿಷ್ಣು 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ರಕ್ಷೆಯನ್ನ್ಟಿಡುವುದು. 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 455ರ 


ಶಕಟಭಂಜನೆ, ಯಮಳಾರ್ಜುನ ಭಂಗ್ರ ಬೃಂದಾವನೆ ಗಮನ, 
ಬಾಲ ಕೇಳಿ, ವರ್ಷಾಕಾಲ ವರ್ಣನೆ. 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 56.73 
ಕಾಳಿಯ ನಿಗ್ರಹ, ಕಾಳಿಯನೆ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತೋತ್ರ, ಯಮುನೆಯ 
ಶುದ್ದಿ. 
ಛಿ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, 74೨77) 


ತಾಳವನ ಪ್ರವೇಶ, ಧೇನುಕಾಸುರ ಸಂಹಾರ. 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, 78.86 
ಪ್ರಲಂಬನೆ ವಭೆ. 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 87.97 


ಶರದ್ರು ತುವರ್ಣನೆ, ದೇವೇಂದ್ರನೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು. 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ. 98-103 


ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೋಪದಿಂದ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದು, 
ಕೃಷ್ಣನು ಗೋವರ್ಥನ ಪರ್ವತವನ್ನೆತ್ತಿ ಗೊಲ್ಲರನ್ನೂ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವುದು. 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 104-109 


ಜೀವೇಂದ್ರನು ಕೃಷ್ಣೆಸಿಗೆ ಉಪೇಂದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಷೇಕ ಮಾಡಿ ವರೆವನ್ನು ಬೇಡುವುದು ಕೃಷ್ಣನ ವರಪ್ರದಾನೆ. 


ಹಡಿಮೂರೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 710.122 


ಗೊಲ್ಲರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊಗಳುವುದು, ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ ರಾಸ 
ಕ್ರೀಡೆಯ ವರ್ಣನೆ. 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 123-126 


ಅರಿಷ್ಟ ನೆಂಬ ಎಕ್ಡಿನ ಆಕಾರದ ರಾಕ್ಷಸನ ವಧ್ಧೆ. 


1] 
ಹದಿನೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 127..182 


ಕೃಸ್ಣ್ಯಬಲರಾಮರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವೆಂದು ಕಂಸನು ಸಾರದ 
ನಿಂದ. ತಿಳಿದು ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾದುವುದು. ಕಂಸನು ಮಲ್ಲಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣ 
ರನ್ನು ಕರೆದು. ತರೆಲು ಅಕ್ರೂರೆನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದ್ಕು 
ಆಕ್ರೂರನ ಪ್ರಯಾಣ. 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 138-138 


ಕಂಸನ ದೂತನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಕೇಶಿಯೆಂಬ ಕುದಡುಕೆಯೆ 
ಆಕಾರದ ದಾನವನು ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಗೊಲ್ಲರನ್ನು 
ಭಯಪಡಿಸುವುದು, ಕೃಷ್ಣನು ಆ ದಾನವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು, 
ನಾರದನು ಕೃನ್ಣನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವುದು. 


ಹದಿನೇಳೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 139-147 


ಅಕ್ರೂರೆನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅವೆತಾರೆ 
ವಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೆ ಹೋಗಿ ಗೋಕುಲದಲ್ಲ: 
ಅವರ ದರ್ಶನವನ್ನು ವೆಣಡಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವುದು. 


ಹದಿನೆಂಚಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 148-160 


ಅಕ್ರೂರನು ಕೃಷ್ಣೆಬಲರಾಮರಿಗೆ ತಾನು ಬಂದೆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಕಂಸನ ದುರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಡಿಸುವುದು, 
ಮೂರು ದಿನದೊಳಗಾಗಿ ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಕೃಷ್ಣನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ, ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮೆರು ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಮೆಧುರಾ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದು. ಬೃಂದಾವೆನದ ಗೊಲ್ಲಿತಿ 
ಯರ ಕೃಷ್ಣನ ಸಂಬಂಧವಾದ ವಿರೆಹ ವ್ಯಥೆಯ ವರ್ಣನೆ, 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ರೂರನ ಮಾಢ್ಯಾಹ್ನಿ ಕಾನುಷ್ಠಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಯಮುನೆಯ ಧೀರಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಧ್ಯಾನೆ ಕ್ರಮ್ಮ ಅಕ್ರೂರನ 
ಪರಮಾತ್ಮಸ್ತುತಿ, 


೪11 
ಹಶ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 161-167 


ಅಕ್ರೂರನ ಮಾನಸ ಪೂಜೈ ಕೃಷ್ಣನ ಮತ್ತು ಅಕ್ರೂರ ಇವರ 
ಸೆಂಭಾಷಣೆ, ರಾಮೆಕ್ಟಷ್ಟರು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣದೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆದು ಬರುತ್ತೆ ಕಂಸನೆ ಅಗಸನನ್ನು ಕೊಬ್ಬುವುದ್ಕು ಹೂವಾಡಿಗ 
ನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವುದು. 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 168-189 


ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಕುಬ್ದೆಯು ತರುತ್ತಿದ್ದೆ ಗಂಧವನ್ನು ಅವಳಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮೈಗೆ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಕುಬ್ಬೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಕೃಷ್ಣನು ಆಯುಧ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿ 
ಗಾಗೆ ಇಬ್ಬಿದ್ದ ಭನಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿಯುವುದು, ಕಾವಲು ಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಂದು ಮಲ್ಲರೆಂಗದೆ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕುವಲಯಾ 
ಪೀಡವೆಂಬ ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು, ಪಟ್ಟಿಣಿಗರು ರಾಮ 
ಕೃಷ್ಣರನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು, ಕೃಷ್ಣೆ ಬಲರಾಮರು ಚಾಣೂರ 
ಮುಷ್ಟಿಕರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು 
ಕಂಸನ ಕೋಪೆ, ಅವನೆ ಸಂಹಾರೆ, ವಸುದೇವನು ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವುದು. 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ, 190-197 


ರಾಮಕೃ ಹ್ಹೆರು ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರ ಮೆಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು, 
ಉಗ್ರಸೇನನ ಪಬ್ಬಾಭಿಸೇಕ್ಕ ದೇವೆಂದ್ರನ ಸುಧರ್ಮೆಯೆಂಬ 
ಸಭೆಯನ್ನು ತರಿಸುವುದು, ಸಾಂದೀಪನನಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸ, ಗುರುದೆಕ್ಷಿಣೆಗಾಗಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದ್ದೆ ಸಾಂದೀಸನೆ 
ಮಗನನ್ನು ಯಮನೆ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ತಂದುಕೊಡುವುದು. 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 198 .203 


ಕಂಸನ ಮಾವನಾದೆ ಜರಾಸಂಧನು ಕೃಸ್ಥನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದ 
ಕ್ಹಾಗಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಮುತ್ತಿದುದು, ಕೃಸ್ಣಬಲರಾಮರು 
ತನ್ಮು ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸುದುದ್ಕು 
ಇಜರಾಸಂಧನು ೧೮ ಬಾರಿ ಕೃಷ್ಣ ಸಿಗೆ ಸೋತು ಹೋದುದು. 


111 
ಇಸ್ಪತ್ತಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ. 208.213 


ಯಾದವರ ಪುರೋಹಿತನಾದೆ ಗಾರ್ಗ್ಯನು ಯಾದವರಿಗೆ ಭಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ಕಾಲಯವೆನನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆ 
ದುದು ಕಾಲಯವೆನನು ಯಾದವರ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಬಂದುದು ಕೃಷ್ಣನು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದುದ್ಕು 
ಕಾಲಯವನನು ನಾರದರೆ ಮಾತಿನಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಓಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದುದು, ಕೃಷ್ಣನು ಮುಚುಕುಂದನ ಗುಹೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅನನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಾಲಯವನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಸಿ 
ದುದು, ಮುಚುಕುಂದನ ವೈತ್ತಾಂತ್ಕೆ ಮುಚುಕುಂದನು ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದುದು. 


ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ. 214-218 


ಮುಚುಕುಂದನು ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದಮೇಲೆ 
ಕೃಷ್ಣನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಾಲಯವನನ 
ಸೇನೆಯನ್ನ ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದು, ಬಲರಾವೆ.ನು ನಂದೆ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗೋಸ ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ ವಿನೋದ 
ದಿಂದಿದ್ದುದು, 


ಇಸ್ಸಶ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 219.223 


ಬಲರಾಮನ ಮದಿರಾಸೇವನೆ, ಯಮುನಾಕರ್ಣೆಣ, ಬಲರ್ಕಾಮು 
ನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಆಭರಣ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು, 
ರೇವೆಕೀ ವಿವಾಹ. 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 224 226 
ಕೃಷ್ಣನು ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನ ಪಹರಿಸಿದುದು ರುಕ್ಮಿಯೆ ಸೋಲು, 
ಕೃಷ್ಣ ರುಕ್ಮೆಣಿಯರ ವಿವಾಹ್ಮೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನ ಜನನ. 

ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 227-233 


ಶಂಬರೆನು ಬಾಲಕನಾದೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮೆ ನನ್ನಪಹೆರಿಸುವುದು, ಅವನು 
ಶಂಬರನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಾಯಾವತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅವನೆ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಜಿಳೆದು ಮಾಯಾನೆಕಿಯಿಂದೆ ಸಮಸ್ತ್ರ ಮಾಯೆ 


1 
ಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತು ಶಂಬರನೆನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು. ಮಾಯಾವೆ 
ಯೊಡೆಕೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ್ಮನು ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಬರುವುದು. ನಾರದನು 


ಮಾಯಾವಶಕಿಯ ಮತ್ತು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನೆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು. 


೧೨ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 234-239 

ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನಿಗೆ ರುಕ್ಮೆಯ ಪುತ್ರಿಯೊಡನೆ ವಿವಾಹ, ಅನಿರುದ್ಧನ 
ಜನನ, ಅನಿರುದ್ಧನಿಗೂ ರುಕ್ಮಿಯ ಮೊಮ್ಮಗಳಿಗೂ ವಿವಾಹ. 
ಈ ವಿವಾಹವಾದ ಮೇಲೆ ರುಕ್ಮಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮ 
ರುಕ್ಮಿಗಳು ಜೂಜಾಡುವೆದು. ಈ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಇಬ್ಬರಿಗೊ ಜಗಳವಾಗಿ ರುಕ್ಮಿಯೊಡನೆ ಕಳಿಂಗ 
ರಾಜನೇ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಬಲರಾಮನು ಕೊಲ್ಲುವುದು. ಬಳಿಕ 
ಉಷ್ಣಾದಿಗಳು ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಬರುವುದು. 


ಇಪ್ಪಶ್ರೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 240.347 

ದೇವೇಂದ್ರನು ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಬಂದು ನರೆಕಾಸುರನ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳುವುದು, ಕೃಷ್ಣನು ನರಕಾಸುರನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವುದ್ಕು ಭೂದೇವಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ನರಕನಿಗೆ 
ಸದ್ಧತಿಯನ್ನ್ನಿತ್ತು ಅವನೆ ಅಂತಃ ಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ೧೬೧೦೦ ಕನ್ಶೆಯ 
ರನ್ನೂ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬಿನ ೬ ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳನ್ನೂ 
೨೧ ಲಕ್ಷ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅದಿತಿಯ 
ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ಯ ಭಾಮೆಯೊಡನೆ 
ಗರುಡನನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು. 


ಮೂವತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 2458-26. 
ಕೃಷ್ಣನು ದೇವೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅದಿಕಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆಕೆಯ 
ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಅದಿತಿಯ ಸ್ತೋತ್ರ. 
ಕೃನ್ಣಸತ್ಯಭಾಮೆಯರಿಗೆ ಅದಿಕಿಯವರ ಪ್ರದಾನ. ನಂದನೆವನ 
ದರ್ಶನ, ಪಾರಿಜಾತ ವೃಶ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಕೃಸ್ಲದೇವೇಂದ್ರರ ಯುದ್ಧ. 
ಸೋತ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಸತ್ಯಭಾನೆಯು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದು. 
ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಔದಾರ್ಯವು ಶಚೀದೇವಿಯನ್ನು ಮಾರಿಸುವುದು. 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಸ್ತೋತ್ರ. 


ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 266-270 


ಪಾರಿಜಾತ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ದ್ವಾರಕಿಗೆ ತರುವುದು ಮೆತ್ತು ಆ ವೈಕ್ಷದ 
ಮಹಿಮೆ. ೧೬, ೧೦೦ ಜನ ಕನೈಯರೊಡನೆ ಅಸ್ಟೇ ರೂಪ 
ದಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನ ವಿವಾಹೆ, 


ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕೃಷ್ಣನ ಅಷ್ಟಮಹಿಸಿಯರೆ ಸಂತತಕ್ಕಿ ಬಾಣನ ಮಗಳಾದ 
ಉಸೆಗೆ ಗೌರಿಯ ವರಪ್ರದಾನ, ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಅನಿರುದ್ದ 
ನನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದು, 


ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 218.289 


ಬಾಣನಿಗೆ ಶಿವನ ವರ ಪ್ರದಾನ, ಬಾಣಾ-ಅನಿರದ್ದರೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಬಾಣನು ಸರ್ಪಾಸ್ರ್ರದಿಂದೆ ಅನಿರುದ್ದ ನನ್ನು ಬಂಧಿಶುವುದು, 
ಕೃಷ್ಣನು ಬಾಣನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬರುವುದು, ಬಾಣನೆ ಪಕ್ಷವಾದೆ 
ಶಿವನಿಗೂ ಕೃಷ್ಣೆನಿಗೂ ಯುದ್ಧವಾಗಿ ಜೃಂಭಕಾಸ್ರ್ರದಿಂದ ಶಿವನ 
ಕಡೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಸೋಲುವುದು, ಕೃಷ್ಣ ಬಾಣರೆ ಯುದ್ಧ, 
ಕೃಷ್ಣನು ಬಾಣನ ಸಾವಿರ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದು. 
ಶಿವನು ಕೃಷ್ಣ ಬಾಣರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದು. 
ಕೃಷ್ಣನು ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ಸರ್ಪಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಉಷೆಯೊಡನೆ 
ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವುದು. 


ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 290-299 


ಪೌಂಡ್ರಕ ವಾಸುದೇವನೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತ 
ಅವನನ್ನೂ ಅವನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ಕಾಶೀರಾಜನನ್ನೊ 
ಸಂಹರಿಸುವುದು. ಕಾಶೀರಾಜನೆ ಮೆಗನ ಅಭಿಚಾರಿಕ ಕೃತ್ಯ. 
ಕೃತ್ಯಾದೇನತೆಯು ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಚಕ್ರಾಯುಧದ ಭಯ 
ದಿಂದ ಕಾಶಿಗೆ ಓಡಿಬಂದುದ್ದು ಚಕ್ರವು ಕೃತ್ಯಾದೇವಕಿಯೊಡನೆ 
ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡಿದುದು. 


೫॥ 


ಷೊವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 300-307 


ಜಾಂಬವತಶೀ ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಗಳನ್ನು 
ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದುದಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ದುರ್ಯೋಧ 
ನಾದಿಗೆಳು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಡುವುದು. ಬಲರಾಮನು ಸಂಧಿಗಾಗಿ 
ಹೋಗಿ ಕೌರೆವರೆ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿ ಹಸ್ತಿನಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ನೇಗಿಲಿಠಿಂದ ಎಳೆದಾಗ ಕೌರವರು ಭಯಪಟ್ಟು ಪಕ್ಚೀಸಹಿತ 
ನಾದ ಸಾಂಬನನ್ನು ಬಲರಾಮನಿಗೊಪ್ಲ್ಪಿಸುವುದು. 


ಮೂನವತ್ತಾರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 308-312 


ದ್ವಿವಿದನೆಂಬ ಕನಿಯ ರೂಪನಾದ ದಾನೆವನೆನ್ನು ಬಲರಾಮನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದೆ. 


ಮೂನವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 313-329 


ಯಾದವರು ಹಿಂಡಾರೆಕವೆಂಬ ಕೀರ್ಥದೆ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿ 
ಸುತ್ತ ಸಾಂಬನಿಗೆ ಶ್ರ್ರೀವೇಷನೆನ್ನು ಹಾಕಿ ಜುಹಿಗಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುವುದು, ಸಾಂಬನು ಹೆತ್ತ ಕಬ್ಬಿಣದೆ ಒನಕೆಯನ್ನು 
ಉಗ್ರಸೇನನು ಪುಡಿಮಾಡಿಸಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸುವುಮ್ಕ, ಅದು 
ಅಲ್ಲಿ ಜೊಂಡಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದು ದೇವಕೆಗಳು ಕೃಷ್ಣನು 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ದೊತನೆನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದು. 
ದ್ವಾರಕಿಯ ಅಪಶಕುನೆಗಳು, ಇವೆಗಳ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಪ್ರಭಾಸ 
ಶ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರುವುದು. ಕೃಷ್ಣನು ಉದ್ಭವನಿಗೆ 
ಮುಂದಾಗುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವುದು. ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಯಾದವೆರು ಕಲಹಮಾಡುತ್ತೆ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಕೃಷ್ಣನ 
ರಥಾದಿಗಳ ಆದರ್ಶನೆ, ಬಲರಾಮನ ಶರೀರೆಶ್ಯಾಗೆ, ದಾರುತನಿಗೆ 
ಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆ, ಕೃಷ್ಣನ ಶರೀರ ತ್ಯಾಗ. 


211 
ಮುವತ್ತೆಂಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 380-349 


ಅರ್ಜುನನು ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರೆಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ತರ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು, ದ್ವಾರಕೆಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ 
ಪತ್ನಿಯರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ಕಳ್ಳರು 
ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡೆ ಹೋಗು 
ವುದು ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು 
ದುಃಖಪಡುತ್ತ ವ್ಯಾಸರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವ್ಯಾಸರು ಧರ್ಮೋಪದೇಶ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸಂತೈಸುವುದುು, ಶ್ರಿಯರು ಕಳ್ಳರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದು 
ದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನ ಶಾಪ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಪರಿಕ್ಷಿತನೆ 
ಪಟ್ಟುಭಿಸೇಕ, ಪಾಂಡವರೆ ವನ ಪ್ರಯಾಣ. 





ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಸಷಷ್ಟಾಂಶದ 


ಐ 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಪುಟಗಳು 

ಒಂದನೆಯ ಆದ್ಯಾಯ 350-363 
ಕಲಿಧರ್ಮ ನಿರೂಪಣೆ 

ಎರೆಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 363.371 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮೆಹಾಫಲ ಪ್ರಾಶ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದಿಂದು ವ್ಯಾಸೆರು ಖುಸಿಗಳಿಗೆ ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವುದು. ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಶೂದ್ರರೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಗಳಿಸುವರು. 

ಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 372-38೧ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಗಲಾದ ಸಾವಿರೆ ಚತುರ್ಯುಗಗಳ ಕೊನೆಯ 
ಕಲ್ಬಾಂತನೆಂಬ ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಪ್ರಳಯ ವರ್ಣನೆ. 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 381.391 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹಗಲಾದ ದ್ವಿಪರಾರ್ಧ ಮಾನುಷ ವರ್ಷದ ಬ್ರಹ್ಮನ 
೧೦೦ ವರ್ಷದ ಆಯಸ್ಸಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಾಗುವ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಳಯ 
ವರ್ಣನೆ 

ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 392-41/: 


ತಾಪತ್ರಯ ಸ್ವರೂಪ ವಿವರಣೆ, ಗರ್ಭಪ್ರ ಸವಾದಿ ದುಃಖಗಳ 
ವಿನರಣೆ, ನರಕದುಃಖ ವಿವರಣೆ, ಜ್ಞಾನವೇ ದುಃಖ ನಿವೃತ್ತಿಗೆ 
ಉಪಾಯ, ಜ್ಞಾನವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿ ರೊಪವಾದ ಆತ್ಯಂತಿಕ 
ಪ್ರಳಯನವೆಂಬುದರ ವಿವರಣೆ, ವಾಸುದೇವೆ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ 
ಕತ್ತೋಪದೇಶ. 


೫1% 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 411.422 


ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಸಾಧನವಾದ ಮಂತ್ರ್ರ ಜಸ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ಗಳ ವಿವರಣೆ, ಖಾಂಡಿಕ್ಯ ಕೇಶಿಧ್ವೃಜರ ಸಂವಾದ. 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 433.441 


ಸ್ಷಕ್ರಿಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಾಪೇಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿರುವೆ ಗುಣ ದೋಷಗಳ 
ವಿವರಣೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆತ್ಮತಶ್ರೋಪದೇಶ, ಯೋಗೆ 
ಸ್ವರೂಪ,  ಯೋಗಾಂಗಗಳ್ಳು ಯೋಗವಿಫ್ಟೆ ಗಳು ಇವುಗಳ 
ವಿವರಣೆ, ಭಾವನಾತ್ರೆಯ ವಿವರಣೆ, ಧಾರಣ ಧ್ಯಾನ ಸಮಾಧಿ 
ಸಿದ್ಧಿಗಳು, ಖಾಂಡಿಕ್ಯ ಕೇಶಿಥ್ಹಜರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ವಿವರಣಿ, 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 448-463 


ವಿಷ್ಣುನಾಮೆಸ್ಮರಣೆಯ ಮಹಿಮೆ. ಎಸ್ಣು ಪುರಾಣದ ಮಹಿಮೆ, 
ಪರಾಶರರೆ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತೋತ್ರ. 


ಶ್ರೀಃ 
ರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ಇ 
ಲ 
ಪ್ರಥಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು 


ಣಾ 


1 ಮೈತ್ರೇಯಃ। ॥ 


ನೃಸಾಣಾಂ ಕಥಿತಸ್ಪರ್ವೋ ಭವತಾ ವಂಶವಿಸ್ತರಃ । 
ವಂಶಾನೌಚರಿತಂ ಚೈವ ಯಥಾವದನುವರ್ಣಿತಂ 1ಗ. 


ಅಂಶಾನತಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸೇ ಯೋಯೆುಂ ಯೆದುಕುಲೋದ್ಧವಃ | 
ವಿಷ್ಣೋಸ್ತಂ ವಿಸ್ತರೇಣಾಹಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ವತಃ :೨॥ 


ಚೆಕಾರ ಯಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಭೆಗೆವಾನ್ಸುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ಅಂಶಾಂಶೇನಾವತೀರ್ಯೋರ್ವ್ಯಾಂ ತೆಕ್ರ ಶತಾನಿ ಮುನೇ ವದ ॥೩॥ಓ 





ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಮೈಕ್ರೇಯನು “ ಗುರುಗಳಾದ ಪರಾಶರರೇ! ತಾವು ಸಮಸ್ತೆ ರಾಜರ 
ವಂಶ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದವರೆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದಿರಿ ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೃಷ್ಣನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅನತಾರವೆಂದು 
ಹೇಳಿದಿರಿ. ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಾನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಆ ಪ್ರರುಪೋ 
ತ್ತಮನು ತನ್ನೆಂಶದಿಂದೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿ ಯಾವೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊ:ಡೆನು. 


] 


ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣ೨ [ಅಂಶ ೫ 
1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರೆಃ ॥ 


ನೈಕ್ರೀಯ ಶ್ರೂಯೆತಾಮೇತದ್ಯತೃ ಸ್ಟೋಹನಿಂಹ ತ್ವಯಾ । 
ವಿಷ್ಸೋರೆಂಶಾಂಶಸಂಭೂತಿಚರಿತಂ ಜಗೆಕೋ ಹಿತೆಂ ೪೪॥ 


ದೇವಕಸ್ಕೆ ಸುತಾಂ ಪೂರ್ವಂ ವಸುದೇನೋ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಉಸೆಯೇವಮೇ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ಬೇವಕೀಂ ದೇನತೋಪನಾಂ ೪೫॥ 


ಕಂಸಸ್ನಯೋರ್ವರರೆಥೆಂ ಬೋದ-”ಟಾಮಾಸ ಸಾರಧಿಃ । 


ವಸುದೇನಸ್ಯ ದೇನಕ್ಕಾ ಸಂಯೋಗೇ ಭೋಜನೆಂದನಃ 8೬1 
ಅಥಾಂತರಿಥೇ ವಾಗುಚ್ಚೈ 8 ಕಂಸಮಾಭಾಷ್ಯೆ ಸಾದರಂ । 
ಮೇಘಗಂಭೀರನಿರ್ಫೋಷೆಂ ಸಮಾಭಾಹ್ಯೇದಮಬ್ರವೀಶತ್‌ 1೭॥ 
ಯಾಮೇತಾಂ ವಹಸೇ ಮೂಢ ಸಹ ಭರ್ತ್ರಾ ರಥೇ ಸ್ಥಿತಾಂ | 
ಅಸ್ಯಾಸ್ತನಾಷ್ಟಮೋ ಗರ್ಭಃ ಪ್ರಾಣಾನಪಹರಿಷ್ಯತಿ 1೮8 
೪೮. ಪರಾಶರರ ಹೇಳುವರು :.- ಮೈತಕ್ರೀಯನೇ। ಪರಬ್ರಹ್ಮನ 


ಅಂಶವಾದ, ಕ್ಷೀರಸಾಗರಶಾಯಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಒಂದಂಶದಿಂದ ಅವತಾರ 
ಮಾಡಿದೆ, ಮನುಷ್ಯರೂಪನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದೆ ಸುಷ್ಟೆ 
ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಹಿಂಜಿ ವಸುದೇವನು ದೇವಕನೆಂಬವನ ಮೆಗಳಾದೆ 
ಜೀವಸ್ರ್ರೀಗೆ ಸಮಾನಳಾದ ದೇವೆಕಿಯೆಂಬವಳನ್ನು ನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊ:ಡೆನು. ಆ 
ದಂಪತಿಗಳ ವಿವಾಹೋತ್ಸವ ಸಂಬಂಧವಾದ ರಥವನ್ನು ಭೋಜನ ಮಗನಾದೆ 
ಕಂಸನು ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗುಡುಗಿ 
ನಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಒಂದು ಧ್ವನಿಯು ಕಂಸೆನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ೫ ಎಲ್ಫೆ 
ಮೂಢನಾದ ಕಂಸನೇ! ಗಂಡೆಕೊಡೆನೆ ಕೂಡಿದೆ ಈ ದೇವಕಿಯನ್ನು ರೆಥೆದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆ. ಇವಳ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟುವೆ ಬಾಲಕನು 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು ? ಎಂದು ಹೇಳಿತು. 


ಜೆ. 
ಆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ವಿಸ್ಣು ಪುರಾ?80 
॥ ಪೆರಾಶರೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಕಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಮುತ್ಸಾಟ್ಯ ಖಡ್ಗಂ ಕಂಸೋ ಮಹಾಬಲಃ । 


ದೇವಕೀಂ ಹಂತುಮಾರಜ್ಬೋ ನಸುದೇವೋ€ ಬ್ರವೀದಿದೆಂ ॥೯॥ 

ನ ಹಂತವ್ಯಾ ಮಹಾಭಾಗ ದೇನಕೀಭವತಾನಘ । 

ಸಮರ್ಪಯಿಷ್ಕೇ ಸಕಲಾನ್ಗರ್ಭಾನಸ್ಕ್ಯೋದರೋದ್ದವಾನ್‌ ॥೧೦॥ 
ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತಥೇಶ್ಯಾಹ ತತಃ ಕೆಂಸೋ ವಸುದೇವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ನ ಘಾತಯಾಮಾಸ ಚೆ ತಾಂ ದೇವಕೀಂ ತಸ್ಯ ಗೌರವಾಶ್‌ 8೧೧ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಕಾಲೇ ತು ಭೂರಿಭಾರಾವಹೀಡಿಶಾ । 
ಜಗಾಮ ಧರಣೀಮೇರೌ ಸಮಾಜಂ ತ್ರಿದಿವೌಕಸಾಂ !೧೨॥ 


ಸೆ ಬ್ರಹ್ಮಕಾನ್ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಪ್ರಣಿಪತ್ಯಾಥ ಮೇದಿನೀ । 
ಕಥಯಾಮಾಸ ತತ್ಸರ್ವಂ ಖೇದಾತ್ಮರುಣಭಾಷಿಣೇ ॥೧೩॥ 





೯-೧೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೆಸಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಕಂಠನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹಿರಿದು ದೇವೆಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಯತ್ನಿಸಿದನು. ಆಗ ವಸುದೇವನು ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ ಪಾಪರೆಹಿತೆನಾದೆ ಮೆಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದೆ ಕಂಸನೇ! ದೇವಕಿಯನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಜೀಡ. ಇವಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ರಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನ. ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೧-೧೩. ಕಂಸನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ವಸುದೇವನಲ್ಲಿದ್ದ ಗೌರವಹಿಂದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಭೂ ದೇವಿಯು ಶನಗುಂಟಾಗಿದ್ದ ಭಾರದ ನೋವಿನಿಂದ ಮೇರುಪರ್ವಶದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ 
ದೇವತೆಗಳ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಭೂದೇವಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದೆಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ತೆನೆಗುಂಟಾಗಿರುವ ಕಷ್ಟೆವನ್ನು ಬಹು ದೈನ್ಯದಿಂದ 
ಹೇಳಿದಳು. ಎಂಕೆಂದರೆ : -- 


ಸ್‌ 
ವಿಷ್ಣು ರ್ರರಾಜಿಂ [ಕಅಂಶ೫ 


॥ ಭೂಮಿರುವಾಚ ॥ 


ಅಗ್ನಿಸ್ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ಗುರುರ್ಗೆವಾಂ ಸೊರ್ಯಃ ಹೆಶೋ ಗೆಂರುಃ । 
ಮಮಾಪ್ಕಖಲಲೋಕಾನಾಂ ಗುರುರ್ನಾರಾಯೆಣೊೋ  ಗೆರೆಂ8 ೫ ೧೪ ೫ 


ಪ್ರಜಾಪಶಿಸಶಿರ್ಬಹ್ಮಾ ಪೂರ್ನೇಷುಾಮಹಪಿ ಪೂರ್ನೆಜಃ । 


ಕಳಾಕಾಷ್ಠಾ ನಿಮೇಷಾತ್ಮಾ ಕಾಲಶ್ಚಾನ್ಯಕ್ತೆ ಮೂರ್ತಿ ಮಾನ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ತದೆಂಶಭೂತಸ್ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಮೂಹೋ ವಸ್ಸುಕೋತ್ತಮಾಃ 1 ೧೬ ॥ 


ಆದಿತ್ಕಾ ಮರುತಸ್ಸಾಧ್ಯಾ ರುದ್ರಾ ವಸ್ತಶ್ವಿವಹ್ನಯಃ । 
ಸಿತರೋ ಯೇ ಚ ಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾರೋತ್ರ ಪುರೋಗಮಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಏತೇ ತಸ್ಯಾಪ್ರಮೇಯಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋ ರೂಪಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪-೨೦. ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುವರ್ಣವು ಹುಟ್ಟಿತು. (ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನವನ್ನು 
ಹಾಕಿದರೆ ಅದೆರ ಕೊಳೆಯು ಹೋಗಿ ಶುರ್ಧವಾದೆ ಚಿನ್ನವು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುವುದು.) 
ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕೆರಣಗಳೂ ಗೋವುಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿದುವು. (ಸೂರ್ಯಕಿರಣದಿಂದೆ 
ಮಳೆಯಾಗಿ ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ದೊರಕುವುದು) ಅದರಂತೆ ನಾನು ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ನಾರಾಯಣನಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿ ಡೆನು. ಆದುದೆರಿಂದ ನನಗೆ 
ಉಂದಬಾಗಿರುವ ಭಾರವನ್ನು ಅವನೇ ಪರಿಹರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಪರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು. ಅವೆನು ಅನಾದಿಯಾದವನು, 
ಕಳಾಕಾಸ್ಕಾ ಸನಿಮೇಷ ಮುಂತಾದ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನು. ಮತ್ತು ಅವ್ಯಕ್ತವೆಂಬ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸ್ವರೂಪನು, ಜೀವಶ್ರೇಷ್ಮರೇ ಶಿವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಅಂಶಸಂಭೂತರು. 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಸೆಸ್ತ್ನ ಮೆರುತ್ತುಗಳೂ ಏಕಾದಶರುದ್ರರೊ, ಅಪ್ಪೈವಸುಗಳೂ, 
ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳೂ, ಶ್ರೇತಾನ್ಸಿಗಳೂ, ಪಿತೃದೇನೆತೆಗಳೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ದೇವಶೆಗಳೂ ಅಳತೆಗೆ ನಿಲುಕದ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೂಳವೇ 


ಈ 


ಆಜ್ಯಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಯೈಶ್ಸರಾಶ್ಚಸ ದೈತೇಯ ಪಿಶಾಚೋರೆಗೆದಾನವಾಃ । 
ಗೆಂಧರ್ವಾಪ್ಪರಸಶ್ಚೈವ ರೂಪಂ ವಿಷ್ಲೋರ್ಮಹಾತ್ಮನೆಃ 1೧೯೪ 


ಗ್ರೆಹರ್ಶ್ಸ ಶಾರೆಕಾ ಚಿತ್ರ ಗೆಗೆನಾಗ್ನಿ ಜಲಾನಿಲಾಃ [ 
ಅಹಂಚ ವಿಸಯಾಶ್ಚೈವ ಸರ್ವಂ ವಿಷರ್ಣಮಯೆಂ ಜಗತ್‌ 1 ೨೦॥ 


ತಥಾ ಚಾನೇಕರೊಪಸ್ಯೆ ಯಸ್ಯ ರೂಪಾಣ್ಯಹರ್ನಿಶೆಂ । 
ಬಾಧ್ಯ ಬಾಧಕಶಾಂ ಯಾಂತಿ ಕಲ್ಲೋಲಾ ಇವ ಸಾಗೆರೇ ೨೧೫ 


ತತ್ಸಾಂಪೈತಮಮೀ ದೈತ್ನಾಃ ಕಾಲನೇಮಿಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೆಂ ಸಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಬಾಧಂ ಶೇಹರ್ನಿಶಂ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಕಾಲನೇಮಿರ್ಹತೋ ಯೋಸ್‌ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭವಿಸ್ಮುನಾ । 
ಉಗ್ರಸೇನಸುತಃ ಕೆಂಸಸ್ಸಂಭೂತೆಸ್ಸೆ ಮಹಾಸುರೆಃ ೪ ೨೩॥ 


ಅರಿಸ್ಟೋ ದೇನುಕಃ ಕೇಶೀ ಪ್ರಲಂಜೋ ನರಕೆಸ್ತಥಾ 
ಸುಂದೋಸುರಸ್ತಥಾತ್ಕುಗ್ರೋ ಬಾಣಶ್ಚಾಸಿ ಬಲೇಸ್ಪುತಃ ॥ ೨೪ ॥ 





ಆಗಿರುವರು. ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರ ದ್ಲೈತ್ಯರು, ವಿಶಾಚರು, ಉರಗರು, ದಾನನರು, 
ಗಂಧರ್ವೆರು, ಅಪ್ಸೆರಸರು ಇವೆರೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣು ಸ್ತರೂಪರೇ ಆಗಿರುವರು. ಗ್ರಹಗಳೂ, 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ, ಅಶ್ವಿನ್ಯಾದಿ ತಾರೆಗಳೂ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ಲಿ, ನೀರು, ನಾನು 
ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳೂ ವಿಜ್ಣೆ ಸ್ವರೂಪವಾದುವುಗಳಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲೇ ತುಂಬಿರುವುದು. 


೨೧-೨೨. ಸೀಗಿದ್ದರೂ ಅನೇಕ ರೂಪನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೊಪೆಗಳು 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿನೆ ಅಲೆಗಳಂತೆ ಒಂದೆನ್ನೊಂದು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುವೆ. ಅದುದೆರಿಂದ ಈ 
ಕಾಲನೇಮಿಯೇ ಮುಂತಾದ ದೈತ್ಯರು ಭೂಲೋಕವನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಕೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡುಕ್ತಿರೆವರು. 


೨೩-೨೬. ಕಾಲನೇಮಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ವಿಷ್ಣವು ಕೊಂಡು ಪಾಕುತ್ತಲು 
ಅನನೇ ಈಗ ಉಗ್ರಸೇನನೆ ಮಗನಾದ ಕಂಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರ.ವನು. ಅರಿಷ್ಟ. ಧೇನುಕ, 
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ವಿಸ ಗ್ರಿರಣಂ [ಆಂಶ೫ 
ತಥಾನ್ಕೇ ಚ ಮಹಾವೀರ್ಯಾ ನೃಷಪಾಣಾಂ ಭನನೇಷು ಯೇ । 


ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ದರಾಶ್ಮಾನಸ್ತಾನ್ನ ಸಂಖ್ಯಾತು ಮುತ್ಸಹೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಕ್ಸ್‌ಹಿಣ್ಯೋತ್ರ ಬಹುಳಾ ದಿನ್ಯಮೂರ್ತಿಧರಾಸ್ಸುರಾಃ । 


ಮಹಾಬಲಾನಾಂ ದೃಪ್ತಾನಾಂ ದೈಸ್ಕೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಮಮೋಪರಿ 8೨೬೪ 


ತದ್ಭೂರಿಭಾರಸೀಡಾರ್ತಾ ನ ಶೆಕ್ಟ್ಕೋಮ್ಯುಮರೇಶ್ವರಾಃ । 
ಬಿಭರ್ತುಮಾತ್ಮಾನಮಹ ಮಿತಿ ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಿ ವಃ 1೨೭೪ 


ಕ್ರಿಯಶಾಂ ತನ್ಮಹಾಭಾಗಾ ಮಮ ಭಾರಾವತಾರಣಂ | 
ಯಥಾ ರೆಸಾತಲಂ ನಾಹಂ ಗಚ್ಛೇಯಮತಿನಿಹ್ವಲಾ ! ೨೮॥ 


ಕೇಶಿ, ಪ್ರಲಂಬ, ನರಕ, ಸುಂದ, ಬಲಿಯಮಗೆನಾದೆ ಬಾಣ, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದೆ 
ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರು ರಾಜರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವರು ಆ 
ದುರಾತ್ಮರನ್ನು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಿ ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಸುಂದರರಾದೆ 
ದೇವತೆಗಳೇ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾಗಿಮದಿಸಿದ ಅನೇಕ ಅಕ್ಸೌಹಿಣೀ 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ದೈತ್ಯರು ಇರುವರು. (ಅಕ್ಸ್‌ ಹಿಣಿಯಲ್ಲಿ ೨೧೮೬೦ ಆನೆ. ಇಸ್ಟ್ರೇ ರಥೆ, 
೬೫೬೧೦ ಕುದುರೆ, ೧೦೯೩೫೦ ಕಾಲಾಳುಗಳು ಇರಬೇಕು.) 


೨೬-೨೮. ಜೀವಕ್ರೆ (ಷ್ಕರೇ! ಈ ಹೆಚ್ಚಾ ಸ್ಟ್ರಾದೆ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲು ನನಗೆ ಶಕ್ತಿ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನೆ. ಈ ಭಾರೆದಿಂದೆ ನಾನು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ 


ಹೋಗದಂತೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಈ ಭಾರವನ್ನು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಮಾಡುವ ಗಾಡ. 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಧರಾವಾಕ್ಯಮಶೇಷೈಶ್ರ್ರಿದಶೇಶ್ವರೈಃ | 
ಭುವೋ ಭಾರಾವತಾರಾರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರ ಚೋದಿಶಃ ॥ ೨೯ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


ಯಫಾಹ ವಸುಧಾ ಸರ್ವಂ ಸತ್ಯಮೇವ ದಿವೌಕಸಃ । 
ಅಹಂ ಭೆವೋ ಭವಂತಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಾಃ ॥ ೩೦8 


ವಿಭೂತೆಯಸ್ತು ಯಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಶಾಸಾಮೇವ ಪರಸ್ಪರಂ । 


ಆಧಿಕ್ಕನ್ಯೂನತಾ ಬಾಧ್ಯಬಾಧಕ ಶ್ರೇನ ನರ್ತಶೇ "೩೧॥ 


ತದಾಗೆಚ್ಛತೆಗಚ್ಛಾಮಃ ಕ್ಷೀರಾಬ್ದೇಸ್ತಟಿಮುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರಾರಾಧ್ಯ ಹರಿಂ ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾನ ಯಾಮ ವೈ 1 ೩೨ ॥ 


ಸರ್ವಥೈವ ಜಗತ್ಶರ್ಥೇ ಸ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಜಗನ್ಮಯಃ । 
ಸತ್ವಾಂಶೇನಾನತೀರ್ಯೋರ್ವ್ಯಾಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಕುರುತೇ ಸ್ಥಿತಿಂ 1೩೩! 


೨೯, ಭೂದೇವಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮಸ್ತೆ ದೇವತೆಗಳೂ 


ಭೂಭಾರವೆನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಮೇಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹೇಳುವೆನು. 


೩೦-೩೪, “ ದೇವತೆಗಳೇ! ಭೂದೇವಿಯು ಹೇಳಿದೆ ವೌತು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವುದು, 
ನಾನೂ, ಫೀವೂ, ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಾರಾಯಣ ಸ್ವರೂಪರಾದವರು. ೪ 
ನಾರಾಯಣನೆ ವಿಭೂತಿಗಳಾದ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಪರಸ್ಪರ ಹೆಚ್ಚ ಕಡಿಮೆಗಳಾಗಿ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಬಾಧ್ಯ ಬಾಧಕ ಬಾವದಿದಿರುವುವು. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬನ್ನಿರಿ. 
ಶ್ಷೀರಸಮುದ್ರದೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ಮಾಡೋಣ. ಆ ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ, ಜಗತ್ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದೆ ನಾರಾಯಣನು 
ಲೋಕಕ್ಸ್ಷೇನಾರ್ಥೆವಾಗಿ ತನ್ನ ಸತ್ವಗುಣಾ:ಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರೆಮಾಡಿ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶ೫ 


೪ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಯೌ ತತ್ರ ಸಹ ದೇವೈಃ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ಸಮಾಹಿತಮನಾಶ್ಚೈವಂ ತುಷ್ಟಾವ ಗರುಡಧ್ವಜಂ 1 ೩೪೬ 


ಬ್ರಹ್ಮೋ ವಾಚೆ 


ದ್ವೇ ನಿದ್ಯೇ ಶ್ವಮನಾಮ್ಮ್ಮಾಯ ಪರಾ ಚೈವಾಪರಾ ತಥಾ । 
ತ ಏವ ಭವತೋ ರೊಹೇ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಾತ್ಮಿಕೇ ಪ್ರಭೋ 1 ೩೫ ॥ 


ದ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೀ ತ್ವಣೇಯೋತಿ ಸ್ಥ ಲಾತ್ಮನ್‌ ಸರ್ವಸರ್ವವಿತ್‌ । 
ಶಬ ಬ್ಹಬ್ರಹ್ಮಪರೆಂ ಚೈ ವಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮನುಯೆಸ್ಕ ಯೆತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 


ಧರ್ಮೆಸುಸ್ಥಾನನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. ” ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವಕಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಗರುಡಧ್ವಜನಾದೆ 
ವಿಷ್ಣವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೩೫.೩೬, “ ನೇದಕ್ಕೆ ಗೋಚರನಲ್ಲದ ಎಲೈ ದೇವನೇ ! ನೀನು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವಂಕಿ ಪರಾಪರಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ಸರಾವಿದ್ಯೆಯೇ ನಿನ್ನ 
ಅಮೂರ್ತ ರೊಪವು. ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚರೂಪನೊ ಆದೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ನಿನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಹರೂಪವೆ ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರ 
ವಾಗಶಕ್ಕುದೆಲ್ಲ. ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಥ ಲವಾದ ಿನ್ನೆ ವಿರಾಡೊ ಪಾಪವ ಸರ್ವೆರಿಗೂ 


ಗೊಚೆರವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮವಾದೆ ವೇದೆಸ್ವರೂನೆನೊ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವೆ. 


ಆಳ್ಕಾಯಿ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಖಗ್ವೇದಸ್ತ್ವೈಂ ಯಜುರ್ವೇದಸ್ಸಾಮವೇದಸ್ತ್ವಥರ್ವ ಚ । 
ಶಿಕ್ಷಾ ಕಲ್ಪ್ಬೋ ನಿರುಕ್ತಂ ಚ ಛಂದೋ ಜ್ಯೋತಿಷಮೇವ ಚ. ॥ ೩೭ 


ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣೇ ಚ ತಥಾ ವ್ಯಾಕರಣಂ ಪ್ರಭೋ 
ಮೀಮಾಂಸಾ ನ್ಯಾಯಕೆಂ ತದ್ವದ್ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಭೋಕ್ಸಜ ॥ ೩೮ ॥ 


ಆತ್ಮಾತ್ಮದೇಹಗುಣವದ್ವಿ ಚಾರಾಚಾರಿ ಯದ್ವಚಃ । 
ತದಪ್ಯಾದ್ಯಸಶೇ ನಾನ್ಯದಧ್ಯಾತ್ಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಪವತ3್‌ 1೩೯ 


ತ್ವನುವ್ಯಕ್ತಮನಿರ್ದೇಶ್ಯಮಚಿಂಶ್ಯಾ ನಾಮನರ್ಜವತ್‌ । 
ಅಪಾಣಿಸಾದರೂಪಂ ಚ ಶಂದೆಂ ನಿತ್ಯಂ ಪರಾತ್ಸರಂ !೪೦॥ 


೩೭-೩೯, ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮವಾದೆ ವೇದವೆ ಕರ್ಮವಿಸಯವೆಂದೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ್ಮ್‌ 
ವಿಸಯವೆಂದೂ ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ಕರ್ಮವಿಷೆಯವಾದ ಜ.ಗ್ಹೇದ, 
ಯಜುರ್ವೇದ ಸಾಮವೇದ ಅಥರ್ವ ವೇದಗಳೂ, ಶಿಕ್ಷಾ, ಕಲ್ಪ, ರಿರುತ್ತ, 
ಛಂದಸ್ಸು, ಜ್ಯೋಶಿಷ್ಯ ವ್ಯಾಕರಣ, ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣ, ಮೀಮಾಂಸ, ನ್ಯಾಯ. 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಗಳು. ಜೀವಾತ್ಮ, ಪರಮಾತ್ಮ, ಸ್ಟೂಲ, 
ಸೂಕ್ಷ್ಮದೇಹೆಗಳು, ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ, ಇವುಗಳ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತಕ್ತಿರೆ 
ಲಾಗಿ ತ್ವಂಪದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಯವಾದ ಜೀವಸ್ವರೂಪವೂ ತತ್ಪದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮನಾದ ಫೆಲರೂನ 
ವಾದ  ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪೆವೂ ಯಾವ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಬೋಧಿತನಾಗುವುದೋ ಆ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಸ್ವರೂಪವೇ ನೀನು. ಬಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದೆ ದೇವನೇ 
ಶಬ್ದಬ್ರ ಹ್ಮವು. ಜೀವಾತ್ಮ ಸರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾದೆ ಫಿನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದ. 


೪೦-೪೧. ಹರಬ್ರ ಹ್ಮನಾದೆ ನೀನು ಕಣ್ಣು ಮುಂಶಾದೆ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೆ 
ಗೋಚೆರನಲ್ಲ. ಮಾತುಗಳಿಂದ ಫಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವ.ನಸ್ಸಿಗೂ 
ನೀನು ಗೋಚರೆನಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಹೆಸರು, ಬಣ್ಣ. ಕೈ ಕಾಲುಗಳು ಮುಂತಾದುವಿಲ್ಲ. 


9 


ಸಿಷ್ಣಪೆರಾಣ€ [ಅಂಶ ೫ 
ಶೃಣೋಷ್ಯಕರ್ಣಃ ಪರಿಪಶ್ಶಸಿ ತ್ವೆಂ 
ಅಚಶ್ಚುರೂೊಪೋ ಬಹುರೂಪರೂಪಃ । 
ಅಸಾದಹಸ್ತೋ ಜವನೋ ಗೃಹೀತಾ 
ಶ್ವಂ ವೇತ್ಸಿ ಸರ್ವಂ ನ ಚ ಸರ್ವವೇದ್ಯಃ 8೪೧॥ 


ಅಣೋರಣೀಯಾಂಸಮಸತ್ಸ್ವರೂಪು 

ತ್ವಾಂ ಪಶ್ಯತೋಇಜ್ಜಾನನಿವೃತ್ತಿರೆಗ್ರಾ, 1 

ಧೀರಸ್ಕ ಧೀರಸ್ಯ ಬಿಭರ್ತಿ ನಾನ್ಯ 

ದ್ವರೇಣ್ಯರೂಪಾತ್ಪರತಃ ಪಂಾತ್ಮನ್‌ 1೪೨ ॥ 


ತ್ವಂ ವಿಶ್ವನಾಭಿರ್ಭುವನಸ್ಕ್ಯೆ ಗೋಪ್ತಾ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಭೊತಾನಿ ತವಾಂತರಾಣಿ । 


ನೀನು ಶುದ್ಧನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಆಗಿರುವೆ. ಕಿವಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಕೇಳುವೆ. ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದೆ ನೋಡುವೆ. ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಕಾಲಿಲ್ಲದೆ 
ಓಡುವೆ ಕೈಯಿಲ್ಲದೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ತಿಳಿಯುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯಾರೂ ಶಿಳಿಯಲಾರರು. 


೪೨-೪೩ ಅತ್ಯಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿ ನಿರುಪಾಧಿಕನಾಗಿರು ವ್ರದೆರಿಂದ ಅಸೆಕ್ಟೈದಾರ್ಥೆ 
ದಂತಿರುವ ಫಿನ್ನನ್ನು ಅಸತ್ತಾದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಸ್ತರೂನೆಂದು ತಿಳಿವ ಮೆನುಸ್ಯನಿಗೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಜ್ವ್ವಾ ನಿಯಾದ ಅವನ ಬುದ್ಧಿ ಯು 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತೆ ಶ್ರೇಸ್ಕವೂ ಪರಮಾನಂದ ಸ್ವರೂಪವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೊಂದನ್ನು ಯೋಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ ನೀನು ಪ್ರನಂಚಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯ:ನು. ಮತು 
ಅದನ್ನು ಕಾಪಾಡತಕ್ಕವೆನು, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ಲಿಯೇ ಇರುವುವು. 
ಕಳೆದುಹೋದುದ್ಕೂ ಮುಂದೆ ಬರುವುದೂ ಎಲ್ಲವೂ ಥಿನ್ನ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾದುದೇ 
ಆಗಿರುವುದು. ನೀನು ಅತ್ಯಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮನು, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪುರುಷನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಯೆದ್ಭೊತಭೆನ್ಕಂ ಯದಣೋರಣೀಯಃ 
ಪುಮಾಂಸ್ತಮೇಳೆಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ 1೪೬ ॥ 


ಏಕಶ್ಚತುರ್ಧಾ ಭೆಗೆವಾನ್ಹು ತಾಶೋ 

ವಚೋ ವಿಭೊತಿಂ ಜಗೆತೋ ದದಾತಿ । 

ತ್ವಂ ವಿಶ್ವತಶ್ಚಶ್ಷುರನಂತಮೂರ್ಶೆೇ 

ಶ್ರೇಧಾ ಪದಂ ತ್ವಂ ಫಿದಧಾಸಿ ಥಾತಃ ॥ ೪೪॥ 


ಯಥಾಗ್ನಿರೇಕೋ ಬಹುಧಾ ಸಮಿಧ್ಯತೇ 
ವಿಕಾರಭೇದೈರನಿಕಾರ ರೂಪಃ । 

ತಥಾ ಭನಾನ್ಸರ್ವಗತೈಕಳ ರೂಪೀ 
ರೂಪಾಣ್ಶ್ಕಶೇಷಾಣ್ಯನುಪುಸ್ಕತೀಶ 8 ೪೫ ॥ 


ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವೆ. (ನಿನಗೆ ಸ್ವಾಶ್ರಯನಾದ ಮಾಯಾನರಣನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಐಚ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಭಾವವು.) 


೪೪-೪೫. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ! ಮೆಹಾಮಹಿಮನಾದೆ ಅಗ್ನಿಯು 
ಒಬ್ಬನೇ ಆದರೂ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನೂ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುಕ್ತಿರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ಅನೇಕ ಕಣ್ಣಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಆಕಾರೆಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವತಾರಮಾಡಿ ಭೂರ್ಭುವ ಸ್ವರ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಪಾಡಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವೆ. (ಇಲ್ಲಿ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ಆಹವನೀಯ 
ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ, ಔಪಾಸನಾಗ್ನಿ ಎಂದು ಅಗ್ನಿಯು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗ ಅಥವಾ ವಿದ್ಯುತ್‌, 
ಮಥಿತಾಗ್ಚಿ ಸೂರ್ಯ, ಜಠರಾಗ್ವಿ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ವಿಧ ಅಗ್ನಿಯು ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದ 
ಒಂದೇ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದೆರೂ ವಿಕಾರವುಳ್ಳ ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಉರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ನೀನು ಸರ್ವಗತನಾಗಿ ಏಕರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅನೆ;:ಕ ರೂವ 
ಗಳನ್ನು ಪೋಸಷಿಶುತ್ತಿರುವೆ. 
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ವಿಷ್ಣ ೪7ಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಏಕಂ ತನಾಗ್ರೆ 9 ಪರಮಂ ಪೆದಂ ಯಶ್‌ 
ಪಶ್ನಂತಿ ಶ್ವಾಂ ೫೫% ಜ್ಞಾನದೃಶ್ಶಂ 
ಸ್ನತ್ತೋ ನಾನ್ಯಶ್ರಿಂಬಿದಸ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಂ 


ಯದ್ವಾ ಭೂತಂ ಯಬ್ಬೆ ಭವ್ಯಂ ಪರಾತ್ಮನ್‌ ॥ ೪೬ 8 
ವ್ಯಕ್ತಾನ ವೃಕ್ತ ಸ್ವರೂಪಸ್ತ್ವಂ ಸಮಷ್ಟಿ ನ್ಯಷ್ಟಿರೂಪನಾನ್‌ | 
ಸರ್ವಜ್ಞ ಸ್ಸರ್ವವಿತ್ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನಬಲರ್ಧಿಮಾನ್‌ ॥ ೪೭ ॥ 


ಅನ್ಯೂನಶ್ಚಾ ಸ್ಮವೃದ್ಧಿ ಶ್ಪ ಸ್ವಾಧೀನೋನಾದಿಮಾನ್ವ ಶೀ। 


ಇಮುತಂದ್ರೀಭಯ ಕ್ರೋಧಕಾಮಾದಿಭಿರಸಂಯುತಃ 1 ೪೮ ॥ 


ನಿರವದ್ಯಃ ಪರಃ ಪ್ರಾಸ್ತೇರ್ನಿರಧಿಷ್ಣ್ಯೋಕ್ಸರಃ ಕ್ರಮಃ । 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಃ ಪರಾಧಾರೋ ಧಾಮ್ನಾಂ ಧಾಮಾತ್ಮಕೋ ಶಕ್ಷಯಃ ॥೪೯॥ 





೪೬-೪೭, ವಿದ್ವಾಂಸರು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಗೋಚೆರವಾದೆ ಶ್ರಿ ೇಸ್ಕವಾದ ಫಿನ್ನ 
ಪರಮಪದವನ್ನು ನೋಡುವರು. ಪರಮಾತ್ಮನೇ ! ಹಿಂಜಿ ಕಳೆದುಹೋದ. ಮುಂದಿ 
ಬರುವ ಸಮಸ್ತ ರೂಪಗಳೂ ನಿನಗಿಂತ ಜೀರೆಯಾದುವುಗಳಲ್ಲ, ನೀನು ಅವ್ಯಕ್ತ ವೆಂಬ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಸ್ವರೂಪನೂ, ವ್ಯಕ್ತಮೆಬ ಮಹೆತ್ತತ್ವಾದಿರೂಪಸನೂ ಸಮಷ್ಟಿಯಾದ ವಿರಾರ್‌ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ವ್ಯಷ್ಟಿಯಾದ ಚತುರ್ವಿದ ಜೀವಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ 
ರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿಯೂ ವಿಶೇಷೆ ರೂಪದಿಂದ ಸರ್ವವನ್ನೂ ತಿಳಿಯತಕ್ಕವ 
ನಾಗಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನ, ಬಲಾಭಿವೈದ್ಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವೆ 
ನಾಗಿರುವೆ. 


ಲಲ-೪೯. ನೀನು ಕಡಿಮೆಯಾಗತಕ್ಕವನೂ, ವೃದ್ಧಿಯಾಗಕಕ್ಕವನೂ ಅಲ್ಲ. 
ಸ್ವತಂತ್ರನು ಅನಾದಿಯಾದವೆನು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ನಿಯಮನ ಮಾಡತಕ್ಕವನು, 
ಶ್ರಮ, ಆಲಸ್ಯ, ಭಯ್ಕ ಕೋಪ, ಕಾಮೆ ಮುಂತಾದ ದೋಷೆಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ನಿರ್ಮಲನಾದವನು. ನಾಶರಹಿತನು, ಯಾವ ಪ್ರಕಿಬಂಧಕವೂ ಇಲ್ಲದವನು, 
ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯನಾದವನು. ಯಾವ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಲ್ಲದವನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನು 
ಸಮಸ್ತಕ್ಟೂ ಆಶ್ರಯನು, ಸೂರ್ಯಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಶೇಜಸ್ಸಿಗೂ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
ಜೊಡತಶೆ ಕೃವೆನ ತ ರೂಪನು. 


ಆಫ್ಕಾಯ ೧] ವಿಸ್ಣುಪುಾಾಇಂ 


ಸಳೆಲಾವರೆಣಾತೀತ ನಿರಾಲಂಬನೆ ಭಾವನೆ । 


ಮಹಾವಿಭೂತಿಸಂಸ್ಥಾನ ನಮಸ್ತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ॥೫೦॥ 

ನಾಕಾರಣಾತ್ಕಾರೆಣಾದ್ವಾ ಕಾರೆಣಾಕಾರೆಣಾನ್ನ ಚ । 

ಶರೀರಗ್ರೆಹಣಂ ವ್ಯಾಸಿನ್‌ ಧರ್ಮತ್ರಾಣಾಯ ಕೇವಲಂ 8೫೧ 
8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇಶ್ಕೇನಂ ಸಂಸ್ತನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮನೆಸಾ ಭಗೆವಾನ-ಜಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಾಹ ಪ್ರೀಶೇನ ವಿಶ್ವರೂಸೆಂ ಪ್ರೆಕಾಶೆಯನ್‌ ॥ ೫೨ ॥ 


1 ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನುವಾಚ ॥ 


ಭೋ ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮಂ ಸ್ತ್ರಯಾ ಮತ್ತಸ್ಸಹ ದೇವೈರ್ಯದಿಸ್ಕತೇ ಫ 


ವ 


ತದುಚ್ಕತಾಮಶೇಷಂ ಚ ಸಿದ್ಧಮೇವಾನಧಾರ್ಯೆತಾಂ ॥ ೫ತ 8 


೫೦-೫೧. ಅನ್ನಮಯ ಪ್ರಾಣಮಯೆ ಮೆನೋಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ 
ಆನಂದಮೆಯ ಕೋಶಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ, ನಿರುಪಾಧಿಕನಾದುದರಿಂದೆ ಯಾವ 
ವಿಷಯವೂ ಇಲ್ಲದ ಮನೆಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆಗೆ ವಿಷಯನಾದವನೂ, ಪ್ರಪಂಚ ಸೆನ್ಸಿವೇರೆ 
ರೂಪೆವಾದೆ ಮಹಾವಿಭೂತಿಯುಳ್ಳವೆನೂ ಆದೆ ಪುರುಪೋತ್ತಮೆನೇ ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರೆವೆ, ಧರ್ಮೆ, ಅಧರ್ಮ, ಧವೆರ್ಣಧರ್ಮೆ ರೂಪವಾದ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳಿಂದೆ 
ದೇವೆಕಿರ್ಯಕ್‌ ಮೆನುಷ್ಟಾದಿ ಕರೀರಗಳು ಉಂಟಾಗುವಿೆವು. ಆದರೆ ನೀನು ಶರೀರ 
ಗ್ರಹಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವೆಶಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ 
ಸಂಸ್ಥಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು, 


೫೨. ಹೀಗೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಗವಂತನ. 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ತನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೫೩. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ! ನೀನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ನನ್ನಿಂದ ಏನು ಕಾರ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಶ್ಷಿಸುವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳ. 
ಮೆತ್ತು ಆ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಸಿತೆಂಬದಾಗಿ ಯೇ ತಿಳಿ * ಎಂದನು. 
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ವಿಸ್ಣು ಪುೋವಾಣಂ [ಅಂಕ ೫ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹರೇರ್ದಿವ್ಯಂ ನಿಶ್ವಗೂಪಮನವೇಶ್ಲ್ಯ ತತ್‌ । 
ತುಷ್ಬಾವ ಭೂಯೋ ದೇವೇಷು ಸಾಧ್ವಸಾವನತಶಾತ್ಮಸು ೪ ೫೪ ॥ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ನನೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸಹಸ್ರಕೃತ್ವ 
ಸ್ಪಹಸ್ರಜಾಹೋ ಬಹುವಕ್ಟ್ರೆಪಾದ | 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಜಗತಃ ಪ್ರವೈತ್ತಿ 
ವಿನಾಶಸಂಸ್ಥಾನಕರಾಪ್ರಮೇಯ 1 ೫೫ 8 


ಸೂಕ್ಸಾ ಒತಿಸೂಕ್ಸಾ ತಿ ಬೃಹತ ಎನಾಣ 
ಗರೀಯಸಾಮಪ್ಕತಿಗೌರವಾತ್ಮನ್‌ | 
ಪ್ರಧಾನಬುದ್ಧೀಂದ್ರಿ ಯವಕ್ರ್ರ್ರಧಾನ 

ಮೂಲಾತ್ಬರಾರ್ತ್ನ ಭಗವನ್‌ ಪ್ರಸೀದ ೫ ೫೬ ॥ 


೫೪, ಆ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹರಿಯ ದಿವೈವಾದೆ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ ದೇವಕೆಗಳೊಡನೆ ಪುನಃ ಸೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೫೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುವೆನು :-- “ ಸಾವಿರೆ ತೋಳುಗಳೂ ಅನೇಕ ಮುಖ 
ಗಳೂ ಅನೇಕ ಪಾದಗಳೂ ಉಳ್ಳ ದೇವನೇ ! ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿ ನಾಶ 
ಮಾಡೆತಕ್ಕವನೇ, ಅಳಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದಿರತಕೃನನೇ ನಿನಗೆ ಸಾವಿರ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


೫೬. ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪೆನಾಗಿಯೊ ಅಗೋಚರನಾಗಿಯೂ ಜಗದ್ರೂಪನೆ 
ವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡೆ ನನಾಗಿಯೂ, ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವಾಸ್ಸವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಕೃತಿ, ಬುದ್ಧಿ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮಹತ್ತತ್ವ, ಅಹಂಕಾರ ಇವುಗಳಿಗೆ 
ನಿಯಾಮಕನೂ, ಕಾರಣಪುರುಷನೂ, ಮೆಹಾವೆಹಿವೆನ್ಕೂ ಆದ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗು, 
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ಆಭ್ಯಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಏಷಾ ಮಹೀ ದೇವಮಶೀ ಪ್ರಸೂಕೈ 

ರ್ಮಹಾಸುರೈಃ ಸೀಡಿತೆ ಶೈಲಬಂಧಾ | 

ಪರಾಯಣಂ ಶ್ವಾಂ ಜಗೆಶಾಮುಶೈತಿ 
ಭಾರಾವತಾರಾರ್ಥಮಪಾರಸಾರೆ 1೫೭ 0 


ಏಶೇ ನಯೆಂ ವೃತ್ರರಿಪುಸ್ತಥಾಯಂ 

ನಾಸತ್ಯದಸ್ರೌ ನರುಣಸ್ತಶ್ಸೆವ । 

ಇಮೇ ಚ ರುದ್ರಾ ವಸವಸ್ಸಸೂರ್ಯಾ 

ಸ್ಸಮೀರಣಾಗ್ನಿ ಪ್ರಮುಖಾಸ್ತೆ ಥಾನ್ಯೇ 6೫೮ ॥ 


ಸುರಾಸ್ಪಮಸ್ತಾಸ್ಸುರನಾಥ ಕಾರ್ಯ 

ಮೇಭಿರ್ಮಯಾ ಯಚ್ಚೆ ತದೀಶ ಸರ್ವಂ । 

ಅಜ್ಜಾ ಸಯಾಜ್ಞಾಂ ಪರಿಷಾಲಯಂತ 

ಸ್ತವೈನ ತಿಷ್ಮಾಮ ಸದಾಸ್ತದೋಷಾಃ ೪೫೯॥ 





೫೭. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ ಭೂದೇವಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ 
ಮೆಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಹಿಂಸೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಸರ್ವತೆಗಳ ಬುಡಗಳಲ್ಲಿ ಶೈಧಿಲ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆಳು. ತನಗುಂಬಾಗಿರುವೆ ಭಾರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಜಗದ್ರ ಕ್ಷಕನೊ, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿರುವಳು, 


೫೮. ಈ ನಾವೆಗಳೂ ದೇನೇಂದ್ರನೂ ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳೂ, ವರುಣನ, 
ಏಕಾದಶರುದ್ರರೊ, ದ್ವಾದೆಶಾವಿತ್ಯರೂ, ಅಷ್ಟ ನಸುಗಳೂ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯುಗಳೂ 
ಮಿಕ್ಕ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣು ಹೊಂದಿರುವೆವು. 


ರ್ಶ, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಈ ದೇವತೆಗಳೂ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡು. ಯಾವಾಗಲೂ ತಪ್ಪುಮಾಡದೆ ನಿನ್ನ ಅರ್ಬಣೆಯಂತೆ 
ನಡೆಯುವೆವು ” ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಕ 
॥ ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶರೆಃ ॥ 


ಏವಂ ಸಂಸ್ತೊಯಮಾನಸ್ತು ಭಗೆವಾನ್ಸೆರಮೇಶ್ವರಃ | 
ಉಜ್ಜಹಾರಾತ್ಮನಃ ನೇಶ್‌ೌ ಸಿಕಕೃಷ್ಣೌ ಮಹಾಮುನೇ 1೬೦॥ 
ಜಬ 


ಉವಾಚ ಚ ಸುರಾನೇತೌ ಮಶ್ಶೇಶ್‌ೌ ವಸುಧಾಶಲೇ ॥ 
ಅನತೀರ್ಯ ಭುವೋ ಭಾರೆ ಕ್ಲೇಶಹಾನಿಂ ಕರಿಷ್ಯತಃ 1೬೧ 


ಸುರಾಶ್ಚ ಸಳೆಲಾಸ್ಸ್ಟಾಂಶೈರನತೀರ್ಯ ಮಹೀತೆಲೇ ॥ 


ಕುರ್ವಂತು ಯುದ್ಧಮುನ್ಮತ್ತೈಃ ಪೊರ್ವೋತ್ಪನ್ನೈರ್ಮಹಾಸುರೈಃ ॥ ೬೨ ॥ 
ತತಃ ಕ್ಷಯಮಶೇಷಾಸ್ತೇ ದೈತೇಯಾ ಧರಣೀತಲೇ । 


ಪ್ರಯಾಸ್ಯಂತಿನಸಂದೇಹೋಮದ್ಹೃಕ್ಪಾತವಿಚೂರ್ಣಿತಾಃ ೬೩೩॥ 


ವಸುಜೇವಸ್ಯ ಯಾ ಪಶ್ಚೀ ದೇವಕೀ ದೇವತೋಪಮಾ । 
ತತ್ರಾಯಮಪ್ಚಮೋ ಗರ್ಭೊೋ ಮತ್ಕೇಶೋ ಭವಿತಾ ಸುರಾಃ 1೬೪ ॥ 


೬೦-೬೨, ಮೈಕ್ರೀಯಮುಸನಿಯೇ! ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಮೇಲೆ 
ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನೆ ಬಿಳಿದು ಮತ್ತು ಕರಿದಾದೆ ಎರಡೆ 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ದೇವಶೆಗಳನ್ನು ಕುಠಿತು ಈ ನನ್ನ ಕೂದಲುಗಳು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅನತಾರಮಾಡಿ ಭೂಮಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಭಾರದ ದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾರಣೆ 
ಮಾಡುವುವು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮೆ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನಶಾರ 
ಮಾಡಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಮೆದಿಸಿರುವ ರಾಕ್ಷಸಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 


೬೩-೬೫. ಆ ಬಳಿಕ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ದೈತ್ಯರೂ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಪಾತದಿಂದಲೇ ಪುಡಿಪ್ರಡಿಯಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವರೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಶ್‌ವಿಲ್ಲ. 
ದೇವಶೆಗಳೇ! ಈ ನನ್ನ ಒಂದು ಕೂದಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಸ್ತ್ರೀಗೆ ಸಮಾನಳಾದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 7] ವಗ್ಗ ಪ್ರರಾಣಂ 


ಅನತೀರ್ಯ ಚ ತತ್ರಾಯಂ ಕುವಿ ;೦ಸಂ ಘಾತಯಿಶಾಭ 
ಕಾಲನೇಮಿಂಂ ಸಮುದ್ಭೂತಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದದೆ! ಹರಿಃ ! ೬೫ ॥ 


ಅದೃಶ್ಯಾಯ ತತಸ್ತಸ್ಮೈ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಮೇರುಪೃಷ್ಟಂ ಸುರಾ ಜಗ್ಮುರವತೇರುಶ್ಚ ಭೂತಲೇ 1 ೬೬॥ 


ಕಂಸಾಯ ಚಾಸ್ಟನೋ ಗರ್ಭೋ ದೇವನಕ್ಕಾ ಧರಿಣೀಧರೆಃ । 
ಭವಿಷ್ಯತೀತ್ಯಾಚಚಸ್ಸೇ ಭಗವಾನ್ನಾರದೋ ಮುರಃ ॥೬೭ 


ಕಂಸೋಸಿ ತದುಪಶ್ರುತ್ಯ ನಾರೆದಾತ್ಕುಪಿತಸ್ತತಃ । 
ದೇವಕೀಂ ವಸುದೇವಂ ಚ ಗೈಹೇ ಗುಪ್ತಾವಧಾರಯತ್‌ ಓ೬೮॥ 


ವಸುದೇವೇನೆ ಕಂಸಾಯ ಶೇನೈನೋಕ್ತಂ ಯಥಾ ಪುರಾ। 
ತಥೈವ ವಸುದೇವೂಣಇಪಿ ಪುತ್ರಮರ್ಪಿತವಾನ್‌ ದ್ವಿಜ (೬೯ ॥ 


ವಸುದೇವನೆಂಬವನೆ ಪಕ್ಚಿಯಾದ ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ 
ಮಾಡುವುದು. ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಕಂಸನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿವೆ ಕಾಲನೇಮಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಲ್ಬುವುದು ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹರಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. 


೬೬-೬೭, ಮೈತ್ರೀಯನೇ! ಆಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಅದ್ಭಶ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣೃ 
ವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೇರು ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಬಳಿಕ 
ಅನರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವಶಾರ ಮಾಡಿದರು. ಮೆಹಾಮಹಿಮನಾದ ನಾರದ 
ಮುನಿಯು ದೇವಕೀದೇವಿಯ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನು ಅವತಾರ 
ಮಾಡುವನೆಂದೆ. ಕಂಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೬೮-೬೯. ಕಂಸನು ನಾರದೆರೆ ಮಾತಿನಿಂದ ಮುಂದಾಗುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೋಪದಿಂದ ದೇವಕೀ ವಸುದೇವರನ್ನು ಗುಪ್ತವಾದೆ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧನದಲ್ಲಿಟ್ಟನು. 
ವಸುದೇವನು ಕಂಸನಿಗೆ ತಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹುಚ್ಚಿ ಮೆಕ್ಕಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ಳಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋಃ ಪುತ್ರಾಪ್ಸಡ್ಗರ್ಭಾ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಾಃ । 
ವಿನ್ಡಪ್ರಯುಕ್ತಾ ತಾನ್ನಿದ್ರಾಕ್ರಮಾದ್ದರ್ಭಾನೆಯೋಜಯೆತ್‌ | _ ೫೭೦ ॥ 


ಯೋಗೆನಿದ್ರಾ ಮಹಾಮಾಯಾ ವೈಷ್ಣೆನೀ ಮೋಹಿತಂ ಯ್ಧ್ಫ್ಸೂಾ । 
ಅನಿದ್ಯಯಾ ಜಗೆಶ್ಸರ್ವಂ ತಾಇವಮಾಸ್‌ ಭಗೆವಾಸ್ತೆರಿಃ 1೭೧॥ 


॥ ಭೆಗೆವಾನುವಾಚ ॥ 


ನಿದ್ರೇ ಗಚ್ಛೆ ಮಮಾದೇಶಾತ್ಪಾತಾಳೆತಲಸಂಶ್ರಯಾನ್‌ | 
ಏಕೈಕತ್ತೇನ ಷಸಡ್ಲರ್ಭಾನ್‌ ದೇವಕೀಜಠರಂ ನಯ 1೭೨॥ 


೭೦. ದೇವಕಿಯ ಆರು ಗರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಾಲಕರು ಹಿಂದಿನೆ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ಕಿಮೆಂತ, ಸುಷೇಣ ಮುಂತಾದ ಕಾಲನೇಮಿಯ ಆರು ಜನ ಮೆಕ್ಕಳು. 
ಇವರು ಹಿಂದೆ ಕಾಲನೇಮಿಯ ಸಹೋದರನಾದೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದೆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಕೋಪದಿಂದ ಫಿಮ್ಮ ತಂಜಿಯೇ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಗಿಸಿದ್ದನು. ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರೇರಿಸಿದ ಯೋಗನಿದ್ರಾರೂಪವಾದೆ ಮಾಯೆಯು ಅವರನ್ನು 
ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದಳು. 


೭೧. ಯೋಗನಿಶ್ರೆಯೇ ವೈಷ್ಣವೀಯೆಂಬ ಮೆಹಾಮಾಯೆಯು. ಆ 
ಮಾಯೆಯು ತನ್ನ ಅವಿದ್ಯಾರೊಪವಾದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸುವಳು. ಮಹಾಮೆಹಿಮೆನಾದ ಹರಿಯು ಆ ಯೋಗರಿದ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು ಏನೆಂದರೆ ;-. 


೬೨-೭೫. " ಯೋಗಕಿಶ್ರಿಯೇ [ ನನ್ನಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ನೀನು ಹೋಗಿ ಪಾತಾಳ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲನೇಮಿಯ ಆರು ಜನ ಮೆಕ್ಕಳನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ದೀವಕಿಯ 
ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕಂಠನಿಂದೆ ನಾಶವಾದೆಮೇಲೆ ಶೇಷನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ವಿಸ್ಮೃ ಪುರಾಣಂ 


ಹಕೇಷು ತೇಷು ಕಂಸೇನ ಶೇಷಾಖ್ಯೋಂಶಸ್ತತೋ ಮಮ । 
ಅಂಶಾಂಶೇನೋದರೇ ತಸ್ಯಾ ಸ್ಸಸ್ಪ ಸಮಸ ಕೈಂಭವಿಷ್ಯ ॥ ೭೩. ॥ 


ಗೋಕುಲೇ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾನ್ಯಾ ರೋಹಿಣೇಸ್ಥಿತಾ। 
ತಸ್ಕಾಸ್ಸ ಸಂಭೂತಿಸಮಂ ದೇನಿ ನೇಯಸ್ತ ಎಂ೦ರೋದರಂ ॥ ೭೪ ॥ 


ಸಪ್ತಮೋ ಭೋಜರಾಜಸ್ಯ ಭಯಾದ್ರೋಧೋನನೋಧತಃ 1 
ಜೇವಕ್ಕಾಃ ಪತಿತೋ ಗರ್ಭ ಇತಿ ಲೋಕೋ ವದಿವ್ಯತಿ ೬೬೫% ॥ 


ಗರ್ಭಸಂಕರ್ಷಣಾಶ್ಸೋಂಫಥ ಲೋಕೇ ಸಂಕರ್ಷಣೇತಿ ನೈ। 
ಸಂಚ್ಞಾಮವಾಪ್ಸೈ ಶೇ ವೀರಃ ಶ್ವೇತಾದ್ರಿಶಿಖರೋಪನುಃ ॥೭೬॥ 


ತತೋ$ಹಂ ಸಂಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ದೇವಕೀಜಶರೇ ಶುಭೇ । 
ಗರ್ಭಂ ತ್ವಯಾ ಯಶೋದಾಯಾಗಂತವ್ಯಮವಿಲಂಬಿತಂ ॥೭೭ಟ 


ನನ್ನ ಅಂಶದ ಸೂಕ್ಷಾ ಒ್ರಂಶವು ಆ ಸೇವಕಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲಿ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭವಾಗು 
ವ್ರದು, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬನ ತೋಶಹಿಣಿಯೆಬ 
ವಳಿರುವೆಳು. ಅವಳು ವಸುದೇವನಿಂದ ಹಿಂದಿಯೇ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿರುವಳು. ಏಳನೆಯ ಶಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳ ಗರ್ಭವನ್ನು ವಾಯುರೂಪದಿಂದ 
ಕೆಗೆದು ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಏಳನೇ ಶಿಂಗಳ ಗರ್ಭವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಕೋಹಿಣಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೆ ಸೇರಿಸು. ಇದರಿಂದೆ ದೇವಕಿಯ ಏಳನೆಯ 
ಗರ್ಭವು ಭೋಜರಾಜನಾದ ಕಂಸನ ಭಯದಿಂದಲ್ಕೂ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಿಟ್ಟುದ 
ರಿಂಲೂ ಗರ್ಭಸ್ರಾವವಾಯಿತೆಂದು ಜನರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರು. 


೭೬-೭೭. ನೀನು ಗರ್ಭವನ್ನು ಕರ್ಷಣೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ರೋಹಿಣಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಲಿ ದೆ ಶ್ರೆ ಕ್ರೇತಾದ್ರಿ ದ್ರಿಶಿಖರಕ್ಕೆ ಸೆಮಾನನಾದ ಶೂರೆನಾದೆ ಬಾಲಕನು 
ಸೊಕರ್ಪಜತೊೋ' ಹೆಸ ರನ್ನು ಹೊಂದ.ವನು. ಆಮೇಲೆ ನಾನು ಮೆಂಗಳಕರವಾದ 
ದೇವಕಿಯ ಹೊಜ್ಲ ಕ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟುವೆನು. ನೀನು ಸಾವಕಾಶಮಾಡದಜೆ ಯಶೋದೆಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೇರು. 
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ಪ್ರಾವೃಟ್ಟಾಲೇ ಚ ನಭಸಿ ಕೃಷ್ಣಾಸ್ಟೆಮ್ಯಾಮಹಂ ಶಿಶಿ। 
ಉತೃತ್ಸ್ವ್ಯಾಮಿ ನನಮ್ಯಾಂ ತೆ ಪ್ರಸೂತಿಂ ತ್ವಮವಾಪ್ತ್ಯ್ಯಸಿ 8೭೮೫ 


ಯೆಶೋದಾಶಯನೇ ಮಾಂ ತು ದೇವಕ್ಕಾಸ್ತ್ವ್ವಾಮನಿಂಡಿತೇ । 
ಮಚ್ಚ ಕ್ರಪ್ರೇರಿತಮತಿರ್ವಸುದೇವೋ ನಯಿಷ್ಯತಿ 1೭೯% 


ಕೆಂಸಶ್ಟ ತ್ವಾಮಂಪಾದಾಯ ದೇವಿ ಶೈಲಶಿಲಾತಲೇ | 
ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ಯತ್ಯಂತರಿಶ್ಷೇ ಚ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ತ್ವಮವಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ॥ ೮೦॥ 


ತತಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ಶತದೃಕೃಕ್ರಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಮ ಗೌರವಾಶ್‌। 
ಭ್ರೆಣಿಪಾಶಾನತಶಿರಾ ಭಗಿನೀತ್ವೀ ಗ್ರಹಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೧ ॥ 


ತ್ವಂ ಚ ಶುಂಭನಿಶುಂಭಾದೀನ್‌ ಹತ್ವಾ ದೈತ್ಯಾನ್ಸಹಸ್ರಕಃ | 
ಸ್ಥಾನೈರನೇಕೈಃ ಪೃಥಿನೀಮಶೇಷಾಂ ಮಂಡಯಿಷ್ಯಸಿ ೮೨ ॥ 


ದಾ ಸ ಸ  ಂ೪೮«ಯಲಸಸ 


೭೮-೭೯. ವರ್ಷೆಖುತುವಿನೆ ಶ್ರಾವಣ ಬಹುಳ ಅಷ್ಟಮಿಯ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥರಾಕ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹುಲ್ಟವೆನು. ಅರ್ಧರಾಕ್ರಿಯು ಕಳೆದಮೇಲೆ 
ನೀನು ನವೆಮಿಯ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವೆ. ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಳ್ಳ ವಸುದೇವೆನು ಯಶೋದೆಯ ಹಾಸಿಗೆಗೆ ನನ್ನನ್ನೂ ದೇವಕಿಯ ಹಾಸಿಗೆಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ತಂದು ಇರಿಸುವನು 


೮೦-೮೨. ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ಕಂಸನು ನಿನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಲ್ಲಿನ 
ಮೇಲೆ ಬಡಿಯುವನು. ನೀನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವೈ, ಆ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ 
ಮೇಲಿನ ಗೌರೆವದಿಂದೆ ಸಹಸ್ರೆಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ದೇವೇಂದ್ರನು ನಮೆಸ್ಟಂಸಿ ಸಹೋದೆರಿ 
ಯೆಂಬದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಗೌರವಿಸುವನು. ನೀನು ಶುಂಭ, ನಿಶುಂಭನೇ ಮಾದಲಾದೆ 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ವಿಂದ್ಯ, ಜಾಲಂಧರೆ ಮುಂತಾದೆ ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ಸಮಸ್ತೆ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ ಅಲಂಕಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ. 
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ತ್ವಂ ಭೂತಿಸ್ಸನ್ನತಿಃ ಕ್ಲಾಂತಿಃ ಕಾಂತಿರ್ದ್ಯೌಃ ಪೃಥಿನೀ ಧೃತಿಃ । 
ಲಜ್ಜಾ ಪುಸ್ಟಿರುಷಾ ಯಾ ತು ಕಾಚಿದನ್ಯಾ ತ್ವನೇವ ಸಾ 1 ೮೩॥ 


ಯೇ ತ್ರಾಮಾರ್ಯೆತಿ ದುರ್ಗೇತಿ ನೇದಗರ್ಭಾಂಬಿಳೇತಿ ಚ। 
ಭದ್ರೇತಿ ಭದ್ರಕಾಳೀತಿ ಶ್ಲೇಮದಾ ಭಾಗ್ಯದೇತಿ ಚ $ ೮೪ ॥ 


ಪ್ರಾತಶ್ಚೈವಾಪರಾಹ್ನೇ ಚ ಸ್ತೋಷ್ಕಂತ್ಯಾನನ್ರುಮೂರ್ತಯಃ 


ಶೇಷಾಂ ಹಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಮತ್ಸ,_ಸಾದಾದ್ಭವಿಷ್ಕತಿ ॥ ೮೫ ॥ 


ಸುರಾಮಾಂಸೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೊಜ್ಕೈ ಶ್ಚ ಪೂಜಿತಾ । 


ನೃಣಾಮಶೇಷಕಾಮಾಂಸ್ಕಂ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಯಸಿ ॥ ಲೆ೬ ॥ 


೮೩-೮೫, ನೀನು ಭೂತಿ ಸನ್ನತಿ, ಕ್ಷಾಂತಿ, ಕಾಂತಿ, ದೌ, ಪೃಥಿವಿ, ರೈತಿ, 
ಲಜ್ಜಾ, ಪುಷ್ಟಿ, ಉಷಾ ಮುಂತಾದೆ ಸಮೆಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಸ್ವರೂಸಳಾದವಳು. ಯಾರ: 
ನಿನ್ನನ್ನ ಆರ್ಯ, ದುರ್ಗಾ, ವೇದಗರ್ಭಾ, ಅಂಬಿಕೆ, ಭದ್ರಾ, ಭದ್ರಕಾಳಿ, ಕ್ಷೇಮದಾ, 
ಭಾಗ್ಯದೇವತೆ ಎಂಬದಾಗಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವರೋ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದೆ 


ಸಿದ್ದಿ ಸುವುವು. 


೮. ಲೋಕದೆಲ್ಲಿ ಜನರು ಅನೆರವರ ಆಚಾರೆದಂತೆ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮದ್ಯ ಮಾಂಸಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ 
ಅನರವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆ. 
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ತೇ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವದಾ ಭದ್ರೇ ಮತ್ಸ್ಪ್ರಸಾದಾದಸಂಶಯಂ | 
ಅಸಂದಿಗ್ಭಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಗೆಚ್ಛೆ ದೇವಿ ಯಥೋದಿತಂ ೫ ೮೭ 


ಅತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪೆಂಚಮಾಂಶೇ ಪ್ರಫನೋಜಂಧ್ಯಾಯಃ 


೮೭. ನೀನು ಕೊಟ್ಟ ಸಮೆಸ್ತೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವೆ. ಮಂಗಳಕರಳಾದ ದೇವಿಯೇ ! 
ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆಸು, ಹೋಗು? ಎಂಡು ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಸಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 ಅ 8 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ದ್ದಿ 


ತಿಯ್ಕೊಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಯೆಥೋಕ್ತೆಂ ಸಾ ಜಗೆದ್ಭಾತ್ರಾ ದೇವದೇನವೇನೆ ವೈ ತಥಾ। 
ಷೆಡ್ಗರ್ಭಗರ್ಭವಿನ್ಯಾಸಂ ಚಕ್ರೇ ಚಾನ್ಶಸ್ಯ ಕರ್ಷಣಂ ೪೧॥ 


ಸಪ್ತಮೇ ರೋಹಿಣೇಂ ಗರ್ಭೆ ಪ್ರಾಸ್ತೇಗರ್ಭೆಂ ತತೋ ಹರಿಃ । 
ಲೋಕೆತ್ರಯೋಪಕಾರಾಯ ದೇವಕ್ಕಾಃ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ 1೨ 


ಯೋಗನಿದ್ರಾ ಯಶೋದಾಯಾಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಸೇನ ತಥಾ ದಿನೇ । 
ಸಂಭೂತಾ ಜಠೆರೇ ತದ್ವದ್ಯಥೋಕ್ತಂ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಾ 1೩೧ 





ಎರಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೩. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಯೋಗನಿದ್ರಾ 
ದೇವಿಯು ಆರ್ಕ ಗರ್ಭಗಳನ್ನು ದೇವೆಕಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದಳು. ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಆಕರ್ಸಿಸಿ ರೋಹಿಣಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಹರಿಯು ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅದೇ 
ದಿನದಲ್ಲಿ ಯೋಗಥಿದ್ರೆಯೂ ಯಶೋದೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 
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ಡೆಕೋ ಗ್ರೆಹಗಣಸ್ಸಮ್ಯಕ್ಪ್ರಚಚಾರೆ ದಿವಿ ದ್ವಿಜ 


ವಿಷ್ಣೋರೆಂಶೇ ಭುವನಂ ಯಾತೇ ಖತವಶ್ಚಾಬಭುಕ್ಕುಭಾಃ ॥೪॥ 


ನ ಸೇಹೇ ದೇವಕೀಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಕಶ್ಚಿದಸ್ಯತಿತೇಜಸಾ । 
ಬಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನಾಂ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮನಾಂಸಿ ಫ್ರೋಭೆಮಾಯಯೆಂಂ8 ॥೫॥ 


ಅದೃಷ್ಟಾಃ ಪುರುಷೈಃ ಸ್ತ್ರಿ ೀಬರ್ದೇನಕೀಂ ದೇವತಾಗಣಾಃ । 
ಬಿಭ್ರಾಣಾಂ ವಪುಷಾ ವಿಷ್ಣುಂ ತುಷ್ಟುವುಸ್ತಾಮಹರ್ನಿಶಂ 1೬ 


1 ದೇವತಾ ಊಟಚ್ಛುಃ | 


ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ವಂ ಪೆರಾ ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಗರ್ಭಾ ಭವತ್ಪುರಾ । 
ತತ್ತೊವಾಣೀ ಜಗದ್ಭಾತುರ್ವೇದಗರ್ಭಾಸಿ ಶೋಭನೇ 8೭ ॥8 


೪-೬. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶವು ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದ ಆ ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಗ್ರಹಗಳು ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಖುತುಧರ್ಮೆಗಳು ಮಂಗಳಕರವಾಗಿ 


ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. ವಿಶೇಷವಾದ ಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವೆಕಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ನೋಡಿದವೆರ ಮೆನಸ್ಸು ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುಕ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರ್ರೀ ಪುರುಷೆರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ದೇವಕೆಗಳು ವಿಷ್ಣು 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದೆರು. 
ಎಂಶೆಂದರೆ ;-.- 


೭-೧೦. ಹಿಂದೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಾವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ರೂಪವಾದ ಪರಾಪ್ರಕೃತಿಯಿದ್ದಿ ತೋ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಫೀನು. ಮಂಗಳಳರಳಾದೆ 
ದೇವೆಕಿಯೇ! ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ಮಾಕಿನ ರೊಪವಾದೆ ಸರಸ್ವತಿಯೆಂಬ ಚುಭ ಗತಿ (ಸರಸ್ವಕಿಯೇ ನೀನೆಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು) ಸೃಷ್ಟಿಸಜೀಕಾದ ವಸ್ತುಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
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ಅಕ್ಕೂಯ ೨] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸೈಜ್ಯಸ್ತ್ವರೂಪಗರ್ಭಾಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಭೂತಾ ಸನಾತನೇ । 
ಬೀಜಭೂತಾ ತು ಸರ್ವಸ್ಯ ಯಜ್ಞಗರ್ಭಾಭವಸ್ತ್ರಯೀ ॥ ೮॥ 


ಫಲಗರ್ಭಾ ತ್ವನೇವೇಜ್ಯಾ ನಹ್ನಿಗರ್ಭಾ ತಥಾರಣಿಃ । 
ಅದಿತಿರ್ದೇನಗರ್ಭಾ ತ್ವಂ ದೈತ್ಯಗರ್ಭಾ ತಥಾಡಿತಿಃ । ॥೯॥ 


ಜ್ಯೋಶ್ಸ್ನಾ ವಾಸೆರಗರ್ಭಾತ್ವಂ ಜ್ಞಾನಗರ್ಭಾಸಿ ಸನ್ನತಿಃ । 
ಭಯಗರ್ಭಾ ಪರಾನೀತಿರ್ಲಜ್ಜಾ ತ್ವಂ ಪ್ರಶ್ರಯೋದ್ವಶಾ ॥ ೧೦॥ 


ಕಾಮಗರ್ಭಾ ತಥೇಚ್ಛಾ ತ್ವಂ ತುಪ್ಟಿಸ್ಸಂತೋಷಗರ್ಭಿಣೀ । 
ಮೇಧಾ ಚ ಬೋಧಗರ್ಭಾಸಿ ಧೈರ್ಯಗರ್ಭೊೋದ್ವಹಾ ಧೃತಿಃ ॥೧೧॥ 


ಗ್ರಹರ್ಕ್ಸ ಶಾರಕಾಗರ್ಭಾ ದ್ಯೌರಸ್ಯಖಿಲಹೈತುಕೀ । 
ಏತಾ ವಿಭೂತಯೋ ದೇವಿ ತಥಾನ್ಯಾ ಚ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥೧೨॥ 


ಧರಿಸಿರುವೆ.  ಅನಾದಿಯಾದ ಫೀನು ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಳಾದ ವೇದ 
ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಫಲಸಹಿತವಾದೆ ಯಾಗಸ್ವರೂಪಳು. ಅಗ್ನಿಯೇ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಅರಣಿಯ ಸ್ವರೂಪಳುು, ದೇವತೆಗಳೇಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಅದಿತಿಸ್ವರೂಪಳು. 
ದೈತ್ಯರೇ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ದಿಕಿಸ್ವರೂಪಳು, ತಿಥಿಯೇ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕಾಶ 
ಸ್ವರೂಪಳು. ಜ್ಞಾನವೇ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ಗುರೂಪಾಸನಾಸ್ವರೂಸಳು. ನ್ಯುಯ.ವೇ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ವರೂಪಳು. ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಲಜ್ಜಾ 


ಗೆ ಬ 
ಸ್ವರೂಪಳು 


೧೧-೧೩. ನೀನು ಕಾಮೆದಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಇಚ್ಛಾಸ್ವರೂೊಪಳು, ಸಂತೋಷದಿಂದೆ 
ಕೂಡಿದ ತೃಪ್ತಿ ಸ್ವ ಸೂಪಳ್ಳು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಬುದ್ಧಿಸ್ವರೂವಳು, ಗ್ರಹಗಳ್ಳ, 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ತಾರೆಗಳು, ಇವೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಕಾಶಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರುವೆ. ಸಕಲ 
ಕಾರಣಳಾದ. ಈ ವಿಭೂತಿಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಹಿಮೆಗಳು ನಿನ್ನಕ್ಲಿವೆ. 
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ವಿಷ್ಣು ಸ್ರೆರಾಣಂ [ಆಂಶ ೫ 


ತಥಾ ಸಂಖ್ಯಾ ಜಗದ್ಧಾತ್ರೀ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಜಠೆಕೇ ತವ । 
ಸಮುದ್ರಾದ್ರಿ ನದೀದ್ವೀಸವನಪಟ್ಟಿಣ ಭೊಪಷಣಾ । 
ಗ್ರಾಮಖರ್ವ ಟಖೇಟಾಢ್ಕಾ ಸಮಸ್ತಾ ಪೃಥಿನೀ ಶುಭೇ ಗ ೧೩೭ 


ಸಮಸ್ತವಹ್ಹಯೋಂಭಾಂಸಿ ಸಕಲಾಶ್ಚ ಸಮೀರಣಾಃ । 
ಮಹೋರಗಾಸ್ತಥಾ ಯಕ್ಷಾ ರಾಕ್ಷಸಾಃ ಪ್ರೇತೆಗುಹ್ಯ ಕಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಗ್ರಹರ್ಶ್ಸತಾರಕಾ ಚಿತ್ರವಿಮಾನಶತಸಂಕುಲಂ । 
ಅನಕಾಶಮಶೇಷಸ್ಕ ಯೆದ್ದದಾತಿ ನಭಸ್ಮಲಂ 1 ೧೫ ॥ 


ಭೂಲೋಕಶ್ಚ ಭುನರ್ಲೋಕಸ್ಸರ್ಲೊೋಕೋ*ಥ ಮಹರ್ಜನೆಃ । 
ತಪೆಕ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಖಲಂ ಶುಭೇ 1 ೧೬ ॥ 


ತದಂತರೇ ಸ್ಥಿತಾ ದೇವಾ ದೈತ್ಯಗಂಧರ್ವಚಾರೆಣಾಃ | 
ಮಹೋರಗಾಸ್ತಥಾ ಯಕ್ಸಾ ರಾಕ್ಷಸಾಃ ಪ್ರೇತಗುಹ್ಮಕಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 





ಸಮುದ್ರ, ನದಿ, ಪರ್ವತೆ, ದ್ವೀಪ, ವೆನ್ಶ ಪಟ್ಟಣ, ಗ್ರಾಮ, ಖರ್ವೆಟ್ಕ ಖೇಟ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಭೊಮೆಂಡಲದಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಸಮಸ್ತೆ 
ಜಗತ್ತೂ ತಾಯಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವುದು. 


೧೪-೧೯, ಸಕಲ ಬಗೆಯ ಅಗ್ನಿಗಳೂ ನೀರೂ ವಾಯುವೊ ಉರಗರೂ 
ಯಕ್ಷರೂ ರಾಕ್ಷಳರೂ ಪ್ರೇತರೂ ಗುಹ್ಯಕರೂ ಗ್ರಹಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರೆಗಳ್ಕು ತಾಕೆಗಳೂ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಿಮಾನಗಳೂ ಇವುಗಳಿಗೆ ಅನಕಾಶವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಆಳಾಶವೂ ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೋಕ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ, ಮಹರ್ಲೊೋಕ, 
ಜನೋಲೋಕ, ತಪೋಲೋಕ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಗಳೂೂ ಸಮೆಸ್ತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳೂ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವ ದೈತ್ಯ, ಗಂಧರ್ವ, ಜಾರಣರೂ ಉರಗ ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸ, 
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ಅಂತ್ಳಿಯ ೨] ವಿಷ್ಣ ಪ್ರರಾ.90೦ 


ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶನಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಯೇಜಚ ವೀವಾ ಯಶಸ್ವಿನಿ । 
ಶೈರಂತಸ್ಥೈರನಂತೋ*ಸ್‌ೌ ಸರ್ವಗಸ್ಸರ್ವಭಾವನಾಃ ॥ ೧೮॥ 


ರೊಪಕರ್ಮಸ್ವರೂಪಾಣಿ ನ ಪರಿಚ್ಛೇದಗೋಚರೇ | 
ಯಸ್ಕಾಖಿಲಪ್ರಮಾಣಾನಿ ಸ ವಿಷ್ಣುರ್ಗೆರ್ಭೆಗಸ್ತನ 1೧೯॥ 


ತ್ವಂ ಸ್ವಾಹಾತ್ತಂ ಸ್ಪಧಾನಿದ್ಯಾ ಸುಧಾ ತ್ವಂ ಜ್ಯೋತಿರೆಂಬರೇ । 
ತ್ವಂ ಸರ್ಜಲೋಕರಕ್ಸಾರ್ಥಮವತೀರ್ಣಾ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೨೦॥ 


ಪ್ರಸೀದ ದೇವಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಕ್ಕಂಶುಭೇ ಕುರು । 
ಪ್ರೀತ್ಕಾ ತಂ ಧಾರೆಯೇಶಾನಂ ಧೃತಂ ಯೇನಾಖಿಲಂ ಜಗತ 18 ೯೧೩ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಲುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಪ್ರೇತ, ಗುಹ್ಯಕರೂ ಮನುಷ್ಯ ಪಶ್ವಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಯಾವನಲ್ಲಿಜಿಯೋ 
ಅಂತಹ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಅನಂತನೂ, ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದೆಲೂ ಅವನ ರೂಪ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ನಿನ್ನ ಗೆರ್ಭದಲ್ಲಿರುವನು. 


೨೦. ನೀನೇ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯ್ಕು ಸ್ವಧಾದೇವಿಯ್ಕು, ವಿದ್ಯಾಸ್ತರೂಪಳು, 
ಅಮೈತಸ್ವರೂಪಳು, ಪ್ರಕಾಶಸ್ತ್ರರೂಪಳ್ಕು ಆಕಾಶರೂಪಳು, ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕ 
ವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವೆ. 


೨೧. ಮೆಂಗಳಕರಳಾದೆ ದೇವಕೀದೇವಿಯೇ! ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೊ ಧರಿಸಿದೆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ಪ್ರಸೆನ್ನ ಚಿತ್ತೆಳಾಗಿ ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡು ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪ್ರರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹ 
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ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ತೃತೀಯೋ,ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಏವಂ ಸಂಸ್ತೂಯಮಾನಾ ಸಾ ದೇನೈರ್ದೇವಮಧಾರಯತ್‌ | 
ಗರ್ಭೇ. ಪುಂಡರೀಕಾಶ್ಸಂ ಜಗತಸ್ಪ್ರಾ೫ಕಾರಣಂ 8೧॥ 
ತತೋಃಖಿಲಜಗತ್ಪದ್ಮಜೋಧಾಯಾಚ್ಯುತಭಾನುನಾ । 
ದೇವಕೀ ಪೂರ್ವಸಂಧ್ಯಾಯಾಮಾನಿರ್ಭೂತಂ ಮಹಾತ್ಮನಾ 8೨ ॥ 


ತೆಜ್ಜನ್ಮದಿನಮತ್ಯರ್ಥಮಾಹ್ಲಾ ದ್ಯಮಲದಿಜ್ಮುಖಂ । 
ಬಭೂವಸರ್ವಲೋಕಸ್ಕ್ಯ ಕೌಮುದೀ ಶಶಿನೋ ಯಥಾ 1ಷ್ಠಿ॥ 





ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೭. ಈರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಕೆಗಳು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆ ದೇವಕೀ 
ಜೀವಿಯು ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಕಮಲಾಕ್ಷನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಆಮೇಲೆ ದೇವಕೀದೇವಿಯೆಂಬ ಪೂರ್ವೆ ಸಂಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತೆ 
ಜಗತ್ತೆಂಬ ಕಮಲವನ್ನು ಅರಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಚ್ಯುತನೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯ 
ನಾಡನು. ಅವನು ಹುಟ್ಟಿದೆ ದಿನವೆ ನಿರ್ಮಲವಾದೆ ದಿಕ್ಳುಗಳುಳ್ಳುದಾಗಿ ಸಮೆಸ್ತ 
ಜನರಿಗೂ (ಲೋಕಗಳಿಗೂ) ಚಂದ್ರನೆ ಬೆಳದಿಂಗಳಂತೆ ಅತ್ಯಂಕೆ ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿ 
ದ್ದಿತು. ದುಷ್ಟರ ಶಿಕ್ಷಕನಾದ ಜನಾರ್ದೆನನು ಅನತಾರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರೆಲಾಗಿ ಸಜ್ಜನರು 
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ಅಥ್ಯಾಯ ೩) ವಿಸ್ಣುಪ್ರರಾಣಂ 


ಸಂತಸ್ಸಂತೋಷಮಧಿಕಂ ಪ್ರಕಮಂ ಚಂಡಮಾರುತಾಃ । 
ಪ್ರೆಸಾದಂ ನಿಮ್ಮಗಾ ಯಾತಾ ಚಾಯಮಾನೇ ಜನಾರ್ದನೇ ೪೪॥ 


ಸಿಂಧವೋ ನಿಜಶಬ್ಬೇನ ವಾದ್ಯಂ ಚಕ್ರುರ್ಮನೋಹರಂ । 
ಜಗರ್ಗೆಂಧರ್ನಪಶಯೋ ನನ್ಫತುಶ್ಚಾಪೈರೋ ಗಣಾಃ ॥೫॥ 


ಸಸೃಜುಃ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಾಣಿ ದೇವಾ ಭುವ್ಯಂತರಿಕ್ಷಗಾಃ । 
ಜಜ್ವಲುಶ್ಹಾಗ್ನಯಶ್ಶಾಂತಾ ಜಾಯಮಾನೇ ಜನಾರ್ದನನೇ ೪೬ ॥ 


ಮಂದಂ ಜಗೆರ್ಜುರ್ಜಲದಾಃ ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿಮುಚೋ ದ್ವಿಜ । 
ಅರ್ಧರಾಶ್ರೇ$ಖಿಲಾಧಾರೇ ಜಾಯಮಾನೇ ಜನಾರ್ದನೇ ೭॥ 


ಫೆಲ್ಲೇಂದೀನರಪತ್ರಾಭಂ ಚತುರ್ಬಾಹುಮುದೀಕ್ಷ್ಯ ತಂ। 
ಶ್ರೀವತ್ಸನಕ್ಷಸಂ ಜಾತಂ ತುಷ್ಟಾನಾನಕದುಂದ ಭಿಃ !॥೮॥ 


ಅಧಿಕವಾದ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ ನದಿಗಳು ಪರಿಶುದ್ಧೆ 
ವಾದೆ ಕಿಳನೀರನ್ನೂ ಪಡೆದುವು. ನದಿಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ ತಮ್ಮ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾದೆ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುವು. ಗಂಧರ್ವೆರಿ ಗಾನಮಾಡಿದರು, 
ಅಪ್ಸರರು ನರ್ತ್ಶನಮಾಡಿದರು. ದೇವತೆಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ 

ಇ್‌ ತಾ 
ಇದ್ದು ಹೂವುಳೆಗರೆದರು. ಕೃಷ್ಣನು ಹುದ್ಚಿದಾಗ ಅಗ್ನಿ ಗಳು ಶಾಂತವಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ 
ಕಾರವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಸಮಸ್ತಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಹುಚ್ಚಿ ದಾಗ 
ಆ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೋಡೆಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಮೆಲಗೆ 
ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 


೮-೯, ಅನಳಿದೆ ಫೀಲಿಯಬಣ್ಣದ ಕಮಲದಳದೇಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕು 
ಕೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳ ಆ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಸ್ತದೇವನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು, ಬುದ್ಧಿ ವಂತೆನಾದ ವಸುದೇವನು ಪರಿಶುದ್ಧ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಅಭಿಷ್ಟೂಯ ಚ ತಂ ವಾಗ್ಭಿಃ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭಿರ್ಮಹಾಮಾತಿಃ । 
ವಿಚ್ಞಾಪೆಯಾಮಾಸ ತದಾ ಕಂಸಾದ್ಭೀತೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ೪ಳ೪॥ 


 ವಸುದೇವಃ ॥ 


ಜಾತೋಸಿ ದೇವದೇವೇಶ ಶಂಖ ಚಕ್ರಗೆದಾಧರೆಂ [ 


ದಿನ್ಯರೂಪಮಿಂದಂ ದೇವ ಪ್ರಸಾದೇನೋಪಸಂಹರ ॥ ೧೦೪ 

ಅದ್ಕೈವ ದೇನ ಕಂಸೋಯಂ ಕುರುತೇ ಮನು ಘಾತನಂ ॥ 

ಅವತೀರ್ಣ ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತ್ವಮಸ್ಮಿನ್ಮನು ಮಂದಿರೇ ॥ ೧೧॥ 
1 ದೇವಕೀ ॥ 


ಯೋಣ8ನಂತರೂಪೋಃಖಲವಿಶ್ವರೂಪೋ 

ಗರ್ಭೇಸಿ ಲೋಕಾನ್ವ ಪುಷಾ ಬಿಭರ್ತಿ । 

ಪ್ರಸೀದತಾಮೇಷ ಸ ದೇನದೇವೋ 

ಯೋ ಮಾಯುಯಾವಿಸ್ಯ್ಥ್ಯೃತೆ ಬಾಲರೂಪಃ ॥ ೧೨ ॥ 








ವಾದ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆ ದೇವನನ್ಮು ಸ್ತೋಶ್ರಮಾಡಿ ಕಂಸನಿಗೆ ಹೆದರಿ 
ಪುನಃ ಆ ದೇವನಿಗೆ ನಿಜ್ಞಾಪನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೦-೧೧, ವಸುದೇವನು " ದೇವದೇವನೇ ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹವಿಟ್ಟು ನನ್ನೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನೀನು ದಿವ್ಯವಾದ ಈ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ರೂಪವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡು. ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನತಾರ ಮಾಡಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಿಳಿದು ಕಂಸನು ಈ ದಿನವೇ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನು? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 


೧೨-೧೩. ದೇವಕಿಯು * ದೇವಶೇವನೇ! ಅನಂತರೂಪನ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗದ್ರೂಪನೊ ಆದ ನೀನು ನನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವೆ. 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಾಲಕನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವೆ, ನೀನು ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
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ಆ|ಳ್ಳಯ ೩) ವಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ 


ಉಪಸಂಹರೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನ್‌ ರೂಪಮೇತಚ್ಚತುರ್ಭುಜಂ | 
ಜಾನಾತು ಮಾವತಾರಂ ಶೇ ಶಂಸೋಯಂ ಡಿತಿಜನ್ಮಜಃ ॥ ೧೩ ॥ 


! ಶ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌ ॥ 


ಸ್ತುತೋಃಹಂ ಯೆತ್ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಪುತ್ರಾರ್ಥಿನ್ಯಾ ತದದ್ಯ ತೇ । 
ಸಫಲಂ ದೇನಿ ಸಂಜಾತಂ ಜಾತೋಹಂ ಯತ್ತವೋದರಾತ್‌ ॥೧೪॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಃ ; 


ತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭೆಗೆವಾಂಸ್ತೂಹ್ಮೀಂ ಬಭೊನ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ಹನು ತಂ ರಾತ್ರಾವಾದಾಯು ಪ್ರಯಯೌಾ ಬಃ ॥ ೧೩॥ 


ಮೋಹಿತಾಶ್ಚಾಭವಂಸ್ತತ್ರ ರಕ್ಷಿಣೋ ಯೋಗನಿದ್ರಯಾ । 
ಮಧುರಾದ್ವಾರಪಾಲಾಶ್ಚ ವ್ರಜತ್ಯಾನಕದುಂದುಭೌ ॥ ೧೬ ॥ 


ಮಾಡು, ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ರೂಪವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡು. ರಾಕ್ಷಸನ 
ಪುತ್ರನಾದ ಕಂಸನು ನಿನ್ನೆ ಅವತಾರವನ್ನು ಕಿಳಿಯದೆ ಇರಲಿ' ಎಂದೆಳು. (ದ್ರಮಿಡ 
ನೆಂಬ ದೈತ್ಯನು ಉಗ್ರಸೇನನೆ ರೂಪದಿಂದ ಅವನ ಪಕ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಕಂಸನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಹರಿವಂಶದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು) 


೧೪. ಕೃಷ್ಣನು " ದೇವಕೀ ದೇವಿಯೇ! ನೀನು ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಆಸ್ತೋತ್ರವು ಈ ದಿನ ನಿನಗೆ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು. . ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿರುವೆನು' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೫. ೧೯. ಮೈಕ್ರಿ ೀಯನೇ! ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಭೆಗವಂಶನು ಸುಮೈ ನಾದ 
ಮೇಲೆ ವಸುದೇವನು ಆ ರಾತ್ರಿಯೇ ಆ ಮಗುವನ್ನೆಕ್ತಿಕೊಂಡು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 
ಆವನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೆರೆಮನೆಯ ಕಾವಲುಗಾನರ್ಕೂ ಮಧರಾಷಟ್ಟಣದ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ವರ್ಷತಾಂ ಜಲದಾನಾಂ ಚೆ ತೋಯಮತ್ಕುಲ್ಬಣಂ ನಿಶಿ ; 
ಸಂವೃತ್ಯಾನುಯಯ್‌ೌ ಶೇಷೆಃ ಫಣೈರಾನಕೆದುಂದುಭಿಂ ೪ ೧೭ 8 


ಯಮುನಾಂ ಚಾತಿಗಂಭೀರಾಂ ನಾನಾನರ್ತಶತಾಕುಲಾಂ । 
ವಸುದೇವೋ ವಹನ್ವಿಷ್ನೆಂ ಜಾನುಮಾತ್ರ್ರವಹಾಂ ಯಯೌ ॥ ೧೮ 8 


ಕಂಸಸ್ಯ ಕೆರದಾನಾಯ ತತ್ರೈನಾಭ್ಕಾಗತಾಂಸ್ತ್ರಹೇ । 
ನಂದಾದೀನ್ಲೋಪೆವೃದ್ಧಾಂಶ್ಚ ಯೆಂವಂನಾಯಾ ದದರ್ಶೆ ಸಃ 8೧ರ್ಗ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಶಾಲೇ ಯಶೋದಾಪಿ ಮೋಹಿತಾ ಯೋಗನಿದ್ರಯಾ | 
ತಾಮೇವ ಕನ್ಯಾಂ ಮೈತ್ರೇಯ ಪ್ರಸೂತಾ ನೋಹಿತೇ ಜನೇ 83೨00 


ವಸುದೇವೋಸಪಿ ವಿನ್ಕಸ್ಯ ಬಾಲಮಾದಾಯ ದಾರಿಕಾಂ । 
ಯಶೋದಾಶೆಯನಾತ್ತೂರ್ಣಮಾಜಗಾಮಾಮಿತದ್ಯುತಿಃ 8 ೨೧8 


ದ್ವಾರಪಾಲಕರೂ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಿಂದೆ ಮೋಹಿತರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದೆ ಅವನನನ್ನು 
ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಲವಾದೆ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಹೆಡೆಯಿಂದೆ ವಸ.ಜೇವನನ್ಮು ಮರೆಮಾಡಿ ಅವನನ್ನ ನುಸೆರಿಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ವಸುದೇವನು ವಿನು ವಸ್ತಿ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಸುಳಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಆಳವಾದ ಯಮ.ನಾನವಿಯನ್ನು ಮಂಡಿಯ:ದ್ವದ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ದಾಟ 
ಹೋದನು. ಕಂಸನಿಗೆ ಕಂದಾಯವನ್ನು (ಪೊಗದಿ) ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಂದನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗೋಪವೃದ್ಧರು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ಯಮುನೆಯ ಆಚೆ ಹದಡದಲ್ಲಿ 
ವೆಸುದೇವನು ನೋಡಿದನು. ಅವರು ಮಾತ್ರ ಇವನನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 


ಆ 


೨೦-೨೧. ಅಜೀ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆಯು ಯೋಗರಿದ್ರೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತೆ 
ಳಾಗಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಮೋಹಿತರಾಗಿರಲು ಆ ಯೋಗಮಾಯೆಯನ್ನ್ಹೇ ಕನ್ಯಾರೂಪದಿಂದ 
ಪ್ರಸುವಿಸಿದ್ದಳು. ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದೆ ವಸುಪೇವನು ಯಶೋದೆಯ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯೆನ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮಲನಿಸಿ ಕಥೈಯನ್ನೆ ಕ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬೇಗ ಬಂದುಬಿಟ್ಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩) ವಿಷ್ಣು ಗ್ರರಾಣಂ 


ದದೃ ಶೇಚಪ್ರ ಬುದ್ಧಾ ಸಾ ಯಶೋದಾ ಜಾತಮಾತ ್ಮ್ಹಂ | 
ನೀಲೋತ್ಪ ಲದಳಶ್ಕಾಮಂ ತಕೋಂತ್ಯ ರ್ಥಂ ಮುದಂ ಯಯಾ ॥ 93 1 


ಆದಾಯ ವಸುದೇವೋಹಹಿ ದಾರಿಕಾಂ ನಿಜಮಂದಿರೇ । 
ದೇವಕೀಶಯನೇ ನ್ಯಸ್ಕ್ಯ ಯಥಾಪೂರ್ವನುತಿಸ್ಮ ತ್ರ ॥ ೨೩ ॥ 


ತತೋ ಬಾಲಧ್ವನಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರೆಕ್ಷಿಣಸ ಸಹಸೋತ್ಸಿ ತಾಃ । 
ಕಂಸಾಯಾವೇದಯಾನಾಸುರ್ದೇವಶೀಪ್ರ ಪೃಸವಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕಂಸಸ್ತೂರ್ಜಮುಖಪೇಕೆ 12ನಾಂ ಶತೋ ಜಗ್ರಾಹ ಬಾಲಿಕಾಂ । 
ಮುಂಚೆ ಮುಂಚೇತಿ ದೇವಕ್ಕಾಸನ್ನ ಕಂಠ್ಯಾ ಿವಾರಿತಃ ॥ 5೫ ॥ 


ಚಿಕ್ಷೇಪ ಚ ಶಿಲಾಸೃಸ್ಕೇ ಸಾಕ್ಷಿಸ್ತಾ ನಿಯತಿ ಸ್ಕಿತಾ। 
ಅನಾಪರೂಪಂ ಸುಮಹತ್ಸಾಯುಧಾಸ್ಪೆಮಹಾಭುಜಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಖಾಸ ಕಾನನ ಹಾಹಾ ಸ ಬ ಬ ಅ ಚತ 


೨೨-೨೩, ಯಶೋದೆಯು ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿ ತನಗೆ ನೀಲಿಯ ಕಮಲದಂಕೆ 
ಮ್ಳ ಬಣ ವುಳ್ಳ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ ಳು. ವಸುದೇವನು 
ಕಕ್ಕೆಯನ್ನೆ ಕ್ರಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಕೀದೇವಿಯ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕೋಲೆಯೊಡನೆ ಸುಮ ನಿದ್ದನು, 


೨೪-೨೮. ಅಮೇಲೆ ಮಗುವು ಅಳುವ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾವಲ.ಗಾರರು 
ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಎದ್ದು ದೇವಕಿಯು ಪ್ರಸುವಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಂಸನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದರು. ಕಂಸನು ಬೇಗ ಬಂದು ದೇವಕಿಯು ಅಳುತ್ತ ಬೇಡವೆಂಬ. 
ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಕನೈಯನ್ನು ಎಕ್ತಿಕೊಂಡನು. ಕಂಸನು ಆ ಕನ್ಶೈಯನ್ನು 
ಕಲ್ಲಿನನೇಲೆ ಎಸೆದನು. ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಎಂಟ. 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಯ;ಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ದಿವ್ಯರೂಪದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ 
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ವಿಸ್ಣುಪುರ ೧೦ [ಅಂಶ ೫ 


ಪ್ರಜಹಾಸ ತಥೈವೋಬ್ಚೈಃ ಕಂಸಂ ಚ ರುಸಿಶಾಬ್ರವೀತ । 
ಕಿಂ ಮಯಾ ಶಕ್ಷಿಸ್ತಯಾ ಕಂಸ ಜಾಕೋ ಯಸ್ಸ್ರ್ವ್ವಾಂ ವಧಿಷ್ಠೃತಿ 8 ೨೭ 


ಸರ್ವಸ್ವಛೂತೋ ದೇವಾನಾಮಾಸೀನ್ಮ್ಮೃತ್ಕುಃ ಪುರಾಸತೇ। 
ತವೇತತೃಂಪ್ರಧಾರ್ಯಾಕಶು ಕ್ರಿಯತಾಂ ಹಿತಮಾತ್ಮನೆಃ 1 ೨೮ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಯೌ ದೇವೀ ದಿವೈಸ್ರಗ್ಗಂಧಭೂಷಿತಾ । 
ಸಶ್ಯತೋ ಭೋಜರಾಜಸ್ಯ ಸ್ತುತಾ ಸಿದ್ಧೈರ್ನಿಹಾಯಸಾ ॥ ೨೯ ೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಕೋಪದಿಂದ ಕಂಸನನ್ನು ಕುರಿತು «" ಎಲ್ಫೆ ಕೆಂಸನೇ ! ನನ್ನನ್ನು ಎಸೆದುದರಿಂದ 
ನಿನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಖಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಲನೇಮಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯಾವನು ಕೊಂದನೋ ಆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನು ಈಗಲೂ ನಥಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಚ್ಟಿರುವನು. ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವೆಂದು ಕಿಳಿದು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಹತವಾದುದನ್ನು ಮಾಡು ? 


೨೯. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ದೇವಿಯು 
ಭೋಜರಾಜನಾದೆ ಕಂಸನು ನೊಡುತ್ತಿರಲು ಸಿದ್ಧರು ಸ್ತೋಶ್ರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆಕಾಶ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣದೆ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ರಾಲ್‌. 
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ಶ್ರೀಃ 


ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 


6 


ಚತುರ್ಥೋದಧ್ಯಾಯಃ 


0 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಕೆಂಸಸ್ತ ಶೋದ್ವಿಗ್ಗೆ ಓಮನಾಃ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಹ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮಠಾಸುರಾನ್‌ । 
ಪ್ರೆಲಂಬಕೇಶಿಪ್ರೆಮುಖಾನ್‌ ಅಹೊಯಾಸುರಸುುಂಗವಾನ್‌ 1೧% 


॥ ಕಂಸ$ ॥ 


ಹೇ ಪ್ರಲಂಬ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕೇಶಿನ್‌ ಧೇನುಕಪೂತನೇ । 
ಅರಿಸ್ಟಾದ್ಯಾಸ್ಮಥೈನಾನ್ಯೇ ಶ್ರೂಯತಾಂ ವಚನಂ ಮಮ ೨॥ 


ಮಾಂ ಹಂತುಮನಮರೈರ್ಯತ್ನಃ ಕೃತಃ ಕಿಲ ದುರಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಮದ್ವೀರ್ಯತಾಫಿತಾನ್‌ ನೀರೋ ನೆ ಶ್ವೇಶಾನ್ಸಣಯಾಮ್ಯಣಂ 1೩1 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೫. ಕಂಸನು ವಿಶೇಷವಾದ ಚಿತ್ತಚಾಂಚಲ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಲಂಜಕೇಶಿ 
ಮುಂತಾದೆ ಅಸುರಶ್ರೇಷ್ಠೆರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದನು 
44 ಎಲ್ಫೆ ಶೂರಥಾದ ಪ್ರಲಂಜನೇ! ಕೇಶಿ, ಧೇನುಕ, ಪೂತನಿ, ಅರಿಸ್ಮ ವ ತಿಂತ:ದನರೇ! 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ದುಷ್ಟರಾದೆ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಯತ್ತಿ 


ಮಾಡಿರುವರು ತೆ ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಸಂತಾಪ ಪಪಡುತ್ತಿರುವ ಅವರನ್ನು ಶೂರನಾದ 
ನಾನು ಲೆಕ್ಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ.. ಅಲ್ಬವಾದೆ ಪರುಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲನ.. 
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ವಿಷ್ಣಪ್ರುರಾಣಂ [ಅಂಶ 


ಕಿಮಿಂದ್ರೇಣಾಲ್ಪ ನೀರ್ಯೆೇಣ ಕಿಂ ಹರೇಣೈಕಚಾರಿಣಾ। 
ಹರಿಣಾ ವಾಹಿ ಕಿಂ ಸಾಧ್ಯಂ ಛಿದ್ರೇಷ್ಟಸುರಘಾತಿನಾ ॥೪॥ 


ಕಿಮಾದಿಕ್ಕೈಃ ಕಂ ವಸುಭಿರಲ್ಪವೀರ್ಯಃ ಕಿಮಗ್ನಿಭಿಃ । 
ಕಿಂ ವಾನ್ಯೈರಮರೈಸ್ಸರ್ವೈಃ ಮದ್ಬಾಹುಬಲನಿರ್ಜಿತೆಃ 1೫ ॥ 


ಕಿಂನ ದೃಷ್ಟೇಃವುರಪತಿರ್ಮಯಾ ಸಂಯಂಯಗಮೇತ್ಕ ಸಃ । 
ಸೃಷ್ಠೇ ನೈವ ವಹನ್ಬಾಣಾನಪಗಚ್ಛನ್ನ ವಶ್ಚಸಾ 1೬ ॥8 


ಮದ್ರಾಷ್ಟ್ರೇವಾರಿಶಾ ವೃಷ್ಟಿರ್ಯೆದಾ ಶಕ್ರೇಣ ಕಿಂ ತದಾ । 
ಮದ್ಬಾಣಭಿನ್ನೈರ್ಜಲದೈರಾಪೋಮುಕ್ತಾ ಯೆಫಥೇಸ್ಸಿ ತಾಃ 8೭0 


ಕಿಮುರ್ವ್ಯಾಮವನಸೀಪಾಲಾಃ ಮದ್ಭಾಹುಬಲಭೀರೆವಃ | 
ನ ಸರ್ವೇ ಸನ್ನಶಿಂ ಯಾತಾಃ ಜರಾಸಂಧ ಮೃತೇ ಗೆರುಂ ೮8 


ತಸಸ್ವಿಯಾದ ಶಿವನೇನು.. ಮಾಡುವೆನು. ಅಜಾಗೆರೂಕರಾಗಿದ್ದೆ ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಹರಿಯು ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲನು? ದ್ವಾದಶಾದಿತೃರು, 


ಅಷ್ಪವಸುಗಳು, ತ್ರೇತಾಗ್ತಿ ಗಳು ಮಿಕ್ಕ ಸಮೆಸ್ತೈ ದೇವಶೆಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಅಲ್ಬಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವರು- ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾನು ಮೊದಲೇ ಜಯಿಶಸಿರುವೆನು. 


೬-೮. ದೇವೇಂದ್ರನು ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಬಂದು ಎದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಓಡುಕ್ತಿರಲು ನನ್ನ ಬಾಣಗಳು ಅವೆನ ಹಿಂಜಿ ಕೋಗಿ ಚುಚ್ಚಿದುದನ್ನು ನೀವೆ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲನೆ? ದೀವೇಂದ್ರನು ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೆಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸದೆ ಹೋಗಲು 
ನಾನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಮೇಘೆವನ್ನು ಭೇದಿಸಿದೆ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಳೆ ಸುರಿಯಿತು. 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾವನಾದ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಬಟ್ಟು ಮಿಕ್ಫು 
ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಬಾಹುಬಲಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ನನಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
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ಆಧ್ಯುಯೆ ೪) ವಿಣ್ಮು ಕರಾಣಂ 


ಅನುರೇಷು ಮಮೌಾವಜ್ಞಾ ಜಾಯತೇ ದೈಕ್ಯಶ್ರೆ:ಗೆವಾಃ। 
ಹಾಸ್ಕಂ ಮೇ ಜಾಯತೇ ನೀರಾಸ್ತೇಸು ಯಶ ಪಶೇಷ್ವಪಿ ೯॥ 


ತಥಾಫಿ ಖಲು ದುಷ್ಟಾನಾಂ ತೇಸಾಮಪ್ಯಧಿಕಂ ಏುವಾ। 
ಅಸಕಾರಾಯ ದೈಶ್ಯೇಂದ್ರಾ ಯತನೀಯೆಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೧೦೪ 


ತದ್ಯೇ ಯಶಸ್ವಿನಃ ಕೇಚಿತ್ಸೃ ಥಧಿನ್ಯಾಂಯೇ ಚ ಯಜ್ವನಃ । 
ಕಾರ್ಯೋ ದೇವಾಪಕಾರಾಯೆ ಶೇಷಾಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ನಧಃ ॥೧೧॥ 


ಉತ್ಪನ್ನಶ್ಚಾಪಿ ವೇ ಮೃತ್ಯುಃ ಭೊತಪೂರ್ನಸ್ಸೆ ವೈ ಕಿ೪। 
ಇಶ್ಯೇತದ್ದಾರಿಕಾ ಪ್ರಾಹ ದೇನಕೀಗರ್ಭಸಂಭನಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಬಾಲೇಷು ಚ ಪರೋ ಯತ್ನಃ ಕಾರ್ಯೋ ಮಹೀತಲೇ । 
ಯಶ್ರೋದ್ರಿಕ್ತೆಂ ಬಲಂ ಬಾಲೇ ಸ ಹಂತವ್ಯಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥ ೧೩ ॥ 





೯-೧೦. ದೈತ್ಯತ್ರೇಷ್ಠರೇ! ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಲಕ್ಷ್ಯವುಂಟಾ 
ಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾದರೂ ಅವರು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂದರೆ ನನಗೆ ನಗು 
ಬರುತ್ತ ಜಿ. ಆದರೂ ಆ ದುಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅನಕಾರ.`ಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಾವು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೧-೧೩. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾದ ಯಜ್ಞಮಾಡತಕ್ಕವಂದ್ರರೆ 
ದೇವಶೆಗಳಿಗೆ ಅಪಕಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. 
(ಇದರಿಂದ ಹವಿಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳು ನಾಶವಾಗುವರೆಂದು ಭಾನವು) ನನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಬಾಲಕನು ಹುಚ್ಚಿರುವನೆಂದು ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕನ್ಫೆಯು ಹೇ: 
ದಳು. ಆದುದರಿಂದ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಬಲವುಳ್ಳ ಬಾಲಕರು ಕಂಡು 
ಬಂದರೆ ಪ್ರಯತ್ನೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು, 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಇತ್ಯಾಜ್ಞಾಸ್ಯಾಸುರಾನ್ಯಂಸಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯಾಶು ಗೃಹಂ ತತಃ । 


ಮುಮೋಚೆ ವಸುದೇನಂ ಚೆ ದೆವಕೀಂ ಚೆ ನಿರೋಧತಃ 9 ೧೪ 8 
॥ ಕಂಸಃ ॥ 

ಯುವಯೋರ್ಫ್ಥಾತಿತಾ ಗರ್ಭಾ ವೃಥೈವೈಶೇನು ಯಾಧುನಾ | 

ಕೋಷ್ಯನ್ಯ ಏವ ನಾಶಾಯ ಮಮ ಗರ್ಭೆಸ್ಸಮುದ್ಯತೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ತದೆಲಂ ಪರಿಶಾಸೇನೆ ನೂನಂ ಶೆದ್ಧಾವಿನೋಹಿ ಶೇ। 
ಅರ್ಭಕಾ ಯುವಯೋರ್ದೊೋಷಾಚ್ಚಾಯುಷೋ ಯದ್ವಿಯೋಜಿಶಾ8॥೧೬॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯಾಶ್ವಾಸ್ಯ ವಿಮುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಕಂಸಸ್ತೌ್‌ ಪರಿಶಂಕಿತಃ । 
ಅಂತರ್ಗೃಹಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರವಿನೇಶ ತತಃ ಸ್ವಕಂ ॥ ೧೭ 8 


ಇಶಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಚತುರ್ಥೋತಧ್ಯಾಯೆಃ 


೧೪-೧೬. ಹೀಗೆಂದು ಕಂಸನು ಅಸುರರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಶನ್ಹ ಮೆನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 
ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಂಬಿನು. 
ನನ್ನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವನೋ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹುಟ್ಟಿರುವನು. ದುಃಖದಿಂದ ಸಂತಾಪೆ 
ಪಡುವುದು ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದೆ 
ಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಫಲವಿದ್ದಿ ತು. » ಆಯುಸ್ಸಿಲ್ಲದುದೆರಿಂದ ನಾಶವಾದರು. ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


೧೭. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ! ಕಂಸನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ದೇವಕೀ ವಸುದ್ಧೇವರನ್ನು 
ಸಮಾಢಾನಹಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಾನು ತನ್ನ ಜೀವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೈ;ಹ 
ವುಳ್ಳನೆನಾಗಿ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಸ್ಣುಪುರಾಣದೆ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ 


ಪಂಚಮೋಂಧ್ಯಾಯ: 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 8 


ವಿಮುಕ್ತೋ ವಸುದೇವೋಷಿ ನಂದಸ್ಕ್ಯ ಶಕಟಿಂ ಗತಃ । 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟೆಂ ದೃಷ್ಟವಾನ್ಸಂದಂ ಪುತ್ರೋ ಜಾತೋ ಮಮೇತಿ ನೈ ॥೧೬॥ 


ವಸುದೇವೋಷಖಿ ತಂ ಪ್ರಾಹ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ದಿಸ್ಟ್ಯೇತಿ ಸಾವರಂ | 
ವಾರ್ಧಕೇಃಸಹಿ ಸಮಂತ್ಛನ್ನಸ್ತನಯೋ8ಂಯಂ ತವಾಧುನಾ ! ೨॥ 


ದತ್ತೋ ಹಿ ವಾರ್ಹಿಕಸ್ಸರ್ವೋ ಭವನದ್ಬಿರ್ಸ್ಯಪತೇಃ ಕರಃ । 
ಯದರ್ಥಮಾಕತಾಸ್ತ್ರಸ್ಮಾತ್‌ ನಾತ್ರ ಸೇಯಂ ಮಹಾಧನೈಃ (೩೬ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೫. ಕಂಸನ ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ವಸುದೇವನ. ಬಾಲಕನಾದ 

ಸ್ಲನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಸನು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರವನೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನ:ದನಿಗೆ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯನ್ನು ಕೆೊ' ಸ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ತನಗೆ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿ ಏನದು ಸಂತೋಸ 
ಪಡುತ್ತ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡೆ ಥಿಂತಿದ್ದ ನಂದನ ಬಂಡಿಯ ಹಕ್ತಿರತ್ರೈ 
ಹೋದನು_ ಅಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನು ನಂದನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀಕಿಯಿಂದೆ 4 ತನ್ನಾ ! 
ನಂದನೇ! ನೀನೇ ಪುಣ್ಯವಂತನು. ಈ ಮುದ್ಬಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೊಬ್ಬ ಮೆಗನು ಹುಚ್ಚಿದನ.. 
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ವಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶ೫ 


ಯದರ್ಥಮಾಗತಾಃ ಕಾರ್ಯಂ ತನ್ನಿಷ್ಟನ್ನಂ ಕಿಮಾಸ್ಕತೇ । 
ಭವದ್ಭಿರ್ಗೆಮ್ಯತಾಂ ನಂದ ತಚ್ಛೇಫ್ರೆಂ ನಿಜಗೋಕುಲಂ 8೪ ॥ 


ಮಮಾಪಿ ಬಾಲಕಸ್ತತ್ರ ರೋಹಿಣೀಪ್ರೆಭವೋ ಹಿ ಯಃ । 
ಸ ರಶಕ್ಷಣೀಯೋ ಭವತಾ ಯಥಾಯಂ ತನೆಯೋನಿಜಃ 1೫ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಃ ಪ್ರೆಯಯುರ್ಗೋಪಾಃ ನಂದಗೋಪೆಪುರೋಗಮಾಃ । 
ಶೆಕಟಾರೋಪಿಶೈರ್ಭಾಂಡೈಃ ಕರಂ ದತ್ವಾ ಮಹಾಬಲಾಃ 1೬8 


ವಸತಾಂ ಗೋಕೆಲೇ ಶೇಷಾಂ ಪೂತನಾ ಬಾಲಘಾತಿನೀ । 
ಸುಪ್ತಂ ಕೃಷ್ಣಮುಪಾದಾಯು ರಾತ್ರೌ ತಸ್ಮೈ ಸ್ತನಂ ದದೌ ಇ ೭॥ 


ಯಸ್ಮೈ ಯಸ್ಮೈ ಸ್ತನೆಂ ರಾತ್ರೌ ಪೊತನಾ ಸಂಪ್ರಯಚ್ಛೆತಿ । 


ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಕ್ಷಣೇನಾಂಗಂ ಬಾಲಕಸ್ಕೋಪಹನ್ಯತೇ ೪೮ ॥8 


ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಡೆಬೇಕಾದೆ ವರ್ಷಗಟ್ಟಲೆಯ ಪೊಗದಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನು ಬಂದಿದ್ದೆ. ಅದನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿಯಾಯಿತು. ಧನವಂತನಾದೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿರ 
ಬಾರದು. ನೀನು ಬಂದ ಕೆಲಸವಾದೆಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿಲ್ಲುವೆ? 
ಬೇಗ ಥಿಮ್ಮ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ರೋಹಿಣಿಯ ಮಗನಾದ 
ಬಾಲಕನೂ ಅಲ್ಲಿರುವನು. ನಿನ್ನೆ ಮಗನಂತೆ ಅವನನ್ನೂ ನೀನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೬.೧೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಂದೆಗೊಪನೇ ಮೊದಲಾದ ಗೊಲ್ಲರು 
ಗಾಡಿಯೆಮೇಲೆ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಭಾಂಡನೇ ಮುಂತಾದೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಯಕ್ಷಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆ ಪೂತನೆಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯು 
ಬೇರೆ ವೇಷದಿಂದ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೆ ಕ್ರಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ವಿಷಪೂರಿತವಾದ 


ವ್ಯ 


ಈಕ್ಲಕ್ಕಿ ಯ ೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಕೈಷ್ಣಸ್ತು ತತ್ಸ್ವನೆಂ ಗಾಢಂ ಕರಾಭ್ಯಾಮತಿಪೀಡಿತಂ | 
ಗೃಹೀಶ್ವಾ ಪ್ರಾಣಜಸಹಿತಂ ಸಸೌ ಕ್ರೋಧಸಮನ್ವಿತಃ ೯ ॥ 


ಸಾತಿಮುಕ್ತೆಮಹಾರಾವಾ ನಿಚ್ಛಿನ್ನಸ್ನಾಯುಬಂಧನಾ । 
ಪಪಾತ ಪೊತನಾ ಭೂವಮಾೌ ಮ್ರಿಯಮಾಣಾತಿಭೀಸಣಾ 1೧೦॥ 


ತನ್ನ್ಪಾದಶ್ರುತಿಸಂತ್ರಸ್ತಾಃ ಪ್ರಬುದ್ಧಾಸ್ತೇ ವ್ರಜೌಕಸಃ । 
ದದೃಶುಃ ಪೂತನೋತ್ಸಂಗೇ ಕೈಷ್ಣಂ ತಾಂ ಚ ನಿಪಾತಿತಾಂ ॥೧೧॥ 


ಆದಾಯ ಕೃಷ್ಣಂ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಯಶೋದಾಷಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 


ಗೋಪುಚ್ಛಭ್ರಾಮಣೇನಾಥ ಬಜಾಲದೋಪನುಪಾಳಕೆರೋತ ॥ ೧೨ ॥ 


ಗೋಕರೀಸಮುಪಾದಾಯೆ ನೆಂದೆಗೋಪೋ,ಪಿ ಮಸ್ತಳೇ । 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪ್ರದದೌರೆ್ಪಂ ಕುರ್ವಂಶ್ಚೈತದುದೀರಯೆನ್‌ 1 ೧೩5 





ತನ್ನ ಸ್ತನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಪೂತೆನೆಯು ಯಾವೆ ಯಾವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರಾಕ್ರಿಯ 
ಹೊತ್ತು ಸ್ಮನವೆನ್ನು ಕೊಡುವಳೋ ಆ ಮಕ್ಕಳು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣ 
ಹೊಂದುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನಾಜರೋ ಅವಳ ಸ್ತನವನ್ನು ಗಚ್ಛ್ಚ್ರಿಯಾಗಿ ಕೈಯಿಂದೆ ಅಮನಿಕಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ಅವಳ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನೊಡನೆ ಆ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದೆನು. 
ಅವಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಶರೀರದೆ ಮೂಳೆಯ ಕಟ್ಟುಗಳೆಲ್ಲ ಸಡಿಳವಾಗಿ 
ಸತ್ತು ಭಯಂಕರಾಕಾರದಿಂದ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 


೧೧.೧೩. ಆ ದೊಡ್ಡ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯಪಟ್ಟು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಂಡ ವ್ರಜದ ಜನರು ಪೂತನೆಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಇರುವ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಸತ್ತು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ ಅವಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರು, ಯಶೋದೆಯು ಭಯದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹಸುವಿನ ಬಾಲದಿಂದ ನೇವಳಿಸಿ ಬಾಲಗ್ರ ಹರೂಪೆವಾದೆ ದೋಷವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿದಳು. ನೆಂದಗೋಪನು ಹಸುವಿನ ಸಗಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕೃಷ್ಣನ ತಲೆಗೆ ರಕ್ಷೆಯನ್ಟಿಡುತ್ತ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ ಅಂಶ ೫ 


ಯಃ ನಂದಗೋಪಃ॥ 


ರೆಕ್ಸತು ಶ್ವಾಮಶೇಷಾಣಾಂ ಭೂಶಾನಾಂ ಪ್ರಭವೋ ಹರಿಃ । 
ಯಸ್ಕ ನಾಭಿಸಮುದ್ಧೊತಪೆಂಕೆಜಾತಭವಂ ಜಗತ್‌ 1 ೧೪ ॥ 


ಯೇಸ ದೆಂಷ್ಬಾಗ್ರೆವಿಧೃಶಾ ಧಾರಯತ್ಯವನಿರ್ಜಗೆತ* । 
ವರಾಹರೊಪಧೈಗ್ಹೇವಸ್ಸ ತ್ವಾಂ ರಕ್ಷತು ಕೇಶವಃ 1 ೧೫ ೫ 


ನಖಾಂಕುರವಿನಿರ್ಭಿನ್ನ ವೈರಿವಕ್ಷಸ್ಥಲೋ ನಿಭುಃ । 
ನೃಸಿಂಹರೂಪೀ ಸವ। * `` ಶ್ವಾಂ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ವಾಮನೋ ರಕ್ಷತು ಸದಾ ಭನಂತೆಂ ಯೆಃ ಕ್ಷಣಾದಭೂತ್‌ । 
ತ್ರಿನಿಕ್ರಮಕ್ರೆಮಾಕ್ರಾಂತ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೆಃ ಸ್ಫುರದಾಯುಧಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಶಿರಸ್ತೇ ಸಾತು ಗೋವಿಂದಃ ಕಂಠಂ ರೆಕ್ಷತು ಕೇಶವಃ । 
ಗುಹ್ಯಂ ಸ ಜಠರಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಜಂಘೇ ಪಾದೌ ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೪-೧೯. * ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಹರಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ 
ಆ ಹರಿಯ ಹೊಕ್ಕುಳಲ್ಲ ಹುಬ್ಬಿದೆ' ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಹುಟ್ಟಿತು. ಆ 
ಹರಿಯು ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಕೋರೆ ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯ್ನಿತ್ತಿ 
`ತಂದನು... ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಈ ಸಮೆಸ್ತೆ ಜಗತ್ತೂ ಇರುವೆದು. ಇಂತಹ 
ವರಾಹ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುವು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. ನೃಸಿಂಹಾವತಾರೆ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶನ್ನ್ನ ಉಗುರಿನ ತುದಿಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನ ಎಡೆಯ. ನ್ನ್ನ ಸೀಳಿದ 
ನೈಸಿಂಹನು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಒಂದು ಕ್ಲಣದೊಳಗಾಗಿ 
ಕ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೂರು ಲೋಕವನನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ ವಾಮನನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಗೋವಿಂದನು ಥಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನೂ ಕೇಶವನು ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನೂ 
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ಅಲಾರಂ ೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಮುಖಂ ಬಾಹೂ ಪ್ರಬಾಜೂ ಚ ಮನಸ್ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಚ । 
ರಶ್ಷತ್ರವ್ಯಾಹತೈಶ್ವರ್ಯಸ್ತವ ನಾರಾಯಣೋಃವ್ಯಯಃ ॥೧೯॥ 


ಶಾರ್ಜ್ಹ್ವಚಕ್ರಗದಾಸಾಣೇಶೃಂಖನಾದಕಪತಾಃ ಕ್ಷಯಂ । 
ಗೆಚ್ಛಂತು ಪ್ರೇತಕೂಶ್ಮಾಂದ ರಾಕ್ಷಸಾ ಯೇ ತವಾಹಿಕಾಃ ॥೨೦॥ 


ತ್ವಾಂ ಪಾತು ದಿಕ್ಷು ವೈಕುಂಠೋ ವಿದಿಶ್ಷು ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಹೃಷೀಕೇಶೋಂಬರೇ ಭೂಮಾ ರಕ್ಷತು ತ್ವಾಂ ಮಹೀಧರಃ ॥ ೨೧ ॥ 


|! ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಏವಂ ಕೃತಸ್ತಸ್ತ್ಯಯನೋ ನಂದಗೋಹೇನ ಬಾಲಕಃ । 
ಶಾಯಿತಶೆ ಕಸಾ ಸ್ಕ್ಯಾಧೋ ಬಾಲಸರ್ಯೆಂಕಿಕಾತಲೇ ॥ ೨೨ ॥ 





ವಿಷ್ಣುವು ಗುಹ್ಯವನ್ನೂ, ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಜನಾರ್ದನನು, ಮೊಳಕಾಲು ಮತ್ತು 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನೂ ನಾರಾಯಣನು, ಮುಖ, ತೋಳು, ಕೈ, ಮನಸ್ಸು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ಇವುಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿ, 


೨೦-೨೧. ಶಾರ್ಜ ಚಕ್ರ ಗದೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ದೇವನೆ ಶಂಖಸ್ನನಿಯಿಂದೆ 
ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಪ್ರೇತ, ಕೂಸ್ಮಾಂಡೆ, ರಾಪ್ರಳ ಮುಂತಾದೆ ಗ್ರಹಗಳು ನಾಶ 
ಹೊಂದಲಿ. ವೈಕುಂಠನು ದಿಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಧುಸೂದನನು ವಿದಿಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಕೃಷೀಕೇಶನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಹೀಧರನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಥಿನ ನ್ಮ 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 


೨.೨.೨೩, ನಂದಗೋಪನು ಈ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಂಕಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಗುವಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಗಾಡಿಯ ತಳಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಶ್ರರಾಣಂ [ಆಂ ೫ 


ತೇ ಚೆ ಗೋಪಾ ಮಹದ್ದ್ಜೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೂಕನಾಯಾಃ ಕೆಳೇಬರೆಂ | 
ಮೃತಾಯಾಃ ಪರಮಂ ತ್ರಾಸಂ ವಿಸ್ಮಯೆಂ ಚ ತದಾ ಯಯುಃ 83೩8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚೆಮಾಂಶೇ ಪಂಚಮೋ*ಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗೊಲ್ಲರು ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದೆ ಪೂತನಿಯ ಶರೀರವೆನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯ 
ವನ್ನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದರು. 


ಎಂಬನ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಪಂಚಮಾಂಶದೆಲ್ಲಿ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


8 ಈ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ 


ಸಷ್ಠೋ ಧ್ಯಾಯಃ 





8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಕದಾಚಿಚ್ಛಕಟಿಸ್ಕಾಧಶೃಯಾನೋ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಚಿಸ್ನೇನೆ ಚರಣಾವೂರ್ಥ್ವಂ ಸ್ತನ್ಯಾರ್ಥೀ ಪ್ರರುರೋದ ಹ ೧ 


ತಸ್ಕ ಸಾದಪ್ರಹಾರೇಣ ಶೆಳಟಂ ಪರಿನರ್ತಿತಂ । 
ವಿಧ್ವಸ್ತ್ರಕುಂಭಭಾಂಡಂ ತದ್ಧಿ ಸರೀತಂ ಪಪಾತ ವೈ ೨1 


ತತೋ ಹಾಹಾಕೃತಸ್ಸರ್ವೋ ಗೋಪೆಗೋಸೀಜನೋ ದ್ವಿಜ । 
ಆಜಗಾಮಾಥ ದದ್ಭಶೇ ಬಾಲಮುತ್ತಾನಶಾಯಿನಂ. ತ 0 





ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೫. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನೆ ಬಂಡಿಯ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿದ್ದೆ ಕೃಷ್ಣನು ಸ್ತನ್ಯ 
ಪಾನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಳುತ್ತ ತನ್ನೆ ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಮೇಲ್ಸಡೆಗೆ ಒದೆದನು ಅವ್ವೆ 
ಕಾಲಿನ ಏಓನಿಂದ ಗಾಡಿಯು ತಿರುಗಿ ಅದರೆಲ್ಲಿದ್ದ ಗಡಿಗೆ, ಮಡಕೆ ಮುಂತಾದುವು 
ಒಡೆದು ಬಿದ್ದುವು. ಆಗ ಎಲ್ಲ ಗೊಲ್ಲರೂ, ಗೋಡಿಯರೂ ಹಾಹಾಕಾರೆ ಮಾಡ.ತ್ತ 
ಬಂದು ಮೇಲ್ಮೊಗನಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕಂಡೆರು. ಗೋಪರು ಈ ಗಾಡಿ 
ಯನ್ನು ಯಾರು ತಿರುಗಿಸಿದರು? ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತೆಲು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಡುಗರು ಮಗು 
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ವಿಸ್ಣುಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ 
ಗೋಪಾಃ *ೇನೇತಿ ಶಕೇನೇದಂ ಶಕಟಿಂ ಪೆರಿವರ್ತಿತಂ । 
ತಶ್ರೈನ ಜಾಲಕಾಃ ಪ್ರೋಚುರ್ಬಾಲೇನಾನೇನೆ ಪಾತಿತಂ ೬೪॥ 
ರಂದತಾ ದೃಷ್ಟಮಸ್ಮಾಭಿಃ ಪಾದವಿಸ್ಲೇಪ ಪಾತಿತೆಂ । 
ಶಕಟಂ ಬಂದ ವೈ ನೈತದನ್ಯಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟಿತೆಂ 1೫॥ 
ತತಃ ಪ್ರನರಶೀವಾಸನ್‌ ಗೋಪಾ ವಿಸ್ಮಿತಜೇತಸಃ । 
ನಂದಗೋಪೊಣಹಿ ಜಗ್ರಾಹ ಬಾಲಮತ್ಯಂತವಿಸ್ಮಿತಃ ॥೬॥ 


ಯಶೋದಾ ಶಕಹಟಾಗೊಢಳೆನ್ನಭಾಂಡೆಕೆಪಾಲಿಕಾ । 
ಶಕಂ ಚಾರ್ಚಯಾಮಾಸ ದಧಿಪುಕ್ಭಫಲಾಶ್ಚತೈಃ ॥೭॥ 


ಗರ್ಗಶ್ಹೆ ಗೋಕುಲೇ ತತ್ರೆ ನಸುದೇವಪ್ರಚೋದಿತಃ । 
ಸ್ರಚ್ಛೆನ್ನ ಏನ ಗೋಪಾನಾಂ ಸಂಸ್ಥಾರಾನಕರೋತ್ತಯೋಃ ॥೮॥ 


ಜ್ಯೇನ್ಸಂ ಚ ರಾಮಮಿಶ್ಕಾಹೆ ಶೈನ್ಲೆಂ ಚೆ ವೆ ತಥಾ ಹರಂ । 
ಗರ್ಗೋ ಮತಿಮತಾಂ ಶ್ರೆ ಷ್ಕೊ ೀ ನಾಮ ಕುರ್ವನ್ಮ! ಹಾಮೆತಿಃ 1೯1 





ವಾದ ಈ ಕೃಷ್ಣನೇ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಕೆಡವಿದೆನೆಂದೂ ಅಳುತ್ತೆ ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದು 
ಕೆಡವಿದುದನ್ನು.. ನಾವು ಚ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ತಿರುಗಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. 


೬-ಪ್ಲಿ. ಬಳಿಕ ಗೋಪರು ಮೆತ್ತೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. ನಂದ 
ಗೋಪನೂ ಅತ್ಯಂತಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಯಶೋದಿಯು 
ಗಾಡಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಒಡೆದ ಭಾಂಡದೆ ಚೊರುಗಳನ್ನೂ, ಗಾಡಿಯನ್ನೂ ಮೊಸರು, 
ಹೆಣ್ಣು, ಹೂ ಮೆತ್ತೆ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷಕೆಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿದೆಳು 


ಲ್ಲ, ವಸುದೇವನ ಮಾತಿನಂತೆ ಯದುವಂಶಕ್ಕೆ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಬುದ್ಧಿ 
ಪಂತೆನಾದ ಗರ್ಗನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಆ ಇಬ್ಬರು 
ಬಾಲಕರಿಗೂ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ "ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು. ಮಾಡಿಸಿದನು. ಹಿರಿಯವನಿಗೆ 
ರಾಮನೆಂದೂ ಎರೆಡನೆಯವನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನೆಂದೂ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದನು. 
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ಆಭಧ್ವಯ ೬] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಸ್ವಲ್ಪೇನೈನ ತು ಕಾಲೇನ ರಂಗಿಣ್‌ ತೌ ತದಾ ಪ್ರಜೇ । 
ಫೃಸ್ಟಜಾನುಕರ್‌ ವಿಪ್ರ ಬಭೂವತುರುಭಾವಹಿ 


॥೧೦॥ 
ಕರೀಷಭಸ್ಮದಿಗ್ಳಾಂಗೌ ಭ್ರಮಮನಾಣಾವಿತಸ್ತೆತಃ । 

ನ ನಿವಾರಂಯಿಂತುಂ ಸೇಹೇ ಯಶೋದಾ ತೌ ನ ರೋಹಿಣೀ ೧೧॥ 
ಗೋವಾಟಮಧ್ಯೇ ಕ್ರೀಡಂಶೌ ನಶ್ಚವಾಟಂ ಗೆಶ್‌ೌ ಪುನಃ । 
ತದಹರ್ಜಾತಗೋವತ್ನ ಪುಚ್ಛಾಕೆರ್ಷಣತತ್ಪರ್‌ ( ೧೨ ॥ 
ಯೆದಾ ಯೆಶೋದಾ ತೌ ಬಾಲುನೇಕಸ್ಸಾನಚರಾವುಜ3 । 

ಶೆಶಾಕೆ ನೋ ವಾರೆಯಿತುಂ ಕ್ರೀಡಂಶಾವತಿಚಂಚಲೌ ॥ ೧೩ ॥ 
ದಾಮ್ನ್ನಾ ಮಧ್ಯೇ ತತೋ ಬಧ್ವಾ ಬಬಂಧ ತಮುಲೂಖತಶೀ | 

ಕೃಷ್ಣೆ ಮಸ್ಸಿಸ್ಟಕೆರ್ನಾಣಮಾಹಚೇದಮಮರ್ನಿಶಾ 1 ೧೪॥ 
ಯದಿ ಶಕ್ನೋಷಿ ಗಚ್ಛ ತ್ವಮತಿಚಂಚಲಚೇಷ್ಟ್ರಿತ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಥ ನಿಜಂ ಕರ್ಮ ಸಾ ಚಕಾರ ಕುಟುಂಬಿನೀ ॥ ೧೫ 1 


೧೦-೧೫. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸದ ಮೇಲೆ ಆ ಬಾಲಕರು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂ 
ಊರಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಬೆರಣಿಯ ಬೂದಿಯನ್ನು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ 
ಬಳಿದುಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವೆ ಬಾಲಕರನ್ನು ಯಶೋದಾ ರೋಜಹಿಣಿಸರು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡದಂತೆ ತಡೆಯಲು ಶಕ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗೋವಿನ ಹೆಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುತ್ತ 
ಕರುಗಳ ಹಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ದಿನವೇ ಹಟ್ಟಿದ ಎಳೆಯ ಕರುಗಳ ಬಾಲವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವ ಅತ್ಯ-ತ 
ಚಪಲರಾದ ಆ ಬಾಲಕರ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಯಶೋದೆಯು ಹಗ 
ದಿಂದ “ಕೃಷ್ಣನ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಬ್ಬ ಆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಒರಳಿಗೆ ಕಬ್ಬ ನೋಪದಿಂದೆ 
“ಜೇಷ್ಟೆಯ ಹುಡುಗನೇ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ಈಗ ಹೋಗು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಮನೆಯ 


ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
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ವ್ಯಗ್ರಾಯಾಮುಥೆ ತಸ್ಕಾಂ ಸೆ ಕರ್ಷೆಮಾಣ ಉಲೂಖಲಂ ! 


ಯಮಂಳಾರ್ಜುನಮಧ್ಮೇನೆ ಜಗಾಮ ಕಮಲೇಕ್ಷಣಃ 


ಕರ್ಷಕಾ ವೃಶ್ಷಯೋರ್ಮರ್ಥೈೇ ತಿರ್ಯಗ್ಗತಮುಲೂಖಲಂ । 


ಭಗ್ನಾವುತ್ತುಂಗಶಾಖಾಗ್ರೌ ತೇನೆ ತೌ ಯಮಳಾರ್ಜುನೌ 


ತತಃ ಕಟಿಕಭಾಗಬ್ಬಸಮಾಕರ್ಣನೆತತ್ಪರೆಃ | 


ಆಜಗಾಮ ವ್ರಜಜನೋ ದದರ್ಶ ಚ ಮಹಾದ್ರುಮಾಾ 


ನವೋದ್ಗಶಾಲ್ಪದಂತಾಂಶುಸಿತಹಾಸಂ ಚ ಬಾಲಕೆಂ | 


ತಯೋರ್ಮಧ್ಯಗತಂ ದಾಮ್ನ್ನಾ ಬದ್ಧಂ ಗಾಢಂ ತಥೋದರೇ 


ತತಶ್ಚ ದಾನೋದರೆಶಾಂ ಸ ಯಯ್‌ೌ ದಾಮಬಂಧನಾತ್‌ 


[ಆಂ”೫ 


8 ಗಹ. ॥ 


॥ ೧೭೬ 0 


॥ ೧೮ ॥ 


॥ ೧೯೪ ॥ 


1೨೦೪ 





೧೬-೨೦. ಯಶೋದೆಯು ಶೆನ್ನ ಮನೆಯ ಕೆಲಸದಲ್ಲಾಸಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಕೃಷ್ಣನು ಒರಳನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಜೋಡಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಎರಡು ಮತ್ತಿಯ 
ಮರಗಳ ನಡುವೆ ಹೋದನು. ವಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಒರಳು ಅಡ್ಡವಾಗಿ 
ಮೆತ್ತಿಯ ಮರಗಳ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಿಂದ ಎಳೆಯುವೆ ವೇಗೆದಿಂದೆ ಆ ಎರಡು 
ಎತ್ತರೆವಾದೆ ಮೆಕ್ತಿಯ ಮೆರೆಗಳೂ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದು ವು ಮೆರಗಳು ಮುರಿದುಬಿದ್ದ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ರೆಜದೆ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಬಂಡು ಮುರಿದುಬಿದ್ದಿಕುವೆ ಆ ಮರೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ನಡುನೆ ಆಗತಾನೆ ಮೊಳಕೆಯಾಗಿರುವೆ ಹಲ್ಲುಗಳ 
ಬಿಳಿಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ನಗುಕ್ತಿರುವೆ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಬ್ಬಿಕೊಂಡಿದವ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ನೋಡಿದೆಯ, ಆಗ ಶೃತ್ಣನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹೆಗ್ಗವನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದು 


ದರಿಂದೆ ದಾನೋದೆರನೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. 
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ಆಳ್ಯಾಯ ೬] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಂಕ್ರಯಾಮಾಸುರುದ್ದಿಗ್ನ್ನಾ ಮಹೋತ್ಪಾಶಾತಿಭೀರವಃ 8 ೨೧ ॥ 


ಸ್ಥಾನೇನೇಹ ನ ನಃ ಕಾರ್ಯಂ ವ್ರಜಾಮೋನ್ಯನ್ಮಹಾವನಂ । 
ಉತ್ಪಾತಾ ಬಹವೋಹ್ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯಂತೇ ನಾಶಹೇತವಃ 1 ೨೨ ॥ 


ಪೊತನಾಯಾಃ ವಿನಾಶಶ್ವ ಶಕಟಸ್ಕ ವಿಸರ್ಯಯೆಃ । 
ವಿನಾ ವಾತಾದಿ ದೋಷೇಣ ದ್ರುಮಯೋಃ ಪತನಃ ತಥಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಬೃಂದಾವನಮಿತಸ್ಸಾನಾತ್ರಸ್ಮಾದ್ಗ ಚ್ಛಾಮ ಮಾಚಿರಂ । 
ಯಾವದ್ಭಾಮುಮಹೋತ್ಪಾತದೋಪಹೋ ನಾಭಿಭನೇದ್ವ್ರ್ರಜಂ ॥೨೪॥ 


ಇತಿ ಕೃಶ್ವಾ ಮತಿಂ ಸರ್ವೇ ಗಮನೇ ಶೇ ವ್ರಜೌಕಸಃ । 
ಊಚುಃ ಸ್ಲಂ ಸ್ಪಂ ಕುಲಂ ಶೀಘ್ರಂ ಗಮ್ಮತಾಂ ಮಾ ವಿಲಂಬಭೆ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧-೨೫, ಆ ಮೇಲೆ ನಂದಗೋಪನೇ ಮೊದಲಾದ ಗೋಪವೈದ್ಧರು ಕೂಡಿ 
ಶಮಗೆ ಉಂಟಾದೆ ಅಪಶಕುನೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಭಯದಿಂದ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ 
ಮಾಡಿದರು. ಎಂಕೆಂದರೆ:-. “ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಾಶಕಾರಣವಾದೆ ಅನೇಕ 
ಅಪಶಶಕುನಗಳಾಗುತ್ತಿವೆ. ಆದುದರಿಂದೆ ಈ ಪ್ರದೇಶವು ನಮ್ಮ ವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ 
ಮತ್ತೊಂದು ದೊಡ್ಡೆ ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. ಇಲ್ಲಿ ಪೂತನಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸಿಯು 
ಸತ್ತಳು. ಬಂಡಿಯು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಿತು. ಗಾಳಿ ಮುಂತಾದೆ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಎರಡು ಮತ್ತಿಯ ಪರಗಳು ಬಿದ್ದುವು. ಈ ವ್ರಜದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಉತ್ಪಾತಗಳಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿತೆವಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಂದೆ ಬೃಂದಾವೆನವೆಂಬ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗೋಣ. ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡಬಾರದು? ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಎಲ್ಲರೊ ತಂತೆಮ್ಮ 
ಕುಟುಂಬಗಳಿಗೆ “ ಸಾವಕಾಶಮಾಡದೆ ಬೇಗ * ಹೊರಡಿ ಎಂದು ಅನ್ಪಣೆವೆಇಡಿದರು. 
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ನಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ರೇ ಶ್ಲಣೇನ ಪ್ರಯೆಯುಶ್ತತೆಟೈಿರ್ಗೋಧನೈಸ್ರಥಾ। 
ಯೂಧಶೋ ವಸ್ಸೆಪಾಲಾಶ್ಚೆ ಕಾಲಯೆಂತೋ ವ್ರಜ್‌ೌಕೆಸಃ 1 ೨೬॥ 
೪ 


ಪ್ರವ್ಯಾ ಹಬವಯವನಿರ್ಧೂತಂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರೆ ಣ ತೆತ್ತೈದಾ । 
ಕಾಶೆಭಾಸ ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ನ ವ್ರಜಸ್ಥಾನನುಭೂಡ್ಡ್ಮ್ವಿಜ ॥ ೨೭ ॥ 


ಬೃಂದಾವನಂ ಭಗವತಾ ಕೈಷ್ಲೇನಾಸ್ಲಿಪ್ಟಕೆರ್ಮಣಾ । 
ಶುಭೇನ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾತಂ ಗವಾಂ ವೃದ್ಧಿಮಭೀಸ್ಸತಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಫತಸ್ತತ್ರಾತಿರೊಸ್ಷೇಪಿ ಫರ್ಮಕಾಲೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಸ್ರಾನೃ ಟ್ಯಾಲ ಇವೋದ್ಭೂ ತಂ ನವಶಷ್ಟಂ ಸಮಂತತಃ ॥೨೯॥ 


ಸ ಸಮಾವಾಸಿತಸ್ಸರ್ವೋ ವ್ರಜೋ ಬೃಂದಾವನೇ ತತಃ । 
ತಳಟಾವಾಟಸರ್ಯಂತತ್ವಂದ್ರಾರ್ಧಾಕಾರೆಸುಸ್ಥಿ ತಃ "೩೦॥ 


೨೬-೩೦. ಬಳಿಕ ಗೊಲ್ಲರೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಂಡಿಗಳ್ಳು 
ಗೋವುಗಳು ಕರುಗಳು ಇವುಗಳೊಡನೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಟರು. 
ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಮಿಕ್ಕ ಅನ್ನ ಮೊಸರು ಮುಂತಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಕಾಗೆ ಮುಂತಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಮುಕ್ತಿಕೊಂಡುವು. ಗೋವುಗಳ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆ ಕೃಷ್ಣನು ಬೃಂದಾವನವೇ ವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಯೋಚಿಸಿದನು. ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರೆವಾದ ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಳೆಗಾಲದಂಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಚಿಗುರಿದ ಹುಲ್ಲುಗಳು ಎಲ್ಲೆಡೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುವು. 
ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲರ ನ. ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಬಂಡಿಗಳನ್ನು 


ನಿ್ಲಿಸುವ ಸ್ಮ ಳದವರೆಗೆ ವಾಸ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ ವಾಸವಾಗಿದ ರ 
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ಅಧ್ಯಾ 02 ೬] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ವತ್ಸೆಪಾಲೌ ಚ ಸಂವೃತ್ತೌ ರಾಮದಾಮೋದರ್‌ೌ ತತಃ । 
ಏಕೆಸ್ಥಾನಸ್ಕ್ರಿತಾ ಗೋಷ್ಕೇ ಚೇರತುರ್ಬಾಲಲೀಲಯಾ 1೩೧॥ 


ಬರ್ಹಿಪತ್ರಕೃತಾಪೀಡೌ ವನ್ಯ ಪುಷ್ಪಾನತಂಸಕ್‌ೌ । 
ಗೋಪೆನೇಣುಕೃ ತಾಶೋದ್ಯಪತ್ರ ವಾದ್ಯಕೃತಸ್ವನ್‌ 8೩೨॥ 


ಕಾಕಪಶ್ಚಧರೌ ಬಾಲೌ ಕುಮಾರಾವಿವ ಸಾವಕೀ । 
ಹಸಂತೌ ಚ ರೆವುಂತೌ್‌ ಚ ಜೇರೆತುಃ ಸ್ಮ ಮಹಾವನಂ ₹೩೬ 


ಕ್ಷಚಿದ್ದಹಂಶಾನನ್ಯೋನ್ಯಂ ಕ್ರೀಡಮಾನೌ ತಥಾ ಪರೈಃ । 
ಗೋಪಪುತ್ರೈಸ್ಸಮಂ ನತ್ಸುಂಶ್ಹಾರಯಂತಾ ವಿಚೇರತುಃ 8 ೩೪॥ 


ಕಾಲೇನ ಗೆಚ್ಸತಾ ತೌತು ಸಸ್ತವರ್ಷ್‌ ಮಹಾವ್ರಜೇ। 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಪಾಲ್‌ ವತ್ಸಪಾಲೌ ಬಭೂವತುಃ 1೩೫ ॥ 





೩೧-೩೫. ಆ ಗೊಲ್ಲರ ಹಚ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮೆಕೃಷ್ಣೆರಿಬ್ಬರೊ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಆಟ 
ವಾಡುತ್ತಾ ಕರುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನವಿಲು 
ಗರಿಯನ್ನೂ ಕಾಡಿನ ಹೂಗಳನ್ನೂ ತಲೆಗೂ ಕಿವಿಗೂ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕೊಳಲನ್ನೂ ಮರೆದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನೊ ಊತುತ್ತೆ ತಕೆಯನ್ಲಿ 
ಜುಟ್ಟನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಂತೆ ನಗುತ್ತಾ ಆಟವಾಡುತ್ತಾ, ಆ ವೆನ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆಟವಾಡುತ್ತಾ ಇತರೆ ಗೊಲ್ಲರ ಹುಡುಗರೊಡನೆ ಕರುಗಳನ್ನು 
ಮೇಯಿಸುತ್ತ ಕಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಕಾಲವು ಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಸರ್ವಜಗದ್ರಪ್ಷಕ 
ರಾದ ರಾಮೆಕೃಷ್ಣರು ಕರುವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತ ಆ ಕೊಡ್ಕ ಗೊಲ್ಲರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ಏಳು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದರು. 
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ವಿಸ್ಮುಪ್ರೆರಾಣಂ [ ಅಂಶ ೫ 
ಸ್ರಾನೃಖ್ಯಾಲಸ್ತಕೋತೀವಮೇಘ್‌ಫಘೆಕೃಗಿತಾಂಬರಃ । 
ಬಭೊವ ವಾರಿಧಾರಾಭಿರೈಕ್ಕಂ ಕುರ್ನನ್‌ ದಿಶಾಶಿವ 1 ೩೬೫ 
ಪ್ರರೂಢನವಕಶಸ್ಸಾಢ್ಯಾ ಶಕ್ರಗೋನಾಚಿತಾ ಮಹೀ । 
ತಥಾ ಮಾರಕತೀವಾಸೀತ್ಪದ್ಮೆರಾಗವಿಭೂಹಿತಾ 1 ೩೩೭ ೫ 
ಊಹುರುನ್ಮಾರ್ಗವಾಹೀಸಿ ನಿಮ್ಮಗಾಂಭಾಂಸಿ ಸರ್ವತಃ । 
ಮನಾಂಸಿ ದುರ್ವಿನೀಶಾನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ನವಾಮಿನ ೩೮ ೫ 
ನ ರೇಜೇಂತರಿತಶ್ಚಂದ್ರೋ ನಿರ್ಮಲೋ ಮಲಿನೈರ್ಥನೈಃ | 
7ದ್ವಾದಿನಾದೋ ಮೂರ್ಹಾಣಾಂ ಪ್ರಗಲ್ಫಾಭಿರಿವೋಕ್ತಿ ಭಿಃ 1೩೯1 
ನಿರ್ಗುಣೇನಾಪಿ ಚಾಹೇನ ಶಕ್ರೆಸ್ಕ ಗೆಗನೇ ಪದಂ । 
ಅವಾಸ್ಕತಾನಿನೇಕಸ್ಯ ನೃಸಸ್ಯೇನ ಪರಿಗ್ರಹೇ 1೪೦॥ 


ಮೇಘಸೃಷ್ಕೇ ಬಲಾಕಾನಾಂ ರರಾಜ ನಿಮಲಾ ತತಿಃ । 
ದುರ್ವೃಶ್ತೇ ವೃತ್ತಚೇಷ್ಟೇನ ಕುಲೀನಸ್ಕ್ಯಾತಿಶೋಭನಾ ॥ ೪೧8 





೩೬೨೩೯. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರೆಲು ಒಂದಾನೊಂದು ವರ್ಷಖತಶುವಿನಲ್ಲಿ ಮೇಘ 
ಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಸ್ಯಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ 
ಭೂನಿಯಮೇಲೆ ಇಂದ್ರಗೋಪನವೆಂಬ ಕೆಂಪಾದ ಹುಳುಗಳು ಮಳೆಯಿಂದೆ ಬಿದ್ದು 
ಪಜ್ಜಿ ಮತ್ತು ಪದ್ಮರಾಗ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಹೊಸದಾಗಿ ಸಂಪತ್ತು ಬಂದ ದುಷ್ಟರ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಎಲ್ಲ ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು 
ತುಂಬಿ ಮೇರೆ ಮಾರಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ತು. ನಿರ್ಮೆಲವಾದೆ ಚಂದ್ರನು ಮಲಿನವಾದ 
ಮೇಘಗಳಿಂದೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಮೂರ್ಬರ ವಿಶೇಷವಾದ (ವೇದ ವಿರುದ್ದವಾದ) ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ಸದ್ವಾದ (ವೇದವಾದೆ) ಮಾಡುವವರ ಮಾತುಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೪೦-೪೪. ಅವಿನೇಕಿಯಾದ. ರಾಜನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಗುಣಹೀನನಾದ 
ಪುರುಷನು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಹಗ್ಗವಿಲ್ಲದ (ಗುಣಹೀನವಾದ) ಕಾಮನ 
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ಇಭ್ಯಾಯ ಹ ವಿಷ್ಣು ಪುರಿ: ಇ೦ 
ನೆ ಬಬಂಧಾಂಬರೇ ಸ್ಮೈರ್ಯಂ ವಿದ್ಯುದತ್ಸಂತೆಚಂಚಲಾ । 


ಮೈತ್ರೀನ ಪ್ರವರೇ ಪುಂಸಿ ದುರ್ಜನೇನ ಗ್ರೆಯೋಜಿಶಾ 1೪೨1 


ಮಾರ್ಗಾ ಬಭೊವೊರಸ್ಪಷ್ಟಾಸ್ಕೈ ಇಶಸ್ಸ್‌ಚೆಯಾ ವೃತಃ । 


€! -೨ಟ 


ಅರ್ಥಾಂತರಮನುಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪ್ರ ಜಡಾನಾಮಿವೋಳೆ ಯ 1 ೪೩॥ 


ಉನ್ಮೆತ್ತ್ರಶಿಉಿಸಾರಂಗೇ ತೆಹ್ಕಿನ್‌ ಕಾಲೇ ಮಹಾವನೇ । 
ಕೈಸ್ಲೆರಾಮೌ ಮುದಾ ಯುಕ್ತಾ ಗೋಸಾಖ್ಕೆಕ್ಕೇಗತುಳ್ಳಹ 8 ೪೪॥ 


ಕ್ಷಚಿಜ್ಸೋಬಿಸ್ಸಮಂ ರೆಮ್ಮಂ ಗೇಯೆತಾನೆಗೆತಾವುಭೌ । 
ಚೇರತುಃ ಕ್ಲೆ ಚಿದತ್ಕರ್ಥಂ ಶೀತನ್ಸಕತಲಾಶ್ರಿಕ್‌ ೪೫ ॥ 


ಲು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನವನು ಸಡೆದಿದಿ ತು. ದುಸ್ಪನಲಿ ನೆರಿಸಿರುವೆ ಸಣ್ಣನೆಗೆ 
ನಿಸ್ಫಪಟವಾದ ನರತೆಯಂತೆ ಮೇಘೆರಮೇಲೆ ನಿರ್ವೆಲವಾದೆ ಹೆಂಸಪಕ್ಷಿಗೆಳ ಗುಂಪು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಶ್ರೇನ್ಠನಾದ ಮನುಷ್ಯನಫಥಿ ದುಷ್ಪನು ಮಾಡಿದ ಸ್ನೇಹದಂತೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ ಮಿಂಚು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. 
ಮೂಢರು ಆಡುವ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಮಾತುಗಳು ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ 
ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾಗಿರುವಂತೆ ಹುಲು ಗರಿಕೆಗಳಿಂದೆ ಆವರಿಸಿದೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದಾರಿಗಳು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾದುವು. ಇಂತಹ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮದಿಶಿನೆ 
ನವಿಲುಗಳೂ ಚಾತ*ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಉಳ್ಳಿ ಆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವನದಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು 
ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ಗೋಪಾಲಕರೊಡೆನೆ ಸದಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೪೫-೫೯ ಆ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಒಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳೊಡನೆ 
ಮನೋಹೆರವಾದೆ ಗಾನೆವನ್ನು ತಾಳಕೃನುಸಾರೆವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. 
ಓಂದು ಸಮಂಗಿದನ್ಲಿ ತಣ್ಣಗಿರುವೆ ಮೆರೆದೆ ನೆರಳೆನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು 


ಕಿತಿ 


ವಿಸು ಸೆಗಾಣಂ [ಆಂಗ ೫ 
ಹೆ 


ಕ್ರಚಿತ್ವದಂಬಸ್ರಕ್ಚಿತ್ರ್‌ ಮಯೂರಸ್ಸೆಗಿ ರಾಜಿತೌ । 
ಇ ಇಂ _) ೬ ಚೆ 
ವಿಲಿಸ್ತೌ ಕೈಜಿದಾಸಾತಾಂ ವಿವಿಧೈರ್ಗಿ೨ ಧಾತುಭಿಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಪರ್ಜಶಯ್ಯ್ಕಾಸು ಸಂಸುಪ್ತೌ ಕ್ವಚಿನ್ನಿದ್ರಾಂತರೈಹಿಣೌ । 
ಕ್ರಚಿದ್ದರ್ಜತಿ ಜೀಮೂತೇ ಹಾಹಾಕಾರರವಾಕುಲೌ ॥ ೪೭ ॥ 


ಗಾಯತಾಮನ್ಯ ಗೋಪಾನಾಂ ಪ್ರಗಂಸಾಪರೆವಮೌ ಕಚಿತ । 


ಮಂಯಯೂರೆಕೇಳಾನಂಗತೌ ಗೋಪನೇಣುಪ್ರವಾದಕೌ 1೪೮ ॥ 


ಇತಿ ನಾನಾನಿಧೈರ್ಭಾವೈರುತ್ತಮಪ್ರೀತಿಸಂಯುತೌ | 
ಕ್ರೀಡಂಶೌ ತೌ ವನೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಚೇರತುಸ್ತುಷ್ಟ ಮಾನಸ್‌ 1೪೯% 


ವಿಶಾಲೇ ಚ ಸಮಂ ಗೋಭಿರ್ಗೊೋಪಬೃಂದಸಮನ್ವಿತೌ | 
ವಿಹೃತ್ಯಾಥ ಯಥಾ ಯೋಗಂ ಪವ್ರಜಮೇತ್ಯ ಮಹಾಬಲೌ 1 ೫೦॥ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕದಂಬ ವೃಕ್ಷದ ಹೂಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ ನವಿಲುಗರಿಯ ಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಗೆಬಗೆಯ ಬೆಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿರುವ ಬಣ್ಣದೆ ಕಲ್ಲುಗಳ 
ಬಣ್ಣವನ್ನು ಮೈಗೆ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲೆಯ 
ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಫಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೋಡ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಗುಡುಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹಾಹಾಕಾರ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತರ ಗೊಲ್ಲರ 
ಹುಡುಗರು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ನವಿಲಿನ ಕೂಗನ್ನು 
ಅನುಕರಿಸುತ್ತ ಗೊಲ್ಲರ ಕೊಳಲನ್ನು ಊದುತ್ತ ಬಗೆ ಬಗೆಯಾದ ಭಾವಗಳಿಂದ 


ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಷವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಟವಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. 


೫೦-೫೧, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಗೋವುಗಳೊಡನೆಯೂ, ಗೋಪಾಲಕರೊಡನೆಯೂ, ಆಟವಾಡುತ್ತ ತಮೆಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಚು &] ವಿನ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಗೋಪೈಸ್ಸಮಾನೈಸ್ಸಹಿತೌ ಕ್ರೀಡಂಶಾನಮರಾವಿವ । 
ಏವಂ ತಾವೂಸತುಸ್ತತ್ರ ರಾಮಕೃಷ್ಣ್‌ ಮಹಾದ್ಯುತೀ ೫೧೩ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಸ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಷಸ್ಕೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಸಮಾಫವಾದೆ ವಯೆಸ್ಸುಳ್ಳ ಗೋಪಾಲಕರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಆಟವಾಡುತ್ತ 
ಮಹಾಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. 





ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


ಠಠ 


1 8 ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ 


ಸಪ್ತಮೋಭ್ಯಾಯಃ 





॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಏಳೆದಾ ತು ವಿನಾ ರಾಮಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಬೃಂದಾವನಂ ಯಯಾ ಟ 
ವಿಚಚಾರ ವೃತೋ ಗೊಪೈಃ ವನ್ಯಪುಸ್ಸಸ್ರಗುಜ್ವಲಃ ೧॥ 


ಸ ಜಗಾಮಾಥ ಕಾಳಿಂದೀಂ ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲತಾಲಿನೀಂ । 
ತೀರಸಂಲಗ್ಗ ಫೇನೌಫೈಃ ಹಸಂತೀನಮಿವ ಸರ್ವತಃ 83೨8 


ತಸ್ಯಾಶ್ಹಾತಿ ಮುಹಾಭೀಮಂ ವಿಷಾಗ್ನಿಶ್ರಿತವಾರಿಣಂ । 
ಪ್ರದಂ ಕಾಳೀಯನಾಗಸ್ಯ ದದರ್ಶಾತಿನಿಭೀಷಣಂ *3॥ 


ಏಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೩. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೃನ್ಣ ನೊಬ್ಬನೇ ಬೃಂದಾ 
ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗೊಲ್ಲರ ಹುಡುಗರೊಡನೆ ಕಾಡಿನ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ದಡದಲ್ಲಿರುವೆ ನೊರೆಗಳಿಂದ ನಗುತ್ತಿರುವುದೋ 
ಎಂಬಂಕಿದ್ದ ಯಮುನಾನದಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷಾಗ್ದಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಫೀರುಳ್ಳ ಕಾಳಿಯನೆಂಬ ನಾಗನು ವಾಸವಾಗಿರುವ, , ಭಯಂಕವಾದ 
ಯಮುನಾನಓಯ ಮಡುವನ್ನು ಕಂಡನು. 
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ಅಭ್ಮಾಯ ೭) ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ವಿಷಾಗ್ನಿ ನಾ ಪ್ರೆಸರೆತಾ ದಗೃತೀರನುಹೀರುಹಂ । 
ವಾತಾಹತಾಂಬುವಿಶ್ಲೇಪಸ್ಪರ್ಶದಗೃನಿಹಂಗಮಂ ॥೪॥ 


ತಮತತೀವ ಮಹಾರ್‌ದ್ರಂ ಮೃತ್ಯುವಕ್ತ್ರಮಿವಾಸರೆಂ | 
ವಿಲೋಕ್ಯ ಬೆಂತಯಾಮಾಸೆ ಭಗನಾನ್ಮಧುಸೂದನಃ ೫» ೫ ॥ 


ಅಸ್ಮಿನ್ಹಸತಿ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಕಾಳೀಯೋಸಸಾೌ ನಿಷಾಯುಧಃ । 
ಯೋ ಮಯಂಯಾ ನಿರ್ಜಿತಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದುಷ್ಟೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಯೋಫಿಧಿಂ 1೬1 


ತೇನೇಯೆಂ ದೂಹಿಶಾಸ್ಪರ್ವಾ ಯಮುನಾ ಸಾಗರಂಗಮಾ । 
ನ ನರೈರ್ಗೊಧನೈತ್ಚಾಪಿ ತೃಸಾರ್ಶೈೈರುಪಭುಜ್ಯತೇ ೬೭॥ 


ತದಸ್ಯ ನಾಗೆರಾಜಸ್ಯ ಕರ್ತವ್ಕೋ ನಿಗ್ರಹೋ ಮಯಾ | 
ನಿಸ್ಟ್ರಾಸಾಸ್ರು ಸುಖಂ ಯೇನ ಚರೇಯುರ್ವ್ರಜವಾಸಿನಃ 1೮॥ 





೪-೫. ವಿಷಾಗ್ತಿಯು ಹರಡಿ ನದಿಯ ದಡದ ಮರಗಳೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು ಹೊಗಿದ್ದುವು- 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ನೀರು ಹಾರಿ ಅದರ ಹನಿಗಳು ತಗುಲಿದುದರಿಂದ ಹಕ್ಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದ್ದುವು. ಆ ಮಡುವು ಭಯಂಕರವಾದ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯ ಬಾಯಿಯಂತೆ 
ಇದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆರೋಚಿಸಿದನು. 
ಎಂತೆಂದರೆ : 


೬-೧೦. “ ಈ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ವಿಷವೇ ಆಯುಧವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ದುಸ್ಟನಾದ 
ಕಾಳಿಯನೆಂಬ ನಾಗನು ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ನಾನು ಇವನನ್ನು ಜಯಿಸಿದರೆ ಇವನು 
ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಇವನಿಂದ ಯಮುನಾನನಿಯ 
ಠೀರೆಲ್ಲ ವಿಸವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟಹೋಗಿರುವುದು. ಇದರಿಂದ ಬಾಯಾರಿದೆ. ನುಸುಜರೊ 
ಗೋವುಗಳೂ ಇದನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ನಾಗರಾಜನನ್ನು ನಾನು ನಿಗ್ರ ಹಿಸಿದರೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 
ಏಸದೆರ್ಥಂ ತು ಲೋಶೇಃಸ್ಮಿನ್ನ ನತಾರಃ ಕೃತೋ ಮಯಾ । 


ಯದೇಷಾಮುತ್ಪೆಭಸ್ಥಾ ನಾಂ ಕಾರ್ಯಾ ಶಾಂತಿರ್ದುರಾತ್ಮನಾಂ ೩೯೩ 


ತದೇತೆಂ ನಾತಿದೊರಸ್ಥೆಂ ಕದಂಬಮಂರುಶಾಖನಂ । 
ಅಧಿರುಹ್ಯ ಪೆತಿಷ್ಕಾಮಿ ಪ್ರದೇಸ್ಮಿನ್ನ ನಿಲಾಶಿನಃ 1೧೦8 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರಃ € 


ಇತ್ಯಂ ವಿಚಿಂತ್ಯ ಬಧ್ವಾ ಚ ಗಾಢಂ ಪರಿಕರಂ ತತಃ । 
ನಿಪಸಾಶೆ ಪ್ರದೇ ತತ್ರ ನಾಗರಾಜಸ್ಯ ವೇಗತಃ 1 ೧೧॥ 


ಶೇನಾತಿಸತತಾ ತತ್ರ ಶ್ಲೋಭಿತಸ್ಸ ಮಹಾಪ್ರದಃ 
ಅತ್ಯರ್ಥಂ ದೂರಚಾಶತಾಸ್ತು ಸಮಸಿಂ ಚನ್ಮಹೀರುಹಾನ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


ತೇ ಹಿ ದುಷ್ಪವಿಸಜ್ವಾಲಾ ತಸ್ತಾಂಬು ಪವನೋಕ್ಷಿಶಾಃ । 
ಜಜ್ವಲುಃ ಪಾಜೆಪಾಸ್ಸೆದ್ಯೋ ಜ್ವಾಲಾವ್ಯಾಪ್ತದಿಗಂತರಾಃ ॥ ೧೩॥ 








ವ್ರೆಜದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಭಯವಿಲ್ಲಜಿ ಸುಖವಾಗಿ ಸೆಂಚೆರಿಸುವೆರು. ದುರ್ಮಾರ್ಗೆದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಳಾಗಿಯೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವತಾರ 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವೆ ಎತ್ತರವಾದ ಕದಂಬ ವೈಕ್ಷ 


ವೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಈ ಕಾಳಿಯ ನಾಗನ ಮಡುವಿಗೆ ಧುಮುಕುನವೆನು.” ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ದನು. 


೧೧-೧೪. ಕೃಷ್ಣೆನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ವಸ್ತ್ರದಿಂದೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ 
ನಡುಕಟ್ಟನ್ನು ಕಟ್ಚಿಕೊಂಡು ವೇಗವಾಗಿ ಆ ನಾಗರಾಜನ ಮಡುವಿಗೆ ಧುಮುಕಿದರು, 
ಅವನು ಧುಮುಕಿದ ವೇಗಕ್ಕೆ ಆ ಮಡುವಿನೆ ನೀರು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಮರಗಳ 
ಮೇಲಕ್ಕೂ ಹಾರಿತು. ೮ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೀರು ಆ ಮರಗಳನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಂಟ ಶ್ರ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಆಸ್ಟ್ರೋಟಿಯಾವಾಸೆ ತದಾ ಕೃಷ್ಣೋ ನಾಗಪ್ರದೇ ಭುಜಂ | 
ತಚ್ಛಬ್ಧಶ್ರನಣಾಚ್ಹಾಶು ನಾಗರಾಜೋಧ್ಯುಪಾಗಮತ್‌ ॥ ೧೪॥ 


ಆತಾಮ್ರನಯನಃ ಕೋಪಾದ್ವಿಷಜ್ವಾಲಾಕುಲೈರ್ಮುಖೈಃ | 
ವೃಶೋ ಮಹಾವಿಷ್ಯೆಶ್ಚಾನ್ಯೈರುರಗೈರನಿಲಾಶನೈಃ ॥ ೧೫ 8 


ನಾಗಪತ್ನ 13. ಶತಶೋ ಹಾರಿಹಾರೋಸಶೋಭಿತಾಃ । 
ಪ್ರಕಂಪಹಿತತನುಸ್ಲೇಸಚಲತ್ಕುಂಡಲಕಾಂತಯಃ ನ ೧೬॥ 


ತತಃ ಪ್ರವೇಜ್ಭತಸ್ಸರ್ಸೈಸ್ಸ ಕೃಷ್ಣೋ ಭೋಗಬಂಧನೈಃ । 
ದದಂಶುಸ್ತೇಪಿತಂ ಸೈಸ್ಣಂ ವಿಸಜ್ವಾಲಾಕುಲೈರ್ಮುಖೈಃ 8 ೧೭8 


ತಂ ತತ್ರ ಪತಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ಪಭೋಗೈರ್ನಿಸೀಡಿತಂ । 
ಗೋಪಾ ವ್ರಜಮುಪಾಗಮ್ಮ ಚುಕ್ರುಶುಶ್ಯೋಕೆಲಾಲಸಾಃ 1೧೮ ॥ 


ಸುಟ್ಟುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಉರಿಯು ವಿಗಂತಗಳನ್ನು ವ್ಯಾದಿಸಿತು. ಆ ಮಡೆವಿನಲ್ಲಿ 
ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಭುಜವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಶಬ್ದಮಾಡಿದನು. ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಾಗರಾಜನು ವೇಗವಾಗಿ ಅವೆನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೧೫-೧೭. ಕಾಳಿಯ ನಾಗನು ಕೋಪದಿಂದೆ ಕೆಂಪಾವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವೆನಾಗಿ 
ವಿಷಜ್ಛಾಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಾಯುಳ್ಳ ಇತೆರೆ ಸರ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ವ.ನೋಹರವಾದ 
ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳಿಂದೆಲೂ ಕೂಡಿದೆ ನೂರಾರು 
ನಾಗಪತ್ನಿ ಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆವನಾಗಿ ಬಂದು ಎಲ್ಲ ನಾಗರೂ ತಮ್ಮ ದೈಗೆಟಿಂದೆ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಕಬ್ಬ ಹಾಕಿ ವಿಷಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಬಾಯಿಗಲಿ:ದೆ 
ಅವನನ್ನು ಕಚ್ಚಿದರು. 


೧೮-೧೯. ಕಷ್ಟನು ಮಡೆವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಸರ್ಪಗಳ ಹೆದೆಗಳಿಂದೆ ಹಿಂಸೆ ಕಡು 


೪ಣ 
ಕ್ರಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋಪರು ವ್ರಜಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅತ್ಯಂತ ದು:ಖದಿಂದ ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು 


59 


ಕಿಹ್ಸು ಪ್ರ ಲಾಣಂ [ಅಂಶ * 


॥ಃ ಗೋಸಫಾಃ ॥ 


ಏಷ ಮೋಹಂ ಗೆತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಗ್ನೋ ವೈ ಕಾಳಿಯಪ್ರದೇ | 
ಭಶ್ಷ್ಯಕೇ ನಾಗರಾಜೇನ ತಮಾಗಚ್ಛತ ಪಶ್ಯತ ॥ ೧೯% 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ತತ) ಶೇ ಗೋಪಾ ವಜ್ರಪಾಶೋಪೆಮಂ ವಚಃ ॥ 
ಗೋಪ್ಕಶ್ಚ ತರಿಶಾ ಜಗ್ಮುಃ ಶೋದಾ ಪ್ರೆಮುಖಾ ಪ್ರದೆಂ ! ೨0 ॥ 


ಹಾಹಾ ಕ್ವಾಸಾವಿತಿ ಜನೋ ಗೋಹೀನಾಮಸಿ ನಿಹ್ವಲಃ । 
ಯೆಶೋದಯಾ ಸಮಂ ಭ್ರಾಂಶತೋ ದ್ರುತೆಪ್ರಸ್ಸಶಿತಂ ಯಯಾ 8 ೨೧॥ 


ನಂದಗೋಪಶ್ಚ ಗೋಪಸಾಶ್ಚ ರಾಮಶ್ಚಾದ್ಭುತವಿಕ್ರಮಃ ` 
ತ್ವರಿತಂ ಯಂಷುನಾಂ ಜಗ್ಮುಃ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ 1 ೨೨೫ 


ದದೃಶುಶ್ಚಾಪಿ ಶೇ ತತ್ರ ಸರ್ಪರಾಜನಶಂಗೆತಂ | 
ನಿಷ್ಟ್ರಯತಶ್ಚೀಕೃತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಸರ್ಪಭೋಗವಿನೇಷಸ್ಟಿತಂ ॥ ೨೩ ॥ 








ಮತ್ತು ಕೃಷನು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಕಾಳಿಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದನು. ನಾಗೆ 
ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ತಿನ್ನುಕ್ತಿರುವನು, ನೀವು ಬಂದು ನೋಡಬೇಕು ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. 


೨೦-.೨೨, ಗೊಲ್ಲರು ಸಿಡಿಲುಬಡಿದಂತಿದ್ದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಯಶೋದೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಗೋಪಿಯಕರೊಡನೆ ಬೇಗನೆ ಆ ಮಡೆವಿಗೆ ಹೋದರು. 
ಹಾ! ಹಾ! ಕೃಷ್ಣ ನೆಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಗೋಪೀಜನರು ಯಶೋದೆಯೊಡನೆ 
ಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಓಡುತ್ತ ಬೀಳುತ್ತ ಏಳುತ್ತ ಹೋದರು. ನ.ದಗೋಪನೊಡನೆ 
ಗೋಪಾಲಕರೂ ಮಹಾಪರಾಕ್ರವಿಯಾದ ರಾಮೆನೂ ಕೃಸನನ್ನು ನೋಡುವೆ 
ಆಸಕ್ತಿಯಿಂನೆ ವೇಗವಾಗಿ ಯಮುನಾನದಿಗೆ ಹೋದರು. 


೨೩-೨೫. ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ಪರಾಜನ ಅಧೀನವಾಗಿ ಹಾವುಗಳ ಹಡಿಗಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಸೊಂಡ.- ಚಲಿಸದಿರುವ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ನಂದಗೋರರಣ 
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ನಂದೆಗೋಪೋಪಃಸಪಿ ಶಿಶ್ಚೇಷ್ಟೋ ನೃಸ್ಯ ಪುತ್ರಮುಖೇ ದೃಶಂ । 
ಯಶೋದಾ ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ಬಭೂವ ಮುನಿಸತ್ತನು ೫ ೨೪ ॥ 


ಗೋಪ್ಕಸ್ತ್ವನ್ಯಾ ರುದೆಂತ್ಶಶ್ಚ ದದೈಶುಶ್ಯೋಕೆಕಾಶರಾಃ | 
ಪ್ರೋಚುಶ್ಚ ಕೇಶೆವಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಭಯಕಾತರ್ಯಗದ್ದೆದಂ ॥ ೨೫ ॥ 


1ಗೋ ಪ್ಯಃ॥ 


ಸರ್ವಾ ಯಶೋದಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವಿಶಾಮೋತತ್ರ ಮಹಾಹ್ರದೆಂ । 
ಸರ್ಪರಾಜಸ್ಯ ನೋ ಗೆಂತುಮಸ್ಮಾಭಿರ್ಯುಜ್ಯತೇ ವ್ರಜಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ದಿವಸಃ ಕೋ ನಿನಾ ಸೂರ್ಯಂ ವಿನಾ ಚಂದ್ರೇಣ ಕಾ ನಿಶಾ। 
ವಿನಾ ವೃಷೇಣ ಕಾ ಗಾವೋ ವಿನಾ ಕೈಷ್ಣೇನ ಕೋ ವ್ರಜಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಿನಾಕೈತಾ ನೆ ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಕೃಸ್ಲೇನಾನೇನ ಗೋಕುಲಂ । 
ಅರಮ್ಯಂ ನಾತಿಸೇವ್ಯಂ ಚ ವಾರಿಹೀನಂ ಯಥಾ ಸರಃ ॥ ೨೮ 8 


ಯತ್ರ ನೇಂದೀವರಶ್ಯಾಮಕಾಯಕಾಂತಿರೆಯಂ ಹರಿಃ । 
ಶೇನಾಸಿ ಮಾತುರ್ವಾಸೇನ ರತಿರಸ್ತೀತಿ ವಿಸ್ಮಯಃ ॥ ೨೯ ॥ 





ಯಶೋಜದಜಿಯೂ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವೆನ್ನೇ ಚಲಿಸದೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮಿಕ್ಕ ಗೋಪಿಯರು ಅಳುತ್ತ ಭಯದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದುಂಬಾದೆ 
ಗದ್ಗದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದರು. 


೨೬ ೩೨, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಯಶೋದಿಯೊಡನೆ ಈ ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ಕಾಳಿಯನ 
ಮಡುವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸೋಣ. ನಾವು ವ್ರಜಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದು. ಸೊರ್ಯನಿಲ್ಲದ 
ಹಗಲೂ, ಚಂದ್ರನಿಲ್ಲದ ರಾತ್ರಿಯೂ ಗೂಳಿಯಿಲ್ಲದೆ ಗೋವೆಗಳ ಗುಂಪೂ ಕ್ಸಪ್ಣ ನಿಲ್ಲದೆ 
ವ್ರೆಜವೊ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾವು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
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ಉಳಲ್ಲ್ಪಸಂಕಜದಳಸ್ಸನ್ಚ ಕಾಂತಿವಿಲೋಚನೆಂ | 


ಅಸಶ್ಯಂಶೋ ಹರಿಂ ದೀನಾಃ ಈಥಂ ಗೋಷ್ಕೇ ಭೆವಿಷ್ಯಥೆ ೩೦8% 
ಅತ್ಯಂತಮಧುರಾಲಾಹೆ ಕೃತಾಶೇಷಮನೋರೆಥಂ । 

ಸಹೀನ ಪುಂಡರೀಣಾಶ್ಗಂ ಯಾಸ್ಕಾನೋ ನಂದಗೋಕುಲಂ ಟ॥೩೧॥ 
ಭೋಗೇನಾವೇಷ್ಟಿತಸ್ಕಾಪಿ ಸರ್ಪಂಇಜಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಃ । 

ಸ್ಮಿತಕೋಭಿಮುಖಂ ಗೋಪ್ಯಃ ಕೈಷ್ಣ ಸ್ಯಾಸ್ಮದ್ವಿ ಲೋಕನೇ 1 ೨೨॥ 

॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಇತಿ ಗೋಹೀವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರೌಹಿಣೇಯೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಗೋಪಾಂಶ್ಚೆ ಶ್ರಾಸವಿಧುರಾನ್ವಿಲೋಕ್ಕ ಸ್ತಿನಿತೇಶಕ್ಸಣಾನ್‌ ೪ ೩೩॥ 


ನಂದಂ ಚ ದೀನಮತ್ಯರ್ಥಂ ನ್ಶಸ್ತದೃಸ್ಟಿಂ ಸುತಾನನೇ । 
ಮೂರ್ಛಾಕುಲಾಂ ಯಶೋದಾಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಮಾಹಾತ್ಮ ಸಂಜ್ಹಯಾ ॥೩೪॥ 


ವುದಿಲ್ಲ. ಈಗೆ ಅದು ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಸರೋವೆರದೆಂಕೆ ಚೆದಗಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮೆತು 
ವಾಸಾರ್ಹವಾಗಿಲ್ಲ.. ಇಂದೀವರದಂದೆ. ನೀಲಿಯಬಣ್ಣದ ಶರೀರಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಕೃಷ್ಣನಿಲ್ಲದೆ ನಮೆಗೆ ಶಾಯಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲ. ಅರಳಿದ ಕಮಲ 
ದೆಗೆಳಿನ ಕಾಂಕಿಯಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡದೆ ಭಾಗ್ಯಹೀನೆಯರಾದೆ 
ನಾನು ಹೇಗೆ ವ್ರಜದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವುದು? ವಿಶೇಷವಾದ ಇಂಪಾದ ಮಾತಿನಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಸಹರಿಸಿದೆ ಕಮಲಾಕ್ಷನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಂದ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗೋಹಿಯರೇ ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ನಾಸ 
ರಾಜನ ಹಡಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ ನಗುವಿನಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಕೃಷ್ಣನ ವುಖನವನ್ನು 
ನೊಡಿರಿ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ತಿ೩-೩೪, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಗೋಫಿಯೆರೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಬಲ 
ಶಾಲಿಯಾದೆ ಬಲರಾಮನು ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾದ- ಗೋಪರನ್ನೂ 
ಅತ್ಯಂತ ದೀನನಾಗಿ ಮಗನ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಂದನನ್ಮೂ ಮೊರ್ಛೆ 
ಹೊಂದಿವೆ ಯೆಶಕೋದೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಸಂಕೇತದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾತೆನಾಣದನು. 


ಆಭ್ಯಾಯು ೭] ವಿಷ್ಣು ಶರಾಣಂ 
ಕಿಮಿದಂ ದೇವದೇವೇಶೆ ಭಾವೋಯಿಂ ಮಾನುಪಸ್ತ್ತಯಾ | 


ವ್ಯಜ್ಯಶೇಃತ್ಕಂತಮಾಶ್ಮಾನಂ ಕಿಮನಂತಂ ನ ವೇತ್ಸಿ ಯತ್‌ 8 ೩೫ ॥ 


ತ್ವಮೇವ ಜಗೆಶೋ ನಾಭಿರರಾಣಾಮಿವ ಸಂಶ್ರಯಃ । 


ಕರ್ತಾಪಹರ್ಶಾ ಪಾಶಾ ಚ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ತ್ವಂ ಶ್ರಯೀಮಯಃ 8 ೩೬॥ 


ಸೇಂದ್ರೈ ರುದ್ರಾಗ್ನಿವಸುಭಿರಾದಿತ್ಕೈರ್ಮರುದಶ್ವಿಭಿ ] 
ಚಿಂತ್ಯಸೇ ತ್ವಮಚಿಂತ್ಯಾತ್ಮನ್‌ ಸಮಸ್ತ್ರೈಶ್ಚೈನ ಯೋಗಿಭಿಂ 8೩೭8 


ಜಗೆತ್ಕರ್ಥಂ ಜಗನ್ನಾಥ ಭಾರಾನತರಣೇಚ್ಛಯಾ । 


ಅನತೀರಣೋಓ೯ಸಿ ಮರ್ಶ್ಯೇನು ತವಾಂಕಶ್ಚ್ರಾಹನುಗ್ರೆ ಜಃ ॥ ೩೮ 8 


ಕರಾ ರಾ ರಾ ಇ ಅ "ಅ್ಠ್ಪ್ಲಾಾತಚ ಹಾ ಹ 


೩೫-೩೮. ದೇವ ದೇವನಾದ ಕೃಷ್ಣನೇ ! ಇದೇನ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನಃ:ನ್ಮ 
ಭಾವವನ್ನು ತೊರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ನಾಶರಹಿತನಾದ ಸರಬ್ರಹ್ಮ್ಮನೆಂಬುದನ್ನ ರಿ 
ಯೆಯಾ? ಚಕ್ರದ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಚಕ್ರದ ಮದ್ಯ ಪ್ರದೇಶವಾದೆ ಗುಂಬವು ಹೇಗೆ 
ಆಶ್ರಯವೋ ಹಾಗೆ ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯನು, ವೇದಸ್ವರೂಪನಾಡೆ 
ನೀನು ಮೊರು ಲೋಕವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ನುಶಮಾಡ:ನೆ 
ದೇವೇಂದ್ರ ನೊಡನೆ ಕೂಡಿದೆ ಏಕಾದಶರುದ್ರರು, ಶ್ರೇತಾಗ್ಲಿಗಳು, ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳು, 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು, ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳು, ಅಶ್ವಿನೀದೇವಶೆಗಳು, ಸಮಸ್ತ್ರ ಯೋಗಿಗೆಳೆಣ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮೆಸಸ್ಸಿಗೆ ಸಿಲುಕದ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆರು. ಭೂಭಾರ 
ವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವೆ. ನಾನೂ 
ನಿನ್ನಂಶದಿಂದ ಸಿನ್ಹ ಅಣ್ಣ ನಾಗಿರುವೆನು. 
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ವಸ್ಸು ಪೆಕಾಣಂ (ಆಂಕಶ೫ 


ಮನಃುಸ್ಥಲೀಲಾಂ ಭಗವನ್‌ ಭಜತಾ ಭವತಾಸುರಾಃ ಟ 
ವಿಡಂಬಯೆಂತೆಸ್ತ್ವಲ್ಲೀಲಾಂ ಸರ್ವ ಏನ ಸಹಾಸಶೇ 1೩೯॥ 


ಇನೆಲೆದಾ 


ಅನಶಾರ್ಯೆ ಭವಾನ್ಪೊರ್ವಂ ಗೋಕಾುಲೇಷೆಂ ಸುರಾಂಗೆನಾಃ । 
ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಮಾತ್ಮನಃ ಪಶ್ಚಾದವತೀರೋ೯ಸಸಿ ಶಾಶ್ವತಃ 8೪೦॥ 


ಅತ್ರಾನತೀರ್ಣಯೋಃ ಕೃಷ್ಣ ಗೋಪಾ ಏನ ಹಿ ಬಾಂಧವಾಃ 
ಗೋಸ್ಕಶ್ಚ ಸೀದತಃ ಕಸ್ಮಾದೇಕಾನ್‌ ಬಂಧೂನುಸೇಕ್ಷಸೇ ॥ ೪೧॥ 


ದರ್ಶಿತೋ ಮಾನುಷೋ ಭಾವಃ ದರ್ಶಿತಂ ಬಾಲಚಾ ಪಲಂ ॥ 
ತದೆಯೆಂ ದಮ್ಯೆತಾಂ ಕೃಷ್ಣ ದುಸ್ಪಾತ್ಮಾ ದಶನಾಯುಧಃ ೪೨ ॥ 


| ಶ್ರ್ರೀ ಪೆರಾಶರಃ 8 


ಇತಿ ಸಂಸ್ಕಾರಿತಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಥಿ,ತಭಿನ್ನೋಷ್ಕಸಂಪುಟಿಃ । 
ಆಸ್ಕ್ರೋಟ್ಠಿ ನೋಚಯಾಮಾಸ ಸ್ವದೇಹಂ ಭೋಗಿಬ ಂಧನಾಶ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 


೩೯-೪೨, ಮಹಾಮೆಹಿಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನೇ ! ನೀನು ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ನಬಿಸು 
ಕ್ರಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ನಟನೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿದೆ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಗೋಪವೇಷದಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿರುವರು. ನೀನು ಬೇವೆಸ್ತ್ರೀಯೆರು ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಅವನೆತಾರ ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ನೀನು ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವೆ. ಎಲ್ಛೆ 
ಕೃಷ್ಣ ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವ ನಮಗೆ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೇ ಬಂಧು ಜನರು, 
ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ನಂಟರನ್ನು ವಿಕೆ ಉದಾಸೀನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಮನುಷ್ಯ 
ಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಬಾಲಕರ ಚಸಲಶೆಯನ್ನೂ ಶೋರಿಸಿದು 
ದಾಯಿತು. ಈ ದುಷ್ಪೈನಾದ ಕಾಳಿಯನಾಗನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸು. 


೪೩-೪೫. ಹೀಗೆಂದು ಜ್ಞಾಪಿಸಿದಮೇಲೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಗುತ್ತ ಭುಜವನ್ನು 
ತಟ್ಟಿಕೊಂಡು ತೆನ್ನ ಕರೀರವೆನ್ನು ಸರ್ಪೆಗಳ ಹೆಡೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭] ನಿಹ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಆನಮ್ಯ ಚಾಸಿ ಹಸ್ತಾಭ್ಯಾಮುಭಾಭ್ಯಾಂ ಮಧ್ಯಮಂ ಶಿರಃ । 
ಆರುಹ್ಯ ಭುಗ್ಭಶಿರಸಃ ಪ್ರಜನರ್ಶೋರುವಿಕ್ರಮಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ಪ್ರಾಣಾಃ ಫಣೇ ಭವಂಶ್ಚಾಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾಂಫಿ)ನಿಳಟ್ಲ ನೈಃ [ 


ಯತ್ರೋನ್ಸೆತಿಂ ಚ ಕುರುತೇ ನನಾಮಾಸ್ಕ ತತಃ ಶಿರಃ 1೪೫ ॥ 
ಮೂರ್ಛಾಮುಪಾಯಯತಾ ಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ನಾಗಃ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ರೇಚಕೆಃ | 
ದೆಂಡಸಾತನಿಪಾತೇನ ನವಾಮ ರುಧಿರಂ ಬಹು 8 ೪೬ ॥ 


ತಂ ನಿಭುಗ್ಗಶಿರೋ ಗ್ರೀವಮಾಸ್ಕೇಭ್ಯಸ್ಸುತಶೋಣಿತೆಂ | 


ನಿಲೋಕ್ಕೆ ಕರುಣಂ ಜಗ್ಮುಸ್ತತ್ಪತ್ನೊ (« ಮಧುಸೂದನಂ ॥ ೪೭ ॥ 


1 ನಾಗಪತ್ನ 481 


ಜ್ಞಾತೋಃಸಿ ದೇನ ದೇವೇಶ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ತ್ವೈಮನುತ್ತಮಃ | 
ಪರೆಂ ಜ್ಯೋತಿರಚಿಂತ್ಕಂ ಯತ್ತದಂಶಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥ ೪೮ ೪ 


ರಾ 


ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಳಿಯನ ಮಧ್ಯದ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಅದರೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹಕ್ಕಿ ಬಲವಾಗಿ ನರ್ಶೆನ ಮಾಡಿದನು. ಕೃಷ್ಣನ ಕಾಲಿನ ಶುಳಿತದಿಂದ ನಾಗನ 
ಪ್ರಾಣವು ಹೆಡೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತು, ನಾಗನು ಎಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನೆಕ್ತಿದೆರೂ 
ಕೃಷ್ಣನು ಆ ತಲೆಯನ್ನು ತುಳಿದು ಬಗ್ಗಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೪೬.೫೦. ಕೃಷ್ಣನ ಭ್ರಾಂತಿ ದಂಡಪಾತ ಮುಂತಾದೆ ನರ್ತೆನಗಳಿಂದೆ ನಾಗನು 
ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಮೂಗು ಬಾಯಿಗಳಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ವಮೆನಮಾಡಿದನು. ತಲೆಯೂ ಕಶ್ತೂ ಕುಸಿದು ಬಾಯಿಯಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾಗನನ್ನು ಅವನ ಪತ್ನಿಯರು ಕಂಡು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ “ ದೇವದೇವನೇ! ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮನೂ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ವರೂಸೆನೂ ಅಚಿಂತ್ಯನೂ ಆದೆ ಪರಮೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಸನೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಕಿಳಿದೆವು, 


(3) ೮62 


ನಿಷ್ಣುಪುರ' 30 [ಅಂಕ ೫ 
ನ ಸಮರ್ಥಾಗ್ಸುರಾಃಸ್ತೋತುಂ ಯಮನೆನ್ಯಭೆನಂ ವಿಭುಂ । 
ಸ್ವರೂಪವರ್ಜನಂ ತಸ್ಯ ಕಥಂ ಯೋಸಿತ್ಯರಿಷ್ಯತಿ ರ್ಳ ॥ 


ಯಸ್ಕ್ಯಾಖಲಮಹೀವ್ಯೋಮ ಜಲಾಗ್ತಿ ಸೆವನಾತ್ಮಕೆಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನಲ್ಪಕಾಲ್ಬಾಂಶಸ್ತೋಷ್ಯಾನ ಸನ್ನೈಂ ಕೆಥೆಂ ನೆಯೆಂ ॥ ೫೦॥ 
ಯಮಶೋ ನೆ ವಿದುರ್ಶಿತ್ಯಂ ಯತ್ಸ್ವರೂಪಂ ಹಿ ಯೋಗಿನಃ । 
ಪರಮಾರ್ಥಮಣೋರಲ್ಪಂ ಸ್ಥೂಲಾತ್ಸ್ನೂಲಂ ನೆ ಶಾಃ ಸ್ಮತೆಂ 8೫೧॥ 
ನ ಯಸ್ಕ ಜನ್ಮೆನೇ ಧಾತಾ ಯೆಸ್ಕ ಚಾಂಶಾಯಾ ನಾಂತಕೆಃ । 
ಸ್ಥಿತಿಕರ್ತಾನ ಚಾನ್ಯೋಸಸ್ತಿ ಯಸೃ ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ಸದಾ ॥ ೫೨ ॥ 
ಕೋಪಸ್ಸಲ್ಪೋಸಿ ಶೇ ನಾಸ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿಸಾಲನನೇನ ಶೇ। 

ಕಾರಣಂ ಕಾಳಿಯೆಸ್ಯಾಸ್ಯ ದಮನೇ ಶ್ರೂಯತಾಂ ವಚಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ*ನುಕಂಪ್ಯಾಸ್ಸಾಧೂನಾಂ ಮೂಢಾದೀನಾಶ್ಚ ಜಂತವಃ । 
ಯತಸ್ಸತೋ,ಸ್ಯ ದೀನಸ್ಕ ಕ್ಷಮ್ಮತಾಂ ಕ್ಲಮಶಾಂ ವರೆ ॥ ೫೪ ॥ 








ಸರ್ವೆ ವ್ಯಾಪಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ನಿನ್ನೆ ಸ್ವರೂಪವರ್ಣನೆಯನ್ನುು ಸ್ತ್ರೀಯರಾದ ನಾವು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವೆವು? 
ಈ ಸಮೆಸ್ತವಾದ ಭೂಮ್ಮಿ ನೀರು, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು ಆಕಾಶಗಳ ಸ್ವರೂಪವಾದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ನಿನ್ನ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಅಂಶವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡೋಣ? 


೫೧-೬೦. ಯೋಗಿಗಳು ನಿತ್ಯವೂ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರೆಹೆನನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತ ಅತ್ಯಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಟೂಲನೂ ಆದ ಪರಮಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು, ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನಿನಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಲ್ಲ, ಯಮನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲಾರನು. ಮತ್ತೊಬ 
ವಿಷ್ಣುವಿಲ್ಲದುದೆರಿಂದ ಫಿನ್ನನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಠಥಿನಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವ ನಿನಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕೋಪವಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಿವೆಲ್ಲಿ ಈ ಕಾಳಿಯನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
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ಢ್ಮಾಯಏ] ಏಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ 
ಸಮಸ್ತಜಗೆದಾಧಾರೋ ಭಿವಾನಲ್ಪ ಬಲಃ ಥಣೇ। 


ತ್ವತ್ಸಾ ದಪೀಡಿತೋ ಜಹ್ಯಾನ್ಮುಹೂರ್ತಾರ್ಥೇನ ಬೀಪಿತೆಂ 8 ೫೫ ॥ 


'ಕ್ವಪನ್ನಗೋಲ್ಬನೀರ್ಯೋಯಂ ಕ್ವಭನಾನ್ಭುವನಾಶ್ರಯಃ । 
ಪ್ರೀತಿದ್ದೇಷೌ ಸಮೋತ್ಫೃಷ್ಟಗೋಚೆರ್‌ ಭವತೋ $ವ್ಯಯಃ 1 ೫೬ ॥ 


ತತಃ ಕುರು ಜಗೆಶ್ಸ್ವಾಧಿ:ನ್‌ ಪ್ರಸಾದ ಮೆವಸೀದತಃ । 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ್ಯ್ಯ ಜತಿ ನಾಗೋ8ಯೆಂ ಭರ್ತೃಭಿಕ್ಸಾ ಪ್ರದೀಯತಾಂ 8೫೭ ॥ 


ಭುನನೇಶ ಜಗನ್ನಾಥ ಮಹಾಸಪುರುಷೆ ಪೊರ್ವಜ । 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ್ಯ್ಯ ಜತಿ ನಾಗೋಂಯಂ ಭರ್ತಭಿಕ್ಸಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛೆ ನಃ ॥1೫೮॥ 


ವೇದಾಂತವೇದ್ಯ ದೇವೇಶ ದುಷ್ಪದೈತ್ಯನಿಬರ್ಹಣ । 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ್ಯ್ಯ ಜತಿ ನಾಗೋ6ಯೆಂ ಭರ್ತೃಭಿಕ್ಸಾ ಪ್ರದೀಯತಾಂ 1೫೯ ॥ 





ಕಾರಣವೇನು? ನಮ್ಮೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು ಸಜ್ಜ ನರು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕರುಣೆಯಿಂದೆ 
ನೋಡಬೇಕು. ಜಂತುಗಳು ಲಜ್ಜಾ ನಾಧೀನವಾದುವುಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ದೀನನಾದೆ ನಾಗನನ್ನು ಕ್ಷಮಾವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಸ್ಮನಾದ ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನೀನು 
ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾದವನು. ಈ ನಾಗನು ದುರ್ಬಲನಾದವನು. ನಿನ್ನ 
ಕಾಲಿನ ತುಳಿತದಿಂದೆ ಅರ್ಧಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವನು. ಅಲ್ಬವಾದೆ 
ಶೆಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಾಗನೆಲ್ಲಿ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾದ ನೀನೆಲ್ಲಿ? ಸಮಾನಂದ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಬಲವುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದು ಲೋಕ 
ಸ್ವಭಾವೆವಾದುದು. ಸತತ ರೋಕಸ್ವಾಮಿಯಾದ ದೇವನೇ ದೀನನಾದ 

ನಾಗನಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹವನ್ನು ಮಾಡು- ತ ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುತ್ತಿರುವನು. ತ 
ಪತಿಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನೇ! ಮಹಾಪುರುಷನೇ! ಪತಿಫಿಸ್ಸೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡು. ವೇದಾಂತೆ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯೆಲು ಸಾಧ್ಯನಾದವನನೇ ದುಷ 
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೯ ಣಿ [ಆಂತ೫ 
॥ ಶ್ರೀ ಾಶರಃ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಶಾಭಿರಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಕ್ಲಾಂತಬೇಹೋಣಇಸಿ ಪನ್ನಗೆಃ । 
ಪ್ರಸೀದ ದೇನ ದೇವೇತಿ ಪ್ರಾಣೆ ವಾಕ್ಯಂ ಶನೈಃ ಶನೈಃ ॥೬೦॥ 
॥ ಕಾಳೀಯೆಃ ॥ 
ತನಾಪ್ಟಗುಣಮೈಶ್ವರ್ಯೆಂ ನಾಥ ಸ್ವಾಭಾನಿಕೆಂ ಪಳಂ । 
ನಿರಸ್ತಾತಿಶೆಯಂ ಯಸ್ಕ ತಸ್ಯ ಸ್ತೋಷ್ಯಾಮಿ ಕಿನ್ನೈಹಂ ॥೬೧॥ 
ತ್ವಂ ಪರೆಸ್ತ್ವ್ವಂ ಪೆರೆಸ್ಯಾದ್ಕಃ ಪರಂ ತ್ವತ್ತಃ ಪರಾತ್ಮಕ । 
ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್ರರನೋ ಯೆಸ್ರ್ವಂ ತಸ್ಕ ಸ್ತೋಷ್ಯಾಮಿ ಕಿನ್ನೈಹಂ 8೬೨8 


ಯೆಸ್ಮಾದ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ರುದ್ರಶ್ಚ ಚಂದ್ರೇಂದ್ರಮರುದಶ್ವಿನಃ । 
ವಸವಕ್ಚೆ ಮಹಾದಿತ್ಯೈಸ್ತಸ್ಯ ಸ್ತೋಷ್ಯಾಮಿ ಕಿನ್ನ್ವಹಂ ॥೬೩॥ 


ಕಾ 





ದೈತ್ಯರನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ ದೇವನೇ ಈ ನಾಗನು ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುತ್ತಿರುವನು. 
ನಮಗೆ ಪಠಿಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಾಗರಾಜನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನನಡಿಸುತ್ತಲು ಅವನು ಶರೀರೆದಲ್ಲಿ ಆಯಾಸವುಳ್ಳವನಾದರೂ ದೇವೆ 
ದೇವನೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತನಾಡೆಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೬೧-೬೫. ಕಾಳಿಯನು “ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಫಿನಗೆ ಅಸ್ಟೆ *ಕ್ರರ್ಯವು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದುದು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದುದನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ನನಗೆ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸರ್ವೋತೃೃ ಎಸ್ರನುು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು. 
ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರೇರಿಸುವ ಈಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪನೇ ನೀನು. ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳಿಗಿಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 
ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೇನೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಿ. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರೂ ಚಂದ್ರ ಇಂದ್ರೆ ವಾಯು ಅಶ್ವಿನೀದೇವಕಿಗಳು ಅಷ್ಟೆವಸುಗಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಫ್ರಿ ವಿಸ್ಕು ಪ್ರಾಂ 


ಏಕಾನಯವಸೊಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಂಶೋಯೆಸ್ಕೈತದೆಖಿಲಂ ಜಗೆತ್‌ । 


ಕೆಲ್ಬನಾವಯವಸ್ಯಾಂಶೆಸ್ತೃಸ್ಯ ಸ್ತೋಷ್ಯಾಮಿ ಕಿನ್ಚ್ವದಂ 1೬೪ ॥ 


ಸದಸದ್ರೂಪಿಣೋ ಯೆಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಾಃ | 


ಪರಮಾರ್ಥಂ ನ ಜಾನಂತಿ ತಸ್ಯ ಸ್ತೋಷ್ಯಾಮಿ ಕಿನ್ನ್ವಹಂ 1೬೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯೈರರ್ಚ್ಯತೇ ಯಸ್ತು ಗಂಧಪುಷ್ಟಾನುಲೇಪನೈಃ । 
ನಂದನಾದಿಸಮುದ್ಧೂ ಕೈಸ್ಸೋರ್ಚ್ಯತೇ ವಾಕಥಂ ಮಯಾ ॥ ೬೬ ॥ 
ಯಸ್ಕಾವತಾರ ರೂಪಾಣೆ ದೇನರಾಜಸ್ಸದಾರ್ಚತಿ । 

ನ ನೇತ್ತಿಸರಮಂ ರೂಪಂ ಸೋರ್ಚ್ಯತೇವಾಕೆಥೆಂವುಯಾ ॥ ೬೭ ॥ 


ವಿಷಯೇಭ್ಯಸ್ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಸರ್ವಾಕ್ಸಾಣಿ ಚ ಯೋಗಿನಃ । 
ಯಮರ್ಚಯಂತಿ ಧಾನ್ಯೇನಾ ಸೋರ್ಚ್ಯಶೇವಾ ಕೆಥಂ ಮಯಾ ॥ ೬೮ ॥ 


ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು ಮಹ ತ್ತೃತ್ವವೇ ಮೊದಲಾದೆ ಸಮಸ್ತ ಶತ್ವಗಳೂ ನಿನ್ಫಿಂದಲೇ 
ಹುಟ್ಟಿರುವುದು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೇನೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಿ. ನಿನ್ನ 
ಒಂದು ಅವೆಯವೆದೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಂಶವು ಕಲ್ಪನಾರೂಪವಾಗಿ ಈ ಸಮೆಸ್ತ 
ಜಗತ್ತಾಗಿರುವುದು, ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನೇನೆಂದೆ ಹೊಗಳಲಿ ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣ 
ರೂಪನಾದ ಥಿನ್ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಪರೆಮಾರ್ಥೆ ಸ್ವರೂಪದಿಂದೆ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಿ. 


೬೬-೬೯, ನಂದನ ವನವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಗೆಂಧ ಪುಷ್ಪಾನಿ 
ಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಜೇವೆತೆಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು, ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸುವೆನು? ಯಾವೆ ಫಿನ್ನೆ ಅವೆತಾರೆ ರೂಪಗಳನ್ನು ದೇವರಾಜನಾದೆ 
ಜಬೀನೇಂದ್ರನು ಸದಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆದೆರೂ ಥಿನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ವರೂಪವನೈ 
ಅನನು ಕಿಳಿಯೆನ್ನು ಇಂತೆಹೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸುವೆನು? ಯೋಗಿ 
ಗಳು ತಮ್ಮೆ ಸಮಸ್ತ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಅದರೆದೆರೆ ವಿಷೆಯೆಗಳಿಂದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ 
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ಹು ಪ್ರಶಾಣಂ [ಆಂಶ೫ 


ರೃದಿಸಂಳೆಲ್ಸ್ಯ ಯದ್ರೂಪಂ ಧ್ಯಾನೇನಾರ್ಚೆಂತಿ ಯೋಗಿನಃ । 


ಭಾವಸುಷ್ಟಾದಿನಾ ನಾಥ ಸೋಂರ್ಜ್ಯತೇ ವಾಕಥಂ ಮಯಾ ಕಹ ಗ 
ಸೋ8$ಹಂ ಶೇ ದೇವ ಜೇವೇಶೆ ನಾರ್ಚನಾದೌ ಸ್ತುತೌನಚ! 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಾಸ್ಯೈ ಪಾಮಾತ್ರಮನೋವೃತ್ತಿಃ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ ॥೭೦% 


ಸರ್ಹಜಾತಿರಿಯಂ ಕ್ರೊರಾ ಯಸ್ಯಾಂ ಜಾತೋಸ್ಮಿ ಕೇಶವ । 
4 
ತತ್ಸ್ವಭಾವೋಃಯಮತಶ್ರಾಸ್ತಿ ನಾಸರಾಥೋ ಮಮಾಚ್ಯ್ಕುತ 1೭೧॥ 


ಸೃಜ್ಯಶೀ ಭವತಾ ಸರ್ವಂ ತಥಾ ಸಂಶ್ರಿಯಶೇ ಜಗೆತ್‌ । 
ಜಾಶಿರೂಪಸ್ವಭಾವಾಶ್ಚೆ ಸೃಜ್ಯಂತೇ ಸೃಜಶಾ ತ್ವಯಾ 1೭೨ 8 


ಯಫಾಹಂ ಭೆನಶತಾ ಸೃಷ್ಟೋ ಜಾತ್ಯಾ ರೂಪೇಣ ಚೇಶ್ವರೆ 
ಸ್ವಭಾವೇನ ಚ ಸಾಧುತ್ವಂ ತಥೇದಂ ಚೇಷ್ಟಿತಂ ಮಯಾ ॥೭೩॥ 


ಧ್ಯಾನರೂಪವಾದೆ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಥಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು, ಇಂತೆಹೆ ಥಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಪೂಜಿಸಲಿ? ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಯೋಗಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೂಪವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಭಕ್ತಿರೂಪೆವಾದೆ ಪುಷ್ಪೆನೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವರು, ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸಲಿ? 


೭೦-೭೪. ದೇನದೇನೆನೇ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸ್ನೋ 
ಶ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತನಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೆಯೆಯೊಂದನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಸರ್ಪಜಾತಿಯೇ ಕ್ರೂರವಾದುದು, ಈ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಹುಟ್ಚಿರುವೆನು, ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆ ಜಾಕಿಯ ಸ್ವಭಾವವಿರುವುದುು, ಇದು ನನ್ನ 
ತಪ್ಪಲ್ಲ, ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಹಾರವೆನ್ನೂ 
ಮಾಡುವೆ. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ನೀನೇ ಜಾತಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆ, ಜಾತಿಯಿಂದಲೂ ರೂಪದಿಂದೆಲೂ ನೀನು ಹೇಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ದಿಯೋ ಅದಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನಃ3. 
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ಅಧ್ಯಯ ೭] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಯಜದ್ಯನ್ಯಥಾ ಪ್ರವರ್ತೇಯಂ ದೇವ ದೇವ ತತೋ ಮಯಿ । 
ನ್ಯಾಯ್ಕೋ ದಂಡನಿಪಾತೋ ವೈ ತನೈನ ವಚನಂ ಯಥಾ ॥೭೪॥ 


ತಥಾಪೃಜ್ಹೇ ಜಗೆತ್ಸ್ಟಾಮಿನ್‌ ದಂಡಂ ಪಾಶಿತವಾನ್ಮಯಿ 
ಸಶ್ಲಾಘ್ಯೋಂಯಂ ವರೋ ದಂಡಸ್ತತ್ರೋ ಮೇ ನಾನ್ಕತೋ ವರಃ ॥೭೫॥ 


ಹತವೀರ್ಯೋ ಹತವಿಸೋ ದಮಿಶೋಹಂ ತ್ವಯಾಚ್ಯುತ । 
ಜೀವಿತಂ ದೀಯೆತಾಮೇಕೆಮಾಜ್ಞಾಪೆಯೆ ಕರೋಮಿ ಕಿಂ ॥೭೬॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭೆಗೆನಾನುವಾಚ ॥ 


ನಾತ್ರ ಸ್ಕೇಯಂ ತ್ವಯಾ ಸರ್ಪ ಕದಾಚಿದ್ಯಮುನಾಜಲೇ । 
ಸಪುತ್ರಪೆರಿವಾರಸ್ತ್ವಂ ಸಮುದ್ರಸಲಿಲಂ ವ್ರಜ 8೭೭ 





ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಾನು ಜೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ನಡೆದರೆ ನಿನ್ನ " ಪರಿತ್ರಾಣಾಯ ಸಾಧೂನಾಂ' 
ಎರಬ ಮಾತಿನಂತೆ ನನಗೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರೂ ಲೋಕಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದ ನೀನು ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನನಗೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿವೆ. 


೭೫-೭೬, ಇತರೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದೆ ನನಗೆ ವೆರವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾದರೂ ಆದು 
ಶ್ಣಾ ಫೈವಾದುದಲ್ಲ. ಠಿನ್ನಿಂದೆ ದಂಡನೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೂ ಅದು ವರರೂೊಪವಾದು 
ದಾಗಿರುವುದು, ನೀನು ನನ್ನ ಬಲವನ್ನೂ ವಿಸವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿದುದರಿಂದೆ ದುಷ್ಟ 
ಸ್ವಭಾವವು ಹೋಗಿ ಶಾಂಶನಾಗಿರುವೆನ್ಶ್ಕು, ಜೀವದಾನವನ್ನು ಮಾಡು. ನಾನು 
ಮುಂದೆ ಮಾಡೆಬೇಕಾದೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೭೭-೩೯, ಕೃಷ್ಣನು 4 ಎಲೈ ಸರ್ಪರಾಜನೇ! ಈ ಯಮುನಾಜಲದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಇರಬೇಡ, ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಾಸೆವಾಗಿರು. ನಿನ್ನ ತೆಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಕಾಲಿನ ಗುರುತನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾವುಗಳ ಶತ್ರುವಾದ ಗರುಡನು 
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ವಿಸ್ಸುಪ್ರರಾಗಿಂ 
ಮೆಸ್ಟೆದಾನಿ ಚೆ ತೇ ಸರ್ಪೆ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವ್ವಾ ಮೂರ್ಥಶಿ ಸಾಗರೇ ! 


ಗರುಡಃ ಪನ್ನ ಗರಿಪುಸ್ತ್ವಯಿ ನ ಪ್ರಹರಿಷ್ಯತಿ 


ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶೆರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ಹೆರಾಜಂ ತಂ ಮುಮೋಚ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಹರಿಃ ಃ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸೋಸಿ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಜಗಾಮ ಪಯುಸಾಂ ದಿಧಿಂ 


ಪೆಶ್ಶಶಾಂ ಸರ್ವೆಭೂಶಾನಾಂ ಸಭೃೈತ್ಯಸುತಬಾಂಧವಃ | 
ಸಮಸ್ತೆ ಭಾರ್ಯೌಸಹಿತಃ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸ್ವಕಂ ಪ್ರದಂ 


ಗತೇ ಸರ್ಸೇ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮೃತಂ ಪುನರಿವಾಗತಂ 
ಗೋಪಾ ಮೂರ್ಥನಿ ಹಾರ್ಜಿನ ಸಿಸಿಚುರ್ನೇತ್ರಜೈರ್ಜಲೈಃ 


ಕೈಷ್ಣಮಕ್ಲಿಸ್ಟಕೆರ್ಮಾಣಮಕ್ಯೇ ವಿಸ್ಮಿತಚೇತಸಃ । 
ತುಷ್ಬುವ್ರೆರ್ಮುದಿತಾ ಗೋಪಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿವೆಜಲಾಂ ನದೀಂ 


[ಅಂಶ ೫ 


!12೮ಿ॥ 


॥1೩೯॥ 


1 ೮೦ ॥ 


॥ ೮೧ ॥ 


॥ ೪೨0 


ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಹಾಮೆಹಿಮೆನಾದೆ ಕೃಷ್ಣನು ಆ 
ಸರ್ಪರಾಜನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಆ ನಾಗನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೮೦-೮೨, ಎಲ್ಲರೊ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನಾಗೆರಾಜನು ಪುತ್ರೆ ಪತ್ನೀ ಬಂಧ್‌ 
ಭೃತ್ಯರೊಡನೆ ತನ್ನ ಮಡುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲಕೆ 
ಗೋಪರು ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣೆ ನು ಮೆತ್ತೆ ಬಂದನೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಆನಂದಬಾಪ್ಸೆದಿಂದ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ನೆನಸಿದರು, ಮಕ್ತೆ ಕೆಲವು 
ಗೊಲ್ಲರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ನದಿಯೆನೀರು ಶುದ್ಧವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 
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'ಘಜ್ಞ್ಯ್ರಯ | ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಗೀಯಮಾನೆಸ್ಸೆ ಗೋನೀಭಿಶ್ಚರಿತೈಸ್ಸಾಧುಚೇಷ್ಟಿತೈಃ | 
ಸಂಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಗೋಪೈಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣೋ ವ್ರಜಮುಪಾಗನುತ್‌ 8 ೮೩ ॥ 


ಇತಿಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಸಪ್ತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೮೩. ಕೃಷ್ಣನು ಮಾಡಿದೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಗೋಪರೂ ಗೋಹಿಯರೂ 
ಅವನನ್ನು ಹೊಗೆಳುತ್ತಿರಲು ಅನನು ಅವರೊಡನೆ ವ್ರಜಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಪಂಚೆಮಾಂತದೆಲ್ಲಿ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


8 ಈ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಅಷ್ಟಮೋ,ಭಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರಃ ೪ 


ಗಾಃ ಪಾಲಯಂತೌ ಚ ಪುನಸ್ಸಹಿತೌ ಬಲಕೇಶವೌ। 
ಭ್ರಮಮಾಣೌ ವನೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ರಮ್ಯಂ ತಾಳವನೆಂ ಗತೌ 8೧॥ 


ತತ್ತು ತಾಳನನಂ ದಿವ್ಯಂ ಧೇನುಕೋ ನಾಮ ದಾನವಃ । 
ಮೃಗಮಾಂಸಕೈಶಾಹಾರಸ್ಸದಾಧ್ಯಾಸ್ತೇ ಖರಾಕೈತಿಃ ॥೨॥ 


ತತ್ತು ತಾಳನನಂ ಪಶ್ಚೆಫಲಸಂಪತ್ಸಮಸ್ಚಿತಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಪೃಹಾಸ್ಟಿತಾ ಗೋಪಾಃ ಫಲಾವಾನೇಇಬ್ರುವನ್ಮಚಃ ೫1೩॥ 


ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಪುನಃ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತೆ ಆ ವೆನೆದಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗುತ್ತ ಮನೋಹರವಾದ ತಾಳವನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು, ಆ ದಿವ್ಚವಾದ ತಾಳವನ 
ದಲ್ಲಿ ಕತ್ತೆಯ ಆಕಾರದ ಭೇನುಕನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತ ಮೃಗೆಗಳ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಆ ತಾಳೆಯ ವೆನವು ಪಕ್ವವಾದ 
ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಗೋಪರು ಅದೆರಲ್ಲಿ ಆಸೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದರು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ 
॥ ಗೋಪಾಃ ॥ 
ಮ ಹೇ ಕೃಷ್ಣೆ ಸದಾ ಧೇನುಕೇನೈಸ ರಶ್ಷ್ಯಶೇ । 
ಭೂಪ್ರದೇಶೋ ಯೃತಸ್ಸಸ್ಮಾತ್ಸಕ್ವಾನೀಮಾನಿ ಸಂತಿ ವೈ 1೪॥ 
ಫಲಾನಿ ಪಶ್ಯ ಶಾಳಾನಾಂ ಗೆಂಧಾಮೋದಿತದಿಂಶಿ ವೈ। 
ನಯಮೇಶಾನ್ಯಭೀಪ್ಸಾ ವೇಃ ಪಾತ್ಯಂತಾಂ ಯದಿ ರೋಚತೇ ॥೫॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತಿ ಗೋಪಕುಮಾರಾಣಾಂ ಶ್ರುಶ್ವಾ ಸಂಕರ್ಷೆಣೋ ವಚಃ । 
ಏತೆತ್ಶರ್ತವೈಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪಾತಯಾಮಾಸ ತಾನಿ ವೈ ॥| 
ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭುವಿ ಶಾನಿ ಫಲಾನಿ ವೈ ॥೬॥/ 


ಫಶಾನಂಂ ಪತತಾಂ ಶಬ್ದಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸುದುರಾಸದಃ । 
ಆಜಗಾಮ ಸ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಕೋಪಾದ್ಹೈಶೇಯಗರ್ದಭಃ 1೭॥ 


ಪದ್ಭಾ ಕಮುಭಾಭ್ಯಾಂ ಸೆ ತದಾ ಪಶ್ಚಿಮಾಭ್ಯಾಂ ಬಲಂ ಬಲೀ । 
1 ತಾಭ್ಯಾಂಚೆ ಸ ಚ ಶೇನಾಭ್ಯಗೈಹ್ಯತ 1ಲೆ॥ 





೪-೫, " ರಾಮೆಕೃಷ್ಣರೇ ! ಈ ಭೂಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭೇನುಕನೆಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸನು ಕಾಪಾಡುಕ್ತಿರುವನು. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಈ ತಾಳೆಯನಮರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಗಿದೆ 
ಹಣ್ಣುಗಳಿವೆ, ಅದರೆ ವಾಸನೆಯು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹರಡುತ್ತಿವೆ, ನಾವೆ ಆ ಹಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುಕ್ತೇವೈ, ಥಿಮಗೆ ಇಸ್ಟವಿದ್ದರೆ ಆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಕೆಡೆವಿಗೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ. 


೬-೧೦. ಗೋಪಬಾಲಕೆರೆ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನೂ ಬಲ 
ರಿಕಮುನೂ ಆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಡವಿದರು, ಹಣ್ಣುಗಳು ಬಿದ್ದೆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಮಹಾನರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಕತ್ತಿಯ ಆಕಾರದ ರಾಕ್ಷಸಹು ಕೋಪದಿಂದ ಬಂದು ತನ್ನ 
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ವಿಸ್ಟ ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭ್ರಾಮಯಾಮಾಸ ಸೋಃಂಬರೇ ಗೆತಜೀವಿತೆಂ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಸೇನ ಸ ಚಿಸ್ಲೇಸ ವೇಗೇನ ತೃಣರಾಜನಿ ೪೯ 


ತತಃ ಫಲಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ತಾಳಾಗ್ರುಸನ್ನಿಪತೆನ್‌ ಖರೆಃ । 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪಾತೆಯೌಮಾಸ ಮಹಾವಾತೋ ಘನಾನಿವ ೧೦॥ 


ಅನ್ಯಾನಥ ಸಜಾತೀಯಾನಾಗತಾನ್‌ ದೈತ್ಯಗರ್ದಭಾನ್‌ । 


ಶೃಷ್ಣಶ್ಚಿಸ್ಲೇನೆ ತಾಳಾಗ್ರೇ ಬಲಭದ್ರಶ್ಚೆ ಲೀಲಯಾ ॥೧೧॥ 


ಕ್ಷಣೇನಾಲಂಕೃತಾ ಪೃಥ್ವೀ ಪಕ್ರೈಸ್ತಾಳಫಲೈಸ್ತದಾ। 


ಆರ್‌ ಟ್‌. 


ದೈತ್ಯಗರ್ದಭದೇಹೈಶ್ಚ ಮೈತ್ರೇಯ ಶುಶುಭೇಂಧಿಕೆಂ ೧೨ 


ಹಿಂದಿನಕಾಲುಗಳಿಂದೆ ಬಲರಾಮೆನೆ ಎದೆಗೆ ಒದೆದೆನು, ಬಲರಾಮನು ಆ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಆಕಾಶದೆಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಸಿದನು, ಇದರಿಂದ ಅವೆನೆ 
ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುತ್ತಲು ಅವನನ್ನು ತಾಳೆಯಮೆರದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟನು, 
ತಾಳೆಯಮರದಿಂದ ಅನೇಕ ಹಣ್ಣುಗಳೊಡನೆ ಆ ಕಕ್ತಿಯು ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ತು. 


೧೧-೧೩, ಮಿಕ್ಕ ಅದೇ ಜಾತಿಯ ಕತ್ತೆಗಳು ಬರುತ್ತಲು ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮೆರ 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ತಾಳೆಯ ಮೆರೆಗಳ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆದರು, ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ದೊಳಗಾಗಿ ಆ ಭೂಮಿಯು ತಾಳೆಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಕತ್ತೆ ಯರೂಪೆದೆ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಶರೀರೆಗಳಿಂದೆಲೂ ತುಂಬಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತೆ. ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಸುಗಳು ಹಿಂಧೆ 
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ಅಥ್ಕಾಯ ೪] ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 

ತತ್ರ ಗಾವೋ ನಿರಾಜಾಧಾಸ್ತ್ರಸ್ಮಿಂಸ್ತಾಳನನೇ ದ್ವಿಜ । 

ನನ ಶಸ್ಸಂ ಸುಖಂ ಚೇರುರ್ಯನ್ನ ಭುಕ್ತಮಭೊತ್ಬುರಾ ॥ ೧೩ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಠು ಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಅಸ್ಟವೋಧ್ಯಾಯಃ। 

ಮೇಯದೆ ಇದ್ದ ಆ ತಾಳವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿಗುರಾದೆ ಹುಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಯಾವ ಬಾಧೆಯೂ 


ಇಲ್ಲದೆ ಮೇಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂರದೆಲ್ಲಿ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ನನಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರೆಃ ॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ರಾಸಭದೈತೇಯೇ ಸಾನುಗೇ ವಿನಿಪಾತಿಶೇ । 
ಸೌಮ್ಯಂ ತದ್ಗೋಪಗೋಪೀನಾಂ ರಮ್ಯಂ ತಾಳವನೆಂ ಬಭೌ !1೧॥ 


ತತಸ್ತೌ ಜಾತಹರ್ಷ್‌ ತು ವಸುದೇವಸುತಾವುಭೌ ಃ 
ಹತ್ವಾ ಭೇನುಕೆದೈತೇಯಂ ಭಾಂಡೀರೆಂ ವಚಿಮಾಗತ್‌ೌ ॥೨॥ 


ಸ್ಲೈೇಳಮಾನ್‌ ಪ್ರಗಾಯಂತ್‌ ವಿಚಿನ್ವಂತೌ ಚ ಪಾದೆಪಾನ್‌ । 
ಚಾರೆಯಂತೌ ಚ ಗಾ ದೂರೇ ವ್ಯಾಹರೆಂತೌ ಚೆ ನಾಮಭಿಃ 1೩1 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು, 


೧-೩. ಆ ಕತ್ತೆಯ ರೂಪನಾದ ಥೇನುಕಾಸುರನು ತನ್ನ ಅನುಚರಕೊಡನೆ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತಲು ಆ ತಾಳವನೆವೆ ಗೋಪಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಸೌಮ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ವಿತು. ವಸುದೇವನ ಪುತ್ರರಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಸಂತೋಷೆದಿಂದೆ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಧೇನುಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೆ ಭಾಂಡೀರೆವೆಂಬ ಆಲದಮರದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಿಂಹೆನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಗಾನೆಮಾಡುತ್ತಲೂ ಆಟ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಒಬ್ಬನನ್ನೊ ಬ್ಬನು ಹುಡೆಕುತ್ತಲೂ ಹಸುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿ 
ಸುತ್ತ ದೊರದಿಂದೆ ಅವುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೂಗುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಕ ವಸು ಪುರಾ ೫೮ 


ನಿರ್ಯೋಗಪಾಶೆಸ್ಥಂಧೌ ಶೌ ನನಮಾಲಾವಿಭೂಸಿಶಾ । 
ಶುಶುಭಾಶೇ ಮಹಾತ್ಮಾನೌ ಬಾಲಶೃಂಗಾನಿನರ್ಷಭೌ 


1೪ ಟ 
ಸುವರ್ಣಾಂಜನಚೂರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ತೌ ತದಾ ದೂಹಿಶಾಂಬರಾ | 
ಮಹೇಂದ್ರಾಯುಧಸಂಯುಕ್ತಾ ಶ್ವೇತಕೃೆಷ್ಣಾವಿನಾಂಬುಜಾ 1೫। 
ಚೇರತುರ್ಲೋಕಸಿದ್ಧಾಭಿಃ ಕ್ರೀಡಾಭಿರಿತರೇತರಂ । 
ಸಮಸ್ತೆಲೋಕೆನಾಥಾನಾಂ ನಾಥೆಭೂತೌ ಭುವಂ ಗತಾ 1೬1 
ಮನುಷ್ಯಧರ್ಮಾಭಿರತೌಾ ಮಾನಯಂತಶಾೌ ಮನುಷ್ಯತಾಂ । 
ತಜ್ಜಾತಿಗುಣಯುಕ್ತಾಭಿಃ ಶ್ರೀಡಾಭಿಕ್ಟೇರೆತುರ್ವೆನಂ ಟ೭॥ 
ತತಸ್ತ್ವ್ವಾಂದೋಳಿಕಾಭಿಶ್ಚ ನಿಯುದ್ಧೈಶ್ಚ ನುಹಾಬಲಾ । 
ವ್ಯಾಯಾಮಂ ಚಕ್ರತುಸ್ತತ್ರ ಶ್ಲೇಪಣೀೇಯ್ಯಸ್ತಥಾಶ್ಮಭಿಃ ॥೮॥ 


೪-೮. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹಸುವಿನ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವಾಗ ಅದೆರ ಕಾಲಿಗೆ 
ಕಟ್ಟುವೆ ಹೆಗ್ಗೆಗಳನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತುಳಸೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಸಣ್ಣ ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳ ಹೋರಿಗಳಂತೆ ಪ್ರೆಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಬಣ್ಣ ಗಳಿಂದ ಬಣ್ಣ ಹಾಕಿದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅನರು ಕಾಮನೆಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ ಬಿಳುಪು ಕಪ್ಪು ಮೋಡೆಗಳಂಕೆ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಪಾಲ 
ಕರಿಗೂ ಒಡೆಯರಾದ ಅವರು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನತಾರೆ ಮಾಡಿ ಜನರೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ 
`ರುವೆ ಆಟವನ್ನಾಡುತ್ತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನುಷ್ಯರ ಧರ್ಮದಲ್ಲಾಸಕ್ತರಾಗಿ 
ಮನುಷ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಗೌರವವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಆ ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
`ಆಟಗಳನ್ನಾಡುತ್ತೆ ವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಗೋಪರ ಕೈಗಳ ಉಯ್ಯಾಲೆ 
`ಯಿಂದಲೂ ಜಟ್ಟಿಯ ಕಾಳಗಗಳಿಂದಲೂ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಎಸೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ಸಾಧ 
ಕೆಗೆಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು, 


ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ತಲ್ಲಪ್ಪುರಸುರಸ್ತತ್ರ ಹ್ಯುಭಯೋ ರೆಮಮಾಣಯೋಃ 
ಆಜಗಾನು ಪ್ರಲಂಬಾಖ್ಯೋ ಗೋಪವೇಷತಿರೋಹಿತಃ ೪ರ ॥ 


ಸೋನಗಾಹತ ನಿಶ್ಶಂಕೆಸ್ತ್ರ್ರೇಸಾಂ ಮಧ್ಯ ಸುಮಾನುಷೆಃ । 
ಮಾನುಷಂ ವಪುರಾಸ್ಥಾಯ ಪ್ರೆಲಂಜೋ ದಾನೆವೋತ್ತಮಃ ॥೧೦॥ 


ತಯೋಗಿಿದ್ರಾಂತರಪ್ರೇಪ್ಸುರವಿಷಹ್ಯಮನಮನ್ಯೆತ [ 
ಕೃಷ್ಣಂ ತತೋ ರೌಹಿಣೇಯೆಂ ಹಂತುಂ ಚಕ್ರೇ ಮನೋರೆಥೆಂ ॥೧೧೫॥ 


ಹರಿಣಾ ಕ್ರೀಡೆನಂ ನಾಮ ಬಾಲಕ್ರೀಡನಕಂ ತತಃ । 
ಪ್ರಕುರ್ನಂತೋಹಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ದ್ವ ದ್ವೌ ಯುಗೆಪದುತ್ತಿತೌ 8೧೨॥ 


ಶ್ರೀದಾಮ್ನ್ನಾ ಸಹ ಗೋವಿಂದಃ ಪ್ರಲಂಜೀನ ತಥಾ ಬಲಃ । 
ಗೋಪಾಲೈರಪೆಕ್ಕಿಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಗೋಪಾಲಾಃಪು ಫ್ಹುವುಸ್ತತಃ ೪೧೩ ॥ 


೯-೧೦. ಹೀಗೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಲಂಬನೆಂಬ ಅಸುರನು ಗೊಲಬ್ಬನ ವೇಷದಿಂದೆ ಅನ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ಸಂದೀಹೆ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯವೇಷದಿಂದ ಅವರೆ ಗುಂಪನ್ನು ಸೇರಿದನು, 


೧೧-೧೫. ಆ ಪ್ರಲಂಬನು ಸಮಯವಳಕ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಸ್ಲೇಹಿತೆನಂಕೆ ಕಾಣಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ ಹರಿಣಕ್ರೀಡೆಯೆಂಬ ನೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓಡುವ ಆಟವನ್ನು ಆಡುತ್ತ ಇಬ್ಬರಿಬ್ಬರು 
ಜತೆಯಾಗಿ ಆಟಕ್ಕೆ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. ಶ್ರೀದಾಮೆನೊಡೆನೆ ಕೃಷ್ಣ ನೂ ಪ್ರಲಂಬ 
ನೊಡೆನೆ ಬಲರಾಮೆನೂ ಮಿಕ ಗೋಪಾಲಕರು ಇಬ್ಬರಿಟ್ಟರೂ ಜತೆಯಾಗಿ ನೆಗೆದು 


ಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಶ್ರೀದಾಮೆನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೂ ಪ್ರಲಂಬನನ್ನು ಬಲರಾಮನೂ 


೬೦ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ವಿನ್ನು ಸ್ರರಾಣಂ 


ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ ತತಃ ಕ್ರಪ್ಣಃ ಪ್ರೆಲಂಬಂ ರೋಹಿಣೀಸುತಃ। 


ಜಿತವಾನ್ಹೃಸ್ಲಪಕ್ಷೀಯ್ಯೈಃ ಗೋಪೈರನ್ಯೇ ಪಂಜಿತಾಃ ॥೧೪॥ 


ಶೇ ವಾಹಯೆಂತಸ್ತ್ವ ನ್ಯೋನ್ಯಂ ಭಾಂಡೀರಂ ವಟಮೇತ್ಯ ವೈ। 
ಪುನರ್ನಿವವೃತುಸ್ಸರ್ವೇ ಯೇೀಯೇ ತತ್ರ ಸರಾಜಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸಂಕೆರ್ಷಣಂ ತು ಸೃಂಧೇನ ಶೀಘ್ರಮುತ್ಛ್ಸಿಪ್ಶ ದಾನನಃ । 


ನಭಸ್ಮಲಂ ಜಗಾಮಾಶು ಸ ಚಂದ್ರ ಇನೆ ವಾರಿದಃ ೪ ೧೬ 8 


ಅಸಹನ್‌ ರಾ ಹಿಣೇಯೆಸ್ಕ ಸಭಾರೆಂ ದಾನವೋತ್ತಮಃ । 
ವವೃಧೇ ಸುಮಹಾಕಾಯಃ ಪ್ರಾವೃಷೀವ ಬಲಾಹಕಃ 1೧೭॥ 


ಸಂಕರ್ಷಣಸ್ತು ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದಗೃಶೈಲೋಪನಮಾಕೈತಿಂ । 
ಸ್ಪಗ್ಹಾಮಲಂಬಾಭರಣಂ ಮಕುಟಾಟೋಪಮಸ್ತೆಕಂ । 
ರೌದ್ರಂ ಶಕಟಿಚಕ್ರಾಶ್ಸಂ ಪಾದನ್ಯಾಸಚಲತ್ಚ್ಟಿತಿಂ 1 ೧೮॥ 


ಅಭೀತಮನಸಾ ಶೇನೆ ರಕ್ಷಸಾ ರೋಹಿಣೀಸುತಃ । 
ಶ್ರೀಯಮಾಣಸ್ತತಃ ಕೃಷ್ಣಮಿದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ 1೧೯1 


ಗೆದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿದ್ದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಮಿಕ್ಕವರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದರು. 
ಸೋತವರು ಗೆದ್ದ ವರನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆರಿಸಿಕೊಂಡು ಭಾಂಡೀರವಟದವರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಮಕ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 


೧೬-೨೧. ಬಲರಾಮನನ್ನು ಪ್ರಲಂಬನು ತನ್ಮೆ ಹೆಗಲೇರಿಸಿಕೊಂಡ. 
ಮೇಘವು ಚಂದ್ರನನ್ನೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಅಂತರಿಕ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊರಟನ. 
ಹೋಗ:ವಾಗ ಆ ದಾನವನು ಬಲರಾಮನು ಭಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರಜಿ ಮಳೆಗಾಲದೆ 
ಮೇಘದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಆಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆದನು. ಬಲರಾಮನು ಸುಟ್ಟಹೋದ ಬ್ಬಿ 
ದಂಕಿದ್ದ, ಹಗ್ಗೆದಂತೆ ಕಚ್ಚಿದ ಹೂವಿನ ಸರವೇ ಆಭರಣವಾಗಿ ಉಳ್ಳ. ಕಿಂಟವನ್ನಿಟ್ಟಿ 


(ಗ) 4 


ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಕೃಷ ಕೃಷ್ಣೆ ಒ್ರಯಾಮ್ಯೇಷೆ ಪರ್ವತೊದೆಗ್ರ ಮೂರ್ತಿನಾ । 
ಕೇನಾಫಿ ಪಶ್ಯ ದೈತ್ಯೇನೆ ಗೋಪಾಲಚ್ಛದ್ಮರೊಪಿಣಾ 8೨೦ 


ಯದತ್ರ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಯಾ ಮಧುನಿಷೂದನೆ 
ತೆತ್ತ ಕೈಥ್ಯತಾಂಪ್ರ ಯಾಕೆ ಷೆ ದುರಾಶ್ಮಾತಿತ್ರರಾನ್ವಿತಃ ೨೧ 


॥ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ? 


ತಮಾಹ ರಾಮಂ ಗೋವಿಂದಃ ಸ್ಮಿತಭಿನ್ನೋಷ್ಮಸಂಪುಜಃ । 
ಮಹಾತ್ಮಾ ರೌಹಿಣೇಯಸ್ಕ ಬಲನೀರ್ಯಪ್ರಮಾಣನಿತ್‌ 8 ೨೨ ॥ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಃ ॥ 


ಕಿಮಯಂ ಮಾನುಷೋ ಭಾವೋ ವ್ಯಕ್ತಮೇವಾವಲಂಬ್ಯಶೇ । 
ಸರ್ವಾತ್ಮನ್‌ ಸರ್ವಗುಹ್ಯಾನಾಂ ಗುಹ್ಯ ಗುಹ್ಯಾತ್ಮನಾ ತ್ವಯಾ 83581 





ತಲೆಯುಳ್ಳ ಬಂಡಿಯ ಚಕ್ರದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಕಾರಿವ್ರಳ್ಳ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನಿ ಡುವುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಚ ತಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಉಕ್ಷಸನಿನ್ನು ಕಂಡು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಯಪಡದೆ ಅವನ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತ ಕ್ಛ ಷ್ಟ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೆ ! ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಆಕಾರದೆ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ 
ಗೊಲ್ಲನ ಆಕಾರದ ತನು ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಮಾ 
ತ್ಮನು ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಈಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೨-೨೪. ಆಗೆ ಕೃಷ್ಣನು ನೆಗುತ್ತ ಬಲರಾಮೆನೆ ಬಲಪರಾಕ್ರಮೆಗಳ ಅಳಕೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು " ಸಮಸ್ತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ 
ಕಾರಣಸ್ವರೂಪನೂ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದಿರ 
ತಕ್ಕವನೂ ಆದ ನೀನು ಈ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವವನ್ಸೇಕೆ ಅನಲಂಬಿಸಿರುವೆ.? ಸೆಮೆಸ್ತ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 6೦] ವಿಸ್ಣು ಲರಾಣ) 


ಸ್ಮರಾಶೇಷಜಗದ್ಪೀಜ ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾಗ್ರಜ । 
ಆತ್ಮಾನ ಮೇಕೆಂ ತದ್ವಚ್ಚ ಜಗತ್ಕೇಕಾರ್ಣವೇ ೭8 ಯರ್‌ ೨೪ ॥ 


ಕಿಂ ನೆ ವೇತಿ ಯಥಾ ಹಂಚ ತ್ವಂ ಚೈಕಂ ಕಾರಣಂ ಭುನಃ । 
ಭಾರಾವತಾರಣಾರ್ಥಾಯೆ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕ ಮುಸಾಗಳಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ನೆ ಭಶ್ಶಿರಸ್ತೇಂಬು ವಹಶ್ಚಳೇಶಾಃ 

ಪಾದೌಕ್ಷಿತಿರ್ವಕ್ಟ್ರ ಮನಂತ ವಹ್ನಿಃ । 
ಸೋಮೋಮನಸ್ತೇಶ್ವಸಿಕಂ ಸಮಾರಣೋ 
ದಿಶಶ್ಚತಸ್ಪೋವ್ಯಯೆ ಬಾಹವಸ್ತೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಹಸ್ರವಳ್ಳ್ರೋ ಭಗವಾನ್ಮಹಾತ್ಮಾ 

ಸಹಸ್ರ ಹಸ್ತಾಂಫ್ರಿ ಶರೀರಭೇದಃ । 

ಸಹಸ್ರ ಪದ್ಮೋದ್ಭವ ಯೋಕಿರಾದ್ಕ 

ಸ್ಸೈಹಸ್ರೆ ಶೆಸ್ತ್ರಾಂ ಮಂನೆಯೋಗೃಣಂತಿ 1 ೨೭ ॥ 


ಡಾ 


ಜಗತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣಸ್ವೆರೂಸವಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ್ರ ಜಗತ್ತೂ ನಾಶವಾ 
ದಾಗ ಒಬ್ಬನೇ ಉಳಿದಿರುವ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಜ್ಞಾಸಿಸಿಕೊ. 


೨೫-೨೨೬. ನಾಸೂ ಥೀನೊ ಈ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದ 
ಕಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನತಾರೆ ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ನೀನರಿಯೆಯಾ? ಅಕಾಶವೇ ನಿನ್ನೆ 
ತಲೆಯು, ಮೇಘಗಳೇ ಫಿನ್ನ ಕೂದಲುಗಳು. ಭೂಮಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳು. 
ಆಗ್ನಿಯೇ ಫಿನ್ನ ಮುಖವು. ಚಂದ್ರನೇ ಮೆನಸ್ಸು. ವಾಯುವೇ ನಿನ್ನ ಉಸಿರು, 
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಚುಗಳೂ ನಿನ್ನ ತೋಳುಗಳು. ನೀನು ನಾಶರಹಿತನಾದ ಅನಂತನು, 


೨೭.೨೯. ಮಹಾಮೆಹಿಮನಾದ ನೀನು ಅನೇಕ ಮುಖ ಕೈಕಾಲುಗ 
ಳುಳ್ಳವನು. ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಹ್ಮರಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಫಾನನು. ಖುಷಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾಥಿಸುವೆರು. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಳಯರು- 
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ನಿಷ್ಣು ಪ್ರಗಾಣಂ [ಆಂಶ ೫ 


ದಿವ್ಯಂ ಹ ರೊಪೆಂ ಶವ ವೇತ್ತಿ ನಾನ್ಕೋ 
ದೇವೈರಶೇಷೈರವತಾರ ರೂಪಂ | 

ತದರ್ಜ್ಯಶೇ ವೇತಿ ನ ಕಿಂ ಯೆದಂಶೇ 

ಶ್ಷಯ್ಯೇನ ವಿಶ್ವಂ ಲಯಮುಭ್ಯುಪೈತಿ ॥ ೨೮ ॥ 


ತ್ವಯಾ ಧೃತೇಯಂ ಧರೆಣೇ ಬಿಭರ್ತಿ 

ಚರಾಚರಂ ವಿಶ್ವಮನೆಂತ ಮೂರ್ತೆೇ । 

ಸ್ಪೈತಾದಿ ಭೇದೈರೆಜ ಕಾಲರೂಪೋ ।ಟ 

ನಿಮೇಸ ಪೊರ್ವೊೋ ಜಗದೇತೆದತ್ತಿ ॥೨೯॥ 


ಅತ್ತಂ ಯಥಾ ಬಾಡಬ ವಸ್ನಿನಾಂಬು 

ಹಿಮಸ್ವರೂಪಂ ಪರಿಗೃಹ್ಯಕಾಸ್ತಂ । 

ಹಿಮಾಚಲೇ ಭಾನುಮತೋಂಶುಸಂಗಾ 

ಜ್ಹಲತ್ವಮಭ್ಯೇತಿ ಪುನಸ್ತದೇವ ॥೩೦॥ 


ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನ ಅವತಾರೆ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಈ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಕೊನೆಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯಹೊಂದುವುದು. ಇದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೇ? ಅನೇಕ 
ರೂಪನೇ ನೀನು ಧರಿಸಿದ ಈ ಭೂಮಿಯು ಚರಾಚೆರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಧರಿಸಿರುವುದು, ಉತ್ಸಕ್ಕಶೂನ್ಯನಾದ ಫೀನು ಫಿಮೇಷಸೆವೇ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಕೃತಾದಿ ಯುಗಗಳೆಂಬ ಕಾಲರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನುಂಗಿ 
ಬಿಡುವೆ” 


೩೦-೩೨. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಗಾಳಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಸೂರ್ಯೆಕಿರಣರೊಪ 
ವಾದ ಬಡೆಬಾಗ್ನಿಯು ಕುಡಿದೆ ನೀರು ಫೆನೀಭವಿಸ%ಿ ಹಿಮರೊಪವಾಗಿ ಗಾಳಿಯಿಂದೆ 
ನಾಡೀರೊಪವಾದ ಸೂರ್ಯಕಿರೆಣಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹಿವೆ:ಂತೆ 
ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಹಿಮವೆತ್ಚರ್ವಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದು ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೆ ಕಿರಣದ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪನಃ ಫೀರಾಗುವುದು. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಲಯೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು 
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ಅಫ್ಮಾಯೆ ೯೪) ವಿಸ್ಸು ಪ್ರಗಾಇಂ 


ಏವಂ ಶ್ರಯಾ ಸಂಹರಣೇಶ್ರಮೇತ 

ಜ್ವಗೆತ್ಸಮಸ್ತಂ ತ್ವದಧೀನಕಂ ಪುನಃ । 

ತನೈವ ಸರ್ಗಾಯ ಸಮಂದ್ಯತಸ್ಥ 

ಜಗೆತ್ವ ಮಭ್ಶ್ಯೇತೃನು ಕೆಲ್ಪಮೀಶ ॥೩೮॥ 


ಭವಾನಹಂಚ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್‌ ಏಕೆ ಮೇನ ಹಿ ಕಾರಣಂ । 


ಜಗಶತೋಷಸ್ಯ ಜಗತ್ಶರ್ಥೇ ಭೇದೇನಾವಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತೌ 8 ೩೨॥ 

ತತ್ಸ ರ್ಯಶಾಮನೇಯಾತ್ಮಂಸ್ತ್ವಯಾತ್ಮಾಜಹಿದಾನವಂ । 

ಮಾನುಷ್ಯ ಮೇವಾವಲಂಬ್ಯ ಬಂಧೂನಾಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಹಿತಂ 1೩೩ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತಿ ಸಂಸ್ಕಾರಿತೋವಿಪ್ರ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸುಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ವಿಹಸ್ಕ ಪೀಡೆಯಾಮಾಸ ಪ್ರಲಂಬಂ ಬಲವಾನ್‌ ಬಲಃ 1೩೪॥ 





ನುಂಗಿದೆ ಜಗತ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಫಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ನೀನೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದಾಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ರೂಪವಾಗುವುದು. ಇದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ 
'ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಪ್ರಪಂಚ ಸ್ವರೂಪನೇ! ನೀನೂ ನಾನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಕಾರಣಸ್ವರೂಪರು. ಈ ಜಗಕ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥ್ರಾ ಪನಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಎರೆಡು 
ರೂಪಗಳಾಗಿರುವೆವು. 


೩೩-೩೪. ಅಳತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ರಾಮನೇ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂಧುಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರೂಪದಿಂದಲೇ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸು. ಹೀಗೆಂದು ಕೃನ್ಣನು ಬಲರಾವೆ:ನಿಗೆ ಸ್ವಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಜ್ವ್ಹ್ಹನಕ 
ಕೊಡುತ್ತಲು ಶೂರೆನಾದ ಬಲರಾಮೆನು ನಗುತ್ತ ಪ್ರಲಂಬನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೀಡಿ 
ಸಿದನು. 


ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಮುಷ್ಟಿನಾ ಸೋಹನನ್ಮೊರ್ಥ್ಸಿ ಕೋಪೆಸಂರೆಕ್ತೆಲೋಚನಃ । 
ಶೇನಚಾಸ್ಯ ಪ್ರಹಾರೀಣ ಬಹಿರ್ಯಾಶೇ ವಿಲೋಚನೇ 8ಿ೩೫॥ 


ಸನಿಷ್ಟಾಸಿತ ಮಸ್ತಿಷ್ಟೋ ಮುಖಾಚ್ಫೋಣೆತ ಮುದ್ವಮನ್‌ । 
ನಿಸಸಾತ ಮಹೀಪೃಷ್ಕೇ ದೈತ್ಯವರ್ಯೋ ಮಮಾರಚೆ 8 ೩೬ ॥ 


ಪ್ರಲಂಬಂ ನಿಹತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಲೇನಾದ್ಭುತ ಕರ್ಮಣಾ! 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಸ್ತುಷ್ಟುವೆ ರ್ಗೋಪಾಸ್ಸಾಧುಸಾಧ್ವಿತಿಚಾಬ್ರುವನ್‌ 8೩೭ ॥ 
ಸಂಸ್ತೂಯೆ ಮಾನೋಗೊಪೈಸ್ತು ರಾಮೋದೈಶ್ಯೇ ನಿಸಾತಿಶೇ । 

ಪ್ರಲಂಬೇ ಸಹಳ್ಳೆಸ್ಸೇನ ಪುನರ್ಗೋಕುಲ ಮಾಯೆಯ್‌ೌ 8೩೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ನವನೋಆಧ್ಯಾಯಃ 


೩೫-೩೬. ಬಲರಾಮನು .ಕೋಪದಿಂದೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಶಗೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ ಹೊಡೆದನು. ಆ ಏಟನಿಂದೆ 
ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದುವು, ಶಲೆಯ ಮೆದುಳು ಹೊರಹೊರಟು ಬಾಯಿ 
ಯಿಂಡೆ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ್ತೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಭೂಮಿಯೆಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತು 
ಹೋದನು. 


೩೭-೩೮. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಬಲರಾಮನು ಪ್ರಲಂಬನನ್ಮು ಕೊಂದು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಗೊಲ್ಲರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿಬೆಯೆಂದು ಹೈೇಳಿದೆರು, ಪ್ರಲಂಬನೆಂಬ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಇನೊಂದೆಮೇಕೆ ಗೊಲ್ಲ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರಲು ಬಲರಾಮನು ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಸೇರಿದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣದೆ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು, 
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ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ದಶನ್ಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತಯೋರ್ವಿಹರತೋಶರೇವಂ ರಾಮಕೇಶವಯೋರ್ವ್ರಣೇ | 
ಪ್ರಾವೃಡ್ವ ್ಸತೀತಾ ನಿಕಸತ್ತರೋಜಾ ಚಾಭವಚ್ಛರೆತ 1೧0 


ಅವಾಫುಸ್ತಾಪಮತ್ಕರ್ಥಂ ಶಫರ್ಯಃ ಪೆಲ್ವಲೋದಳೇ 
ಪುತ್ರಶ್ನೇತ್ರಾದಿಸಕ್ತೇನ ಮಮತ್ತೇನ ಯಥಾ ಗೃಹೀ ॥೨॥ 


ಮಯೂರಾ ಮೌನಮಾತಸ್ಸುಃ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಮುದಾ ವನೇ । 
ಅಸಾರಶಾಂ ಪರಿಜ್ಞ್ವಾಯೆ ಸಂಸಾರಸ್ಕೇನ ಯೋಗಿನಃ 1 [) 








ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ರಾಮಕೃಷ್ಣೆ ರು ಗೋಕುಲದೆಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಹಾರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು 
ಮಳೆಗಾಲವು ಕಳೆಯಿತ್ತು, ಕಮಲಗಳು ಅರಳಿದುವು. ಶರೆದ್ರುತುವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾ 
ಯಿತು. ಆ ಶರದ್ರುತುವಿನಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಕೆರೆಯ ನೀರಿನೆಲ್ಲಿದ್ದ ಸೆಣ್ಣ ಮೀನುಗಳು ಮಕ್ಕಳು 
ಭೂಮಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದೆ ಗೃಹಸ್ಥನು ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನ 
ದಿಂದ ಸಂತಾಪಪೆಡೆವೆಂಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ನವಿಲುಗಳು 
ಸೆಂಸಾರವು ಅಸಾರವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಯೋಗಿಗಳು ಮೌನವಾಗಿರುವಂತೆ ಮದವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ವನದಲ್ಲಿ ಮೌನವಾಗಿದ್ದುವು. 


ವಿಷ್ಣು ಸ್ರರಾಣಂ [ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 


ಉತ್ಸೃಜ್ಯಜಲಸರ್ವಸ್ತ ೦ ನಿಮಲಾಸ್ಸಿ ತಮೂರ್ತಯೆಃ ॥ 
ತತ್ಯಜುಶ್ಹಾಂಬರಂ ಮೇಘಾ ಗೃಹಂ ನಿಜ್ಹಾನಿನೋ ಯಥಾ ॥೪॥ 


ಶರಶ್ಸೂರ್ಯಾಂಶುತಪ್ತಾನಿ ಯಯುಶ್ಯೋಷಂ ಸರಾಂಸಿ ಚೆ । 


ಬಹ್ವಾಲಂ ಬಮಮತಶ್ರೇನ ಹೃದಯಾನೀವ ದೇಹಿನಾಂ 1೫॥ 


ಕುಮುದೈಶ್ಶರದಂಭಾಂಸಿ ಯೋಗ್ಯತಾಲಕ್ಷಣಂ ಯಯುಃ । 
ಅನಜೋಧೈರ್ಮನಾಂಸೀವ ಸಮತ್ವೈಮಮಲಾತ್ಮನಾಂ 1೬॥ 


ತಾರಕಾ ವಿಮಲೇ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ರೆರಾಜಾಖಂಡೆಮಂಡಲಃ ।ಟ 
ಚಂದ್ರಶ್ಚರಮದೇಹಾತ್ಮಾ ಯೋಗೀ ಸಾಧುಕುಲೇ ಯಥಾ 1೭% 





೪-೭, ಮೇಘಗಳು ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ನೀರನ್ನೂ ಸುರಿಸಿಬಿಟ್ಟುದರಿಂದ 
ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ವಿಲ್ಲದೆ ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿ ಆತ್ಮಜ ಸ್ವ್ಟನಿಗಳು ತಮ್ಮೆಲ್ಲಿದ್ದ ಜಡೆಸ್ತೆ ಕ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ರಾಗಾದಿ ದೋಷೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಶುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪರಾಗಿ (ಅಂಬರ) ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 

ತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವಂತೆ (ಆಂಬರೆ) ಆಕಾಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುವು, ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕಾಯ್ದ ಸರೋವರೆಗಳು ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನೆನ್ನ ದೆಂಬ ಅಭಿ 
ಮಾನವನ್ನಿಹಿ ಟ್ವಿದ್ದ ಜನರೆ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಿದ್ರುವು. ಶರಶ್ವಾಲದ ನೀರು 
ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ ವೈ ವೈರಾಗ ವುಳ್ಳ ವರೆ ಮನಸ್ಸು ತತ್ವ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಮಾನತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿರು 
ವಂತೆ ಬಿಳಿಯ ಕಮೆಲಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಅನುರೊಪವಾದೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆ 
ದಿದ್ದಿ ತು. ನಕ್ಷತ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನು 
ವಿದ್ಯ ಮತ್ತು ಆಚಾರಾದಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಸಜ್ಜನರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ಕೊಕೆಯ ದೇಹವುಳ್ಳ ಯೋಗಿಯಂಕೆ ಪ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಆಂಶ ೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಶನಕೈಶೈನಕ್ಕೆಸ್ಕೀರೆಂ ತತ್ಕ ಜುಶ್ಚ ಜಲಾಶೆಯಾಃ । 
ಮಮಂತ್ವಂ ಶ್ಲೇತ್ರಪುತ್ರಾದಿಕೂಢಮುಚ್ಚೈರ್ಯಥಾ ಬುಧಾಃ ೪೮॥ 


ಪೂರ್ವಂ ತ್ಯಕ್ತೈಸ್ಸರೋಂಭೋಭಿರ್ಹಂಸಾ ಯೋಗೆಂ ಪುನರ್ಯಯುಃ । 
ಕ್ಲೇಶ್ರೈಃ ಕುಯೋಗಿನೋ ಶೇಸೈರಂತರಾಯಹತಾ ಇವ 1೯೪ ॥ 


ನಿಭ್ಭತೋ$ಭೆವದತ್ಕರ್ಥೆಂ ಸಮುದ್ರಸ್ತಿವಿತೋದಕೆಃ । 
ಶ್ರೈಮಾವಾಪ್ತಮೆಹಾಯೋಗೋ ನಿಶ್ಚಲಾತ್ಮಾ ಯಥಾ ಯತಿಃ 1 ೧೦॥ 


ಸರ್ವತ್ರಾತಿಪ್ರಸನ್ನಾನಿ ಸಲಿಲಾನಿ ತಥಾಂಭವನ್‌ । 

ಜ್ಞಾಶೇ ಸರ್ವಗಶೇ ವಿಷ್ಣಾ ಮನಾಂಸೀ ವಸುಮೇಧಸಾಂ ॥ ೧೧ ॥ 
ಬಭೂವ ನಿರ್ಮಲಂ ವ್ಯೋಮ ಶೆರದಾಧ್ವಸ್ತತೋಯದಂ । 

ಯೋಗಾಗ್ನಿ ದಗೃಳ್ಸೇಶೌಘಂ ಯೋಗಿನಾಮಿವ ಮಾನಸಂ ॥ ೧೨॥ 





೮೯. ಭೊಮಿ ಮತ್ತು ಪುತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವೆ ಅಭಿಮಾನ 
ವನ್ನು ವಿದ್ವಾಂ ಸನು ಹೇಗೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬಿಡುವೆನೋ ಹಾಗೆ ಜಲಾಶಯಗಳು ಮೆಲ್ಫ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ದಡವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ವಿಫ್ನೆಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದರಿಂದ ಯೋಗ 
ಭ್ರಷ್ಟರು ಅಜ್ಞಾನವೇ ಮುಂತಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳೊಡನೆ ಕೂಡುವಂತೆ ನೀರು ತುಂಬಿದುದ 
ರಿಂದ ಸರೋವರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದ ಹಂಸೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಸೇರಿದುವು. 


೧೦-೧೨, ಯಮನಿಯವಣಾದಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆ 
ನಿಶ್ಚಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಯತಿಯಂತೆ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ನೀರುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವು ನಿರ್ನಿಕಾರವಾಗಿ 
ಶಾಂತವಾಗಿದ್ದಿ ತೆ. ವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ವಗತನೆಂದು ಕಿಳದಮೇಲೆ ಬುದ್ಧಿ ವೆಂತರೆ ಮನಸ್ಸ 
ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ಅಕ್ಯಂತೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತ್ಕ, ಯೋಗಾ 
ಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋದೆ ಕ್ಲೆ ೇೀಶಗಳ ಸಮೊಹ ವುಳ್ಳ ಯೋಗಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆ ಶಂ 
ತ್ವಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಘಫೆಗಳು ಕಾಣದೆ ಆಕಾಶವು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿದ್ದಿತು. 


€0 


ಏಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶ೫ 


ಸಾಾರ್ಯಾಂಶುಜನಿಶೆಂ ಶಾಪಂ ನಿನ್ಯೇ ಶಾರಾಪತಿಕ್ಕಮಂ | 
ಆಹಂ ಮೂನೋದ್ಭವಂ ದುಃಖಂ ವಿನೇಳಸ್ಸುಮಹಾನಿವ 8 ೧೬ ॥ 


ನಭಸೋಬ್ಬಂ ಭುವಃ ಪೆಂಕೆಂ ಕಾಲುಪೈಂ ಚಾಂಭಸಶೈರೆಶ್‌ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣೇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಿೇಭ್ಯಃ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ ಇಪಾಹರೆತ್‌ 8 ೧೪ 8 


ಶ್ರಾಹಾಯಾಮ ಇವಾಂಭೋಭಿಸ್ಸರೆಸಾಂ ಕೈತಪೂರ್ವಕೈಃ | 
ಅಭ್ಯಸ್ಯ ಶೇಂನುದಿವಸೆಂ ರೇಚಕಾಕುಂಭಳಾದಿಭಿಃ 1 ೧೫ 8 


ನಿಮಲಾಂಬರನಕ್ಷತ್ರೇ ಕಾಲೇ ಚಾಭ್ಯಾಗತೇ ವ್ರಜೇ । 
ದದರ್ಶೇಂದ್ರಮಹಾರೆಂಭಾಯೋದ್ಯತಶಾಂಸ್ತಾನ್‌ ವ್ರಜೌಕೆಸಃ 8೦೧೩8 





೧೩-೧೫. ಅಹಂಕಾರದಿಂದುಂಬಾದೆ ದುಃಖವನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿವೇಕವು 
ಶಾಂತಮಾಡುವಂತೆ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದುಂಟಾದ ತಾಪವನ್ನು ಚಂದ್ರನು ಶಾಂತ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಿವಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಬಿಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅವುಗಳಿಂದ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುವೇಂತೆ ಶರೆಶ್ಹಾ 
ಲವು ಆಕಾಶದಿಂದ ಮೇಘೆವನ್ನೊೂ ಭೂಮಿಯಿಂದೆ ಕೆಸರೆನ್ನೊ ನೀರಿನಿಂದೆ ಕಶ್ಮಲ 
ವನ್ನೂ ಎಳೆದುಕೊಂಡಿತು. ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಮಾಡುವರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೊರಕ, 
ಕುಂಭಕ, ರೇಚಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಾಯುವನ್ನು ಒಂದು ನಾಡಿಯಿಂದೆ ಶರೀರೆ 
ದೊಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವುದು, ಶರೀರದೊಳೆಗೆ ಒಂದೆಡೆ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು, ಮೆತ್ತೆ ಆ ವಾಯು 
ವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ನಾಡಿಯಿಂದ ಹೊರೆಗೆ ಬಿಡುವುದು, ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವಂತೆ ಸರೋವರಗಳು ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಕೆಅವು ದಿನ ತನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ರುವದು, ಅ ಮೇಲೆ ಕಾಲುವೆಯ ಮಾರ್ಗದಿಂನೆ ಗದ್ದೆಗಳಿಗೆ ಬಿಡುವುದೆ ಈ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವೆ, ಇದರಿಂದೆ ಸರೋವರಗಳು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದು ಪು. 


೧೬-೧೭, ಆಕಾಶವೂ ನಕ್ಷಕ್ರೆಗಳೂ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುಹ ಆ ಶರ 
ತ್ಯಾಲವು ಬಂದಾಗ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲರು ದೇವೆಂದ್ರೆನೆ ಪೂಜಾರೊಸವಾಣಿ ಉತ್ಸೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ತಾನುತ್ಸುಕಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವ ಗೋಪಾನುತ್ಸವಲಾಲಸಾನ್‌ । 
ಕೌತೂಹಲಾದಿದಂ ವಾಕ್ಕಂ ಪ್ರಾಹ ವೃದ್ಧಾನ್ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಕೋಂಯಂ ಶಕ್ರೆಮಹೋ ನಾಮ ಯೇನ ವೋ ಹರ್ಷ ಆಗತಃ। 
ಪ್ರಾಹ ತಂ ನಂದಗೋಪಶ್ಚ ಪೃಚ್ಛಂತಮತಿಸಾದರಂ ॥೧೮॥ 


೪ ನಂದಗೋಪಃ ? 


ಮೇಘೌಾನಾಂ ಪೆಯೆಸಾಂ ಚಜೇಶೋ ದೇವರಾಜಶೃತಕ್ರೆತುಃ । 
ಶೇನ ಸಂಚೋದಿತಾ ಮೇಘಾ ವರ್ಷತ್ಕಂಬುಮಯಂ ರಸೆಂ 8೧೯॥ 


ತದ್ದೈಸ್ಛಿಜನಿತಂ ಸಸ್ಯೆಂ ವಯೆಮನ್ಯೇ ಚ ದೇಹಿನಃ । 
ವರ್ತಯಾಮೋಪೆಯುಂಜಾನಾಸ್ತರ್ಪಯಾಮಶ್ಚ ದೇವತಾಃ 1 5೦॥ 


ಶೀರನತ್ಯ ಇಮಾ ಗಾವೋ ವತ್ಸವತ್ಯಶ್ಹೆ ಠಿರ್ವ್ವತಾಃ । 

ತೇನ ಸಂವರ್ಥಿತೈಸ್ಸಸ್ಯೈಸ್ತುಷ್ಟಾಃ ಪು್‌ಷ್ಬಾ ಭವಂತಿ ವೈ ೨೧೪ 
ವೆವೆನ್ಡು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಉತ್ಸವವನನ್ನು 
ವಣಡುವುದೆರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಅವರನ್ನು ಕೃಷ್ಣನು ನೋಡಿ ಕುತೂಸೆಲದಿಂಡ 
ಆ ಗೋಪವೃದ್ಧರನ್ನು ಕು೨ತು ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೧೮-೨೨. ಕೃಷ್ಣನು “ ನೀವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುನೆ ದೇವೇಂ 
ದ್ರನ ಹೆಬ್ಬವಾವ್ರೆದು 9” ಎಂದು ಕೇಳಲು ನಂದಗೋಪನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವನನ; 
ಕುರಿತು " ದೇವರಾಜಕಾದೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಮೇಘಫೆಗಳಿಗೂ ನೀರಿಗೂ ಒಡೆಯನ. 
ಅವನಸ್ಪಣೆಯಿಂದ ಮೋಡೆಗಳು ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುವುವು, ಆ ಮಳೆಯಿಂದ ಹುಚ್ಚಿದೆ 
ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ನಾವೂ ಮಿಕ್ಚ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವಿಸುವೆವ. 
ಮೆತ್ತು ಅವ್ರೆಗಳಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುನೆವು. ಆ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಬಿಳೆಸಿದೆ ಸಸ್ಯೆಗೆಳಿಂದ ಈ ಗೋವುಗಳು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜಿಳೆದು ಕರುಗಳನ್ನು 
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ಸಿಸಿ ಗರಾಣಂ [ಅಂತ ೫ 
ಕೂ 


ನಾಸೆಸ್ಯಾ ನಾತೃ್ರಣಾ ಭೂವಿಂರ್ನೆ ಬುಭುಕ್ಸಾರ್ದಿಕೋ ಜನಃ । 
ದೃಶ್ಯತೇ ಯೆತ್ರೆ ದೃಶ್ಯಂತೇ ನೈಷ್ಟಿಮಂತೋ ಬಲಾಹ೫ಕಾಃ 1 ೨೨ 0 


ಭೌಮಮೇತೆತ್ಸೆಯೋದುಗ್ಬಂ ಗೋಭಿಸ್ಫೊರ್ಯಸ್ಯ ವಾರಿದೈಃ । 
ಪರ್ಜನ್ಯಸ್ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಕೋದ್ಭವಾಯ ಚೆ ವರ್ಷತಿ ॥ ೨೩ 8 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಾ ವೃಷಿ ರಾಜಾನಸ್ಸ ರ್ವೇ ಶಕ್ರೆಂ ಮುದಾಯುತಾಃ ॥ 
ಮಖ್ಯೈಸ್ಸುರೇಶಮರ್ಚಂತಿ ವಯಮನ್ಯೇ ಚ ಮಾನವಾಃ ॥ ೨೪ ॥ 


॥$ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 9 


ನಂದಗೋಪಸ್ಕ್ಯ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ತೇತ್ಕಂ ಶಕ್ರ ಪೊಜನೇ। 
ರೋಷಾಯಿ ತ್ರಿದಶೇಂದ್ರಸ್ಯ ಪ್ರಾಹ ದಾನೋದರಸ್ತವಾ 8 ೨೩8 


ನ ನಯಂ ಕೃಷಿಕರ್ತಾರೋ ವಾಣಿಜ್ಯಾಟೀನಿನೋ ನಚೆ। 
ಗಾವೋಃಸ್ಮಣ್ಹೇವತಂ ತಾತ ವಯಂ ವನಚರಾ ಯತಃ ॥ ೨೬ $ 


ಹಾಕಿ ಹಾಲುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವುವು. ಮೆಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವ ಮೇಫೆ 
ಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುವೋ ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಗಳೂ ಹುಲ್ಲೂ ತುಂಬಿರುವುವು, 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಜನರಿಗೆ ಹಸಿವಿನ ಬಾಥೆಯಿಲ್ಲ. 


೨೩-೨೪. ದೇವೇಂದ್ರನು ಸೊರ್ಯೆಕಿರಣಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯ ರಧೀರನ್ನು ಹೀರಿ 
ಮೇಘಗಳಂದ ಮಳೆಯಾಗಿ ಸುರಿಸುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಸಮೆಸ್ತ್ರ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದೆ ವೆರ್ಷಾಕಾಲವು ಕಳೆದಮೇಲೆ ಕ 
ರಾಜರುಗಳೂ ನಾವೂ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಯಜ್ಹಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವೆಂದ್ರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವೆವು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೫-೩೧. ನಂದಗೋಪನು ದೇವೇಂದ್ರನ ಪೂಜೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೋಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಂದೆಗೋಪನನ್ನು “ ಕುರಿತು ತಂದೆಯೇ! ನಾವು ಕೃಷಿಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವರಲ್ಲ. 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವರು ಗೋವುಗಳೇ ನಮ್ಮ ದೇವರು ಆಸ್ವೀಕ್ಷಕಿ, ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರ) 


ಬಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ₹0] ನಿಷ್ಣು ಸರಾ-ಂ0 


ಆನ್ವೀಶ್ಸಕೀ ತ್ರಯೀನಾರ್ಶಾ ದಂಡನೀಶಿಸ್ತಥಾಪರಾ । 


ನಿದ್ಯಾಚತುಷ್ಟಯೆಂ ಚೈತದ್ವಾರ್ತಾಮಾತ್ರಂ ಶೃಣುಸ್ವ ಮೇ ॥ ೨೭ ॥ 
ಕೃಹಿರ್ವಣಿಜ್ಯಾ ತದ್ದಚ್ಚ ತೃತೀಯಂ ಪಶುಪಾಲನಂ | 
ವಿದ್ಕಾ ಹ್ಯೇಕಾ ಮಹಾಭಾಗ ವಾರ್ಶಾವೃತ್ತಿತ್ರಯಾಶ್ರಯಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಕರ್ಷಕಾಣಾಂ ಕೃಸಿರ್ವೃತ್ತಿಃ ಪಣ್ಯಂ ವಿಸಣಿಜೀವಿನಾಂ । 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಗೌಃ ಸರಾ ವೃತ್ತಿರ್ವಾರ್ತಾ ಭೇದೈರಿಯಂ ತ್ರಿಭಿಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ವಿದ್ಯಯಾ ಯೋ ಯಯಾ ಯುಕ್ತೆಸ್ತಸ್ಯ ಸಾ ದೈವಶಂ ಮಹತ್‌ । 
ಸೈನ ಪೊಜ್ಶ್ಮಾರ್ಚನೀಯಾ ಚ ಸೈನ ತಸ್ಕೋಪಕಾರಿಕಾ 1೩೦8 


ಯೋ ಯಸ್ಕ ಫಲಮಶ್ನನ್ವೈ ಪೂಜಯತ್ಯಪರಂ ನರಃ । 
ಇಹ ಚೆ ಪ್ರೇತ್ಯ ಚೈವಾಸೌ ನ ತದಾಸ್ತೋತಿ ಶೋಭನೆಂ ೩೧॥ 


ತ್ರಯೀ, (ವೇದೆ) ವಾರ್ತಾ, ದಂಡನೀತಿ (ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ) ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವಿಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಮಗೆ ವಾರ್ಶಾ ಎಂಬ ವಿದ್ಯೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ವ್ಯವಸಾಯ ವ್ಯಾಪಾರ, ಪಶು 
ಪಾಲನೆ ಈ ಮೂರೊ ವಾರ್ತಾವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದುವು. ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ವ್ಯವಸಾಯವೇ 
ಜೀವಸೆವು. ವರ್ತೆಕರಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರವೇ ಜೀವನವು ನನುಗೆ ಪಶುಪಾಲನೆಯೇ ಮುಖ್ಯ 
ಜೀವನವು, ಯಾವನಿಗೆ ಯಾವ ವಿದ್ಯೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ಅಜೇ ದೇವರು, ಆ ದೇವ 
ರನ್ನೇ ಅವನು ಪೂಜಿಸಜೇಕು. ಆ ದೇವತೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವುದು. 
ಒಬ್ಬನು ಒಂದು ದೇವತೆಯಿಂದೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮತ್ತೊಂದು ದೇವತೆ 
ಯನ್ನ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವನು ಇಹಸರೆಗಳಲ್ಲಿ ಶುಭಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶಿ ೫ 
ಕೃಷ್ಕಾಂ ಶಾ ಪ್ರಥಿಶಾ ಸೀಮಾ ಸೀಮಾಂತಂ ಚ ಪುನರ್ವನೆಂ | 
ವನಾಂಶಾಗಿರಯಸ್ಸರ್ವೇ ಶೇ ಚಾಸ್ಮಾಕಂ ಸರಾ ಗತಿಃ ॥೩೨॥ 


ನ ದ್ವಾರಬಂಧಾವರಣಾ ನೆ ಗೃಹಾ ಕ್ಲೇತ್ರಿಜಸ್ತಥಾ । 
ಸುಖನಸ್ತ್ವಖಿಲೇ ಲೋಕೇ ಯಥಾ ವೈ ಚಕಳ್ರೆ ಚಾರಿ೫ಃ ೪೩೩ ॥ 


ಶ್ರೂಯೆಂಶೇ ಗಿರಯಶ್ಚೈವ ವನೇಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಮರೂಪಿಣಃ 1 
ಶತ್ತದ್ರೂಪಂ ಸಮಾಸ್ಕಾಯ ರಮಂತೇ ಸ್ವೇಷು ಸಾನುಷು ೪ ೩೪ 


ಯದಾ ಚೈಶೇಃಸರಾಧ್ಯಂಶೇ ಶೇಷಾಂ ಯೇ ಕಾನನೌಕಸಃ। 
ತದಾ ಸಿಂಹಾದಿರೂಪೈಸ್ತಾನ್‌ ಘಾತಯಂತಿ ಮಹೀಥರಾಃ ॥೩೫॥ 





೩೨-೩೩, ವ್ಯವಸಾಯ ಮಾಡುವ ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳಿಂದಾಜಿಗೆ ಎಲ್ಲರೊ ಸಂಚಾರೆ 
ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲೆಕಟಪ್ಚಿನ ಭೂಮಿಯಿರ.ವುದು, ಆ ಎಲ್ಲೆಯಿಂದಾಚೆಗೆ ನಾವ್ರೆ. ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ವನಪ್ರದೇಶವಿರುವುದು, ವನಪ್ರದೇಶದಿಂಡಾಚಿಗೆ ಸೆಟ್ಟಗಳಿರುವುವು, ಆ 
ಬೆಟ್ಟಗಳೇ ನಮಗೆ ವಿಹಾರಸ್ಕಾನವಾಗಿಯೂ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು, ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲು ಆವರಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವೆ 
ವರ್ತಕರೂ ಮನೆ ಮತ್ತು ಹೊಲ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಒಕ್ಳಲಿಗರೂ ಬಂಡಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮಷ್ಟು ಸುಖಿಗಳಲ್ಲ. 


೩೪-೩೭. ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಗಳು ತಮೆಗೆ ಬೇಕಾದ ರೂನವೆನ್ನು ಪಡೆದೆ 
ಶಮ್ಮ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿರುವೆವು, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡೆ 
ವೆವರು ಆ ಬೆಟ್ಟಿದೆರೊಪದ ದೇವಕೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಹಾಡಿದರೆ ಆಗೆ ಆ ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳ ಅಭಿಮಾನಿದೇವಕೆಗಳು ಸಿಂಹಾದಿಗಳ ರೂಪದಿಂದೆ ಅವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆರು, 
ಆದುದರಿಂದೆ ನಮಗೆ ಗಿರಿಗಳೂ ಗೋವುಗಳೂ ದೇವತೆಗಳಾದ ಕಾರಣ ಗಿರಿಯನ್ನೂ 
ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸೋಣ. ದೇವೇಂದ್ರೆನಿಂದೆ ನಮಗೇನೊ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾರಸ ೧೦] ವಿಷ್ಣುಸ್ರರಾಣ್ಯಾ 


ಗಿರಿಯಜ್ಜಸ್ತ್ವಯೆಂ ಶಸ್ಮಾದ್ಲೋಯ್ವಶ್ಚ ಪ್ರವರ್ತ್ಯತಾಂ | 
ಕಿಮಸ್ಮಾಕಂ ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ಗಾವಶೈೈಲಾಶ್ಚ ದೇವತಾಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಮಂತ್ರೆಯಜ್ಜ ಪರಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸೀರೆಯಜ್ಞಾಶ್ಚ ಕರ್ಷಕಾಃ । 
ಗಿರಿಗೋಯಬಜ್ಜ ಶೀಲಾಶ್ಚೆ ವಯಮಂದ್ರಿವನಾಶ್ರಯಾಃ 0 ೨೭ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ದೋನವರ್ಥನಶ್ಶೈಲೋ ಭೆವದ್ಭಿರ್ವಿನಿಧಾರ್ಹಣೈಃ। 
ಅರ್ಕ್ಶತಾಂ ಪೂಜ್ಯತಾಂ ಮೇಧ್ಯಾನ್‌ ಪಕೂನ್‌ ಹತ್ವಾ ವಿಧಾನೆತಃ ॥ ೩೮೬ 


ಸರ್ವಘೋಷಸ್ಯ ಸಂದೋಹೋ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಮಾ ನಿಚಾರ್ಯೆತಾಂ। 
ಭೋಜ್ಮಂಶಾಂ ತೇನ ವೈ ವಿಸ್ರಾಸ್ತಥಾ ಯೇ ಚಾಭಿನಾಂಛಕಾಃ ॥೩೯॥ 


ಕುಘಸಾಾಾುದಾಾಾಾಾಾುದಾಾದಾಾಾಾಾ್ಮ ವತ್ತ ಯಸವ ವಷವವವಿಂ ವ್ಲಷಂ್ಲ..ಚೃೃತಿಂೃೃಂಎಸೃಂಅಂ್ದ..೦..ಂಷೃಿವಸಚೋ್ಪ್‌ಠೃೃ್ತಿಸಸ ಫಚಷಭ್ರೃ್ರ್ಯ್ರಸ್ರೈಿ್ವಿಎಂಂಷೆಷೈ್ಲ್ಲಷ್ರೃಷಷ ತಿಷ ಸ್ಯೃ್ಯೃಫಸಾ ಸ್ರೂೊಸ ಈಸ 


ಲ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರತೈಕ್ಷವಾಗಿ ಜೀವೆತೆಗಳನ್ನೆ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ, ಮೆಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ-ವ 
ಜೀವೆಕೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಅವರಿಗೆ ಮೆಂತ್ರೆಗಳೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೇವತೆಗಳು ಒಳ್ಳಲಿ 
ಗರಿಗೆ ನೇಗಿಲೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೇವರು, ಅವರು ಅದನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವರು, ಬೆಟ್ಟಿಗಳನ್ನೂ 
ಕಾಡನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ನಾವು ನಮಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೇವತೆಗಳಾದ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ 
ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೩೮-೪೧. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೊ ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತವನ್ನು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಪಶ:ವನ್ನ್ಮ 
ಕೊಂದು ಪೂಜಿಸಿರಿ, ಗೊಲ್ಲರೆಲ್ಲರೂ ಹಸುಗಳ ಹಾಲನ್ಹ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕರೆದು ಅದರಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಜನರನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಗೋವರ್ಥನಗಿರಿಯ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹೋಮೆಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭೋಜನವನ್ನ 
ಮಾಡಿಸಿ ತರದ್ರು ತುವಿನ ಹೊಗಳಿಂದ ಗೋವನುಗಳನ್ನೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಸೆರ್ವತಶವನ್ನ್ಮ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿಸಿರಿ. ಎಫ ಗೋಸರೇ! ಇದೇ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಸ.ಪು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ 


೦ 


ವಿಷ್ಣು ಸ್ರೆರಾಣಂ [ಆಂಶೆ೫ 


ತತ್ರಾರ್ಜಿತೇ ಕೃಸೇ ಜೀವನೇ ಭೋಜಪಿಶೇಷು ದ್ವಿಜಾತಿಸು । 
ಶರೆತ್ಪುಪ್ಪೆಕ್ಶ ತಾನೀಡಾಃ ಪರಿಗಚ್ಛಂತು ಗೋಗೆಹಾಃ 8 ೪೦॥ 


ಏತನ್ಮವಮು ಮತಂ ಗೋಪಾಃ ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕ್ರಿಯೆಕೇ ಯದಿ । 
ತೆತಃ ಕೃತಾ ಛವೇತ್ರಿ್ರೀತಿರ್ಗೆನಾಮದ್ರೇಸ್ತಥಾ ಮಮ ॥ ೪೧೫ 


| ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಇತಿ ತಸ್ಕ ವಚಶ್ಶ್ರಶ್ವಾ ನಂದಾದ್ಯಾಸ್ತೇ ವ್ರಜೌಕಸಃ ಫ 
ಪ್ರೀತ್ಯುತ್ಸುಲ್ಲಮುಖಾ ಗೋಪಾಃ ಸಾಧು ಸಾಧ್ವಿತ್ಯಥಾಬ್ರುವನ್‌ ೪ ೪೨ 8 


ಶೋಭನಂ ತೇ ಮತಂ ವತ್ಸ ಯದೇತದ್ಭವಶೋದಿತಂ | 
ತತ್ಕರಿಷ್ಕ್ಯಾಮಹೇ ಸರ್ವಂ ಗಿರಿಯಜ್ಜಃ ಪ್ರವರ್ತೃ್ಯತಾಂ 1 ೪೩8 


ತಥಾ ಚ ಕೃತನಂತಸ್ತೇ ಗಿರಿಯುಜ್ಜಂ ವ್ರಜೌಕೆಸಃ। 
ದಧಿಸಾಯಸಮಾಂಸಾದ್ಯೈರ್ದಮಕಶ್ಶೈಲಬಂಲಿ ತತಃ ೪ ೪೪ ॥ 


ಪ್ರಿತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ನಡೆಸಿದರೆ ನನಗೂ ಪರ್ವತಕ್ಕೂ ಗೋವುಗಳಿಗೂ ಸಂತೋಷವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುವುದು? ಎಂದನು. 


೪೨-೪೮, ಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದನೇ ಮುಂತಾದ ಗೊಲ್ಲರು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಳಸಿತೆವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ 4 ಕೃಷ್ಣನೇ ನೀನು ಹೇಳಿದುದು 
ಯುಕ್ತವಾದುದ್ಕು ಮತ್ತು ಮೆಂಗಳಕರವಾದುದ್ಕು ಗಿರಿಯಜ್ಜವನ್ನೇ ಮಾಡಿಸು ನೀನು 
ಹೇಳಿದೆಂಕೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡುವೆವು, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಗಿರಿಯಜ್ಜ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೊಸರು, ಪಾಯಸ್ಕ ಮಾಂಸಾದಿಗಳಿಂದ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಲಿಯನ್ನರ್ಪಿಸಿ 
ದರು. ಮತ್ತು ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 
ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿಸಿದರು, 
ಗೂಳಿಗಳು ಮೇಫಿಗಳಂಕೆ ಘರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುಕ್ತಿದ್ದುವು, ಕೃಷ್ಣನು ಕೈಲಾಭಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಏಸು ಇರಾಡಿಂ 


ದ್ವಿಜಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯಾಮಾಸುಶೈತಕೋಫೆ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಗಾನಶ್ಶೈಲಂ ತಶಶ್ಚಕ್ರುರರ್ಚಿತಾಸ್ತಾಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ । 
ವೃಷಭಾಶ್ಲಾತಿನರ್ದಂತಸ್ಸತೋಯಾ ಜಲದಾ ಇನ ೪೪೬ ॥ 


ಗಿರಿಮೂರ್ಥನಿ ಕೃಷ್ಣೋಃಪಿ ಶೈಲೋಹಮಿತಿಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ । 
ಬುಭುಜೇ*ನ್ನೆಂ ಬಹುತರಂ ಗೋಪನರ್ಯಾಹೃತಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೪೭ ॥ 


ಸ್ವೇನೈನ ಕೃಷ್ಣೋ ರೊಪೇಣ ಗೋಪೈಸ್ಸಹ ಗಿರೇಶ್ಶಿರಃ । 
ಅಧಿರುಹ್ಕ್ಮಾರ್ಚ್ನಯಾಮಾಸ ದ್ವಿತೀಯಾಮಾತ್ಮನಸ್ತನುಂ । 8 ೪೮ 


ಅಂತರ್ಧಾನಂ ಗೆಶೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಗೋಪಾ ಲಬ್ಧ್ವಾ ತಕೋ ವರಾನ್‌ । 
ಕೃತ್ವಾ ಗಿರಿಮಖಂ ಗೋಷ್ಕೆಂ ನಿಜಮಭ್ಯಾಯಯುಃ ಪುನಃ ೪೪೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ದಶನೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯೆಃ 





ಮಾಫಿ ದೇವತಾರೊಪದಿಂದೆ ಜಿಟ್ಟದ ಶಿಖರದೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಾನೇ ಪರ್ವತಮೂರ್ತಿ 
ಯೆಂದು ಗೋಪರು ತೆಂದ ಬಗೆಬಗೆಯೆ ಅನ್ನ ವನ್ನೆಲ್ಲ ಭೋಜನಮಾಡಿದನು. 
ಗೊಲ್ಲರೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗಿರಿಶಿಖರದಿಂದಿಳಿದು ತಾನೊ ಅವರೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ತನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಶರಿರವಾದ ಪರ್ವತವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆನು. 


೪೯. ಗೊಲ್ಲರು ಗಿರಿಯೆಜ್ಜ ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವಕತೆಯಿಂದ 
ವೆರವೆನ್ನು ಪಡೆದಮೇಲೆ ಆ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವೆತೆಯು ಅಂತರ್ಥಾನವಾಗುತ್ತಲು ತಮ್ಮ 
ಹಟ್ಟಿಗೆ ಪುನಃ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಪಂಚೆಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ್ರೆ ಮುಗಿದುದು. 


ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಮಹಖೇ ಪ್ರತಿಹತೇ ಶಕ್ರೋಮೈ ಶೃ ತ್ರೇಯಾತಿರುಷಾನ್ವಿತಃ | 
ಸಂವರ್ತಕಂ ನಾಮ ಗಣಂ ಶೋಯದಾನಾಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ !೧॥ 


ಭೋ ಭೋ ಮೇಘಾ ನಿಶನ್ಯೈೇತದ್ವಚನಂ ಗೆದಶೋ ಮಮ । 
ಆಜ್ಞಾನೆಂತರೆಮೇವಾಶು ಕ್ರಿಯತಾಮವನಿಚಾರಿತಂ 1 ೨೪ 


ನಂದಗೋಪಸ್ಸುದುರ್ಬುದ್ಧಿಃ ಗೋಸೈರನ್ಶ್ಕೆ ಎಸ್ಫಹಾಯವಾನ್‌ । 
ಕೈಷ್ಣಾಶ್ರ ಶ್ರೆಯಬಲಾಧ್ಮಾತೋ ಮಖಭಂಗೆಮಚೀಶಕರತ್‌ '೩॥ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೫. ಮೈತ್ರೇಯನೆ ! ದೇವೇಂದ್ರ ಸಿಗಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದೆ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ತಡೆ 
ಯುಂಟಾಗುತ್ತೆಲು ಇಂದ್ರನು ಕೋಪದಿಂದ ಸಂವರ್ತೆಕ (ನಾಶಕ) ವೆಂಬ ಚ 
ಗುಂಪನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ ಮೇಫೆಗಳೇ ! ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆ ಯಾದ ಕ್ಷಣವೇ ಯಾವೆ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಜಿ ನನ್ನಫ ಕಣೆ ಯನ್ನು ನಡೆಸಿ. 
ದುನ್ಪನಾದ ನೆಂದಗೋಪನು ಇತೆರೆ ಗೊಲ್ಲರ ಸೆಹಾಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನ ಆಶ್ರೆಯ 
ವೆಂಬ ಬಲದಿಂದೆ ಉಬ್ಬಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ತಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವೆರ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಗೋವೆಗಳೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೆ. ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ,ಯಿಂದೆ ನೀವು ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಆ 


೨. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ವಿಷೃ್ಸ ಪ್ರ ೮ಣ 


ಆಜೀವೋ ಯಾಃ ಸರಸ್ತೇಷಾಂ ಗಾವಸ್ತೃಸ್ಯ ಚ ಕಾರಣಂ | 
ಶಾ ಗಾವೋ ವೃಷ್ಟಿಸಾಶೇನ ಪೀಡ್ಕಂತಾಂ ನಚನಾನ್ಮನು ೪॥ 


ಅಹಮಪ್ಯದ್ರಿಶೃಂಗಾಭಂ ತುಂಗೆಮಾರುಹ್ಯ ವಾರಣಂ ! 
ಸಹಾಯಂ ನಃ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ವಾಯ್ವಂಬೂತ್ಸರ್ಗೆಯೋಜಿತಂ 1೫॥ 


॥ಶ್ರ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ೫ 


ಇತ್ಯಾಜ್ಞಸ್ತಾಸ್ತತಸ್ಪೇನ ಮುಮುಚುಸ್ತೇ ಬಲಾಹಕಾಃ । 
ವಾತನರ್ಷಂ ಮಹಾಭೀಮಮಭಾವಾಈು ಗೆವಾಂ ದ್ವಿಜ ॥೩೬॥ 


ತತಃ ಕ್ಷಣೇನ ಪೃಥಿನೀ *ಳಕುಭೋಂಬರಮೇವ ಚ । 


ಏಕಂ ಧಾರಾಮಹಾಸಾರಪೊರಣೇಗಾಭವನ್ನುನೇ ಜೆ 
ವಿದ್ಯುಲ್ಲತಾಕಶಾಘಾತತ್ರಸ್ತೆರಿನಘನೈರ್ಫನಂ | 
ನಾದಪೂರಿತದಿಕ್ಚ ಕ್ರೈರ್ಧಾರಾಸಾರಮಪಾತ್ಯತ ॥೮॥ 


ಅಂಧಕಾರೀಕೃತೇ ಲೋಕೇ ವರ್ಷಡ್ಬಿರನಿಶಂ ಘನೈಃ। 
ಅಧಶ್ಟೋರ್ಥ್ವಂಚ ತಿರ್ಯಕ್ಟೆ ಜಗದಾಪ್ಯ ಮಿವಾಭವತ್‌ 1೯॥ 


ತಾಜಾ 


ಗೋವುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿರಿ. ನಾನು ಜೆಟ್ಟದ ಶಿಖರದಂತಿರುವ ಈ ಆನೆಮನ್ಸ್ಲೇರಿ 
ನಿಮೆಗೆ ಗಾಳಿ ಮತ್ತು ಮಳೆಗಳ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೬-೧೨, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮೇಘಗಳು 
ಗೋವುಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಗಾಳಿಯೊಡನೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದುವು. 
ಮೈತ್ರೀಯನೇ | ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಭೂಮಿ, ದಿಕ್ಕು, ಆಕಾಶ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಒಂದಾಗಿ ಸೆಂತತವಾದ ಮಳೆಯೆ ಹನಿಯಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಬಳ್ಳಿ ವಿಲೆಂಬ 
ಕೊರಡೆಯ ಏಜಿನಿಂದೆ ಹೆದರಿದೆಂತೆ ಮೇಫೆಗಳು ವಿಗಂತಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನ ತಂಬಿ 
ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದುವು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸರಿಯ ಕ್ರಿರುವೆ ಮಳೆಯು. ಮೋಡ 
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ಗಾವಸ್ತು ತೇನೆ ಪೆತಶಾ ವರ್ಷವಾಶೇನೆ ವೇಗಿನಾ । 
ಧೂತಾಃ ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಜಹುಃ ಸನ್ನಶ್ರಿಕಸಕ್ಕಿಶಿರೋಧರಾಃ ೪೧೦॥ 


ಕ್ರೋಡೇನ ವತ್ಸಾನಾಕ್ರೆಮ್ಯ ತೆಸ್ಸುರನ್ಯಾ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಗಾವೋ ವಿನತ್ಸಾಶ್ಚೆ ಕೃತಾ ವಾರಿಪೂರೇಣ ಚಾಪರಾಃ ॥ ೧೧ 8 


ವಶ್ಸಾಶ್ಚ ದೀನೆವದನಾ ವಾತಕೆಂಪಿತಕೆಂಧರಾಃ । 
ಶ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹೀತ್ಯಲ್ಪಶಬ್ದಾಃ ಕೈಷ್ಣಮೂಚುರಿವಾತುರಾಃ 8 ೧೨೫ 


ತತಸ್ತದ್ಗೋಕುಲಂ ಸರ್ವಂ ಗೋಗೋಪೀಗೋಪಸಂಕುಲಂ ॥ 
ಅತೀನಾರ್ತಂ ಹರಿರ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಮೈತ್ರೇಯಾಚಿಂತಯತ್ತದಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ಏತತ್ಥೃತಂ ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ಮಖಭಂಗೆವಿರೋಧಿನಾ । 
ತದೇತದಖಲಂ ಗೋಷ್ಕಂ ಶ್ರಾತವ್ಯಮಧುನಾ ಮಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ದಿಂದ ಲೋಕವೆಲ್ಲ ಕತ್ತಲೆ ಗವಿಯಲು ಪ್ರೆಪಂಚದ ಕೆಳಗೂ ಮೇಲೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀರೇ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ವೇಗವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಮೆಳೆ ಗಾಳಿಗಳಿಂದ ಹಸು 
ಗಳು ನಡುಗುತ್ತ ಸೊಂಟ, ತೊಡೆ, ಕುತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ಒಂದಿಡೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮೊರ್ಛೆಹೊಂದಿದುವು. ಮೆಕ್ತೆ ಕೆಲವು ಹೆಸುಗಳು ತಮ್ಮ ಹೊಬ್ಬೆ ಯಿಂದ ಕರು 
ಗಳನ್ನು ಮೆರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಥಿಂತುವು. ಮಕ್ತಿ ಕೆಲವು ಹಸುಗಳ ಕರುಗಳು 
ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋದುವು. ಕರುಗಳು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕುತ್ತಿಗೆ 
ಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಅತ್ಯಂತ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕಾಪಾಡೆಂದು ಸಣ್ಣ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧೩-೧೬. ಅ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನು ಗೋವುಗಳ ಮತ್ತು ಗೋಪ ಗೋಪಿಯರ 
ಸಮೂಹೆದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗೋಕುಲವೇ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವುದೆನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ “ ಇದು ತನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿರುವುದೆರಿಂದೆ ದೇವೇಂದ್ರನು 
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ಇನುನಂದ್ರಿಮಹಂ ಧೈರ್ಯಾದುತ್ಸಾಟ್ಕೋರುಶಿಲಾಘನಂ | 
ಧಾರೆಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಗೋಷ್ಠಸ್ಯ ಪೃಥುಚ್ಛತ್ರಮಿವೋಪರಿ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಮತಿಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಗೋವರ್ಥನಮಹೀಧರೆಂ । 
ಉತ್ಪಾಟ್ಕಿ ಕಳೆರೇಣೈವ ಧಾರಯಾಮಾಸಲೀಲಯಾ 


ಗೋಪಾಂಶ್ಚಾಹೆ ಹಸೆನ್‌ ಶೌರಿಸ್ಸಮುತ್ಪಾಚಿತಭೂಧರಃ । 
ವಿಶಧ್ವಮತ್ರತ್ವರಿತಾಃ ಕೃತಂ ವರ್ಷನಿವಾರೆಣಂ 


ಸುಸಿವಾಶೇಷು ದೇಶೇಷು ಯೆದಾ ಜೋಷಮಿಹಾಸ್ಕತಾಂ। 
ಪ್ರನಿಶ್ಶತಾಂ ನ ಭೇತನ್ಶಂ ಗಿರಿಪಾಶಾಚ್ಚೆ ನಿರ್ಭಯ್ಯಃ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇನ ಶೇ ಗೋಪಾಃ ವಿನಿಶುರ್ಗೋಧನೈಸ್ಸಹ । 
ಶಕಟಾರೋಪಿಶೈರ್ಭಾಂಡೈ ರ್ಗೋಪ್ಕಶ್ಟಾಸಾರಹೀಡಿಶಾಃ 


೪೫೧೪ 


॥ ೧೬ ॥ 


! ೧೭ ॥ 


1 ೧೪॥ 


1 ೧೯॥ 


ಮಾಡಿರುವ ಕೆಲಸವು. ಈಗ ನಾನು ಈ ಗೋಕುಲವನ್ನು ರಕ್ಷಿಕಜೀಕು. ಕಲ್ಲು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಈ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ಛತ್ರಿ 
ಯೆಂಕೆ ಹಿಡಿಯುವೆನು * ಎಂದೆ ಯೋಚಿಸಿ ಗೋವರ್ಥನ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಿತ್ತು 


ಆಟವಾಡಿದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಭವಾಗಿ ಒಂದೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದನು. 


೧೭-೨೦. ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣನು ನಗುತ್ತ ಗೊಲ್ಲರನ್ನು ಕುರಿತು “ ಮಳೆಯನ್ನು 
ನಾನು ತಡೆದಿರುವೆನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಬೆಟ್ಟದೆ ಕೆಳಗೆ ಬಗ ಬಂದು ಸೇರಿ. ಗಾಳಿ 
ಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಬಿಟ್ಟವು ಬೀಳುವುದೆಂದು 
ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ. ಫೈರ್ಯದಿಂದೆ ಬನ್ನಿ ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ಮಳೆಯ ಬಾಧೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ೨ ಗೊಬ್ಬರು ಗೋವುಗಳೊಡನೆಯೊ, ಗೋಪಿಯರೊಡನೆಯೂ 
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ಕೈಷ್ಣೋಪಿ ನೆಂ ದಧಾರೈವ ಶೈಲಮತ್ಕಂತನಿಶ್ಚಲಂ। 


ವ್ರಜೈಕವಾಸಿಭಿರ್ಹರ್ಷವಿಸ್ಮಿತಾಶ್ನೈರ್ನಿರೀಕ್ಷಿತಃ ॥ ೨೦॥ 
ಗೋಪಗೋಪೀಜನೈಹೃಷ್ಟೈಃ ಪ್ರೀತಿವಿಸ್ತಾರಿತೇಕ್ಷಣೈಃ । 
ಸಂಸ್ತೂ ಯಮಾನಚರಿತಃ ಕೃಷ್ಣಶೈೈ ಲಮಧಾರಯತ್‌ ॥ ೨೧8 


ಸಪ್ತರಾತ್ರಂ ಮಹಾಮೇಘಾ ವವರ್ಷುರ್ನಂದಗೋಕುಲೇ । 
ಇಂದ್ರೇಣ ಜೋದಿಶಾ ನಿಪ್ರೆ ಗೋಪಾನಾಂ ನಾಶಕಾರಿಣಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತೋ ಧೃತೇ ಮಹಾಶೈಲೇ ಪರಿತ್ರಾಶೇ ಚೆ ಗೋಕುಲೇ ॥ 
ಮಿಥ್ಯಾಪ್ರತಿಜ್ಹೋ ಬಲಭಿದ್ವಾರಯಾಮಾಸ ಶಾನ್‌ ಘನಾನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ವ್ಯಭ್ರೇ ನಭಸಿ ದೇನೇಂದ್ರೇ ವಿತಥಾತ್ಮವಚಸ್ಕ್ಯಥ । 
ನಿಷ್ರ್ರಮ್ಯ ಗೋಕುಲಂ ಹೃಷ್ಟಂ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಪುನರಾಗೆಮತ್‌ 0೨೪ ॥ 


ಬಂಡಿಯ ಮೇಲೆ ಭಾಂಡೆವೇ ಮೊದೆಲಾದೆ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಾಡದಂತೆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನೆಕ್ತಿ ಹಿಡಿದಿರುವುದನ್ನು 
ಗೊಲ್ಲರೆಲ್ಲರೂ ಸೆಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೧-೨೪. ಗೋಪಗೋವಿಯೆರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದೆಲೂ 
ಕೃಷ್ಣನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರೆಲು ಅವನು ಬೆಟ್ಟವನ್ನೆಕ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. 
ಏಳು ದಿನೆಗಳವಕೆಗೆ ಮಹಾಮೇಘಫೆಗಳು ಇಂದ್ರನಸ್ಪಣೆಯಿಂದೆ ಗೊಲ್ಲರ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದುವು. ಕೃಷ್ಣನು ಬೆಟ್ಟವನ್ನೆತ್ತಿ ಗೆ ಇಕುಲ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಇಂದ್ರನು ನನ್ನೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಸುಳ್ಳಾದುದಾಗುತ್ತಲು 
ಮೇಘೆಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋಡವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುತ್ತಲು 
ಗೋಕುಲದೆವರು ಸಂಶೋಷಹದಿಂದ ತಮ್ಮೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸೇರಿದೆರು. 
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ಆಧ್ಯಾಚಾ ೧೨] ವಿಸ್ಣುಪ್ರರಾಣಂ 
ವಮಮೋಚ ಕೃಷ್ಣೋಸಿ ತದಾ ಗೋವರ್ಥನಮಹಾಚಲಂ | 
ಸ್ವಸ್ಥಾನೇ ನಿಸ್ಮಿತಮುಖೈರ್ದ್ಶಸ್ಟಸ್ತೈಸ್ತು ವ್ರಜೌಕಸೈಃ 


ಬದದರ ॥ ೨೫ ॥ 





ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೨೫. ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣನು ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತವನ್ನು ಅದರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟು, ಆಗ ಗೋಕುಲದ ಜನರು ಅವನನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂತದೆಲ್ಲಿ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀ3 ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯ 


8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಧೃಶೇ ಗೋವರ್ಥನೇ ಶೈಲೇ ಪರಿತ್ರಾಕೀ ಚ ಗೋಕುಲೇ । 
ರೋಚಯಾಮಾಸ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ಪಾಕಶಾಸನಃ 8೧॥ 


ಸೋಂಧಿರುಹ್ಯ ಮಹಾನಾಗಮೈರಾವತಮಮಿತ್ರ ಜಿತ್‌ । 
ಗೋವರ್ಧನ ಗಿರೌ ಕೃಷ್ಣಂ ದದರ್ಶ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಃ 838 


ಚಾರಯಂತಂ ಮಹಾವೀರೈಂ ಗಾಸ್ತು ಗೋಪೆವಪುರ್ಥರೆಂ ಃ 
ಕೃತ್ಸ್ನಸ್ಯ ಜಗತೋ ಗೋಪಂ ವೃತಂ ಗೋಪಕುಮಾರೆಕ್ಕೆಃ 1೩೪ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨, ಕೃಷ್ಣನು ಗೋವರ್ಥನೆ ಪರ್ವತವನ್ನೆಕ್ತಿಹಿಡಿದು ಗೋಕುಲವನ್ನು 
ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಲು ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೃಷ್ಣೆ ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ 
ಐರಾವೆತವೆಂಬ ಆನೆಯಿಂದಿಳಿದು ಆ ಗೋವರ್ಥನ ಪರ್ವೆತದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


೩-೫. ಸಮೆಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವ ಪರಮಾತ್ಮನು ಗೊಲ್ಲಬಾಲಕಕೊಡೆನೆ 
ಗೊಲ್ಲನ ವೇಷದಿಂದ ಹಸುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಮೈಕ್ರೀಯನೇ 1 ಗರುಡನು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಆ ಕೃಷ್ಣನ ತೆರೆಯಮೇಲೆ ತನ್ನೆ ಕಿಕ್ಕೆಯಿಂದ ನೆರಳನ್ನುಂಟು 


104 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ನಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣ€ 


ಗೆರುಡಂ ಚ ದದರ್ಶೊಚ್ಚೆ ್ಲ್ರರೆಂತೆರ್ಧಾನಗತೆಂ ದ್ವಿಜ । 


ಕೃತಚ್ಛಾಯಂ ಹರೇರ್ಮೂಧ್ಲ್ಮಿ ಪಕ್ಸಾಭ್ಯಾಂ ಪೆಕ್ಷಿಪುಂಗೆನಂ ೪॥ 

ಅವರುಹ್ಯ ಸ ನಾಗೇಂದ್ರಾದೇಕಾಂಶೇ ಮಧುಸೂದನಂ | 

ಶಕ್ರೆಸ್ಸಸ್ಮಿತಮಾಹೇದಂ ಪ್ರೀತಿನಿಸ್ತಾರಿತೇಕ್ಷಣಂ 8೫ ॥ 
! ಇಂದ್ರಃ ॥ 

ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಶೃಣುಸ್ತೇದಂ ಯದರ್ಥಮಹಮಾಗೆತಃ । 

ತ್ವತ್ಸಮೀಪಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ನೈತಬ್ಚೆಂತ್ಯಂ ಶ್ವಯಾನ್ಯಥಾ ೫೬ ॥ 

ಭಾರಾವತರೆಣಾರ್ಥಾಯ ಪೃಥಿವನ್ಯಾಃ ಪೃಥಿನೀತಲೇ । 

ಅನತೀರ್ಣೋಃಖಿಲಾಧಾರೆ ತ್ವಮೇವ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥೭॥ 

ಮಖಭೆಂಗನಿರೋಧೇನೆ ಮಯಾ ಗೋಕುಲನಾಶಕಾಃ । 

ಸಮಾದಿಷ್ಟಾ ಮಹಾಮೇಘಾಃ ತೈಕ್ಟೇದಂ ಕದನಂ ಕೈತಂ ॥೮6॥ 





ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಇಂದ್ರನು ನೋಡಿದನು, ಅವನು ಆ ಕ್ಷಣದೆಲ್ಲಿಯೇ ಆನೆಯ 
ಮೇಲಿನಿಂದಿಳಿದು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯೈ 
ದೆಂಶೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೆಗುತ್ತ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೬-೧೦. ಇಂದ್ರೆನು "ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣೆ ನೇ! ಮೆಹಾಶೂರೆನಾದ ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನೆಂಬುದನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಗ್ರೆಹಿಸಬೇಡೆ. ಭೂಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೆ 
ಕ್ಹಾಗಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದೆ ಸಮೆಸ್ತ್ರ ಲೋಕಾಶ್ರಯನಾದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ನೀನು. 
ನನ್ನ ಪೊಜೆಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿದೆದರಿಂದೆ ಉಂಟಾದ ಕೋಪೆದಿಂದೆ ಗೋಕುಲವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡೆವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಘಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಮೇಘಗಳು ಈ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದುವು, ನೀನು ಫರ್ವತವನ್ನೆತ್ತಿ ಗೋಕುಲವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಸೆ 
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ವಸ್ಸು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ 
ು ದ್‌ 
ಶ್ರಾತಾಸ್ತಾಶ್ಟೆ ತ್ವಯಾ ಗಾವಸ್ಸೆ ಮುತ್ಬಾಟ್ಯ ಮಹೀಧರಂ । 


ತೇನಾಹಂ ಶೋಷಿತೋ ಪೀರ ಕರ್ಮಣಾತ್ಯದ್ಭುತೇನ ಶೇ ॥1೯॥ 


ಸಾಧಿತಂ ಕೃಷ್ಣ ದೇವಾನಾಮಹಂ ಮನ್ಯೇ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 


ತ್ವಯಾಯವಮದ್ರಿ ಪ್ರನರಃ ಕರೇಣೈಕೇನ ಯದ್ಭ್ಮೃತೆಃ ॥ ೧೦॥ 


ಗೋಭಿಶ್ಟೆ ಚೋದಿತಃ ಕೈಹ್ಣ ತ್ವತ್ಸಕಾಶಮಿಹಾಗೆತಃ । 
ತ್ವಯಾ ತ್ರಾತಾಭಿರೆತ್ಯರ್ಥಂ ಯುಷ್ಮತ್ಸತ್ಕ್ಯಾರಕಾರಣಾಶ್‌ ॥ ೧೧೫ 


ಸ್ವಾಂ ಕೈಷ್ಣಾಭಿಸೇಕ್ಸ್ಸಾಮಿಂ ಗವಾಂ ವಾಕ್ಯಪ್ರೆ ಜೋದಿತಃ ।. 


ಉಪೇಂದ್ರಕ್ತೇ ಗನಾಮಿಂದ್ರೋ ಗೋವಿಂದಸ್ತ್ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೨ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಶೂರನೇ ! ನೀನು ಮಾಡಿದೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕೆಲಸದಿಂದೆ ನಾನು ಸಂತೋಸ 
ಪಟ್ಟಿನು. ನೀನು ಒಂದೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಗೋನರ್ಧನಸರ್ವತವನ್ನೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದುದರಿಂದೆ 
ಜೀವತೆಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವು ಸಿದ್ಧಿಸಿಕೆಂದು ನಾನು ಕಿಳಿದುಕೊಂದೆನು. 


೧೧-೧೨. ನೀನು ರೆಕ್ಷಣೆಮಾಡಿದೆ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ವಂಶದ ಗೋವುಗಳ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಶ್ಟಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾರು ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರು 
ವೆನು. ಆ ಗೋವುಗಳ ಮಾತಿನಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸತ್ಯೆಲೋಕದ ಮೇಲಿರುವ ಗೋಲೋ 
ಕದ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಉಸೇಂದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿನಿಂದೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವೆನು. 
ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರನಾದುದರಿಂದೆ ಗೋವಿಂದನೆಂದೂ ನಿನಗೆ ಹೆಸರಾಗುವುದು.' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣ€ 
॥ ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಃ ॥ 


ಅಥೋಪವಾಹ್ಯಾದಾವಾಯ ಘಂಟಾಮೈರಾವಶಾಜ್ಞ ಜಾತ್‌ । 
ಅಭಿಸೇಕೆಂ ತಯಾ ಚಕ್ರೇ ಪವಿತ್ರ ಜಲಪೂರ್ಣಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ಕ್ರಿಯಮಾಣೇಭಿಸೇಕೇ ತು ಗಾವಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತತ್ಕ್ಪಣಾತ್‌ । 
ಪ್ರಸ್ತವೋದ್ಧೂತದುಗ್ಳಾರ್ದ್ರಾಂ ಸದ್ಯಶ್ಚಕ್ರುರ್ವಸುಂಧರಾಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಗೆವಾಂ ವಾಕ್ಯಾದುಹೇಂದ್ರಂ ವೈ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಪ್ರಶ್ರಯೆಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪುನರಾಹ ಶಬೇಪತಿಃ ॥ ೧೫॥ 


ಗವಾಮೇತತ್ಥ್ವೃತಂ ವಾಕ್ಯಂ ತಥಾನ್ಯದಪಿ ಮೇ ಶೃಣು । 
ಯದ್ಭ್ಬ್ರನೀಮಿ ಮಹಾಭಾಗ ಭಾರಾವತರಣೇಚ್ಛಯಾ ॥ ೧೬॥ 


ಮಮಾಂಶೇಃ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪೃಥಿವೀಧರೆ । 
ಅನತೀಣೋರ್ಪರ್ಜುನೋ ನಾಮ ಸಂರಸ್ತ್ಯ್ಯೋ ಭವತಾ ಸದಾ ೫೧೭೬ 


೧೩-೧೫. ಆಮೇಲೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ರಾಜನ ವಾಹನವಾದ ಐರಾವೆಶವೆಂಬ 
ಆನೆಯಿಂದ ಘಂಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರನ್ನು ಅದರೆಫ್ಲಿ ತುಂಬಿ 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳು ತಮ್ಮ ಕೆಚ್ಚಲಿನಿಂದ ಹಾಲನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ನೆನಸಿದುವು. ಗೋವುಗಳ ವಾಾಶಿರಂತೆ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಉಸೇಂದ್ರನ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ವಿನಯದಿಂದಲೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೧೬-೧೮. ಮೆಹಾಮಹಿಮನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನೇ! ಗೋವುಗಳ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನಿನಗೆ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ನಾನು ಹೇಳುವ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಟಿ 


« ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದೆ ಅರ್ಜುನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನವರೆಬ್ಬನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ 
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ವಸು ಪ್ರರಾಣಂ [ಆಂಶ ೫ 
₹0 


ಭಾರಾವತರಣೇ ಸಾಕ್ಯ್‌ಂ ಸ ಶೇವೀರಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ಸಂರಸ್ಷ್ನಣೀಯೋ ಭವತಾ ಯಥಾತ್ಮಾ ಮಧುಸೂದನ ॥ ೧೮ ॥ 


1 ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನುವಾಚ ॥ 


ಜಾನಾಮಿ ಭಾರೆಶೇ ವಂಶೇ ಜಾತಂ ಪಾರ್ಥಂ ತವಾಂಶೆತಃ । 
ತಮಹಂ ಪಾಲಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಾವತ್‌ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೂತಲೇ ॥ ೧೯! 


ಯಾವನ್ಮಹೀತಲೇ ಶಕ್ರ ಸ್ಥಾ ಸ್ಯಾಮ್ಯಹಮರಿಂದಮೆ । 
ನ ತಾವದರ್ಜುನಂ ಶಶ್ಚಿದ್ದೇನೇಂದ್ರ ಯುಧಿ ಜೇಷ್ಠತಿ 1೨೦ ॥ 


ಕೆಂಸೋ ನಾಮಮಹಾಬಾಹುರ್ದೈತ್ಕೋರಿಷ್ಟಸ್ತಥಾಸುರಃ । 
ಕೇಶೀ ಕುನಲಯಾಪೀಡೋ ನರಕಾದ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಪರೇ ॥ ೨೧ ॥ 


ಹತೇಷು ಶೇಷು ದೇನೇಂದ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಹವಃ | 
ತತ್ರ ವಿದ್ಧಿ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ಭಾರಾನತರೆಣಂ ಕೈತಂ ॥ ೨೨8 


ಮಾಡಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಭೂಭಾರವನ್ನು 
ಸಾಶಮಾಡುನೆ ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿರುವನು.. ಅವನನ್ನು 
ನನ್ನಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು ' ಎಂದನು. 


೧೯-೨೦. ಕೃಷ್ಣನು “ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ! ಭರತನೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಥಿನ್ನೆಂಶದಿಂದ 
ಅರ್ಜುನನು ಕುಂತಿಯ ಮಗನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ನಾನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವೆನು, ನಾನುಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರುವೆ 
ವರೆಗೆ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಯಾವನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಲಾರನು. 


೨೧-೨೩. ಕಂಸನೆಂಬ ದೈತ್ಯನೂ ಅರಿಷ್ಠೆ ನೆಂಬುವನೂ ಕೇಶಿ ಕುನಲಯಾಶಪೀಡ 
ನನಕ ಮುಂತಾದವರು ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ಯುದ್ಧವಾಗುವುದು. 
ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಕಡಮೆಮಾಡಿಕೆದು ತಿಳಿ. ಠೀನು ಹೋಗು 
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ಅಧ್ಯಾಯ: ೨] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 

ಸತ್ತಂಗಚ್ಛನ ಸಂತಾಪಂ ಪುಶ್ರಾರ್ಥೇ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ। 

ನಾರ್ಜುನಸ್ಯ ರಿಪುಃ ಕೆಕಿನ್ಮಮಾಗ್ರೇ ಪ್ರೆಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೩ 

ಅರ್ಜುನಾರ್ಥೇ ತ್ವಹಂ ಸರ್ವಾನ್ಯುಧಿಷ್ಠಿರಫುರೋಗಮಾನ್‌ | 

ನಿವೃತ್ತೇ ಭಾರತೇ ಯುದ್ಧೇ ಕುಂತ್ಯೈ ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯವಿಕ್ಸತಾನ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ಸಂಪರಿಸ್ವಜ್ಯ ದೇವರಾಜೋ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಆರುಹೈರಾವತಂ ನಾಗಂ ಪುನರೇನ ದಿನಂ ಯಯಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೋ ಹಿ ಸಹಿತೋ ಗೋಭಿರ್ಗೊೋಪಾಲೈಶ್ಚ ಪುನರ್ವೃಜಂ | 
ಆಜಗಾಮಾಥ ಗೋಪಿನಾಂ ದೃಷ್ಟಿ ಪೊತೇನ ವರ್ತ್ನನಾ ॥ ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಸ್ಸುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ದ್ವಾದಶಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಗನಿಗಾಗಿ ಸಂತಾಸಪಡಬೇಡ. ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಯಾವನೂ ಶತ್ರು 
ವಿರುವೆದಿಲ್ಲ. 


೨೪-೨೫. ಅರ್ಜುನನಿಗೋಸ್ಟರವಾಗಿ ನಾನು ಭಾರೆತೆ ಯುದ್ಧೆ ವಾದಮೇಲೆ 
ಯಧಧಿಷ್ಠಿರನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಆಯುಧಗಳ ಏಟು ಇಲ್ಲದಂತೆ ರೆಕ್ಟಿಸಿ. ಅವರನ್ನು 
ಕುಂತಿಗೆ ಒಫ್ಪಿಸುವೆನು.” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಪುನಃ ಐರಾವಶವೆಂಬ ಅನೆಯನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೨೬. ಕೃಷ್ಣನು ಗೋವುಗಳೊಡೆನೆಯೂ ಗೋಪಾಲಕರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ 
ಪುನಃ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಗೋಸಿಯರು 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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8 ಈ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ಣ 


ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಗತೇ ಶಕ್ರೇ ತು ಗೋಪಾಲಾಃ ಕೃಷ್ಣಮಕ್ಸಿಷ್ಟೆಕಾರಿಣಂ । 
ಊಚುಃ ಪ್ರೀಶತ್ಕಾ ಧೃತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇನ ಗೋವರ್ಥನಾಚಲಂ ೧॥ 


ವೆಯಮಸ್ಮಾನ್ಮಹಾಭಾಗ ಭಗವನ್ಮಹತೋ ಭಯಾತ್‌ । 
ಗಾವಕ್ಟ ಭವತಾ ತ್ರಾತಾ ಗಿರಿಧಾರಣಕೆರ್ಮಣಾ ॥1೨॥ 


ಬಾಲಕ್ರೀಡೇಯಮತುಲಾ ಗೋಪಾಲತ್ವಂ ಜುಗುಪ್ಸಿತಂ | 
ದಿವ್ಯಂ ಚ ಭವತಃ ಕರ್ಮ ಕಿಮೇತಶಶ್ತಾತ ಕಥ್ಯೆಕಾಂ 1೩೫ 





ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ದೇವೇಂದ್ರನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಗೊಲ್ಲ್ಬರೆಲ್ಲರೂ ಗೋವರ್ಧನ 
ಪರ್ವತವನಕ್ನೆತ್ತಿ ತಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹ್ರೀತಿಯಿಂದ « ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಭಗವಂತನೇ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನೂ 
ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಮಹಾ ಭಯದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿಜಿ. ನಿನ್ನ ಬಾಲಕ್ರೀಜೆಯು 
ಅಸಮಾನವಾದುದು. ನೀನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಗೊಲ್ಲನಾಗಿರುವುದು ನಿನ್ನ್ನ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಕುಂದಕವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿರುವುದ್ದು ಇದರೆ ಗುಟ್ಟನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 


ಕಾಳೀಯೋ ದಮಿತಸ್ಕ್ಯೋಯೇ ಥೇನುಕೋ ವಿಸಿಪಾತಿತಃ । 
ಧೃತೋ ಗೋವರ್ಥನಶ್ಚಾಯಂ ಶಂಕಿತಾನಿ ಮನಾಂಸಿ ನೆಃ ೪೪॥ 


ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಕೆಂ ಹರೇಃ ಪಾದೌ ಶಸಾಮೋಃಮಿತವಿಕ್ರಮ | 
ಯಥಾವದ್ವೀರ್ಯಮಾಲೋಕ್ಯ ನೆ ತ್ವಾಂ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ನೆರಂ ೪೫॥ 


ಪ್ರೀತಿಸ್ಸಸ್ತ್ರೀಕುಮಾರಸ್ಯ ವ್ರಜಸ್ಯ ತ್ವಯಿ ಕೇಶವ । 


ಕರ್ಮ ಚೇದಮಶಕ್ಕೆಂ ಯತ್‌ ಸಮಸ್ತ್ರೈಸ್ತ್ರಿದಶೈರಪಿ ॥೬॥ 


ಬಾಲತ್ವಂ ಚಾತಿನೀರ್ಯತ್ತಂ ಜನ್ಮ ಚಾಸ್ಮಾಸ್ವಶೋಭೆನಂ | 


ಚಿಂತ್ಯಮಾನನುಮೇಯಾತ್ಮನ್‌ ಶೆಂಕಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಯಚ್ಛೆತಿ 1೭॥ 


ದೇವೋ ವಾ ದಾನವೋ ವಾತ್ತ್ವಂ ಯಶೋ ಗೆಂಧರ್ವಏನವಾ। 
ಕಿಮಸ್ಮಾಕೆಂ ವಿಚಾರೇಣ ಬಾಂಧಥವೋ*ಸಿ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ ॥೮॥ 





೪.೮. ಯಮುನೆಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಯನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದೆ ಧೇನುಕ 
ನನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿದೆ. ಗೋವರ್ಥನೆ, ಪರ್ವಶವನ್ನೆ ಕ್ತಿಹಿಡಿದೆ. ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸೆಂದೇಹವಿರುವುದು. ನಿಜವಾಗಿ ಹರಿಯಪಾದ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ ಮೆಹಾ ಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದೆ ಫಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲವೆಂದು ನಾವು ಕಿಳಿದಿರು 
ವೆವು. ಈ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವೆ ಸಮಸ್ತೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಮಕ್ಕಳೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕಿ 
ಯನ್ನು ಕೋರಿಸುವರು. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸಗಳೂ ಸಮಸ್ತ ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದುವು. ಬಾಲಕನಾಗಿ ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಹುಚ್ಚಿರುವುದು ಗೌರವವಾದುದಲ್ಲ. ಅಳತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯೋಚಿ 
ಸಿದರೆ ನೀನು ದೇವೆನೋ ದಾನವನೋ ಯಕ್ಷನೋ ಗಂಧರ್ವನೋ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ 
ಸಂಜೀಹವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವಿಚಾರಮಾಡುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋ 
ಜನ? ನೀನು ನಮ್ಮೆ ಬಂಧುವಾಗಿರುವೆ ನಿನಗೆ ನಮೆಸ್ವಾರ ' ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 
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ಏತ್‌ ಸೈರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 
ಬ್ರಾ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರೆಃ ॥ 
ಕ್ಷಣಂ ಭೂತ್ವಾ ತ್ವಸಾ ತೂಹ್ಲೀಂ ಕಿಂಚಿಕ್ಸ್ರಹಐಯಕೋಪೆವಾನ್‌ । 
ಇತ್ಯೇನ ಮುಕ್ತೆ ಸ್ಮ ಗೊ ೯ೀಪೈಃ ಕೃಷ್ಣೋಂಸ್ಯಾಹ ಮಹಾಮತೇ ॥8೯॥ 


8 ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನುವಾಚೆ ॥ 


ಮತ್ಸಂಬಂಥೇನೆ ವೋ ಗೋಪಾಃ ಯದಿ ಲಜ್ಜಾ ನ ಜಾಯಶೇ। 
ಶ್ಲಾಘ್ಕೋ ವಾಹಂ ತತಃ ಕಿಂ ವೋ ನಿಚಾರೇಣ ಪ್ರಯೋಜನಂ ೫ ೧೦॥ 


ಯೆದಿ ವೋಸಸಹ್ತಿ ಮಯಿ ಪ್ರೀತಿಃ ಶ್ಲಾಘ್ಯೋಹಂ ಭವತಾಂ ಯೆದಿ । 
ತದಾತ್ಮಬಂಧುಸದೃಶೀ ಬುದ್ಧಿರ್ವಃ ಕ್ರಿಯೆತಾಂ ಮಯಿ 1 ೧೧ ॥ 


ನಾಹಂ ದೇವೋನ ಗೆಂದರ್ವೋ ನ ಯಶಥ್ಷೋ ನೆ ಚೆ ದಾನವಃ । 
ಅಹಂ ವೋ ಬಾಂಧವೋ ಜಾಕೋ ನೈತಚ್ಚಿಂತ್ಯನಿಶೋನ್ಯಥಾ ॥ ೧೨॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರೆಃ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್‌ರೇರ್ನಾಳೈಂ ಬದ್ಧಮಾೌನಾಸ್ತತೋ ವನೆಂ । 
ಯೆಯುರ್ಗೊೋಪಾ ಮಹಾಭಾಗ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಜಯ ಕೋಪಿನಿ 8೩೧೩॥ 





೯-೧೨, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಗೊಲ್ಲರೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣ ದ್ದನು ಒಂದು 
ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಸ್ವಲ್ಪ ಬ್ರ ಪ್ರಯಣಯ ಕೋಪದಿಂದೆ ಕೂಡಿ « ಗೊಲ್ಲಕೇ ನ್ನ ಸಂಬಂ 
ಧದಿಂದೆ ಮಗೆ ನಾಚಿಕೆಯುಂಬಾಗದಿದ್ದಕೆ ಅಥವಾ ನಾನು ಶ್ಲಾಫೈನಾದರೆ ಇದನ್ನು 
ಕಿಳಿವುದರಿಂದ ದಿಮಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ನಿಮೆಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೆ 
ನಿಮ್ಮ ಶ್ಲಾಘನೆಗೆ ನಾನು ಪಾತ್ರೆನಾದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬಂಧುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನಿಡಿ ನಾನು ದೇವೆನೂ ಅಲ್ಲ. ಗಂಧರ್ವನೂ ಅಲ್ಲ. ಯ|ಕ್ಷನೂ ಅಲ್ಲ 
ದಾನವೆನೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಬಂಧುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆನು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಡಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೩. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಕೃಷ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನು ಕೋಪವಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತನಾಡ ಗೊಲ್ಲ”ಲ್ಲರೂ ವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದರ: 
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ಕೃಷ್ಣಸ್ತು ನಿವಲಂ ವ್ಯೋನು ಕರೆಚ್ಚೆಂದ್ರಸ್ಕ ಜೆಂದ್ರಿಕಾಂ । 
ತದಾ ಕುಮುದಿನೀಂ ಫ್ರೆಲ್ಲುಮಾಮೋದಿತದಿಗಂತರಾಂ ! ೧೪ ॥ 


ವನರಾಜಿಂ ತಥಾ ಕೂಜದ್ಭ ಎಂಗಮಾಲಾನಮುನೋಹರಾಂ | 
ವಿಲೋಕ್ಯ ಸಹ ಗೋಪೀಭಿರ್ಮನಶ್ಚಳ್ರೇ ರಶಿಂ ಪ್ರತಿ ೧೫ ॥ 


ನಿನಾ ರಾಮೇಣ ಮಧುರಮತೀವ ವನಿತಾಪ್ರಿಯಂ । 
ಜಗೌ ಕೆಲಪದಂ ಶೌರಿಸ್ತಾರಮಂದ್ರಕೃತಕ್ರಮಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ರಮ್ಯಂ ಗೀತೆದ್ವನಿಂ ಶ್ರುಶ್ವಾ ಸಂತ್ಯಜ್ಯಾವಸಿಥಾಂ ಸ್ತದಾ । 
ಆಜಗ್ಮುಸ್ತ್ವರಿತಾ ಗೋಪ್ಕೋ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಮಧುಸೂದನಃ 1 ೧೭ ॥ 


ಶನೈಶ್ಶನೈರ್ಜಗೌ ಗೋಪೀ ಕಾಚಿತ್ರಸ್ಯ ಲಯಾನುಗಂ । 
ದಶ್ತಾವಧಾನಾ ಕಾಚಿಚ್ಚೆ ತಮೇವ ಮನಸಾ ಸ್ಮರ ॥ ೧೮ ॥ 


ರಾತಾ 


೧೪-೧೬. ಕೃಷ್ಣೆನಾದೆರೋ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನ 
ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನೂ ಅರಳಿದ ಬಿಳಿಯ ಕಮಲವನ್ನೊ ಸುಗಂಧದಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ದಿಕ್ಕುಗ 
ಳನ್ನೂ ವನೆಸಂಜೂಿಯನ್ನೂ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ದುಂಬಿಗಳ ಸಾಲಿನ ಸೊಗಸನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಗೋಹಿಯರೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಬಲರಾಮ 
ಒಲ್ಲದೆ ಶಾನೊಬ್ಬನೇ ಶ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರವಾದ ಅವ್ಯಕ್ತ ಮಧುರವಾದ ರಾಗ 
ವನ್ನು ತಾರಮಂದ್ರಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡಿದನು. 


೧೭-೨೦, ಮನೋಹರೆವಾದ ಆ ಸಂಗೀತದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋಫಿ 
ಯರು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೃಷ್ಣ ನಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ವೇಗವಾಗಿ ಬಂದೆರು ಒಬ್ಬ ಗೋಪಿಯ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅವನ ತಾಳಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಗಾನ ಮಾಡಿದಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಅನ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಅವನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಕ್ತೊಬ್ಬಳು 
ಕೃಷ್ಣೆ ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು 
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ಹ್ಮ 


ತ್‌ ಫ್ಫಾ 
ತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಲಚ್ಚಾಮುಷಾಯೆಯ್‌ೌ । 


"ತ್ರಾ 


೯2 
ಯಂತಾ ಚ ಕಾಬಿಸೇಮಾಂಧಾ ತತ್ಪಾರ್ಶ್ವಮವಿಲಂಬಿತಂ ಓಳ ॥ 


್ರ 


ಕಾಚಿಚ್ಚಾನಸಥಸ್ಕಾಂಶೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಹಿರ್ಗುರ2ುಂ । 


ತನ್ಮಯಶ್ಚೇನೆ ಗೋಪಿಂದೆ» ದಧ್ಕೌ ಮೀಲಿತಲೋಚನಾ ॥ ೨೦॥ 
ತಬ್ದೆತ್ತವಿಮಲಾಶಕ್ಸಾದಕ್ಷೀಣಪುಣ್ಯಚಯಾ ತಥಾ। 
ತದಸ್ರಾಪ್ತಿಮಹಾದುಃಖನಿಲೀನಾಶೇಷಪಾತಕಾ ॥೨೧॥ 


ಬೆಂತಯಂತೀ ಜಗತ್ಸೂತಿಂ ಪರಬ್ರಕ್ಮ್‌ಸ್ವರೂಪಿಣಂ | 


ನಿರುಚ್ಛ್ರಾಸತಯಾ ಮುಕ್ತಿಂ ಗೆತಾನ್ಯಾ ಗೋಪಕೆನ್ಯೆಕಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಡಮಾಡದೆ ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಜೀರೊಬ್ಬಳು ಮನೆ 
ಯೊಳಗೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಂದೆಯೋ ಮಾವೆನೋ ಹೊರೆಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಣ್ಣು 


ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ರೊಪೆವಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ ಢ್ಯಾನರಾಡು 


ತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೧-೨೨, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಗೋಪಕನೈಯು ಆ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಸಂತೋಷಾನುಭವೆದಿಂದೆ ಪುಣ್ಯ ಫೆಲವನ್ನೂ ಅವನು ಪ್ರಾಶ್ತಿಯೆೊಾಗಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ದುಃಖಾನುಭವೆದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಜಗಕ್ತಿಗೆ ಕಾರ 
ಣನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೊಪದಿಂದ ಅವೆನನ್ನು ಧ್ಯಾನೆಮಾಡುತ್ತ ಮನೋಲಯದಿಂದೆ 
ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳ ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಉಚ್ಛಾ ವಸ ನಿಶ್ವಾಸಗಳ ನಿರೋಧ ರೂಪವಾದ ಯೋಗ 


ದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆಳು. 
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ಗೋಪೀಪರಿವೃತೋ ರಾತ್ರಿಂ ಶರೆಚ್ಚಂದ್ರಮನೋರಮಾಂ । 
ಮಾನೆಯಾಮಾಸಗೋನಿಂದೋ ರಾಸಾರೆಂಭರಸೋತ್ಸುಳೆಃ 2 


ಈ 
ಸಾ 


ಗೋಪ್ಶೈಶ್ಹ ಬೃಂದಶಃ ಕೈಷ್ಣಚೇಷ್ಟಾಸ್ವಾಯತ್ನ್ತಮೂರ್ತಯಃ । 
ಅನ್ಕದೇಶಂ ಗತೇ ಕೃಷ್ಣೇ ಚೇರುರ್ಬ್ಯಂದಾವನಾಂತೆರೆಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೇ ನಿಬದ್ಮಹೃದಯಾ ಇದಮೂಚುಃ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸೃಷ್ಣೋಹನೇಷ ಲಲಿತಂ ವ್ರಜಾಮ್ಯಾಲೋಕ್ಕತಾಂ ಗತಿಃ । 
ಅನ್ಕಾ ಬ್ರವೀತಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮಮ ಗೀತಿರ್ನಿಶಮ್ಯತಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ದುಷ್ಪ ಕಾಳೀಯ ತಿಸ್ಕಾತ್ರ ಕೃಷ್ಣೋಹಮಿತಿ ಚಾಸರಾ । 
ಬಾಹುಮಾಸ್ಫೋಟ್ಶ್ಕಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಲೀಲಯಾ ಸರ್ಸಮಾದದೇ ! ೨೭ ॥ 


ಅನ್ಕಾ ಬ್ರವೀತಿ ಭೋ ಗೋಪಾಃ ಶಿಶ್ಶಂಕೈಸ್ಸ್ಟೀಯತಾಮಿತಿ । 


ಅಲಂ ವೃಷ್ಟಿಭಯೇನಾತ್ರ ಧೃತೋ ಗೋವರ್ಧನೋ ಮಯಾ ॥೨೮॥ 





೨೩. ೨೫. ಶರದ್ರುಶುವಿನ ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಮನೋಹರೆವಾದೆ ಆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಾಸಕ್ತನಾದನು. ಗೋಪಿಯರು 
ಗುಪಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನು ಮಾಡಿದೆ ಕೆಲಸಗಳಂತೆ ಅನುಕರಣ ಮಾಡುತ್ತ ಕೃಷ್ಣನು ಬೇರೆ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಶಾವು ಬೃಂದಾವನದೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸು 
ಳೃವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. ಎಂ ತಿಂದರೆ 


೨೬-೩೦. ನಾನು ಕೃಷ್ಣನು, ನಾನು ನಡೆವುದನ್ನು ನೋಡಿರಿ ಎಂದು ಒಬ್ಬಳೂ 
ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುವ ಗಾನವನ್ನೇ ನಾನೂ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿ ಎಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳೂ 
ಹೇಳಿದರು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಎಲೈ ದುಷ್ಟನಾದ ಕಾಳಿಯನೇ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲು ನಾನು 
ಕೃಷ್ಣನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಭುಜವನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಶಬ್ದಮಾಡಿ ಅವನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಒಂದು 


115 


ಏಿಷು ಪುರಾಣಂ (ಆ೦ಶ೫ 
39 


ಭೇನುಕೋಯೆಂ ಮಯಾಕ್ಷಿಪ್ರೋ ವಿಚರೆಂ ತು ಯಥೇಚ್ಛಯಾ । 
ಗಾವೋ ಬ್ರವೀತಿ ಬೈವಾನ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಲೀಲಾನುಸಾರಿಣೇ ॥೨೯॥ 


ಏವಂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಾಸು ಕೃಷ್ಣಚೇಷ್ಟಾಸು ತಾಸ್ಕದಾ । 
ಗೋಪ್ಕೋ ವ್ಯಗ್ರಾಸ್ಸಮಂ ಚೇರೂ ರಮ್ಯಂ ಬೃಂದಾವನಾಂತರೆಂ ! ೩೦ ॥ 


ವಿಲೋಕ್ಕೇಕಾ ಭುವಂ ಪ್ರಾಹ ಗೋಹೀಗೋಪವರಾಂಗೆನಾ | 
ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ನಿಕಾಸಿನಯನೋತ್ಪಲಾ ॥ ೩೧॥ 


ಧ್ವಜವಜ್ರಾಂಕುಶಾಬ್ದಾಂಕೆರೇಖಾವಂತ್ಯಾಳಿ ಪಶ್ಯತ | 
ಪದಾನ್ಯೇತಾನಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಲೀಲಾಲಲಿತಗಾಮಿನಃ ೩೨ ॥ 


ಕಾಪಿ ಶೇನ ಸಮಾಯಾತಾ ಕೃತಪುಣ್ಯಾ ಮದಾಲಸಾ । 
ಪದಾನಿ ತಸ್ಕಾಶ್ಹೈತಾನಿ ಘನಾನ್ಯಲ್ಪತನೂಸಿ ಚ । 
ಪುಷ್ಪಾಪೇಕೆಯಮತ್ರೋಚ್ಚೈಶ್ಚಕ್ರೇ ದಾನೋದರೋ ಧ್ರುವಂ 1೩೩8 








ಸರ್ಪವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು ಬೇರೊಬ್ಬಳು ಎಲೈ ಗೆಲ್ಲಕೆ ಮೆಳೆಗೆ ಹೆದ*ಜೇಡಿ 
ಭೈೈರ್ಯದಿಂದಿರಿ ನಾನು ಗೋವರ್ಧನಸರ್ವೆತವನ್ನೆಕ್ತಿ ಹಿಡಿದಿರುವೆನು. ಎಂದಳು. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ನಾನು ಧೇನುಕನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಜಿನು, ಗೋವುಗಳು ಇತ್ಕ ಬಂದಿಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡಲಿ ಎಂದಳು ಹೀಗೆ ಗೋಪಿಯರು ಬಗೆಬಗೆಯ ಕೃಷ್ಣನ 
ಜೀಷ್ಟೆಯನ್ನ ನುಕರಿಸುತ್ತ ಅತ್ಯಂತಾಸಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೩೧-೩೩. ಒಬ್ಬ ಗೋಪಾಂಗನೆಯು ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮೈಯೆಲ್ಲ 
ರೋಮಾಂಚವಾಗಲು ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಸಖಿಯೆಕೆ ನೋಡಿ ಧ್ವಜ್ಕ 
ವೆಜ್ರ, ಅಂಕುಶ, ಕಮಲರೇಖೆಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಈ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತುಗಳು ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿ ನಡೆಯುವೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತೆಗಳಾಗಿವೆ. ಯಾವಳೋ 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಳು ಅವನೊಡನೆ ಮಂದಗಮನದಿಂದ ಹೋಗಿರುವಳು ಅವಳ ಹೆಜ್ಜೆಯ 
ಗುರುತುಗಳು ಹತ್ತಿರವಾಗಿವೆ ದೊಡ್ಡವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಯೇನಾಗ್ರಾಕ್ರಾ ಂತೆಮಾಶ್ರಾ ಣೆ ಪದಾಸ್ತತ ತ್ರ ಮಹಾತನ್ಮ! $ 


1 ೩೪ ॥ 
ಅಶ್ರೋಪನಿಶ್ಶ ಸಾಶೇನ ಕಾಚಿತ್ಸುಸ್ಸೈರಲಂಕ್ರತಾ | 
ಅನ್ಕಜನ್ಮನಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುರಭ್ಯರ್ಚಿತಸ್ತಯಾ ॥ ೩೫ ॥ 
ಪುಸ್ಪೆಬಂಧನಸಂಮಾನಕೃತಮಾನಾಮಸಾಸ್ಕಶಾಂ 
ನಂದಗೋಪಸುತೋ ಯಾಶೋ ಮಾರ್ಗೇಣಾನೇನ ಸಶ್ಯತೆ ॥೩೬॥ 
ಅನುಯಾಶೈನಮತ್ರಾನ್ಶಾ ನಿಶಂಬಭರೆಮಂಥೆರಾ | 
ಯಾ ಗಂತನ್ಶೇ ದ್ರುತಂ ಯಾತಿ ನಿನ್ನ್ನ ಪಾದಾಗ್ರ ಸಂಸ್ಥಿ ತಿಃ 1 ೩೭ 0 





೩೪-೩೫. ಮೆಹಾಶ ನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಇಲ್ಲಿ ಎತ್ತ ರೆದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಹೂಗಳನ್ನು 
ಕೊಯ್ದಿರುವನು. ಆದೆದೆರಿಂದಲೇ ಈಸ್ಗ್ದೆ ಸ್ಕ್ಶಳದಲ್ಲಿ ಅವೆನ ಹೆಜ್ಜೆಯ ತುದಿಯ 
ಗುರುತು ಮೊತ್ರೆವಿರುವುದು. , ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಕುಳಿತು ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬಳಿಗೆ 
ಹೊವನ್ನು ಮುಡಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿರುವನು. ಅವಳು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದೆ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವೆಳು. 


೩೬-೩೭, ಹೂಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಬಂದೆ ಗೌರವದಿಂದ ಗರ್ವಪಡುತ್ತಿರು 
ವೆವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಂದೆ ಗೋಪನ ಮೆಗನಾದೆ ಕೃಷ್ಣನು ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರ: 
ವೆನು ನೋಡಿರಿ. ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೆತ್ತೊಬ್ಬಳು ನಿಕೆಂಬ ಭಾರದಿಂದೆ ನಿದಾನವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತ ಕೃಷ್ಣನು ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆಯುವಾಗ ಶಾನೂ ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತ 
ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ತುದಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಊಂ ಈ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಳ್ಳವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಯ 
ಗುರುತನ್ನು ಮಾಡಿರುವಳು. 
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ಹಸ್ತನ್ಯಸ್ವಾಗ್ರಹಸ್ತೇಯಂ ಶೇನೆ ಯಾತಿ ತಥಾ ಸಖೀ । 
ಅನಾಯತ್ತಸದನ್ಯಾಸಾ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ ಪದಪದ್ಭತಿಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಹಸ್ತಸಂಸೈರ್ಶಮಾಶ್ರೇಣ ಧೂರ್ತೇನೈಷಾ ವಿಮಾನಿಶಾ। 
ನೈರಾಶ್ಯಾನ್ಮಂದೆಗಾಮಿನ್ಯಾ ನಿವೃತ್ತಂ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ ಪದಂ :೬ರ್ಷ೯॥ 


ನೂನಮುಕ್ತಾ ತ್ವರಾಮೀಶಿ ಪುನರೇಷ್ಯಾಮಿ ಶೇಂತಿಕಂ । 
ಶೇನ ಕೃಷ್ಣೇನ ಯೇನೈಷಾ ತ್ವರಿತಾ ಸದಪದ್ಧತಿಃ ೪೦ ॥ 


ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಗಹನಂ ಕೈಷ್ಣಃ ಪದೆಮತ್ರ ನ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ। 
ನಿವರ್ತಧ್ವಂ ಶಶಾಂಕಸ್ಯ ನೈತದ್ದೀಧಿತಿಗೋಚರೇ ॥೪೧॥ 


ನಿವೃತ್ತಾಸ್ತಾಸ್ತದಾ ಗೋಪ್ಕ್ಯೋ ನಿರಾಶಾಃ ಕೃಷ್ಣದರ್ಶನೇ । 
ಯಮುನಾಶೀರಮಾಸಾದ್ಯ ಜಗುಸ್ತಚ್ಚರಿತಂ ತಥಾ ॥ ೪೨ ॥ 


ಕ್ಯಾ ಸಸ ವನ ವಸಿ... .್ರೃಎಸೃಇಉಸ ೬. ಸಂಷಂಷಷಂ ಲ್ಲ  ್ಲ್ಲು್ಲಿ್ಲಿ್ಲ ದಾ ಘಿ ಸದದ. ಷಲ ಎಲ್ಲ ಂಉಅಂಅಉ79?೯9್ಲ₹ಉಅಲ್ಲಲ 


೩೮-೩೯. ಎಲ್ಫೈ ಸಖಿಯೇ ಆ. ಕೃಷ್ಣನು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳ ಕೈಯ ನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವನ್ನು ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವಳ ನಡಿಗೆಯು ಅವಳ ಅಧೀನ 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತು. ಕಾಣುಕ್ತಿರುವುದ್ದು, ಧೂರ್ತೆನಾದ ಕೃಷ್ಣನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಮಾಧಾನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರೆ ಹೇಳಿದುದೆ 
ರಿಂದ ಅವಳು ಅಸಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆವಳಾಗಿ ಅವೆನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿರಾಶೆಯಿಂದೆ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಂತೆ ಅವಳ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತು ಕಾಣುವುದು. 


೪೦. ನೀನಿಕ್ಲಿಯೇ ಇರು. ನಾನು ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಸಮೀಸಕ್ಕೆ 
ಬರುವೆನು ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಗೋವಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ಹೋಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂಲೇ 
ಅನನ ಕಾಲಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತು ಬೇಗ ನಡೆದೆಂಕಿ ಕಾಣುವುದು. 


೪೧-೪೨, ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆದುದೆರಿಂದೆಲೇ 
ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಹಿಂದಿರುಗೋಣ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನದೆಲ್ಲಿ ನಿತಾಶೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ರಾಸಕ್ರಿಡಾ 
ಸ್ಥಳದಿಂದ ಯಮುನಾ ತೀರಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಚರಿಕ್ರಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡುಕ್ತಿದ್ದರು 
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ತಕೋ ದದೃಶುರಾಯಾಂ ತೆಂ ನಿಕಾಸಿ ಮಂಖಪಂಕಜಂ | 
ಗೋಪ್ಯಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಗೋಪ್ತಾರಂ ಕೃಷ್ಣಮಶ್ಚಿನ್ಸ್‌ ಚೇಸ್ಟಿತಂ ! ೪೩ ॥ 


ಕಾಚಿದಾಲೋಕ್ಕ ಗೋವಿಂದಮಾಯಾಂತನು ೬ಹರ್ಹಿವಾ , 
ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಪ್ರಾಹ ನಾನ್ಯದುದೀರೆಯ3್‌ ॥ ೪೪॥ 


ಕಾಚಿದ್ಭ್ಬೂಭಂಗುರಂ ಕೈತ್ವಾ ಲಲಾಟಿಫೆಲಕಂ ಕರಿಂ, 
ವನಿಲೋಕ್ಕ ನೇತ್ರಭೈಂಗಾಭ್ಕಾಂ ಪಸ ತನ್ಮುಖಪಂಕಜಂ ।( ೪೫ ೪ 


ಕಾಬಿದಾಲೋಕ್ಕ ಗೋವಿಂದಂ ನಿಮೀಲಿತವಿಲೋಚನಾ । 
ತಸ್ಯೈವ ರೂಪಂ ಧ್ಯಾಯಂತೀ ಯೋಗಾರೂ ಢೇವ ಸಾಬಧೌ ॥೪೬॥ಟ 


ತತಃ ಕಾಂಚಿತ್ಸ್ರಿಯಾಲಾಸೈಃ ಕಾಂಚಿದ್ಭ್ರ್ಬೂಭಂಗನೀಕ್ಷಿತೈಃ । 
ನಿನ್ಶೇನುನಯಮನ್ಶಾಂ ಚ ಕರಸ್ಪರ್ಶೇನ ಮಾಧವಃ ॥ ೪೭ 


ತಂ ವ ಅಂ ಅಂ ಲ್ಪ ಸಂಸ ಸಂ ಸಂ 


೪೩.೪೬. ಆಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗಾನೆಮಾಡತ್ತಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗಾನವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅರಳಿದೆ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳ ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವ ಮೆಹಾ 
ಮಹಿಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಬರುಕ್ತಿರುವುದನ್ನು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನೋಡಿದರು. ಒಬ್ಬಳು 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೃಷ! ಕೃಪ್ಣ 
ಕೃಷ್ಣ! ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದಿದ್ದಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು 
ಹುಬ್ಬುಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹಣೆಯನ್ನು ಸಂಕೋಚವಮಾಡಿಕೊಂಡು ದುಬಿಯಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅವನೆ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು, 
ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಗೊವಿಂದನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಿಟ್ಟ ಕಣ್ಣಗಳಂದ ಅವನ ರೂನನನ್ನ 
ತನ್ನೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣು ಬಿಚ್ಚಿದ್ದರೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವನೆಂದು ಕಣ್ಣ 
ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಅವನ ರೂಪವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಯೋಗಾರೂಢಳಾದ 
ವಳಂತೆ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೪೭-೪೮. ಬಳಿಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪೆತಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಮಾತನಾಡಿಸುವ್ರೆದೆರಿಂದಲೂ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಹುಬ್ಬಿನ ಸನ್ನೆಯಿಂದೆ ನೋಡುವುದ 
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ಶಾಭಿಃ ಪ್ರೆಸನ್ನಚಿತ್ತಾಭಿ8ಿ ಗೋಪೀಭಿಸ್ಸಹ ಸಾದರೆಂ । 
ರರಾಸ ರಾಸಗೋಷ್ಟೀಭಿರುದಾರಚರಿತೋ ಹರಿಃ ॥ ೪೮ ಶಿ 


ರಾಸಮಂದಡೆಲ ಬಂಧೋಕಪಿ ಕೃಷ್ಣಪಾರ್ಶ್ವಮನುಜ್ಚಶಾ | 
ಗೋಹೀಜನೇನ ನೈವಾಭೂತ್‌ ಏಕಸ್ಥಾನಸ್ಥಿರಾತ್ಮನಾ 1೪೯೧ 


ಹಸ್ತೇನ ಗೃಹ್ಯ ಬೈಕೈಕಾಂ ಗೋಪಿನಾಂ ರಾಸಮಂಡಲೇ । 
ಚಕಾರೆ ತತ್ಕರಸ್ಪರ್ಶನಿಮೀಲಿತದೃಶಂ ಹರಿಃ ॥೫೦॥ 


ತತಃ ಪ್ರವವೃತೇ ರಾಸಶ್ಚಲದ್ವಲಯನಿಸ್ತನಃ | 
ಅನುಯಾತಶರೆತ್ಯಾವ್ಯಗೇಯಗೀತಿರೆನುಕ್ರೆಮಾತ್‌ 1೫೧1 


ಕೃಷ್ಣಶೃರಚ್ಚಂದ್ರಮಸಂ ಕೌಮುದೀಂ ಕುಮುದಾಕೆರೆಂ । 
ಜಗೌ ಗೋಪೀಜನಸ್ತ್ವ್ವೇಳಿಂ ಕೈಷ್ಣನಾಮ ಪುನಃ ಪುನೆಃ 1 ೫೨ | 


ರಿಂದಲೂ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದೆ ಮುಟ್ಟು ವುದರಿಂದಲೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತೆ 
ಸಂತೋಷಚಿತ್ತರಾದೆ ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ರಾಸಗೋಸ್ಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೇಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೪೯-೨೫೨. ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನ ಪಾರ್ಶ್ವವನ್ನು ಬಿಡೆದಿದ್ದುದೆರಿಂದೆ ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಒಂದಿದೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದ ಪ್ರಕಿಯೊಬ್ಬ ಗೋಪಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು 
ರಿಚಿಸಿದೆನು. ಆ ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನ ಕರಸ್ಪರ್ಶದಿಂದುಂಟಾದ ಸುಖದಿಂದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಮೇಲೆ ಗುಂಡಾದೆ ಆಕಾರದಿಂದೆ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತ 
ಶರದ್ರುತುವಿನ ವರ್ಣನಾರೂಪವಾದ ಗಾನವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯು ಆರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಕೃಷ್ಣನು ಶರದ್ರುತುವಿನೆ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನೂ ಕೈದಿಲೆಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದೆ ಸರೋವರೆಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಗೋಪಿಯರು 
ಕೃಷ್ಣನ ನಾಮವನ್ನು ಆ ವೃತ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಪರಿವೃತ್ತಿಶ್ರಮೇ ಕಾಚಿಚ್ಚಲದ್ವಲಯೆಲಾಪಿನೀಂ । 
ದದೌ ಬಾಹುಲಶಾಂ ಸ್ವಂದೇ ಗೋಪೀ ಮಧುನಿಘಾತಿನಃ 1೫೩% 


ಕಾಚಿತ್ಪ_ನಿಲಸದ್ಬಾಹುಂ ಪರಿರಭ್ಯ ಚುಚುಂಬ ತಂ। 
ಗೋಪೀಗೀತಸ್ತುತಿವ್ಯಾಜಾನ್ಸಿ ಪ್ರುಣಾ ಮಧುಸೂದನಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಗೋಪೀಕೆಪೋಲಸಂಶ್ಲೇಷಮಭಿಗಮ್ಯ ಹರೇರ್ಭುಜ್‌ೌ । 
ಪುಲಕೋದ್ಲಮಸಸ್ಕ್ಯಾಯ ಸ್ವೇದಾಂಬುಘನತಾಂ ಗತೌ ॥ ೫೫ 8 


ರಾಸಗೇಯಂ ಜಗೌ ಕೃಷ್ಣೋ ಯಾನತ್ತಾರತರ ಧ್ವನಿಃ । 
ಸಾಧು ಕೈಷ್ಲೇತಿ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ತಾನತ್ತಾಃ ದ್ವಿಗುಣಂ ಜಗುಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಗೆಶಕೇನುಗೆಮುನಂ ಚಕ್ರುರ್ವಲನೇ ಸಂಮುಖಂ ಯೆಯುಃ । 
ಪ್ರತಿರೋಮಾನುಲೋಮಾಭ್ಯಾಂ ಭೇಜುರ್ಗೋಪಾಂಗನಾ ಹರಿಂ ೫೭೩॥ 


೫೩-೫೪. ಗುಂಡಾಗಿ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆಯಾಸದಿಂದ ಒಬ್ಬ 
ಗೋಹಿಯು ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬಳೆಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಶನ್ನ ತೋಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ 
ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹಾಕಿದೆಳು. ಮೆತ್ತೊಬ್ಬಳು ಅವತನ್ನು ತನ್ನ ತೋಳುಗಳಿಂದ ತಬ್ಬಿ 
ಕೊಂಡು ಗಾನವನ್ನು ಹೊಗಳುವ ನೆವದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದಳು. 


೫೫-೫೬. ಗೋವಿಯ ಕೆನ್ನೆಯ ಸ್ವರ್ಶದಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನ ಭುಜಗಳು ಬೆವರಿ 
ಗೋಪಿಯ ಕೆನ್ನೆ ಯಲುಂಟಾದೆ ರೋಮಾಂಚವೆಂಬ ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಮೇಘಕ್ತ್ವರೂನ 
ವಾದುವು, ಕೃಷ್ಣನು ತಾರಧ್ವನಿಯಿಂದ ರಾಸಗಾನವೆನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಗೋಪಿಯರು 
ಕೃಷ್ಣನೇ! ಬಹಳ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಸೊಗಸಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಎರಡೆರಷ್ಟು ಧ್ವನಿ 
ಮಾಡಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫೭-೫೮. ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಗೋಪಿಯರು ಅನೆ 
ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅನುಲೋಮಗತಿಯಿಂದಲೂ ಹಿಂದಿರುಗಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಲೋಮುಗಶಿಯಿಂದಲೂ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಗೋಪಿಯರೊ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ [ಆ೦% ೫ 


ಸತಥಾಸರ್‌ ಗೋಹೀಭೀ ರೆರಾಗ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಯಥಾಬ್ದ ಕೋಟಿಪ್ರತಿಮಃ ಕ್ಷಣಸ್ತೇನೆ ವಿನಾಾಭೆವತ್‌ 1೫೮ 


ತಾ ವಾರ್ಯಮಾಣಾಃ ಪತಿಭಿಃ ಹಿತ್ರಭಿರ್ಭ್ರಾತೃಭಿಸ್ತಥಾ 
ತೆ ಸಂ ಗೋಪಾಂಗನಾ ರಾತ್ರೌ ರಮಯಂತಿ ರತಿಪ್ರಿಯಾಃ ೪೫೪೯ ॥ 


ಸೋಹಃಹಿ ಕೈಶೋರಕನಯೋ ಮಾನಯನ್ಮಥುಸೂದೆನಃ । 
ಶರೇಮೇತಾಭಿರಮೇಯಾತ್ಮಾ ಕ್ಷಪಾಸು ಕ್ಷಪಿತಾಹಿತಃ ॥೬೦॥ 


ತದ್ಬರ್ಶ್ಯಷು ತಥಾ ತಾಸು ಸರ್ವಭೊತೇಷು ಜೇಶ್ವರೆಃ । 
ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪರೂಪೋಃ*ಸೌ ವ್ಯಾಹೀ ವಾಯುರಿವ ಸ್ಥಿತಃ 1೬೧॥ 


ಯಥಾ ಸಮಸ್ತಭೂಶೇಸು ನಭೋಗ್ನಿಃ ಪೃಥಿನೀ ಜಲಂ । 
ವಾಯುಶ್ಚಾತ್ಮಾ ತಥೈೈನಾಸೌ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಸರ್ವಮವಸ್ಥಿ ತಃ ॥೬೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಡನೆ ಕ್ಲಸ್ಣನು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸೃಷ್ಟ್ಣನಿಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣವು ಆ ಶ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ 


ಕೋಟ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು.. ಷ್ಟ 

೫೯-೬೨. ಕ್ಫ್ರ ಣ್ಣ ನೊಡನೆ ರಾಸಕ್ರಿಡೆಯು ಬೇಡೆವೆಂದು ಆ ಗೋಪಿಯರ 
ಗಂಡಂದಿರು ತಂದಿ ತಾಯಿಗಳು ಸಹೋದರರೂ ತಡೆದರೂ ಅವರು ಅವೆನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳವ ವರಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಸಕ್ರಿ ಡೆಗೆ ಹೋಗುಕ್ತಿ ದ್ಧ ರು, ಅವನೊ ತನ್ನ 
ಳೌಮಾರಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿ ದೆ ನು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಗೋಪಿಯರಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ಗಂಡೆಂದಿರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವ ವ್ಯಾನಿಯಾದ ವಾಯುವಿನಂಕಿ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿ 
ರಶಕೃವನಾದುದರಿಂದೆ ಸಮಸ್ತ ಭೂತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಆಕುಶಾದಿ ಸಂಚ ಭೂತ 
ಗಳಿಗೆ ದೋಷಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ದೋಷ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹದಿಮೊರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಚತುರ್ದಶೋ$ಧ್ಯಾಯ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಪ್ರದೋಷಾಗ್ರೇ ಕೆದಾಚಿಕ್ತು ರಾಸಾಸಕ್ತೇ ಜನಾರ್ದನೇ | 
ತ್ರಾಸಯಂತ್ಸಮದೋ ಗೋಷ್ಠಮರಿಷ್ಟಸ್ಸಮುಪಾಗಮತ್‌ 4೧॥ 


ಸತೋಯತೋಯೆದಚ್ಛಾಯಸ್ತೀಕ್ಷೃಸೃಂಗೋರ್ಕಲೋಚನಃ । 
ಖುರಾಗ್ರಪಾಶೈರೆತ್ಮರ್ಥೆಂ ಧಾರೆಯನ*್‌ ಧರಣೀತಲಂ ೪೨॥ 


ಲೇಲಿಹಾನಸ್ಸನಿಷ್ಟೇಷೆಂ ಜಿಹ್ವಯೋಷಾ, ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಸಂರೆಂಭಾವಿದ್ಧೆ ಲಾಂಗೊಲಃ ಕಠಿನಸ್ಕ್ಮಂಧಬಂಧನಃ 8೩1) 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೫ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾದೆ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಶಕ್ರೀಡೆ 
ಯಲ್ಲಾ ಸಕ್ತನಾಗಿರಲು ಅರಿಷ್ಕನೆಂಬ ಎತ್ತಿನ ಆಕಾರದ ರಾಕ್ಷಸನು ಗೋಕುಲವನ್ನು 
ಹೆದರಿಸುತ್ತ ಅತ್ಯಂತೆ ಗರ್ವದಿಂದ ಬಂದೆನು. ಅವನು ಮೇಘದಂತೆ ಮ್ಳ ಬಣ್ಣವೂ ಹರಿ 
ಶವಾದೆ ಕೊಂಬುಗಳೂ ಸೂರ್ಯುರಂತಿರುವೆ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಉಳ್ಳವೆನಾಗಿ ಗೊರಸನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಊರೆವುದೆರಿಂದೆ ನೆಲವನ್ನು ಸೀಳುತ್ತ ನಾಲಗೆಯಿಂದೆ ತನ್ನ ತುಟಿ 
ಯನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ನೆಕ್ಕುತ್ತ ಸಂಭ್ರೆ ಮೆದಿಂದೆ ಬಾಲವನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ ಕಠಿನವಾದ 
ಕುತ್ತಿಗೆಯೂ ಎತ್ತೆರವಾದ ಭುಜವೂ ಉಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಗಣಿ ಗಂಜ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಉದಗ್ರೆಕಕುದಾಭೋಗಃ ಪ್ರಮಾಣಾದ್ದುರೆಶಿಕ್ರೆ ಮಃ । 
ವಿಣ್ಮೂತ್ರಲಿಪ್ತಪೃಷ್ಠಾಂಗೋ ಗವಾಮುದ್ವೇಗಕಾರಕಃ 


ಪ್ರೆಲಂಬಕೆಂಶೋತಿಮುಖಃ ತೆರುಖಾಶಾಂಕಿತಾನನಃ । 
ಪಾತೆಯನ್ಸಗವಾಂ ಗರ್ಭಾನ್‌ ದೈತ್ಯೋ ವೃಷಭರೂಪಧ್ಭತ್‌ 


ಸೂದಯಂಸ್ತಾಪಸಾನುಗ್ರೋ ವನಾನ್ಯಟಿತಿ ಯಸ್ಸದಾ 


ತತಸ್ತಮತಿಫೋರಾಕ್ಷಮವೇಕ್ಷಾಾತಿ ಭಯಾತುರಃ । 
ಗೊ ೇಷಾಗೋಪೆಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚೈವನ ಕೃಷ್ಣಕೃಷ್ಣೇತಿ ಚುಕ್ರುಶುಃ 


ಸಿಂಹಸಾದಂ ತತಶ್ಚಕ್ರೇ ತಲಶಬ್ದಂ ಚೆ ಕೇಶವಃ । 
ತೆಚ್ಛೆಬ್ಬಶ್ರ ವಣಾಚ್ಹಾಸಾ ದಾಮೋದೆರೆಮುಹಾಯೆಯಾ್‌ಾ 


ಆಗ್ರನ್ಯಸ್ತವಿಷಾಣಾಗ್ರಃ ಕೃಷ್ಣ ಕೊಕ್ಷಿಕೃ ತೇಕ್ಷಣಃ । 
ಅಭ್ಯಧಾನತ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಕೃಷ್ಣಂ ವೃಷಭದಾನವಃ 


ಆಂಶೆ೫ 


॥೪॥ 


॥೫॥ 


1೬ ೪ 


1 2೭೩೫ 


1 ಲೆ॥ 


1೯ ॥ 





ಲಗಳಿಂದ ಬಳಿದ ಪೈಸೆ ಭಾಗಗಳಿಂನೆ ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಅಸಹ್ಯನನ್ಮೆಂಟುರಾಡುತ್ತ 
ಉದ್ಭವಾನ “)ಕ್ತಿಗೆಯಣ ದಸ್ಪಮುಖವೂ ಉಳ್ಳವನಾಗಿ ಮರಗಳಿಗೆ ಮೈಯನ್ನು 
ತಿಕ್ಕಿದುದರಿಂದ ಗಾಯದ ಗುರುತುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತನ್ನ ಕೂಗಿನಿಂದ ಗೋವುಗಳ ಗರ್ಭ 


ಪಾತವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದನು. 


೬-೧೦. ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಅಶಿಕ್ರೂರನಾಗಿ ತಪಸ್ವಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡುತ್ತ 
ಕಾಡಿನಭಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಭಯಂಕರಾಕಾರೆದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋಫಿ 


ಯರು ಭಯಸಟ್ಟು « ಕೃಷ್ಣಾ! ಕೃಷ್ಣಾ! ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. 


ಕೃಷ್ಣನು 


ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಳ್ಳ ಚೆಪ್ಪಾಳೆಯನ್ನು ಹೆೊಇಡೆದನು. ಈ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅನನು ಕೃಷ್ಣನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆ ಎತ್ತಿನ ಆಕಾರದ ದಾನವನು 
ಕೊಂಬುಗಳ ತುದಿಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ ಕೃಷ್ಣನ ಹೊಕ್ಟುಳನ್ನು ನೋಡುತ. 
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ನ ಚಚಾಲ ತದಾ ಸ್ಥಾ ನಾದನಜ್ಹಾಸ್ಥಿತಲೀಲಯಾ ॥ ೧08 


ಆಸನ್ಪಂ ಚೈವ ಜಗ್ರಾಹ ಗ್ರಾಹನನ್ಮಧುಸೂದನಃ । 


ಜಘಾನ ಜಾನುನಾ ಕುಕ್ಸಾ ನಿಷಾಣಗ್ರೆಹಣಾಚಲಂ ೧೧! 


ತಸ್ಕ ದರ್ಸಬಲಂ ಭಂಕ್ರ್ವ್ವಾ ಗೃಹೀತಸ್ಯ ನಿಷಾಣಯೋಃ | 


ಅಸೀಡಯದರಿಷ್ಟಸ್ಕ ಕಂಠಂ ಸ್ಲಿನ್ನನಿವಾಂಬರಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ಉತ್ಸಾಟ್ಕೆ ಕೃಂಗಮೇಕಂ ತು ಶೇನೈವಾತಾಡಯತ್ತತಃ । 


ಮಮಾರಸ ಮಹಾದೈತ್ಯೋ ಮುಖಾಚ್ಫೋಣಿತಮುದ್ವಮನ್‌ £೧೩॥ 


ಓಡಿ ಬಂದೆನು. ಹಾಗೆ ಬರುಕ್ತಿರುವವನನ್ನು ಕಂಡು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನು 


ಅಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕದಲಲಿಲ್ಲ. 


೧೧-೧೩. ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅವನೆ ಕೊಂಬುಗಳನ್ನ ಕೃಷ್ಣನು ಹಿಡಿದು 
ಚಲಿಸದಂತೆ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮಂಡಿಯಿಂದೆ ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹೊಡೆದನು. ಹೀಗೆ 
ಅವನ ದರ್ಪವನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ ಮುರಿದು ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಒದ್ದೆಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಿಂಡುವಂಕೆ ಆ ಅರಿಷ್ಕನ ಕುಷ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಂಡಿದನು, ಬಳಕ 
ಒಂದು ಕೊಂಬನ್ನು ಮುರಿದು ಅದರಿಂದೆಲೇ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದನು, ಆ ಕ್ಷಣದ 
ಫ್ಲಿಯೇ ಆ ರೈತ್ಯನು ಬಾಯಿಯಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ್ತ ಸತ್ತುಹೋದನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ ಆಂಶಚಃಿ 


ತುಸ್ಟುವುರ್ನಿಹತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ದೈತ್ಯೇ ಗೋಪಾ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಜಂಭೇ ಹಶತೇ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಂ ಪುರಾ ದೇವಗಣಾ ಯಥಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಚತುರ್ದಶೋ।ಧ್ಯಾಯೆಃ 


೧೪. ಕೃಷ್ಣನು ಆ ದೈತ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದಮೇಲೆ ಗೋಪರು ಅವನನ್ನು ಹಿಂದಿ 
ಜಂಭಾಸುರವಫನ್ನು ಕೊಂದಾಗ ದೇವತೆಗಳು ದೇವೆಂದ್ರ ನನ್ನು ಹೊಗಳಿದೆಂಕೆ 
ಹೊಗಳಿದರು. '` 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನಾಳ್ಳಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 
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8 ಈ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಪಂಚದಶೋಂಧ್ಯಾಂಯುಃ 


! ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 


ಕೆಕುದ್ಮತಿ ಹಶೇರಿಷ್ಟೇ ಧೇನುಕೇ ವಿನಿಸಾತಿತೇ । 
ಪ್ರಲಂಭೇ ನಿಧನಂ ನೀತೇ ಧೃಶೇ ಗೋವರ್ಧನಾಚಲೇ ೧॥ 


ದಮಿತೇ ಕಾಳಿಯೇ ನಾಗೇ ಭೆಗ್ನೇ ತುಂಗದ್ರುಮದ್ವಯೇ । 
ಹಶಾಯಾಂ ಪೂತನಾಯಾಂ ಚ ಶಕಟೇ ಪರಿನರ್ತಿತೇಃ ॥೨॥ 


ಕೆಂಸಾಯ ನಾರದಃ ಪ್ರಾಹ ಯಥಾವೃತ್ತಮನುಕ್ರಮಾಶ್‌ । 
ಯಶೋದಾ ದೇವಕೀಗರ್ಭಪರಿನರ್ತಾದ್ಯಶೇಸತಃ ॥ತ್ನಿ॥ 





ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯನ 


೧-೩. ಎತ್ತಿನ ಆಕಾರದ ಅರಿಪ್ಟನೂ ಥೇನುಕನಣ ಪ್ರಲಂಬನೂ ನಾಕವಾನ 
ಮೇಲೆ ಗೋವರ್ಧನಪರ್ವತವನ್ನೆತ್ತಿದುದು, ಕಾಳಿಯನಾಗನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದುದು, 
ಯಮೆಳಾರ್ಜುನವನ್ನು ಮುರಿದುದು. ಪೂತನಾ ಶಕಟರ ನಾಶ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾರದನು ಕಂಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದಲ್ಲದೆ ಯಶೋದಾದೇವಕಿಯರೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳ ಸ್ಟ್ವಾನಸಲ್ಲಟವೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದನು. 
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ವಿಸ್ನ ೧ಿರಾಣಂ (ಅಂಶ ೫ 


ಶ್ರುಶ್ಹಾ ತಶ್ನಕಲಂ ಕಂಸೋ ನಾರದಾಗ್ರೀವದರ್ಶೆನಾ3್‌ । 


ನಸುದೇವಂ ಪ್ರತಿ ತದಾ ಳೋಪಂ ಚಕ್ರೇ ಸೆದುರ್ಮುತಿಃ ॥೪॥ 


ಸೋಕಿಕೋಪಾದುಪಾಲಭ್ಯೆ ಸರ್ನಯಾದವಸಂಸದಿ। 
ಜಗರ್ಹ ಯಾವವಾಂಕ್ಸೈವ ಕಾರ್ಯಂ ಚೈತದಚಿಂತಯಶ್‌ ೫೪ 


ಯಾವನ್ನ ಬಲಮಾರೂಢೌ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ಸುಬಾಲಕೌ । 
ತಾವದೇವ ಮಯಾ ವಧ್ಯಾವಸಾ ಧ್ಯೌ ರೂಢಯಾೌವನೌ ॥೬॥ 


ಚಾನೋರೋತತ್ರೆ ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ಮುನ್ಚಿ ಕಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಏತಾಭ್ಯಾಂ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧೇನ ಮಾರಯಿಷ್ಯಾಮ ದುರ್ಮತೀ 1೭೪ 


ಧನುರ್ಮಹಮಹಾಯೋಗವ್ಯಾ ಜೇನಾನೀಯತ್‌ ವ್ರಜಾಶ್‌ । 
ತಥಾ ತಥಾ ಯತಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಾಸ್ಯೇಶೇ ಸಂಕ್ಷಯಂ ಯಥಾ ೪೮ ॥ 


೪.೫, ದುಷ್ಟನಾದೆ ಕಂಸನು ದೇವತೆಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಕಲ ಜ್ಞ್ವಾನಗ 
ಳುಳ್ಳೆ ನಾರದನಿಂದ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ವಸುದೇವನ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಸನಾಗಿ 
ಕೋಸವನ್ನ ಮಾಡಿದೆನು. ಮೆತ್ತು ಯಾದವರೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸಿಂದಿ 
ಯಾದವೆರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸಿ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಎಂತೆಂದರೆ; 


೬-೧೧. ರಾಮಕೃಪ್ಣೆರು ಇನ್ನೂ ಬಾಲಕರಾಗಿರುವರು, ಅವರು ಬಲಿಷ್ಟೆರಾಗು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಅವರನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. ಪ್ರಾಯದೆನೆ 
ರಾದಕೆ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಚಾಣೂರ ಮುಷ್ಟಿ ಕರೆಂಬ 
ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಜಬ್ಟಿಗಳಿರುವರು. ಇವರಿಂದ ಮೆಲ್ಲಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ದುಷ್ಟರಾದ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವೆನು. ಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆಬ್ಬವೆಂಬ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹೆಬ್ಬದ 
ನೆವದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಗೋಕುಲದಿಂದ ಕಕಿಸಿ ಅವರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಯ 
ತನನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಗೋಕುಲದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು 
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ಅಭ್ಮಾಯಾ ೧೫] ವಿಷು ಪ್ರರಾಣಂ 
99 


ಶ್ರಫೆಲ್ಕ ತನಯಂ ಶೊರೆಮಕ್ರೊರಂ ಯದುಸುಂಗೆವಾ | 
ತಯೋರಾನೆಯನಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರೇಸಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಗೆಣೀಳುಲಂ 1೯ ॥ 


ಬೃಂದಾವನೆಚರೆಂ ಘೋರೆಮಾದೇಕ್ಸಾಮಿ ಚೆ ಕೇಶಿನಂ। 
ತಕ್ರೈನಾಸಾನತಿಬಲಸಾವೆಥೌ ಘಾತಯಿಷ್ಯತಿ ॥೧೦॥ 


ಗೆಜಃ ಕುವಲಯೊಹೀದೋ ಮತ್ಪಕಾಶಮಿಹಾಗತೌ। 
ಘಾತಯಿಸ್ಯತಿ ನಾ ಗೋಸ್‌ ವಸುದೇವಸುತಾವುಭಾ 1 ೧೧॥ 


1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತಶ್ಯಾಲೋಚ್ಕ ಸದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಕಂಸೋ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ । 
ಹಂತುಂ ಕೃತಮತಿರ್ವೀರಾನಕ್ರೂರೆಂ ವಾಕ್ಕಮಬ್ರನೀಶ್‌ ॥ ೧೨೪ 


॥ ಕಂಸ8 ॥ 


ಭೋ ಭೋ ದಾನಪತೇ ವಾಕ್ಕಂ ಕ್ರಿಯಶಾಂ ಪ್ರೀತಯೇ ಮಮ । 
ಇತಃ ಸ್ಕಂದನಮಾರುಹ್ಯ ಗಮ್ಯ ಶಾನಂ ೦ದಗೋಕುಲಂ 1 ೧೩! 





ಶ್ವಫೆಲ್ಸನ ಮೆಗನಾದ ಅಕ್ರೂರನೆಂಬ ಶೂಣರನಾದ ಯದೆಶೆ ಷ್ಠನನ್ನು ಕಳುಹಿಶುವೆನು. 
ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರನಾದ ಕೇಶಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷತನು ಸ ಚರಿಸುತ್ತಿರ ವನು 
ಅವನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅವನು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಆಲ್ರಿಯೆ 
ಕೊಲುವನು, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಕುವಲಯಾಪೀಡನೆಂಬ ಆನೆದ.ಿ 
ವಸುದೇವನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು. 


೧೨-೧೬. ದುಸ್ಬನಾದ ಕುಸನು ಹೀಗೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ರಾಮಕ್ಕ ಸ್ಹ ದನ್ನು 
ಕೆಇಲ್ಲಜೇಕೆಂದು ಮೆನಶ್ಸಿನನ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಕ.ರಿತ್ರ, ಓದಾನೆಪತಿಯಾನ 
ಅಕ್ರೂರನೇ! ನನ್ನ ಸಂಕೋಷಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡು ನೀನು 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಂತ ೫ 
ವಸುದೇನಸಂಶೌ ತಶ್ರೆ ನಿಷ್ಣೋರಂಶಸಮುಂದ್ಭವೌ | 


ನಾಶಾಯ ಕಿಲ ಸಂಭೊತೌ್‌ ಮಮ ದುಷ್ಟ್‌ ಪ್ರೆನರ್ಥತಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಧನುರ್ಮಹೋ ಮಮಾಶಪ್ಕೈತ್ಛ ಚತುರ್ದಶ್ಯ್ಶಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಆನೇಯತಾ ಭವತಾ ಗತ್ವಾ ಮಲ್ಬಯುದ್ಧಾಯ ತತ್ರ ತೌ 1 ೧೫ ॥ 


ಚಾಣೂರೆಮುಸ್ಚಿಕೌ ಮಲ್‌ ನಿಯುದ್ಧಕುಶಲ್‌ ಮಮಾ । 
ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಹಾನಯೋಯ್ಯರ್ಥದ್ಧಂ ಸರ್ವಲೋಕೋ*ತ್ರ ಪಶ್ಯತು ಗ ೧೬೫ 


ಗಜಃ ಕೌನಲಂಯಾಸೀಡೋ ಮಹಾಮಾತ್ರಪೈ ಚೋದಿತಃ | 
ಸವಾ ಹನಿಷ್ಯತೇ ಪಾಸ್‌ ವಸುದೇವಾತ್ಮಜೌ ಶಿಶೂ ಗ ೧೭ ॥ 


ತೌ ಹತ್ವಾ ವಸುಬೇವಂ ಚೆ ನಂದಗೋಪೆಂ ಚೆ ದುರ್ಮೆತಿಂ॥ 
ಹನಿಸ್ಕೇ ನಿತರೆಂ ಚೈನಮುಗ್ರಸೇನಂ ಸುದುರ್ಮತಿಂ ॥ ೧೮ ೫ 





ರಥವನ್ನೇರಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು, ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶ 
ದಿಂದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರೆಂಬಿಬ್ಬರು ವಸುದೇವನೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದುಷ್ಟರಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವರಂತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಬ 
ವಾಗುವುದು, ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜಬ್ಬ್ರಿಯ ಕಾಳಗಕ್ಕಾಗಿ ಅವಠಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಚಾಣೂರ, ಮುಷ್ಟಿಕರೆಂಬ ಜಬ್ಬಿಗಳು ಕುಸ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡು 


ವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲರು, ಅವರಿಬ್ಬರೊಡನೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾಡುವ ಕುಸ್ತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ 
ಜನರೂ ನೋಡಲಿ. 


೧೭-೨೨. ಮಾವಣಓಗನು ನಡೆಸುವ ಕುವಲಯಾಪೀಡ ನೆಂಬ ಆನೆಯಾದರೂ 
ಬಾಲಕರಾದ ೪ ಇಬ್ಬರು ದುಷ್ಟರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದು. ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕೊಂದನೇಲೆ 
ವಸುದೇವನನ್ಮೂ ನಂದಗೋಪನನ್ನೂ ನನ್ನೆ ತಂಜಿಯಾದ ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲು 
ವೆನು. ಆಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದಿರುವ ಎಲ್ಲ ಗೊಲ್ಲರ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಧನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೧೫] ವಿಷ್ಣು ಪುಗಾಣ೦ 
ತತಸ್ಸಮಸ್ತಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಧನಾನ್ಯಖಲಾನ್ಯಕಂ । 


ವಿತ್ತಂ ಚಾಪಹರಿಷ್ಕಾಮಿ ದುಷ್ಬಾನಾಂ ಮದ್ವಥೈನಿಣಾಂ ॥ ೧೯ ॥ 


ಶ್ವಾನ್ಭುತೇ ಯಾದನಾಶ್ಚೈಶೇ ದ್ವಿಷೋ ದಾನಸಕೇ ಮನಂ | 


ಏತೇಷಾಂ ಚ ವಧಾಯಾಹಂ ಯತಿಷ್ಕೇನುಕ್ರೆಮಾತ್ರ ತೆಃ 8೨೦೪ 


ತದಾ ನಿಷ್ಕಂಬಿಕಂ ಸರ್ವಂ ರಾಜ್ಯನೇತದಯಾದವಂ । 


ಪ್ರಶಾಧಿಸ್ಕೇ ತ್ವಯೂ ತಸ್ಮಾನ್ಮತ್ಸೀಶ್ಕೈ ವೀರ ಗಮ್ಯತಾಂ 1 ತಿ೧ 8 


ಯಶಕಾ ಚ ಮಾಹಿಷಂ ಸರ್ಪಿರ್ದಧಿಕ್ಷೀರಂ ತಥಾ ಬಹು । 
ಗೋಪಾಸ್ಸಮಾನಯಂತ್ವಾಶು ತಹಾ ವಾಚ್ಯಾಸ್ತ್ವಯಾ ಚೇ ! ೨೨ ॥ 


ಹ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯಾಜ್ಞಪ್ರಸ್ತಥಾಕ್ರೊರೋ ಮಹಾಭಾಗನತೋ ದ್ವಿಜ । 
ಪ್ರಿಶಿಮಾನಭನತ್ಯೃಷ್ಣಂ ಶ್ವೋ ದ್ರಕ್ಸಾಾ ಮೀತಿ ಸತ್ತರೆಃ ॥ ೨೩ 8 


ವನ್ನೂ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ದಾನಪತಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಕ ಯಾದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನೆ ವಾಡು 
ವೆನು, ಆಗ ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಯಾದವರಿಲ್ಲದುದರಿಂದೆ ಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯವೆನ್ನು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಆಳುವೆನು. ನನ್ನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಶೂರನಾದ ನೀನು ಹೋಗಬೇಕು, 
ಗೊಬ್ಲರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಎಮ್ಮೆಯ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಶುಪ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ತರಬೇ 
ಕೆಂದು ರೀನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. 


೨೩.೨೪. ಹೀಗೆಂದ; ಕಂಸನು ಅಕ್ರೂರೆನಿಗೆ ಅಸ್ಪಣೆ ಮಾಡುಕ್ತಲ: ಮಹಾ 
ಭಗೆವೆದ್ಫೆಕ್ತನಾದೆ ಅಕ್ರೂರನೆ. ನಾಳೆಯೇ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡ:ವೆನೆಂದು ಸಂತೋಷ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶ ೫ 


ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ರಾಜಾನಂ ರೆಥಮಾರುಹ್ಯ ಶೋಭನಂ । 
ಫಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ತತಃ ಪುರ್ಯಾ ಮಧುರಾಯಾ ಮಧುಪ್ರಿಯೆಃ ॥ ೨೪ 8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಪಂಚದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ದಿಂದೆ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜನಾದ ಕಂಸೆಫಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಂಗಳ 
ಕರವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಟನು- 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣದೆ ಸಂಚಮೊಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


೩82 


ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಷೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಕೇಶೀ ಚಾಹಿ ಬಲೋದಗ್ರಃ ಕಂಸದೂತಪ್ರಚೋದಿತಃ । 
ಶೈಷ್ಣಸ್ಯ ನಿಧನಾಕಾಂಕ್ಷೀ ಬೃಂದಾವನಮುಪಾಗಮರ್ತ ॥೧॥ 


ಸಖುರೆಶ್ಷತಭೂಪೃಷ್ಮಸ್ಸ ಬಾಕ್ಸೇಸೆಧುತಾಂಬುದಃ । 
ದ್ರುತವಿಕ್ರಾಂಶ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ ಮಾರ್ಗೋ ಗೋಪಾನುಪಾದ್ರವತ್‌ ೫೨॥ 


ತಸ್ಯ ಹೇಹಿತಕಬ್ಬೇನ ಗೋಪಾಲಾ ದೈತ್ಯವಾಜಿನಃ । 
ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಭಯಸಂವಿಗ್ನಾಃ ಗೋವಿಂದಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ ೩೧0 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಕಂಠನ ದೂತರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಕೇಶಿಯೆಂಬ ದೈತೈನು ಸ ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಜೀಕೆಂದು ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಕುದುರೆಯ ಆಕಾರದ ಆ ರೈತ್ಯನು 
ಗೊರಸುಗಳಿಂದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹಳ್ಳ ಮಾಡುತ್ತ ಕತ್ತಿನ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಮೋಡ 
ವನ್ನು ತಳ್ಳುತ್ತ ತನ್ನ ವೇಗದಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಮಾರ್ಗವೆನ್ನಾಕ್ರಮಿಸುತ್ತ 
ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ತೊಂದೆರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದೆನು. ರಾಕ್ಷನಾದ ಆ ಕುದುರೆಯ ಶಬ್ದ ದಿಂದೆ 


ಗೊಲ್ಲರೂ ಗೋಫಿಯೆರೂ ಭೆಯೆಪಡುತ್ತ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಲ್ಫ್ಮ [ಆಂಶ ೫ 


ತ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹೀತಿ ಗೋವಿಂದಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೇಷಾಂ ತತೋ ವಚಃ | 
ಸತೋಯುಜಲದಧ್ವಾನ ಗಂಭೀರಮಿದಮುಕ್ತವಾನ್‌ ೩೪॥ 


ಅಲಂ ತ್ರಾಸೇನ ಗೋಪಾಲಾಃ ಕೇಶಿನಃ ಕಿಂ ಭಯಾತುರೈಃ । 
ಭವದ್ಭಿರ್ಗೋಪಜಾತೀಯೈಃ ವೀರವೀರ್ಯಂ ವಿಲೋಪ್ಯತೇ 8೫8 


ಕಿಮನೇನಾಲ್ಬಸಾರೇಣ ಹೇಷಿತಾಬೋಪಕಾರಿಣಾ । 
ದೈತೇಯ ಬಲವಾಹ್ಕೇನ ನಲ್ಲತಾ ದುಷ್ಪವಾಜಿನಾ 1೬8 


ಏಹ್ಯೇಹಿ ದುಷ್ಪಕೃಷ್ಣೋಹಂ ಪೂಷ್ಣ ಸ್ತ್ವಿವಪಿನಾಕಧೃತ್‌ । 
ಪಾತಯಿಷ್ಯಾವಿಂ ದಶನಾನ್‌ ವದನಾದಖಲಾಂಸ್ತವ ೩೭॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಸ್ಫೋಹ್ಕ ಗೋವಿಂದಃ ಕೇಶಿನಸ್ಸೆಂಮುಖಂ ಯೆಯ್‌ಾೌ । 
ವಿವೃತಾಸ್ಕಶ್ಚ ಸೋಪೈೇನಂ ದೈತೇಯಾಶ್ವ ಉಪಾದ್ರವಶ್‌ 8೮ 





೪-೮. ಗೋವಿಂದೆನೇ ಕಾಪಾಡು, ಕಾಪಾಡು, ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ ಅವೆರೆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣ ನು ಮೇಫೆದೆಂತೆ ಗಂಭೀ$ಕ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಗೊಲ್ಲರೇ ಕೇಶಿ 
ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಭಯಪಡಬೇಡಿರಿ. ಗೊಲ್ಲಕೆ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ನಿಮ್ಮಿಂದೆ ಶೂರರ 
ಶೌರ್ಯವೆ ನಾಶವಾಗುವೆದು. ಬಲಹೀನೆವಾದ ಈ ದುಷ್ಟ ಕುದುರೆಯು ಕುಣಿಯುತ್ತ 
ಕೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ನೀನೇಕೆ ಭೆಯಪಡುತ್ತೀರಿ, ಅದು ನಿಮ್ಮನ್ನೇನು ಮಾಡುವುದು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಎಲ್ಫೈ ದುಷ್ಟೆನೇ ಬಾ, ಬಾ, ನಾನು ಕೃಷ್ಣನು ಈಶ್ವರನು ಪೂಷನೆಂಬ 
ಸೂರ್ಯನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉದುರಿಸಿದೆಂತೆ ನಿನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಉದುರಿಸುವೆನು. 
ಎಂದು ಗೋವಿಂದನು ಭುಜವನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತೆ ಕೇಶಿಯ ಎದುರಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಕುದುರೆಯ ರೂಪನಾದ ಕೇಶಿಯು ಬಾಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು 
ಕಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಬಾಹುಮಾಭೋಗಿನಂ ಕೈಶ್ವಾ ಮುಖೇ ತಸ್ಯ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಪ್ರವೇಶೆಯಾಮಾಸ ತದಾ ಕೇಶಿನೋ ದುಪ್ಪವಾಜಿನಃ ॥೯॥ 


ಕೇಶಿನೋ ವದನಂ ಶತೇನ ವಿಶಶಾ ಕೃಷ್ಣಬಾಹುನಾ । 
ಶಾತಿತಾ ದಶೆನಾಃ ಹೇತುಸ್ಸಿತಾಭ್ರಾವಯವಾ ಇನ ೧೦% 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವವೃಧೇ ಬಾಹುಃ ಕೇಶಿದೇಹಗತೋ ದ್ವಿಜ । 
ವಿನಾಶಾಯೆ ಯಥಾ ವ್ಯಾಧಿರಾಸಂ ಭೊತೇರುಪೇಶ್ಷಿತಃ ॥೧೧॥ 


ವಿಪಾಟತೋಷ್ಕೋ ಬಹುಳಂ ಸಫೇನಂ ರುಧಿರಂ ವಮನ" । 
ಸೋಕ್ಷಿಣೇ ವಿವೃತೇ ಚಕ್ರೇ ವಿಶಿಷ್ಟೇ ಮುಕ್ತಬಂಧನೇ ೪ ೧೨ ॥ 


ಜಘಾನೆ ಧರೆಣೇಂ ಪಾದೈಃ ಶಳ್ಳನ್ಮೂತ್ರಂ ಸಮುತ್ಸೃಜನ್‌ । 
ಸ್ವೇವಾರ್ಪ್ರಗಾತ್ರಶ್ಶಾ 9ತಶ್ಚ ನಿರ್ಯತ್ರಸ್ಸೋ*ಭವತ್ತದಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ವ್ಯಾದಿತಾಸ್ಕ ಮಹಾರಂಧ್ಸ ಸಸ್ಫ್ಸೋಸುರಃ ಕೈಷ್ಣ ಬಾಹುನಾ । 
ನಿಪಪಾತ ದ್ವಿಧಾಭೂತೋ ವೈದ್ಮುತೇನ ಯಥಾ ದ್ರುಮಃ ॥ ೧೪ 0 


೯-೧೪. ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಉದ್ದವಾದ ತೋಳನ್ನು ಆ ಕುದುರೆಯ ಬಾಯಿ 
ಯೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಅದರ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉದುರಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಅವನ ಕೋಳು 
ಹೆಚ್ಚುವವರೆಗೂ ಉದಾಸೀನೆ ಮಾಡಿದ ರೋಗವು ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವೆಂಕೆ 
ಉದ್ದೆವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಇದರಿಂದೆ ಕುದುರೆಯ ತುಟಿಯು ಒಡೆದು ನೊತರೆಖಿ.ಂದೆ 
ಕೂಡಿದೆ ರೆಕ್ತ ವನ್ನು ಕಾರುತ್ತ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೀಲುಗಳೆಲ್ಲ ಸೆಡಿಲವಾಗಲು 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಡಿಯುತ್ತ ಮಲಮೊತ್ತೆಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸುತ್ತೆ 
ಮೈಯೆಲ್ಲ ಬೆವರಿ ಕುದುರೆಯು ಸತ್ತುಬಿದ್ದಿ ತು. ಕೃಷ್ಣನ ತೋಳಿನಿಂದ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟ 
ಕುದುರೆಯ ಶರೀರವು ಎರಡು ಬಾಗವಾಗಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ 
ದೊಡ್ಡಮರೆವು ಎರಡು ಸೀಳಾಗಿ ಬಿದ್ದೆಂಕೆ ಕಾಣಾತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 
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ಏಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಳತ ೫ 
ದ್ವಿಸಾದೇ ಪೃಷ್ಠಪ್ರಚ್ಛಾರ್ಥೇ ಶ್ರವಣೈಕಾಕ್ಷಿನಾಸಿಕೇ । 
ಕೇಶಿನಸ್ತೇ ಬ್ವಿಧಾಭೊತೇ ಶೆಕಲೇ ಬ್ರೇ ವಿರೇಜತುಃ 8 ೧೫ 8 


ಹತ್ತಾ ತು ಕೇಶಿನೆಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಗೋಪಾಲೈಮರ್ಮ ್ಮುದಿಶೈೆರ್ವೈತೆಃ । 
ಅನಾಯ್ರಸ್ತತನುಸ್ಸಸ್ಥೋ ಹಸಂಸ್ತೃತ್ರೈವ ತಸ್ಮಿ ವಾನ್‌ 9 ೧೬. 


ತತೋ ಗೋಪೈಶ್ಚ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಹತೇ ಕೇಶಿನಿ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಃ 
ತುಷ್ಬುವುಃ ಪ್ರೆಂಡರೀಕಾಶ್ಷಮನುರಾಗೆಮನೋರೆಮಂ ೫೦೭೫8 


'ಅಫಾಹಾಂತರ್ಹಿತೋ ವಿಪೈೆ ನಾರದೋ ಜಲದೇ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಶಕೇಶಿನಂ ನಿಹತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರ್ಷನಿರ್ಭೆರೆಮಾನೆಸಃ 8 ೧೮ 8 


ಸಾಧು ಸಾಧು ಜಗೆನ್ನಾಥ ಲೀಲಯೈವ ಯದಚ್ಯುತ । 
ನಿಹಹೋಃಯೆಂ ತ್ವಯಾ ಕೇಶೀ ಕ್ಲೆ ೇಶದಸ್ತ್ರಿದಿವೌಕಸಾಂ 8 ೧೯ 


ಯುಧ್ಧೊ ತ್ಸು ಕೋಹಮತ್ಕರ್ಥಂ ನರವಾಜಿಮಹಾಹವೆಂ ॥ 
ಅಭೂತಪೊರ್ವಮನ್ಯತ್ರ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಹಾಗತಃ 85೨೦ ॥8 


೧೫-೧೮. ಎರೆಡುಕಾಲುಗಳ್ಕು ಒಂದು ಕಣ್ಣು, ಒಂದು ಕಿವ್ಕಿ, ಒಂದು 
ಮೂಗು, ಬಾಲದೆ ಮತ್ತು ಪೃಷ್ಠದೆಸೀಳಿದೆ ಅರ್ಧ ಭಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿ ಎರಡು ಪಾಲಾದೆ 
ಕೇಶಿಯ ಶರೀರವು ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕೃಷ್ಣನು ಕೇಶಿಯನ್ನು 
ಕೊಂದು ಸಂಶೋಷದಿಂದೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವೆ ಗೊಲ್ಲಕೊಡನೆ ನಗುತ್ತ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಲ್ಪವೂ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಗೋಪ ಗೋವಿಯರು 
ಕೇಶಿಯು ಸ್ಛತ್ತುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದರು, ಮೈತ್ರೇಯನೇ ! ಆ ಮೇಲೆ ನಾರದನು ಯಾರಿಗೂ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮೇಘೆದೆ ಮೇಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಕೇಶಿಯು ಸತ್ತುದನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದೆನು.. 


೧೯-೨೪. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದೆ ಕೃಷ್ಣೆ! ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿವೆ ದೇವಶೆಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೇಶಿಯನ್ನು ಆಟವಾಡು 
ವಂತೆ ಸಂಹರಿಸಿದೆ. ಯುದ್ಧೆ ವನ್ಮು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಸೆಯು 
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ಕರ್ಮಾಣ್ಯತಶ್ರಾವತಾರೇ ಶೇ ಕ್ರ ತಾನಿ ಮಧುಸೂದನ । 
ಯಾನಿ ತೈರ್ವಿಸ್ಮಿತಂ ಚೇತಸ್ತೋಸಮೇತೇನೆ ಮೇ ಗೆತಂ ॥ ೨೧8 


ತುರಂಗೆಸ್ಯಾಸ್ಯ ಶಕ್ರೋಃಪಿ ಕೃಷ್ಣ ದೇವಾಶ್ಚ ಬಿಭ್ಯತಿ । 
ಧುತಳೇಸರಜಾಲಸ್ಯ ಹೇಸತೋಭ್ರಾವಲೋಕಿನೆಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯಸ್ಮಾತ್ರ್ವಯ್ಯನ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಹತಃ ಕೇಶೀ ಜನಾರ್ದನ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಕೇಶನನಾಮ್ನಾ ತ್ವಂ ಲೋಕೇ ಖ್ಯಾತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೨೩೪ 


ಸ್ವಸ್ತ್ಯಸ್ತು ಶೇ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ಕಂಸಯುದ್ಧೇ*ಧುನಾ ಪುನಃ । 


ಟ್ರನಿಕಿ ಎಂ 


ಪರಶ್ವೋಹಂ ಸಮೇಷ್ಯಾವಿಂ ತ್ವಯಾ ಕೇಶಿನಿಷೂದನ ॥ ೨೪ ೫ 


ಉಗ್ರಸೇನಸುಶೇ ಕಂಸೇ ಸಾನುಗೇ ವಿನಿಪಾತಿತೇ । 
ಭಾರಾನಶಾರಕರ್ತಾ ತ್ವಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಃ ಪೃಥಿನೀಧರೆ ॥ ೨೫ ॥ 


ತತ್ರಾನೇಕಪ್ರಕಾರಾಣಿ ಯುದ್ಧಾಸಿ ಪೃಥಿನೀಕ್ಷಿತಾಂ । 
ದ್ರೆಷ್ಟೆವ್ಯಾನಿ ಮಯಾ ಯುಸ್ಮತ್ಸ್ರ್ರಣೀತಾನಿ ಜನಾರ್ದನ ॥ ೨೬॥ 





ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಕಾಣದ ಮನುನ್ಯ ಮತ್ತು ಕುದುರೆಯ ಯುದ್ದವನ್ನು ನೋಡುವುದೆ 
ಕ್ಳಾಗಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ನೀನೆ ಮಾಡಿದ 
ಕೆಲಸಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯಂ ತಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷವನ್ನನು 
ಭವಿಸಿತು. ಕೃಷ್ಣನೇ ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕೊಡಹಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಈ 
ಕುದುರೆಯು ಕೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದುಷ್ಟ 
ನಾದ ಈ ಕೇಶಿಯನ್ನು ಕೊಂದುದರಿಂದ ನಿನೆಗೆ ಕೇಶವನೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ 
ವಾದೆ ಹೆಸರಾಗಲಿ ಫಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನಾಳಿದ್ದು ಸೀನು 
ಕಂಸನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗ ಪುನಃ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ. 


೨೫-೨೭, ಉಗ್ರ ಸೇನನ ಮಗನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಅವನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ 
ಕೊಂದಮೇಲೆ ನೀನು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಮಾಡುವ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಯುದ್ಧವನ್ನೂ ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಆಗುವ ಯುದ್ಧವನ್ನೂ ನಾನು 
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ಸೋಹಂ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಗೋವಿಂದೆ ದೇವಕಾರ್ಯಂ ಮಹತ್ವ ಎತೆಂ | 
ತ್ವಯ್ಕೆವ ವಿದಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕೇಃಸ್ತುವುಚಾಮ್ಯಹಂ 8 ೨೭ ॥ 


ನಾರದೇ ತು ಗತೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಸಹಗೋಪೈಸ್ಸ ಭಾಜಿತಃ | 
ವಿವೇಶ ಗೋಕುಲಂ ಗೋನಸೀನೇತ್ರ ಪಾನೈಕಭಾಜನಂ ೪ ೨೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಷೋಡಶೋಆಧ್ಯಾಯೆಃ 
ನೋಡಬೇಕು. ಗೋವಿಂದನೇ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ದೊಡ್ಡದಾದ ದೇವತೆಗಳ 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿರುವುದು. ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ನಾನು ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೨೮, ನಾರದನು ಹೊರೆಟು ಹೋದೆಮೇಶೆ ಕೃಷ್ಣನು ಗೊಲ್ಲರಿಂದೆ ಹೊಗಳಿ 
ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಗೋಪಿಯರು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಗೋಕುಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು” 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂತದಲ್ಲಿ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೀ 


ಸಪ್ತದಶ್ಕೋೊಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಅಕ್ರೂರೋಪಪಿ ವಿನಿಷ್ಠ್ರಮ್ಮ ಸ್ಕಂದನೇನಾಶುಗಾಮಿನಾ । 
ಸೈಷ್ಣಸಂದರ್ಶನಾಕಾಂಕ್ಷೀ ಪ್ರಯಯೌ ನಂದಗೋಕುಲಂ ೭0೧8 


ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಚಾಕ್ರೊರೋ ನಾಸ್ತಿ ಧನ್ಯತರೋ ಮಯಾ । 
ತೋ ತಮಾಶಾ ಕ್ತ ಮುಖಂ ದ್ರಕ್ಷಾ ಮಿ ಚಕ್ರಿಣಃ ॥೨॥ 


ಅದ್ಕೆ ಮೇ ಸಫೆಲಂ ಜನ್ಮ ಸುಪ್ರಭಾತಾ ಚ ಮೇ ನಿಶಾ । 
ಯದುಸ್ನಿದ್ರಾಬ್ಜಪತ್ರಾಕ್ಷಂ ವಿಸ್ಲೋರ್ದ್ರ್ರಕ್ಸಾ ಹವ್ಯಹಂ ಮುಖಂ 8೩8 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೫. ಅಕ್ರೂರನು ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗುವೆ ರೆಥೆದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಧ.ಶೆಯಿಂದೆ 
ಹೊರಟು ಕೃಷ್ಣೆನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕೆಂದಪೇಕ್ಷಿಸಿ ನಂದಗೋಕ*. ಆಕೆ 
ಹೋದನು. ಅವೆನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ ನನಗಿಂತ ಕೃತಾರ್ಥನಾನವನು. 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ನಾನು ವಿಸ್ಣುವಿನ ಅಂಶಾವತಾರ ಮಾಡಿದೆ ಸೃಷ್ಣೆನನ್ನು ನೋಡುವೆನು. 
ಈದಿನ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ಅರಳಿದೆ ಕಮಲದಳದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗ 
ಳುಳ್ಳ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದೆ 
ಹೊತ್ತು ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗಿರುವುದು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಆ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ 
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ಪಾಪೆಂ ಹರತಿ ಯತ್ಪುಂಸಾಂ ಸ್ಮೃತಂ ಸಂಕೆಲ್ಸ ನಾಮಯೆಂ । 
ತತ್ಪುಾಂಡರೀಕನಯನಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ದ್ರಕ್ಸ್ಯಾಮ್ಶಹಂ ಮುಖಂ 8೪8 


ವಿನಿರ್ಜಗ್ಮುರ್ಯೆತೋ ವೇದಾ ವೇದಾಂಗಾನ್ಯ ಖಿಲಾನಿ ಚ। 
ದ್ರಕ್ಸಾ ನಿಂ ತತ್ಸರಂಥಾಮಧಾಮ್ನಾಂ ಭಗವಶೋ ಮುಖಂ 8೫8 


ಯಜ್ಞೇಷು ಯಜ್ಜ ಪುರುಷಃ ಪುರುಷೈಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ಇಜ್ಯತೇ ಯೋಸಖಿಲಾದಾರಸ್ತಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಜಗತ್ಪತಿಂ 8೬ ॥ 


ಇಷ್ಟ್ಟ್ವ್ವಾ ಯವಿಂಂದ್ರೋ ಯಜ್ಞಾನಾಂ ಶತೇನಾಮರರಾಜಶಾಂ । 
ಅವಾಸ ತಮನಂಶಾದಿಮಹಂ ದ್ರಕ್ಸ್ವಾಮಿ ಕೇಶವಂ ೭೭ ॥ 


ನ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನೇಂದ್ರರುದ್ರಾಶ್ವಿನಸ್ವಾದಿತ್ಯಮರುದ್ದಣಾಃ । 
ಯಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪಂ ಜಾನಂತಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ಯಾತಿ ಮೇ ಹರಿಃ ॥€೮॥ 


ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮನೆಷ್ಯನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಅಂತಹ ವಿಷ್ಣುವಿನೆ 
ಮುಖವನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವೆನು. ಯಾವೆ ಭಗವಂತನ ಮುಖದಿಂದ ವೇದೆಗಳೂ 
ವೇದಾಂಗಗಳೂ ಹೊರಟವೋ ಅಂತಹ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವೆನು. 


೬-೮. ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನೂ ಪ್ರರುಷೋತ್ತಮೆನೂ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆಶ್ರ 
ಯೆನೂ ಆದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಯಜ್ಞ, ಗಳಲ್ಲಿ ಜುಹಿಗಳು ಪೂಜಿಸುವರು. ದೇವೇಂದ್ರನು 
ನೂರು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಆ ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ಇಂದ್ರಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಆ ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲದ ಕೇಶವನನ್ನು ನಾನೆ ನೋಡುವೆನು. ಯಾವ ದೇವನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ರುದ್ರನೂ ಇಂದ್ರನೊ ಶಶ್ವಿನೀಡೇವತೆಗಳೂ ವಸ:ಗಳೂ ಆದಿತ್ಯರೂ 
ದೇವತೆಗಳೂ ತಿಳಿಯರೋ ಅಂಕಹ ಹರಿಯು ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವನು. 


140 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೭] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವವಿತ್ಸರ್ವಸರ್ವಭೂತೇಷ್ಟವಸ್ಥಿ 38 । 
ಯೋಹ್ಯಚಿಂಕ್ಕೋಂವ್ಯಯೋ ವ್ಯಾಪೀ ಸ ವಶ್ಚ್ಯತಿ ಮಯಾ ಸಹ 9೯॥ 


ಮತ್ಸ್ಯ ಕೂರ್ಮವನರಾಹಾಶ್ವ ಸಿಂಹರೂಪಾದಿಭಿಸಿ, ತಿಂ । 
ಇರು 
ಚಕಾರ ಜಗತೋ ಯೋಜಸ್ಸೋದ್ಯ ಮಾಮಾಲಸಿಷ್ಯತಿ ॥೧೦॥ 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ಚೆ ಜಗಶ್ಸ್ವಾಮೀಕಾರ್ಯಮಾತ್ಮಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಛು 
ಕರ್ತುಂ ಮನುಷ್ಯಶಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸ್ವೇಚ್ಛಾದೇಹಧೃದವ್ನಯಃ ॥೧೧॥ 


ಯೋ$ನಂತಃ ಪೃಥಿನೀಂ ಧತ್ತೇ ಶೇಖರಸ್ಥಿತಿ ಸಂಸ್ಥಿಶಾಂ । 
ಸೋವತೀರ್ಣೋ ಜಗೆತ್ಶರ್ಥೇ ಮಾಮಕ್ರೂರೇಶಿ ವಶ್ಚ್ಯತಿ ॥ ೧೨ ! 





೯-೧೦. ಸರ್ವಾಶ್ಮನೂ ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರನಂಚ ರೂಪನೊ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮರೂಪದಿಂದಿರತಕ್ಕವನೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಿಲುಕದವನೂ ನಾಶರಹಿ 
ತನೂ ಸರ್ವೆವ್ಯಾಸಿಯೂ ಆದ ಅವನು ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವನು. ಯಾವನು 
ಮತ್ತ್ಯ್ಯ. ಕೂರ್ಮ ವರಾಹ ಹೆಯಗ್ರೀವೆ ನೃಸಿಂಹ ಮುಂತಾದೆ ರೂಪಗಳಿಂದೆ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದರೋ ಅಂತಹ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಶೂನ್ಯನಾದ ದೇವನು ಈದಿನ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ 
ನಾಡಿಸುವನು. 


೧೧-೧೨, ಈಗ ಲೋಕ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ತನ್ನಿ ಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸು 
ವವನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ, ಆದೆ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವೆ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಷ್ಯಾವತಾರ ಮಾಡಿರುವನು. ಯಾವೆ ಅನಂತನು 
ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನೋ ಅವನು ಲೋಕ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಬಲರಾಮನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವನು. ಅವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಅಕ್ರೂರನೆ ಎಂದು ಮಾತನಾಡಿಸುವನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ಅಂಶೆ ೫ 


ಸಿಸೃಸ್ರೆಗೈಸುಪೃದ್ದಾ ತೃ ಮಾತೃಬಂಧುಮಂಯಿೀಮಿಮಾಂ | 
ಯನ್ಮಾಯಾಂ ನಾಲಮುತ್ತರ್ತುಂ ಇಗೆತ್ತಸ್ಮೈ ನಮೋ ನಮಃ 1 ೧೩1% 


ತರೆತೈನಿದ್ಯಾಂ ನಿತಶಾಂ ಹೃದಿ ಯಸ್ಮಿನ್ನಿ ನೇಶಿತೇ । 
ಯೋಗಮಾಯಾಮನಮೇಯತಾಯ ತಸ್ಮೆ 4 ನಿದ್ಯಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯೆಜ್ವಭಿರ್ಯಜ್ವ ಪುರುಷೋ ವಾಸುದೇವತ್ಹ ಸಾತ್ವಕತೈಃ । 
ನೇದಾಂತನೇದಿಭಿರ್ನಿಷ್ಟುಃ ಪ್ರೋಚ್ಛತೇ ಯೋ ನತೋಷ್ಮಿ ತಂ 18 ೧೫೪ 


ಯಥಾ ಯುತ್ರ ಜಗದ್ಗಾಮ್ನಿ ಧಾತರ್ಯೇತತ್ಪ ತಿಸ್ಮಿತಂ | 
ಸದಸಶ್ರೇನ ಸತ್ಯೇನ ಮಯ್ಯಸೌ ಯಾ ತು ಸೌಮ್ಯತಾಂ ॥ ೧೬॥ 


೧೩-೧೭. ತಂದ್ಕೆ, ಮಗ, ಸ್ಲೇಹಿತ್ಕ, ಸಹೋದರ ತಾಯಿ, ಬಂಧುಗಳು 
ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನ ರೂಪವಾದ ಮಾಯೆಯು ಯಾರಿಂದ ಉಂಾಗಿರುವುದೋ ಅದನ್ನು 
ಮೀರಲು ಈ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ:ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಮಾಯಾಧೀನನಾಗದ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಾದೆ ಆ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು. ಪುಕುಷನು ಹೈದೆಯ ಕಮೆಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನನ್ನು ಢ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿರುವ ಅಹಂಕಾರೆ 
ಮನುಕಾರ ರೂಸನಾದ ಅವಿದ್ಯಾತ್ಮಕನಾದ ಶಾಂಭವೀ ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟ 
ಹೋಗುವೆನೋ ಅಂತಹ ಜ್ಹಾನಸ್ವರೂಪಶಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು. ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡುವವರು ಯಜ್ಞ ಪುರುಷೆನೆಂದೊ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವರು ವಾಸುದೇವೆನೆಂದೊ 
ಜ್ಞ್ರಾನನಿಷ್ಠೆರಾದ ವೇದಾಂತಿಗಳು ವಿಷ್ಣುವೆಂದೂ ಯಾವನನ್ನು ಹೇಳುವರೋ ಅವನಿಗೆ 
ನಮೆಸ್ಕಾರೆ ಮಾಡುವೆನು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆದೆ ಆ ಪರೆ 
ಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣ ರೂಸವಾದ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 
ರುನೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಇರುವುದು. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿ ಸ್ವೈರೊನನಾದ ದೇವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸ್ತ ನಾಗಲಿ. ಯಾವನ್ಥನ್ನು ಮೆನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದೆ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯನು 
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ಆಧ್ಯ್ಕ್ಯಾಯ ೧೭] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಮೃತೇ ಸಕಲ ಕೆಲ್ಕಾಣಭಾಜನೆಂ ಯತ್ರ ಜಾಯೆಶೇ । 
ಪುರುಸ್ತ್ರವಾಜಂ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಜಾಮಿ ಶರಣಂ ಹರಿಂ ॥ ೧೭ ॥ 


1! ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಥಂ ಸಂಚಿಂತಯನ್ವಿಷ್ಗಂ ಭೆಕ್ತಿನೆಮ್ರಾತ್ಮಮಾನಸಃ । 
ಅಕ್ರೂರೋ ಗೋಕುಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಿಂಚಿತ್ಸೂರ್ಯೇ ವಿರಾಜಶಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸ ದದರ್ಶೆ ತದಾ ಕೈಷ್ಣಮಾದಾವಾಜೋಹನೇ ಗೆರ್ವಂ | 
ವಶ್ಸಮಧ್ಯಗೆತಂ ಫ್ರಲನೀಲೋತ್ಪಲದಳಚ್ಛವಿಂ 1೧೯॥ 


ಪ್ರಫ್ರಲ್ಲಸದ್ಮಪೆತ್ರಾಶಂ ಶ್ರೀವಶ್ಸಾಂಕಿತವಕ್ಷಸಂ । 
ಪ್ರಲಂಬಬಾಹುಮಾಯಾಮತುಂಗೋರಸ್ಕೆ ಲಮುನ್ನಸಂ 1 501 


ಸವಿಲಾಸಸ್ಮಿತಾಧಾರಂ ಬಿಭ್ರಾಣ೫ಂ ಮುಖಪಂಕಜಂ । 
ತುಂಗರಕ್ತೆನಖಂ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಧರಣ್ಕಾಂ ಸುಪ್ರತಿಸ್ಮಿತಂ 1 ೨೧೪ 





ಸಕಲ ಮೆಂಗಳಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರೆಯನಾಗುವನೋ ಅಂತೆಹೆ ಜನನ ಶೂನ್ಯನೂ ನರಮೆ 
ಪ್ರರುಷನೊ ಆದೆ ಹರಿಯನ್ನು ನಾನು ಶಿರಣು ಹೊಂದುವೆನು. 


೧೮-೧೯. ಹೀಗೆಂದು ಅಕ್ರೂ ರನು ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧಾನಿಶುತ್ತ 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಇನ್ನೂ ಸ್ಪ ಬ್ರ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ಗೋಕ.ಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ದನು. ಅವೆನು ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹಸುಗಳ ಣೂ ಕರೆದಮೇಲೆ ಕರುಗಳ ನಡುವೆ 
ಇರುವ ಫೀಲಿ ಬಣ್ಣದ ಕಮಲ ಕಾಂತಿಯಂಕೆ ಶರೀರ ಕ್ರಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಕೃಸ್ಣ ನ ನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು 


೨೦-೨೧, ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಅರಳಿದೆ ಕಮೆಲದಳದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಎಡೆ 
ಯ್ಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ-ವತ್ಸವೆಂಬ ಮಚ್ಚೆ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗ ಉಪ್ಪವಾದ ತೋಳುಗಳೂ ವಿಸ್ಮ್ವರವಾಗಿ 
ಉಬ್ಬಿದೆ ಎದೆಯೂ ಉಳ್ಳವೆನಾಗಿ ನಗುತ್ತಿ ರುವೆ ನುಖಕಮಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೆಂಪಾದ 

ಉಗುರುಗಳುಳ್ಳ ಎಶ್ತೆರವಾದೆ ಸೆಜ್ಜೆ ಗಳನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಊರಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನ್‌ 
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ವಿಷ್ಣು ಧಿರಾಣಂ [ಆಂತ ೫ 
ಬಿಭ್ರಾಣಂ ನಾಸಸೀ ಹೀತೇ ವನ್ಯ ಪುಷ್ಪವಿಭೂಸಿತೆಂ | 


ಸೇಂದುನೀಲಾಚಲಾಭಂ ತಂ ಸಿತಾಂಭೋಜಾವೆತಂಸಕಂ 1 ೨೨ ॥ 


ಹಂಸಕುಂದೇಂದುಧವಳೆಂ ನೀಲಾಂಬರೆಥರೆಂ ದ್ವಿಜ | 
ತಸ್ಕಾನು ಬಲಭದ್ರಂ ಚ ದದರ್ಶ ಯೆದುನಂದನೆಂ ೪ ೨ನ್ನಿ ॥ 


ಪ್ರಾಂಶುಮುತ್ತುಂಗೆ ಬಾಹ್ವಂಸಂ ವಿಕಾಸಿ ಮಂಖಪಂಕಜಂ । 


ಮೇಘಮಾಲಾಪರಿವೃತಂ ಕೈ ಲಾಸಾದ್ರಿಮಿವಾಪರೆಂ 1 53೪ 8 


ತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಕಸದ್ವಳ್ವೆಸರೋಜಸ್ಸ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗಸ್ತದಾಕ್ರೊರೋಇಭೆವನ್ನುನೇ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೨-೨೪. ಅವೆನು ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಡಿನ ಹೊಗಳ 
ನ್ಹಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಳಿಯ ಕಮಲವನ್ನು ಶಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಚಂದ್ರನೊಡೆನೆ 
ಕೂಡಿದ ನೀಲಪರ್ವತದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವೆನೆ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನು 
ಹಂಸ್ಕ ಮಲ್ಲೆಯಹ್ಕೂ ಚಂದ್ರ, ಇನರಂಕತೆ ಬಿಳಯ ಬಣ್ಣದೆ ಶೆರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ನೀಲಿಯ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಇರುವುದನ್ನು ಎತ್ತರವಾಗಿರುವ ಶರೀರವೂ 
ತೋಳುಗಳೂ ಬುಜಗಳೂ ನಗುತ್ತಿರುವ ಮುಖಕಮೆಲವೂ ಉಳ್ಳೆ ಬಲರಾಮೆನೈ 
ಮೇಘಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತೆದಂತೆ ಇದ್ದುದನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


೨೫. ಮೈತ್ರೀಯನೇ [ ಮೆಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದೆ ಅಕ್ರೂರನು ಅವೆರಿಬ್ಬರೆನ್ನ್ಯೂ 


ನೋಡಿ ಅರೆಳಿದೆ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತನ್ನ ಅವೆಯವಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕೋಮಾಂ 
ಚವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
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ಅಭ್ಯ್ಯಯು ೧೭] ವಿಷು ಪ್ರರಾಣಂ 
ತದೇತತ್ಪರಮಂ ಧಾಮ ತದೇತತ್ಪರಮಂ ಪದಂ । 
ಭೆಗವದ್ವಾಸುದೇವೊಂಶೋ ದ್ವಿಧಾ ಯೋಯಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಾಫಲ್ಯಮಹ್ಲ್ಲೋರ್ಯುಗಮೇತದತ್ರ 
ದೃಷ್ಟೇ ಜಗದ್ಧಾತರಿ ಯೋ ತಮುಚ್ಜ್ಚಿ 
ಅಸ್ಕಂಗಮೇತದ್ಭಗವತ್ಸ)ಸಾದಾತ್‌ 


ಹ್ಮ 


ತದಂಗಸಂಗೇ ಫಲವನ್ಮಮ ಸ್ಕಾತ್‌ 8 ೨೭ ॥ 


ಅಸ್ಕೇಷ ಪೃಷ್ಠೇ ಮಮ ಹಸ್ತಪದ್ಮಂ 

ಕರಿಸ್ಕೃತಿ ಶ್ರೀಮದನಂತಮೂರ್ತಿಃ | 
ಯಸ್ಕಾಂಗುಳಿಸ್ಪರ್ಶಹತಾಖಲಾಫೈ 

ರವಾಸ್ಯತೇ ಸಿದ್ಧಿರೆಪಾಸ್ತದೋಷಾ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೬, ಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನ ಅಂಶವು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿರು 
ವ್ರೆದು. ಇದೇ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ಸು ಇದೇ ಪರಮಪದವು. 


೨೭. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಮೇಲೆ ನನ್ನ 
ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಾರ್ಥಕವಾದುವು. ಭೆಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವನ ಅಂಗ 
ಸಂಗವು ನನಗೆ ಉಂಟಾದರೆ ನನ್ನ ಅಂಗಗಳು ಸಾರ್ಥಕಗಳಾಗುವೆವುು 


೨೮. ಅನೆಂತೆರೊಪನಾದ ಈ ಕೃಷ್ಣ ನು ನನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಅವನ 
ಬೆರಳುಗಳ ಸ್ವರ್ಶದಿಂದ ನನ್ನ ಸಮೆಸ್ತೈೆ ಪಾಸದೋಷಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ ನನಗೆ ನರಿ 
ಶುದ್ಧಿ ರೂಪವಾದ ಸಿದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವುದು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್‌ರಾಣಂ 9 
ಯೇನಾಗ್ನಿ ನಿದ್ಯುದ್ರವಿರಶ್ಮಿಮಾಲಾ 
ಕರಾಳಮತ್ಯುಗ್ರಮಪಾಸ್ಕ ಚಕ್ರಂ । 
ಚಕ್ರಂ ಫತಾ ದೈತ್ಯಪಶೇರ್ಹ್ಯತಶಾನಿ 
ದೈತ್ಯಾಂಗನಾನಾಂ ನಯನಾಂಜನಾನಿ 8 ೨೯ ॥ 


ಯೆತ್ರಾಂಬು ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಬಲಿರ್ಮನೋಜ್ನಾ 
ನವಾಪೆೋಗಾನ್ನಸುಧಾತಲಸ್ಥಃ | 

ತಥಾಮರತ್ತಂ ತ್ರಿದಶಾಧಿ ಪತ್ಯಂ 

ಮನ್ತಂತರಂ ಪೂರ್ಣಮಹೇತ ಶತ್ರುಃ 5೩೦8 


ಅಸ್ಕೇಷ ಮಾಂ ಕಂಸಪರಿಗ್ರೆಹೇಣ 
ದೋಷಾಸ್ಪಡೀಭೂತಮೆದೋಷೆದುಸ್ಟಂ । 
ಕರ್ಶಾವಮಾನೋಪಕಶ್‌ತಂ ಧಿಗಸ್ತು 

ತಜ್ಜನ್ಮ ಯತ್ನಾಧು ಬಹಿಷ್ಕೃ ತಸ್ಯ 1೩೧॥ 


೨೯. ಯಾವ ಪರೆಮಾತ್ಮನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವು ಆಗ್ನಿ ಮಿಂಚು, ಸೂರ್ಯ, ಇವ 
ರುಗಳ ಕ್ರೂರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಮೂಣೆಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಅತ್ಯಂತ ಭೆಯೆಂಕರವಾದೆ 
ಚಕ್ರಾಯುಥವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಕಾಲಕೇಮಿಯೇ ಮುಂತಾದ ರಾಕ್ಷಸೆರೆ -ಗಂಂಪನ್ಮು 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರಲು ಆ ರಾಕ್ಷಸ ಶ್ರ್ರೀಯರ ಕಣ್ಣಿನ ಕಾಡಿಗೆಗಳು ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದು 
ಹೋದುವು. 


೩೦. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಳಿಚಕ್ರವರ್ಕಿಯು ನೀರನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಭೂಮಿಯ ತಳದಲ್ಲಿ ಮೆನೋಹೆರವಾದೆ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು 
ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಮನ್ತಂತರವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ದೇವೆಶ್ವವೂ ಶತ್ರುಗೆ 
ಳಿಲ್ಲದ ದೇವೆರಾಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯವೂ ಉಟಾಯಿತು. 


೩೧. ಈ ಕೃಷ್ಣನು ದೋಷಿಯಲ್ಲದೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಸನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದುದೆರಿಂದ ದೋಹಿಯೆಂದು ಅಸಮಾನವೆನ್ನು ಮಾಡುವೆನೋ ಏನೋ 


ಸಜ್ಜನರ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಹೊರಗಾದಫನ ಹುಟ್ಟು ವೈರ್ಥವಾದುದು. ಅವೆನನ್ನು 
ಕಿಂದಿಸಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಜ್ಞ್ಞಾನಾತ್ಮಕಸ್ಕಾಮಲ ಸತ್ವರಾಶೇ 

ರಪೇತ ದೋಷಸ್ಯ ಸದಾ ಸ್ಫುಬಸ್ಕ 

ಕಿಂವಾಜಗತ್ಕತ್ರ ಸಮಸ್ತಪುಂಸಾ 

ಮಜ್ಮಾತಮ್ಕಾಸ್ತಿ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಸ್ಯ 8 ೩ಿ೨॥ 


ತಸ್ಮಾದಹಂ ಭಕ್ತಿನಿನಮ್ರ ಚೇತಾ 
ವ್ರಜಾಮಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರಮೀಶ್ವರಾಣಾಂ । 
ಅಂಶಾವಶಾರೆಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಸ್ಕ 


ಹೃನಾದಿಮಧ್ಯಾಂತಮಜನಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋಃ ॥ ೩೩ 8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಸಪ್ತದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


೩೨. ಜ್ಞಾನೆಸ್ಪೆರೂಪನೊ ನಿರ್ಮೆಲವಾದ ಸತ್ವಗುಣ ಪೂರ್ಣನೂ ರಾಗಾದಿ 
ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸ್ವೈರೂಸೆನಾಗಿರುವೆ. ಸಮಸ್ತರ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯದಿರುವುದಾವುದಿರುವುದು? 


೩೩. ಆದುದರಿಂದೆ ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ವಿನಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದಿಮಢ್ಯಾಂತೆರಹಿತನೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮೆನ 
ಅಂಶಾವತಾರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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(ಯ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಅಷ್ಟಾದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಚಿಂತಯನ್ನಿತಿ ಗೋವಿಂದೆಮುಪಗಮ್ಯ ಸ ಯಾದವಃ । 
ಅಕ್ರೊರೋಜಸ್ಕೀತಿ ಚರಣೌ ನನಾಮ ಶಿರೆಸಾ ಹರೇಃ ₹೧8 


ಸೋ(ಪ್ಕೇನಂ ಧ್ವಜನಜ್ರಾಬ್ದಕ್ಕತಚಿಹ್ಹೇನ ಪಾಣಿನಾ । 

ಸಂಸ್ಪೃಶ್ಯಾಕೃಷ್ಠ ಚ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸುಗಾಢಂ ಪರಿಷಸ್ವಜೇ ॥ ೨ ॥ 
ಕೈತಸಂನಂದನೌ ಶತೇನ ಯಥಾವದ್ಬಲಳಕೇಶವ್‌ೌ । 

ತತಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟ್‌ ಸಂಹೃಷ್ಟ್‌ ತಮಾದಾಯಾತ್ಮಮಂದಿರೆಂ ಷಿ ಏ0 


ಸಹ ಶಾಭ್ಯಾಂ ತದಾಕ್ರೊರಃ ಕೃತಸಂವಂದನಾದಿಕಃ । 
ಭುಕ್ತಭೋಜ್ಕೋ ಯಥಾನ್ಯಾಯ್ಕಂ ಅಚಚಸ್ಲೇ ತತಸ್ತಯೋಃ 1೪॥ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೬. ಆ ಯದುವಂಶದೆ ಅಕ್ರೂರನು ಈ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತ 
ಗೋವಿಂದನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಅಕ್ರೂರನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ಪಾದದ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನ್ಟಟ್ಟು ನಮಸ್ಸಾರ ಮಾಡಿದನು, ಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು ಧ್ವಜ, 
ಷಜ್ರ, ಕಮಲಗಳ ಗುರುತುಗಳುಳ್ಳ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ಪ್ರೀಕಿಯಿಂದೆ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅಕ್ರೂರನು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಬಲಕೇಶವೆರಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಥಾರಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಅವರು ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. 
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ಅಂಸ್ಕ್ರಯ- 1೮] ವಿಷ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ನಿರ್ಜೆರ್ಶ್ಶಿತಸ್ತೇನ ಕಂಸೇನಾನಕದುಂದುಭಿಃ । 
ಯಘಾಚ ದೇವಕೀ ದೇವೀ ದಾನವೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥೫॥ 


ಉಗ್ರಸೇನೇ ಯಥಾ ಕಂಸಸ್ಸ ದುರಾತ್ಮಾ ಚ ನರ್ತಶೇ। 
ಯಂ ಚೈವಾರ್ಥಂ ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಕೆಂಸೇನ ತು ವಿಸರ್ಜಿತಃ ॥೬॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರಾಚ್ಚು ತ್ವಾ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಕೀಸುತಃ । 
ಉವಾಚಾಖಿಲಮಹ್ಯೇತತ್‌ ಜ್ಞಾತಂ ದಾನಪತೇ ಮಯಾ ೬೭॥ 


ಕೆರಿಸ್ಕೇತನ್ಮಹಾಭಾಗೆ ಯದತ್ರೌಪಯಿಕೆಂ ಮತಂ। 
ವಿಚಿಂತ್ಯಂ ನಾನ್ಯಥೈತತ್ತೇ ವಿದ್ಧಿ ಕಂಸಂ ಹತಂ ಮಯಾ ॥೮॥ 


ಅಹಂ ರಾಮಶ್ಚ ಮಧುರಾಂ ಶ್ರೋಯಾಸ್ಯಾವಸ್ಸಹ ತ್ವಯಾ । 
ಗೋಪವೃದ್ಧಾ ಶ್ಚ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಹ್ಯಾದಾಯೋಪಾಯನಂ ಬಹು ॥೯॥ 


ಅಕ್ರೂರನು ಅನಕೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಊಟ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ದುಷ್ಟನಾದ ಕಂಸನು ವಸುದೇವೆ ದೇವಕಿಯ 
ರನ್ನೂ ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನೂ ದೂಷಿಸಿ ಅವರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವನೆಂಬುದನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 


೭-೧೦ ಕೃಷ್ಣನು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಿ " ದಾನಪತಿಯ್ಲೇ ನಾನು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಿಳಿದಿರುವೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅದೆನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 
ನೀನು ಬೇಕೆ ವಿಧವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಕಂಸನು ನನ್ನಿಂದೆ ಮೆರೆಣಹೊಂದಿದೆನೆಂದು 
ತಿಳಿ. ನಾನೂ ಬಲರಾಮನೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಾಳೆಯದಿನೆ ಮಧೆರೆಗೆ ಬರುವೆವು. ಗೊಬ್ಬರಲಿ 
ಮುದುಕರಾದವರು ವಿಶೇಷವಾದ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಹೋಗುವರು 
ಶೂರನಾದ ಅಕ್ರೂರನೇ ! ಈ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಯೋಚನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡ 


149 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಸಿಶೇಯಂ ನೀಯತಾಂ ನೀರೆ ನ ಚಿಂತಾಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ । 
ತ್ರಿರಾತ್ರಾಭ್ಯಂ ತರೇ ಕೆಂಸಂ ಫಿಹನಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಾನುಗೆಂ 1 ೧೦॥ 


1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಸಮಾದಿಶ್ಶ ತತೋ ಗೋಪಾನಕ್ರೊರೋಜಪಫಿ ಚೆ ಕೇಶವಂ ! 
ಸುಷ್ವಾಪ ಬಲಭೆದ್ರಶ್ಚೆ ನಂದಗೋಪಗೃಹೇ ತತಃ ೫೧೧ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ಕ್ರೈಷ್ಣರಾಮೌ ಮಹಾದ್ಯುತೀ । 
ಅಕ್ರೊರೇೀಜ ಸಮಂ ಗೆಂತುಮುದ್ಯತೌ ಮಧುರಾಪುರೀಂ ೪ ೧೨ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೋಪೀಜನಸ್ಸಾಸ್ರಶ್ಸಥದ್ವಲಯ ಬಾಹುಕ । 
ನಿಶಶ್ವಾಸಾತಿದುಃಖಾರ್ತಃ ಪ್ರಾಹ ಚೇದಂ ಪೆರಸ್ಬರೆಂ ॥ ೧೩ ॥ 


ಮಧುರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಗೋವಿಂದಃ ಕಥಂ ಗೋಕುಲಮೇಸ್ಯತಿ। 
ನಗರಸ್ತ್ರೀಕಲಾಲಾಪ ಮಧು ಶ್ರೋಶ್ರೇಣ ಪಾಸ್ಯತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ಬೇಡ. ಇನ್ನು ಮೂರು ರಾತ್ರೆಯೊಳಗಾಗಿ ಕಂಸನನ್ನು ಅವನ ಹರಿವಾರಡೊಡನೆ 
ಸಾಶಮಾಡುವೆನು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೧-೧೨೨, ಕೃಷ್ಣನು ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಕ್ರೂರ 
ಬಲರಾಮರೊಡನೆ ನಂದಗೋಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡನು. ಪ್ರಾಶಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಎದ್ದು ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣಬಲರಾಮರು ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಮಧುರಾ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. 


೧೩-೧೬. ಕೃಷ್ಣ ನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದೆನ್ನು ಕಂಡು ಗೋಪಿ 
ಯರು ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತೆ ಸಡಿಲವಾಗಿ ಜಾರಿಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಬಳೆಗಳುಳ್ಳ 
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ವಿಲಾಸವಾಕ್ಕ ಪಾನೇಸು ನಾಗರೀಣಾಂ ಕೈತಾಸ್ಪದೆಂ । 
ಚಿತ್ರಮಸ್ಯ ಕಥಂ ಭೂಯೋ ಗ್ರಾಮ್ಯಗೋಪೀಷು ಯಾಸ್ಕತಿ ॥೧೫॥ 


ಸಾರಂ ಸಮಸ್ತಗೋಷ್ಮಸ್ಯ ವಿಧಿನಾ ಹರೆತಾ ಹರಿಂ । 
ಪ್ರಹೃತಂ ಗೋಪಯೋಸಿತ್ಸು ನಿರ್ಫ್ಥ್ಫಣೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಭಾವಗರ್ಭಸ್ಮಿತಂ ವಾಕ್ಕಂ ವಿಲಾಸಲಲಿತಾ ಗತಿಃ । 
ನಾಗರೀಣಾಮತೀನೈತತ್ಯಖಾಶ್ಷೇಕ್ಷಿತತೇವ ಚ ॥ ೧೩ ॥ 


ಗ್ರಾಮ್ಕೋ ಹರಿರೆಯಂ ತಾಸಾಂ ನಿಲಾಸನಿಗಳ್ಳೆರ್ಯುತಃ । 
ಭವತೀನಾಂ ಪುನಃ ಪಾರ್ಶ್ವಂ ಕೆಯಾ ಯುಕ್ತಾ ಸಮೇಸ್ಕತಿ 1 ೧೮॥ 


ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಫಿಟ್ಟುಸುರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ಮು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾತನಾಡಿ ಕೊಂಡರು. 


ಎಂಶೆಂದರೆ :--. ಗೋವಿಂದನು ಮೆಧುರೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಗರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಅವ್ಯಕ್ತ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆಡುವ ಮಾತೆಂಬ ಮಥ-ವನ್ನು ಶೆವಿಗಳಿಂದೆ 
ಪಾನಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದಾನು ? ನಗರದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಭಿನ 
ಯಾದಿ ವಿಲಾಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಮೇಲೆ ಅವನೆ ಮನಸ್ಸು 
ಹಳ್ಳಿಯ ಗೋಪಿಯರ ಕಡೆಗೆ ಹೇಗೆ ತಿರುಗುವುದು ? ವಯಾಶೂನ್ಯನೂ ದುಷ್ಟನೂ 
ಆದ ವಿಧಿಯು ಗೋಕುಲದೆ ಸಾರವಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೆ 
ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ದ್ಯುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 


೧೭-೨೨೦.  ಮೆನೋಭಾವದಿಂದೆ ಕೂಡಿ ನಗುತ್ತ ಮಾತನಾಡುವ 
ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುವ ಓರೆಗಣ್ಣಿನೆ ನೋಟ ದಿಂದೆ 
ನೋಡುವೆ ನಗರದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಲಾಸವೆಂಬ ಸಂಕೋಶೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹಳ್ಳಿಯ 
ಈ ಕೃಷ್ಣನು ಯಾವ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಫಿಮ್ಮೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಬರುವನು? 
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ಏಷೈಸೆ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಮಧುರಾಂ ಯಾತಿ ಕೇಶೆನಃ । 
ಕ್ರೊರೇಣಾಕ್ರೊರಕೇಹಾತ್ರ ನಿರ್ಫ್ಯಣೇನೆ ಪ್ರತಾರಿತಃ 8 ರಳ ೪ 


ಕಿಂ ನ ವೇತ್ತಿ ನೃಶಂಸೋಯಮನುರಾಗಪರೆಂ ಜನಂ । 
ಯೇನೈನಮಶ್ರ್ಲೋರಾಹ್ಲಾದಂ ನಯತ್ಯನ್ಯತ್ರ ನೋ ಹರಿಂ 8೨೦% 


ಏಷ ರಾಮೇಣ ಸಹಿತಃ ಪ್ರೆಯಾತ್ಕತ್ಕಂತ ನಿರ್ಫ್ನಣಃ | 
ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಗೋವಿಂದಃ ತ್ವರ್ಯತಾಮಸ್ಯೆ ವಾರಣೇ ೫ ೨೧ ೪8 


ಗುರೊಣಾಮಗ್ರಕೋ ವಕ್ತುಂ ಕಿಂ ಬ್ರವೀಥ ನ ನಃ ಕ್ಷಮಂ । 
ಗಂರೆವಃ 80 ಕೆರಿಸ್ಯಂತಿ ದಗ್ಧಾನಾಂ ವಿರಹಾಗ್ಟಿ ನಾ 1 ೨೨ ॥ 


ನಂದಗೋಪೆಮುಖಾ ಗೋಪಾ ಗೆಂತುಮೇಶೇ ಸಮುದ್ಯತಾಃ | 
ನೋದ್ಯಮಂ ಕುರುತೇ ಕಶ್ಚಿದ್ಲೋವಿಂದವಿನಿವರ್ತನೇ ॥ ೨ಷ್ನಿ ॥ 


ಇಗೋ, ಇಗೋ ಕೇಶವೆನು ರಥವನ್ನೇರಿ ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗುವನು. ದೆಯಾಶೂನ್ಯೇ 
ನಾದ ಕ್ರೂರಿಯಾದ ಅಕ್ರೂರನು ಅವನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಿರುವನು. ಕ್ರೂರಿಯಾದ 
ಅವನು ಈ ಜನರು ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವೆ ಹರಿಯನ್ನು ಜೇರೊಂದಿಡೆಗೆ ಕರಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. 


೨೧-೨೨, ಗೋವಿಂದನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಹೋಗದಂಕೆ ತಜಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡಿರಿ ಎಂದು ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು ನಮ್ಮಿಂದಾಗದೆಂದು ಹೇಳುವಿರಾ ? 
ವಿರಹಾಗ್ತಿ ಯಿಂದ ಬೆಂದವರನ್ನು ಗುರುಗಳು ಏನು ಮಾಡುವರು ? 


೨೩-೨೬, ಈ ಧಂದಗೋಪನೇ ಮುಂತಾದ ಗೊ ಬ್ಬರೂ ಹೆೊರೆಡಲು 
ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹಂದಿರುಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವನೂ ಪ್ರಯತ್ನೆ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿರುವೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಈಡಿನವೇ ಶುಭದಿನವು. ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ 
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ಸುಪ್ರಭಾತಾದ್ಯ ರಜನೀ ಮಧುರಾವಾಸೆಯೋಹಿಶಾಂ । 
ಪಾಸ್ಕೆಂತ್ಯಕ್ಯುತವಕ್ಕ್ರಾಬ್ಬಂ ಯಾಸಾಂ ನೇತ್ಕಾಳಿಸೆಂಕ್ರ್ಯಯಃ 8 ೨೪ ಗ 


ಧನ್ಯಾಸ್ತೇ ಪಥಿ ಯೇ ಕೈಷ್ಣಂ ಇತೋ ಯಾಂತ್ಯನಿವಾರಿಶಾಃ । 
ಉದ್ವಹಿಷ್ಯಂತಿ ಪಶ್ಯಂತಸ್ಸ್ವದೇಹಂ ಪುಲಕಾಂಚಿ30 ॥ ೨೫ 8 


ಮಧುರಾನೆಗೆರೀಪೌರನೆಯನಾನಾಂ ಮಹೋತ್ಸವಃ | 
ಗೋವಿಂದಾವಯವೈಲರ್ದ್ಟಷ್ಟೈರತೀವಾದ್ಯ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೬ ॥ 


ಕೋನು ಸ್ವಪ್ಶಸ್ಸಭಾಗ್ಯಾಭಿರ್ದ್ಯಪ್ಟಸ್ತಾಭಿರಧೋಕ್ಷಜಂ | 
ವಿಸ್ತಾರಿಕಾಂತಿನಯನಾ ಯಾ ದ್ರಕ್ಷಂಶ್ಯನಿವಾರಿತಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಆಹೋ ಗೋನಸೀಜನಸ್ಯಾಸ್ಕ್ಯ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ಮಹಾ ನಿಧಿಂ । 
ಉತ್ಕೃತ್ತಾನ್ಯದ್ಯ ನೇತ್ರಾಣಿ ವಿಧಿನಾಃಕೆರುಣಾತ್ಮನಾ ೧ ೨೮ ॥ 


ಅನುರಾಗೇಣ ಶೈಥಿಲ್ಯಮಸ್ಮಾಸು ವ್ರಜತಾ ಹರೇಃ । 
ಶೈಥಿಲ್ಯನುಪೆಯಾಂಚ್ಯಾಕು ಕೆರೇಸು ವಲಯಾನ್ಯಪಿ ॥೨೯ ॥ 


ದುಂಬಿಗಳ ಸಾಲುಗಳು ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವೆವು. ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಯಾರೂ ತಡೆಯದೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗು 
ಕ್ಕಿರುವವೆರೇ ಪುಣ್ಯವಂತರು, ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ರೋಮಾಂಚಿತೆವಾದೆ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಥರಿಸಿರುವರು. ಗೋವಿಂದೆನೆ ಅವೆಯೆವಗಳನ್ನು ನೋಡುವೆ ಮಧೆ 
ಯೆಲ್ಲಿರುವೆ ಪಟ್ಟಣಿಗೆರೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಈ ದಿನ ದೊಡ್ಡೆ ಹೆಬ್ಬವಾಗಿರುವುದು. 

೨೩-೩೨, ಮೆಧುರೆಯ ಶ್ರ್ರೀಯರು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡುವರು. ಅವರು ಎಂತಹ ಭಾಗ್ಯವತಿಯರು? 
ಅಯ್ಯೋ ದಯೆಯಿಲ್ಲದ ವಿಧಿಯು ಈ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ವಮಹಾನಿಧಿಯನ್ನು ಶೋರಿಸಿ 
ಈ ದಿನೆ ಅವರೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿಕ್ಕಿರುವುದು. ತಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯ ಅನು 
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ಅಳ್ರೂರಃ ಕ್ರೂರಹೃದಯಶ್ಶೀಫ್ರಂ ಪ್ರೇರೆಯೆಶೇ ಹಯಾತ್‌. 
ಏನಮಾರ್ತಾಸು ಯೋಷಿತ್ಸು ಕೈಸಾ ಕಸ್ಕ ನೆ ಜಾಯತೇ 5೩065 


ಏಷ ಕೈಸ್ಣ ರಥಸ್ಕೋಚ್ಚೈ ಶ್ಚಕ್ರ ರೇಣುರ್ನಿರೀಶ್ಷ್ಯತಾಂ । 
ದೂರೀಭೊಕೋ ಹರಿರ್ಯೇನ ಸೋಸಪಿ ಕೇಜುರ್ನ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ 8೩೧॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಕ್ಯೇನಮತಿಹಾರ್ದೇನ ಗೋಪೀಜನೆನಿರೀಕ್ಷಿತಃ ॥ 
ತತ್ಯಾಜ ವ್ರಜ ಭೂಭಾಗಂ ಸಹ ರಾಮೇಣ ಕೇಶನಃ 1 ೩೨ ॥ 


ಗಚ್ಛಂತೋ ಜವನಾಶ್ವೇನ ರಥೇನ ಯೆ_ಮುನಾತಟಿಂ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯೇ ರಾಮಾಕ್ರೊರೆಜನಾರ್ದನಾಃ 1 ತಿ೩ ॥ 


ಅಥಾಹ ಕೃಷ್ಣಮಕ್ರೂರೋ ಭವದ್ಭ್ಯ್ಯಾಂ ತಾವದಾಸ್ಯತಾಂ । 
ಯಾವತಶೈ್ಯೆ ರೋಮಿ ಕಾಳಿಂದ್ಯಾ ಆಹ್ಟಿಕಾರ್ಹಣಮಂಭಸಿ । 1 ೩೪॥ 


ರಾಗವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಲು ಧಮ್ಮ ಕ್ಕ ಬಳೆಗಳೂ ಸಡಿಲವಾಗಿ ಅವನನ್ನೇ ಅನುಸಂಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುವು. ಕ್ರೂರಿಯಾದೆ ಅಕ್ರೂರನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಓಡಿಸುತ್ತಿರುವೆತು. 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದುಃಖಿತರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನಿಗೆ ತಾನೆ ದೆಯೆಯುಂ 
ಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಕೃಷ್ಣನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ರಥೆದ ಚಕ್ರದಿಂದ ಎತ್ತೆರವಾಗಿ ಎದ್ದೆ 
ಧೂಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ, ಕೃಷ್ಣ ನು ದೊರವಾದನು. ಈಗ ಆ ದೂಳಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ಹೀಗೆಂದು ಗೋಪಿಯರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರೆಲು ರಾಮಕೃಷ್ಣ ರು ಗೋಕುಲದ 
ಭೂ ಭಾಗವನ್ನು ದಾಟ ಹೋದರು. 


೩೩-೩೫. ವೇಗವಾದೆ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗು 
ತ್ತಿರುವ ರಾಮೆಕೃಷ್ಣಾಕ್ರೂರರು ಯಮುನಾ ನದಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೆರಲ್ಲಿ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾಯಿತು, ಆಗ ಅಕ್ರೂರೆನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
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೪ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತಥೇತ್ಕುಕ್ತಸ್ತತಸ್ಸ್ನಾತಸ್ಸಾ ಚಾಂತಸ್ಸ ಮಹಾಮತಿಃ । 


ಕೆ.ಪಿ -ಂ 


ದಧ್ಕೌ ಬ್ರಹ್ಮ ಪೆರಂ ವಿಪ್ರ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಯಮುನಾಜಲೇ ॥ ೩೫ ॥ 


ಫಣಾಸಹಸ್ರಮಾಲಾಢ್ಯಂ ಬಲಭೆದ್ರಂ ದದರ್ಶ ಸಃ । 
ಕುಂದಮಾಲಾಂಗಮುನ್ನದ್ರ ಪೆದ್ಮಪತ್ರಾಯಶೇಕ್ಷಣಂ 1 ೩೬॥ 


ವೃತಂ ವಾಸುಕಿರಂಭಾದೈೆ $ರ್ಮಹದ್ಭಿಃ ಪವನಾಶಿಭಿಃ । 
ಸಂಸ್ತೂಯೆಮಾನಮುದ್ದಂಧಿವನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತಂ ೩೭ ॥ 


ದಧಾನಮಸಿತೇ ವಸ್ತ್ರೇ ಚಾರುರೊಪಾವತಂಸಳಕೆಂ । 
ಜಚಾರುಕುಂಡಲಿನೆಂ ಭಾಂತಮಂತರ್ಜಲತಲೇ ಸ್ಥಿತಂ ೩೮ 8॥ 





ಇರಿ, ನಾನು ಯಮನಾ ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಾಢ್ಯಾಹ್ನಿ ಕವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುವೆನು. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವೆರಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಚಮೆನವನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಯಮುನೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಕಿಂತು ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. 


೩೬-೨೮. ಧ್ಯಾನಕ್ರ ಮವೆಂತೆಂನರೆ;--ಬಲರಾಮೆನನ್ನು ಸಾವಿರ ಹೆಡೆಗಳುಳ್ಳೆ 
ವೆನಾಗಿ ಮೆಲ್ಲೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲದಳದಂತೆ 
ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳವೆನನ್ನಾಗಿ ವಾಸುಕಿರಂಭ ಮುಂತಾದ ಮಹಾನಾಗಗಳು ಸ್ತೋತ್ರೆಮಾಡು 
ತ್ತಿರಲು ವಿಶೇಷೆವಾದ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ತುಲಸೀ ಸರದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀಲಿಯ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಸುಂದರವಾದ ರೂಪಿನಿಂದೆ ನೀರಿನೊಳಗೆ ಇರುವಂಕೆ ಕಂಡನು. 
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ತಸ್ಕೋತ್ಸಂಗೇ ಘನಶ್ಶಾಮಮಾತಾಮ್ರಾಯತಲೋಚನಂ 1 
ಚತುರ್ಬಾಹುಮುದಾರಾಂಗೆಂ ಚಕ್ರಾದ್ಕಾಯುಧಭೂಷಿತಂ 9೩೯೩ 


ಪಿತೀ ವಸಾನಂ ವಸನೇ ಚಿತ್ರಮಾಲ್ಕೋಪಶೋಭಿತಂ । 
ತೆಕ್ರ ಚಾಪತಹಿನ್ಮಾಲಾವಿಚಿತ್ರಮಿವ ಶೋಯದಂ ೫೪೦॥ 


ಶ್ರೀವತ್ಸವಕ್ಷಸಂ ಚಾರುಸ್ಫುರನ್ಮಕರೆಕುಂಡಲಂ | 
ದದರ್ಶ ಕೈಷ್ಣಮತ್ಲಿಷ್ಟಂ ಪುಂಡರೀಕಾವತಂಸ ಕಂ ॥ ೪೧:॥ 


ಸನಂದನಾದ್ಕೈರ್ಮುನಿಭಿಸ್ಸಿದ್ಧಯೋಗ್ಯೈರಕೆಲ್ಮಷ್ಟೆಃ ।. 
ಸಂಚಿಂತ್ಯಮಾನಂ ತತ್ರಸ್ಥೈರ್ನಾಸಾಗ್ರನ್ಯಸ್ತಲೋಚನೈಃ ॥ ೪೨ ॥ 
9 


ಬಲಕೃಷ್ಣೌ ತಥಾಕ್ರೊರಃ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾಯ ನಿಸ್ಮಿತಃ | 
ಅಚಿಂತಯದ್ರಥಾಚ್ಛೇಪ್ರುಂ ಕಥಮತ್ರಾಗೆತಾನಿತಿ 1೪೩8 


೩೯-೪೧. ಅವನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮೇಘದಂಕೆ ಕಪ್ಪಾದ ಮೈ ಬಣ್ಣವೂ, 
ಕೆಂಪಾದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳೂ, ಚೆಕ್ರಾದಿ ಆಯುಧಗಳೆ 
ಅಲಂಕಾರವೂ, ಪೀತಾಂಬರಗಳೂ, ಬಗೆಬಗೆಯೆ ಬಣ್ಣದ ಹೊಗಳ ಮಾಲೆಯೂ, 
ಉಳ್ಳವೆನಾಗಿ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಮಿಂಚುಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ 
ಮೇಘೆದಂತೆ ಕಾಣುವೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವತ್ಸವೆಂಬ ಗುರುತೂ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಕರೆ 
ಕುಂಡಲವೂ, ಕಮಲದ ಶಿಕೋಭೋಷಣವೂ ಉಳ್ಳ ಸುಂದರನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


೪೨, ಪರಿಶುದ್ಧರೂ ಯೋಗಸಿದ್ಧರೂ ಮೊಗಿನೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದೃಷ್ಟಿ 


ಯುಳ್ಳವೆರೂ ಆದೆ ಸನಂದನಾದಿ ಮುಫಿಗಳು ಆ ದೇವನನ್ನು ಢ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೪೩-೪೬. ಅಕ್ರೂರನು ನೀರಿನೋಳಗೆ ಕಾಣುವೆ ಆ ರೊಪೆವೆನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರೇ ಇವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಆಶ್ಚರ್ಯಪೆಟ್ಟು ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ರಥದಿಂದೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇವರು ಹೇಗೆ ಬಂದರು? ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. ಮಾತೆನಾಡೆಬೇಕೆಂದಿದ್ದ 
ಅನೆನ ಮಾತನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ನು ಸ್ತಂಭಿಸಿದವು. ಆ ಮೇಲೆ ಅಕ್ರೂರನು ನೀರಿಥಿಂದ 
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ವಿವಶ್ಷೋಃ ಸ್ತಂಭಯಾಮಾಸ ವಾಚಂ ತಸ್ಕ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ತಕೋ ನಿಷ್ಕ್ರಮ್ಯ ಸಲಿಲಾದ್ರಥಮಭ್ಯಾಗತಃ ಪುನಃ ॥ ೪೪॥ 

ದದರ್ಶ ತತ್ರ ಚೈವೋಭ್‌ ರಥಸ್ಕೋಪರಿನಿಷ್ಠಿತೌ | 

ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಮನುಷ್ಯವಪುಸಾನ್ವಿತ್‌ ೪೫% 

ನಿಮಗ್ನಶ್ಚ ಪುನಸ್ತೋಯೇ ದದರ್ಶ ಚ ತಥೈವ ತಾ। 

ಸಂಸ್ತೂ ಯಮಾನಾ ಗಂಧರ್ವೈೈರ್ಮುನಿಸಿದ್ಧಮಹೋರಗೈಃ ॥ ೪೬ ॥ 

ತತೋ ವಿಚ್ಞ್ವಾತೆಸದ್ಭಾವಸ್ಸ ತು ದಾನಪತಿಸ್ತದಾ । 

ತುಷ್ಟಾನ ಸರ್ವವಿಜ್ಞ್ಞಾನನುಯೆಮಚ್ಕುತಮೀಶ್ವರೆಂ ॥೪೭॥ 
॥ ಆಕ್ರೂರಃ ॥ 


ಸನ್ಮಾತ್ರರೊಸಿಣೇಚಿಂತ್ಯಮಹಿನ್ನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 
ವ್ಯಾಪಿನೇ ನೈಕೆರೂಪೈ ಕಸ್ವರೊಸಾಯ ನನೋ ನಮಃ 8 ೪೮ ॥ 





ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಥದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅನ್ನಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣೆರಿಬ್ಬರೂ ರಥ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವೆರಿಬ್ಬರೂ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಮೆನುಷ್ಯಾಕೃತಿ 
ಯಕ್ಲಿದ್ದರು. ಅವನು ಪುನಃ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಕಂಡನು. ಅವರನ್ನು ಗಂಧರ್ವೆರೂ, ಅಪ್ಪೆವಸುಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, 
ಉರೆಗರೂ ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೪೭. ಆ ಮೇಲೆ ದಾನನತಿಯಾದ ಅಕ್ರೂರನು ಪರಮಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಜ್ವ್ವಾನಸ್ವರೂಪನೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರೆ ಮಾಡಿದನು. 

೪೮. ಸದ್ರೂಪನೂ ಊಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ಶ್ರೇಸ್ಕ 
ವಾದ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ ಕಾರ್ಯೆರೂಪವಾಗಿ ಅನೇಕರೂಸನೂ 


ಕಾರಣರೂಪದಿಂದ ಏಕಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಸರ್ವರೂಸಾಯ ತೇ ಚಿಂತ್ಯಹವಿರ್ಭೂತಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ನಮೋ ವಿಚ್ಞಾತಪಾರಾಯ ಪರಾಯು ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪ್ರಭೋ 8೪೯ ॥ 


ಭೂತಾತ್ಮಾ ಚೇಂದ್ರಿಯಾತ್ಮಾ ಚ ಪ್ರೆಧಾನಾತ್ಮಾ ತಥಾ ಭವಾನ್‌ । 
ಆತ್ಮಾ ಚ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ತ್ವಮೇಕಃ ಸಂಚಧಾ ಸ್ಥಿತಃ 8೫೦ ॥ 


ಪ್ರಸೀದ ಸರ್ವಸರ್ವಾತ್ಮನ್‌ ಶ್ಲರಾಶ್ಷರೆ ಮಯೇಶ್ವರೆ । 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣೊ ಶಿವಾಖ್ಯಾಭಿಃ ಕಲ್ಪನಾಭಿರುದೀರಿತಃ ॥೫೧॥ 


ಅನಾಖ್ಯೇಯ ಸ್ವರೂಪಾತ್ಮನ್‌ ಅನಾಖ್ಕೇಯ ಪ್ರಯೋಜನ । 
ಅನಾಖ್ಯೇಯಾಭಿಧಾನಂ ತ್ವಾಂ ನತೋಸಸ್ಮಿ ಪರಮೇಶ್ವರೆ 8೫೨ ॥ 


೪೯. ಸರ್ವಪ್ರಪಂಚರೂಪನ್ಕೂ ಹವಿಸ್ಸಿನರೂಪನೂ ಆಗಿ ಊಹಿಸಲಸಾಧ್ಯ 
ನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಕನೂ, ತಿಳಿಯಲಾಗದ ಅಂತ್ಯ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಆದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೫೦. ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೊ ಇಲ್ಲದೆ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿಯೂ 
ಉಪಾಧಿಗಳೊಡನೆ ಜೀವಾತ್ಮ, ಪ್ರಧಾನಾತ್ಮೆ, ಇಂದ್ರಿಯಾತ್ಮೆ, ಭೂಶಾತ್ಮನೆಸಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಐದು ಬಗೆಯಾಗಿರುವೆ. 


೫೧, ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಭೂತೆಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಕ್ಷರನೆನಿಸಿಕೊಂಡೆವೆನೊ ಸರ್ವಾ 
ತ್ಮನಾಗಿ ಅಕ್ಷರನೆನಿಸಿದವೆನೂ ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ಈಶ್ವರನೆನಿಸಿದೆವನೂ ಗುಣ 
ರೊಪವಾದ ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. 


೫೨. ವಿವರಿಸಲಾಗದ ತತ್ವವೇ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು. ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಾ ಕ್ರವಿಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅನಂಶನಾಮಗಳಿರುವುದರಿಂದೆ 
ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವೆನು. 
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ಅಭ್ಕಾಯ ೧೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ನ ಯತ್ರನಾಥ ವಿದ್ಯಂತೆ ನಾಮಜಾಶ್ಯಾದಿಕಲ್ಪನಾಃ । 
ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಸೆರೆಮುಂ ಶಿತ್ಯಮವಿಕಾರಿ ಭೆವಾನಜ 1 ೫೩॥ 


ನ ಕಲ್ಪನಾಮೃಶೇರ್ಥಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಮಾಧಿಗಮೋ ಯೆತಃ । 
ತತಃ ಕೃಷ್ಣಾಚ್ಯುತಾನಂತ ವಿಷ್ಣುಸಂಜ್ಞಾಭಿರೀಡ್ಕತೇ ॥ ೫೪ ॥ 


ಸರ್ವಾರ್ಥಾಸ್ತ್ವನಮಜ ವಿಕಲ್ಪನಾಭಿರೇಶೈ 
ರ್ದೇವಾದ್ಕೈರ್ಭವತಿ ಜ ಯೈರೆನಂತವಿಶ್ವಂ | 

ವಿಶ್ವಾಶ್ಮಾ ತ್ವಮಿತಿನಿಕಾರಹೀನಮೇತ 

ತ್ಸರ್ವಸ್ಮಿನ್ನಹಿ ಭನತೋಸಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿದನ್ಯತ್‌ 8 ೫೫ ॥ 


ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪಶುಪತಿರೆರ್ಯಮಾ ವಿಧಾತಾ 

ಧಾಶಾ ತ್ವಂ ತ್ರಿದಶಪತಿಸ್ಸಮೀರಣೋಗ್ನಿಃ । 

ತೋಯೇಶೋ ಧನಸತಿರೆಂತಕಸ್ತ್ವನೇಕೋ 
ಭಿನ್ನಾರ್ಥೈೈರ್ಜಗದಭಿಪಾಸಿ ಶಕ್ತಿಭೇದೈಃ ॥ ೫೬॥ 





೫೩. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾಮಜಾಕತಿ ಮುಂತಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಲ್ಲ. 
ನಿಶ್ಶನೂ, ಉತ್ಪೃತ್ತಿರಹಿತನೂ, ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನೂ, ಆದೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ ನೀನು. 


೫೪. ಒಂದು ಕಲ್ಪನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾವೆ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸೆಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದೆರಿಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಅಚ್ಯುತ, ಅನಂತೆ, ವಿಷ್ಣು ಎಂಬ ಹೆಸೆರುಗೆಳಿಂದೆ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವೆವು. 


೫೫. ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನೀನು ಸಮೆಸ್ತವಸ್ತು ಸ್ವರೂಪನು. ದೇವಾದಿಗಳ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಪ್ರಪಂಚಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪದಿಂದ ನೀನು ವಿಕಾರ 
ವಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತಕಿನಂದು ಪದಾರ್ಥವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


೫೬. ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಶಿವನು, ಸೂರ್ಯನು, ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು ವೇದೆ 
ರೂಪನ್ಮು ದೇವೇಂದ್ರನು ವಾಸು, ಅಗ್ವಿ ವರುಣ, ಕುಬೇರ, ಯಮ್ಮೆ ಎಂಬ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ನಾಮರೂಸ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಲೋಕವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ ನಾಶ ೪ 


ವಿಶ್ವಂ ಭವಾನ್‌ ಸೃಜತಿ ಸೂರ್ಯಗೆಭೆಸ್ತಿರೂಪೊ 

ವಿಶ್ವೇಶ ತೇ ಗುಣಮಯೋಯುಮತಃ ಪ್ರಪಂಚೇ । 

ರೂಪಂ ಪರೆಂ ಸದಿಶಿವಾಚಕೆಮಕ್ಷರಂ ಯಶ್‌ 

ಜ್ಞಾನಾತ್ಮನೇ ಸದಸತೇ ಪ್ರಣಶೋಸಸ್ಕಿ ತಸ್ಮೈ ೪೫೭ ॥ 


ಓಂ ನಮೋ ವಾಸುದೇವಾಯ ನಮಸ್ಸಂಕೆರ್ಷಣಾಯ ಚೆ। 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಚಾಯ ನಮಸ್ತು ಭ್ಯಮನಿರುದ್ಧಾಯ ತೇ ನಮಃ 8೫೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಅಷ್ಟ್ರಾದಶೋಳಿಧ್ಯಾಯಃ 





೫೭. ನೀನು `ಸೂರ್ಯಕಿರಣಕಾಪದಿಂದ `ಪ್ರೆಪೆಂಚದಕ್ನು ಸೈ'ಪ್ಟ್ರಿಸುವೆ. ಈ 
ಪ್ರಪಂಚವು ನಿನ್ನ ತ್ರಿಗುಣಸ್ವರೂಪನಾದುದು ಸತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಾದ 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಸನೂ ಕಾರ್ಯ ಕಾರೆಣರೂಪೆನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡುವೆನು, 

೫೮. ವಾಸುದೇವೆನೂ, ಸಂಕರ್ಷಣನೂ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನೂ, ಅನಿರುದ್ಧ ನ್ನೂ 
ಎಂಬ ಚತುರ್ವ್ಯೂಹಮೂರ್ತಿರೂಪನಾದೆ ನಿನಗೆ ನಮೆಸ್ವಾರವ್ತು 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವ್ರು ಮುಗಿದೆದು. 


ತೆ60 


ಶ್ರೀಃ 


ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ಏಕೋನನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಏನಮಂತರ್ಜಲೇ ವಿಷ್ಣು ಮಭಿಷ್ಟೂಯ ಸ ಯಾದವಃ । 
ಅರ್ಚಯಾಮಾಸ ಸರ್ವೆೇಶೆಂ ಧೂಪಪುಪ್ಪೆ ಇರ್ಮಿನೋಮಯ್ಕೆಃ ॥೧॥ 


ಪರಿಕ್ಕಳ್ತಾನ್ಕನಿಷಯೋ ಮನಸ್ತತ್ರ ಠಿನೇಶ್ವ ಸಃ । 


ಬ್ರಹ್ಮಭೊಶೇ ಚಿರಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಿರರಾಮಸೆಮಾಧಿತಃ ॥೨॥ 
ಕೃತಕೃತ್ಯಮಿವಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯೆಮಾನೋ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ಆಜಗಾಮ ರಥಂ ಭೂಯೋ ನಿರ್ಗಮ್ಯ ಯಮುನಾಂಭಸಃ ಏ8೩॥ 








ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೪. ಹೀಗೆ ಯದುವಂಶದ ಅಕ್ರೂರನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಮನೋಮೆಯವಾದೆ ಧೂಪ ಪೆಷ್ಪಾದಿನೆಳಿಂದ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ನಾದೆ 
ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅವನು ಇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸದೆ 
ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಹಳಕಾಲ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ದನು. ಮೆಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಅವನು ಶನ್ನನ್ನು ಕೃಶಾರ್ಥನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಯಮುನಾ ನದಿಯ ಫೀರಿಸಿಂದೆ ಎದ್ದು ಹೊರಟು ಪುನಃ ರಥದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ದದರ್ಶ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ಚೆ ಯಥಾಪೂರ್ವಮವನಸ್ಥಿತೌ । 
ವಿಸ್ಮಿತಾಕ್ಷಸ್ತದಾಕ್ರೂರಃ ತಂ ಚ ಕೃಷ್ಣೋ ಭೃಭಾಷತ 

॥ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಃ ॥ 
ನೂನಂ ಶೇ ದೃಷ್ಟಮಾಶ್ಚರ್ಯಮಕ್ರೊರ ಯಮುನಾಜಲೇ । 
ವಿಸ್ಮಯೋತ್ಸುಲ್ಲನಯೆನೋ ಭವಾನ್‌ ಸಂಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಯತಃ 


॥ ಅಕ್ರೂರಃ ॥ 


ಅಂತರ್ಜಲೇ ಯದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟಂ ತೆತ್ರಮಯಾಚ್ಯುತೆ | 
ತದಶ್ರಾಪಿಹಿ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಮೂರ್ತಿಮತ್ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಂ 


ಜಗದೇತನ್ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯರೊಪೆಂ ಯಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮೆನೆಃ | 
ಶೇನಾಶ್ಚರ್ಯನರೇಣಾಹಂ ಭವತಾ ಕೈಷ್ಣ ಸಂಗತ 


ತಕ್ಕಿನೇತೇನ ಮಧುರಾಂ ಯಾಸ್ಯಾನೋ ಮಧುಸೊದನ । 
ಬಿಭೇಮಿ ಕೆಂಸಾದ್ಧಿಗ್ದನ್ಮ ಪರಪಿಂಡೋಪೆಜೀವಿನಾಂ 





[ಅಂಶ-ಜ 


8೪೪ 


೫ ೬೩ 8 


ಔ.ಪ ॥ 


1ಳ॥ 


ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಇದ್ದರು. ಅಕ್ರೂರನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 


ಪಡುತ್ತಿರಲು ಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


೫. " ಎಲೈ ಅಕ್ರೂರನೇ ! ಯಮುನೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಾ ಗೆ ರೀನು 
ಏನೋ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆ. ನಿನ್ನೆ ವಿಕಾಸವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 


ದಕಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಆನುಭವಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುವುದು, ” ಎಂದನು. 


೬-೧೧. ಅಕ್ರೂರನು “ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ! ನೀರಿನೊಳಗೆ ನಾನು ಯಾವ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೆನೋ ಅದೇ ಅಕ್ಚರ್ಯವು ಮೂರ್ತಿರೊಪೆದಿಂದೆ ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ 
ಇರುವುದೆಂದು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನ್ಕು ಆಶ್ಚರ್ಯರೂಪವಾದೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಯಾವ 
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ಧ್ಯಾಯೆ ೧೯] ಫಿಹ್ಮ ಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಚೋದಯಾಮಾಸ ಸ ಹಯಾನ್‌ ವಾತರೆಂಹಸೇ । 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಶ್ಥನಿ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಸೋಂಕ್ರೊರೋ ಮಧುರಾಂ ಪುರೀಂ ॥೪॥ 


ಅಕ್ಕ ಮಧುರಾ9 ಕೈಪ್ಲೆಂ ರಾಮಂ ಚಾಹ ಸ ಯಾದನಃ । 
ಸದ್ಭ್ರಾಂ ಯಾತೆಂ ಮಹಾವೀಶ್ಯಾ ರಥೇಸೈ ಕೋವಿಶಾನ್ಯು ಹಂ ೫1೧0ಂ॥ 


ಗೆಂತವ್ಯಂ ವಸುದೇವಸ್ಯ ನೋ ಭೆನದ್ಭ್ಯಾಂ ತಥಾ ಗೃಹಂ ॥ 
ಯುವಯೋರ್ಹಿ ಕೃತೇ ವೃದ್ಧಸ್ಸ ಕೆಂಸೇನೆ ನಿರಸ್ಕತೇ ॥ ೧೧8 


8 ಶ್ರೀ ಸರಾಶರೆಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರವಿನೇಶಾಧೆಸೋ$ಕ್ರೊರೋ ಮಧುರಾಂ ಪುರೀಂ । 
ಪ್ರನಿಷ್ಟ್‌ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ಚ ರಾಜಮಾರ್ಗಮುಪಾಗೆತಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ನರೈಶ್ಚ ಸಾನಂದೆಂ ಲೋಚನೈರಭಿವೀಕ್ಷಿತೌ । 
ಜಗ್ಮೆತುರ್ಲೀಲಯಾ ವೀರೌ ಮತ್ತೌ ಬಾಲಗಜಾನಿನ 8 ೧೩ ॥ 


"ಮಹಾತ್ರೆ ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತೋ ಅಂತಹ ಆಸ್ಚರ್ಯರೂಪನಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ನಾನು ಸೇರಿರುವೆನು. ಈ ವನಿಚಾರದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? ಎಲ್ಫೆ ಮಧುಸೂದೆ 
ನನೇ ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗೋಣ. ಕಂಸನಿಗೆ ನಾನು ಭಯಪಡುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು 
ಕೊಟ್ಟ ಅನ್ನದಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನಿಂದಿಸೆಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ವಾಯುವೇಗದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಆ ಅಕ್ರೂರನು ಸಂಧ್ಮಾ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಧುರಾಪುರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ನೋಡಿ 
“ ಶೂರರಾದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ರಿ. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ರಥದೆ 
ಮೇಲೆ ಹೋಗುವೆನು. ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ವಸುದೇವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ 
ನಿಮ್ಮಿ! ಬಂದೆ ಮುದುಕನಾದ ಅವನನ್ನು, ಕಂಸನು ಆಕ್ಷೇವಪಿಸುವನು. * ಎಂದು 
ಟು 


೧೨-೧೫. ಅಕ್ರೂರನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಧುರಾಪುರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದನು. ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದೆ. ಬಂದೆರು. ಮದಿಸಿದ ಅನೆಯ 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ ಕ್ಷತೊತ ೬ 
ಭ್ರಮಮಾಣಾ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಜಕಂ ರೆಂಗೆಕಾರೆಕಂ । 
ಆಯಾಚೇ 390 ಸುರೊಪಾಣಿ ವಾಸಾಂಸಿ ರುಬೆರಾಣಿ ತೌ ೩೧೪8 


ಕೆಂಸಸ್ಯ ರಜಳಕಸ್ಫೋಇಥ ಪ್ರಸಾದಾರೂಢವಿಸ್ಮಯಃ । 
ಬಹೂನ್ಯಾಶ್ಸೇಪವಾಕ್ಕ್ಯಾಫಿ ಪ್ರಾಹೋಜ್ಚೈ ರಾಮಕೇಕವ್‌ೌ ೪ ೧೫ ॥ 


ತತಸ್ತಲಪ್ರಹಾರೇಣ ಕೃಷ್ಣಸ್ತಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನೆಃ । 
ಪಾತಯಾಮಾಸ ರೋಪೇಣ ರೆಜಕೆಸ್ಯ ಶಿರೋ ಭುವಿ ! ೧೬ 8 


ಹತ್ವಾದಾಯ ಚ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸೀತನೀಲಾಂಬರೌ ತತಃ । 
ಕೃಷ್ಣರಾನಾ ಮುದಾ ಯುಕ್ತ್‌ ಮಾಲಾಕಾರೆಗೃಹಂ ಗೆತೌ ॥ ೧೭ ॥ 


ನಿಕಾಸಿನೇತ್ರಯುಗಳೋ ಮಾಲಾಕಾರೋಣತಿದಿಸ್ಕಿತಃ । 
ಏತೌ ಕಸ್ಯ ಸುತೌ ಯಾಶೌ ಮೈತ್ರೇಯಾಚಿಂತಯತ್ತದಾ 8 ೧೮ ॥ 


ಮರಿಗಳಂತೆ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿರುವ ಅವರೆನ್ನು ಅಲ್ಲಿನ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಆನಂದದಿಂದೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ತಿರೆಗುತ್ತಿರೆವೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಒಗೆದು 
ಮಡಿ ಮಾಡಿ ತರುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಅಗಸನನ್ನು ಕಂಡು ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಲೆಬಾಳುವೆ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಕೇಳಿದರು. ಅವನು ಕಂಸನೆ ಅಗಸನು. ಅವನು ರಾಜನು 
ಕೊಟ್ಟ ಧನದಿಂದ ಗರ್ವಿತನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ರಾಮೆಕೃಷ್ಣೆರನ್ನು ಕುರಿತು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅನೇಕ ಆಕ್ಷೇಪಕರವಾದೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 


೧೬-೨೦. ಅದೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣೆನು ಕೋಪಿಸಿ ಆ ದುಷ್ಪನನ್ನು ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಹೊಡೆದು ಅವನೆ ತಲೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿದನು. ಆಮೇಲೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ರು ಆ 
ವಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂಕೋಷೆದಿಂದ ಹೂವಾಡಿಗನ 


ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ 
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ಯರೀ] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಇಂ 
ಪೀಶಥೀಲಾಂಬರಥರೌ ತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾತಿಮನೋಹರ್‌ । 
ಸೆ ತೆರ್ಶೆಯಾಮಾಸ ತದಾ ಭುವಂ ದೇವಾವುಪಾಗತ್‌ಾ ॥೧೯॥ 


ವಿಕಾಸಿಮುಖಪೆದ್ಮಾಭ್ಯಾಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಯಾಚಿತಃ। 
ಭೌವಂ ವಿಷ್ಟಭ್ಯ ಹೆಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಪಸ್ಪರ್ಶ ಶಿರಸಾ ವನುಹೀಂ ॥ ೨೦ ॥ 


ಪ್ರಸಾದ ಪೆರವತೌ ನಾಥಾ ಮಮ ಗೇಹಮುಸಪಾಗತೌ । 
ಧನ್ಯೋ$ಹಮರ್ಚಯಿಷ್ಯಾಮೀತ್ಯಾಹ ತೌಮಾಲ್ಯಜೀನನೆಃ ॥ ೨೧ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟನದನಃ ತಯೋಃ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಕಾಮತಃ । 
ಚಾರೂಣ್ಕೇಶಾನ್ಯಥೈ ತಾನಿ ಪ್ರದದೌಸ ಪ್ರಲೋಭೆಯನ್‌ ॥ ೨೨೪ 


ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಣಮ್ಮೋಭೌ ಮಾಲಾಕಾರೋ ನೆರೋತ್ತಮ್‌ೌ । 
ದದೌ ಪುಷ್ಪಾಣೆ ಚಾರೂಣಿ ಗಂಧವಂತ್ಯಮಲಾನಿ ಚ ॥ ೨೩ ॥ 





ಹೂವಾಡಿಗನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಇವರಾರೆ ಮಕ್ಚಳೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿದನು. ಫೀತಾಂಬರೆ 
ನೀಲಾಂಬರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮನೋಹರೆವಾದೆ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವನು ದೇವತೆಗಳೇ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಿರೆಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿದೆನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ನಗುತ್ತ ಹೂವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೆಲು ಅನನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ತಲೆಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 


೨೧-೨೩. ಮತ್ತು ಅನುಗ್ರಹವಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ದಖಮಾಡಿದಿರಿ ನಾನೇ 
ಕೃಶಾರ್ಥನು. ಒಡೆಯರಾದ ಫಿಮ್ಮನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆನ್ಶು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೂಗಳನ್ನು ಇದು ಹೆಚ್ಚು ಸುಗೆಂಧನಿಂದೆ ಕೂಡಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದ್ಕು ಇದಕ್ಕಿಂತೆ ಇದು ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಮತ್ತಿ 
ಮತ್ತಿ ನೆಮಸ್ಥಾರೆ ಮಾಡುತ್ತ ಹೊಸೆದಾಗಿಯೂ ನಧಿರ್ಮೆಲವಾಗಿಯೂ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹೂಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಏಿಸ್ನು ಪ್‌ರಾ೫ಂ [ಅಂಶೆ ೫ 


ಮಾಲಾಕಾರಾಯ ಕೃಷ್ಣೋಪಿ ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪ್ರದದೌ ವರಾನ್‌ । 
ಶ್ರೀಸ್ತ್ವಾಂ ಮತ್ಸಂಶ್ರಯೊಾ ಭದ್ರ ನ ಕದಾಚಿತ್ತ ಚಿಷ್ಕತಿ 8 ೨೪ ॥ 


ಬಲಹಾನಿರ್ನ ಶೇ ಸೌಮ್ಯ ಧನಹಾನಿರೆಥಾಪಿ ವಾ। 
ಯಾವದ್ದಿನಾಫಿ ತಾವಚ್ಚ ನ ನಶಿಷ್ಯತಿ ಸಂತತಿಃ 8 ೨೫ ॥ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ವಿಫುಲಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ತ್ವಮಂಶೇ ಮತ್ಪ್ರ್ರಸಾದತಃ । 
ಮಮಾನುಸ್ಮರೆಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಶ ದಿವ್ಯಂ ಲೋಕಮವನಾಪ್ಸೈಸಿ 8 ೨೬ 8 


ಧರ್ಮೆೇ ಮನಶ್ಚೆ ಶೇ ಭದ್ರ ಸಾರ್ವಕಾಲಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಯುಷ್ಮತ್ಸಂತತಿ ಜಾತಾನಾಂ ದೀರ್ಫಮಾಯುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ೫ ೨೭ 8 


ನೋಪೆಸರ್ಗಾದಿಕಂ ದೋಷೆಂ ಯುಷ್ಮೃತಶ್ಸಂತತಿಸಂಭೆವಃ। 
ಅನಾಪ್ಸ್ಯತಿ ಮಹಾಭಾಗ ಯಾವತ್ಸೂಯೊ೯೯£ ಭವಿಷ್ಯತಿ 8 ೨೮ 8 


೨೪-೨೮, ಕೃಷ್ಣ ನು ಹೊವಾಡಿಗಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ * ಎಲೈ ಸಜ್ಜ ನನೇ ಮತ್ತು 
ಮೆಂಗಳಕರನೇ ನೆನ್ನನ್ಹಾಶ್ರಯಿಸಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಿನ್ನನ್ನೆಂದಿಗೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಿನೆಗೆ ಬಲಹಾನಿಯೂ ಧನೆಹಾನಿಯೂ ಸಂತತಿ ನಾಶವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಸುಖಗಳನ್ನೊ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ 
ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ದಿವ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ಫಿನ್ನ ಮೆನಸ್ಸು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳುದಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ವೆಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು 
ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಬದುಕುವರು. ಅವರಿಗೆ ದಿವ್ಯಭೌಮೆ ಮುಂತಾದ ಉಪಸರ್ಗ (ಬಾಫಿ) 
ಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನಿರುವೆವರೆಗೂ ಥಿನ್ಹ ವೆಂಶವ್ರೆ ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು. * ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು, 
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ಪಿನ್ನು ಪುರಾಣ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರೆಃ ॥ 


ತದ್ಗೈ ಹಾತ್ಮಸ್ಲೋ ಬಲದೇವಸಹಾಯವಾನ" । 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಮಾಲಾಕಾರೇಣ ಪೂಜಿತಃ ॥೨೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಸ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಏಳೋನವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೨೯. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ಹೊವಾಡಿಗೆನ ಪೂಜಿ 
ಯತ್ತು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅವನ ಮನೆಯಿಂದೆ ಹೊರಟನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಹಕ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದೆದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ॥ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ರಾಜಮಾರ್ಗೆೇ ತತಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಸಾನುಲೇಸನಭಾಜನಾಂ । 
ದದರ್ಶ ಕುಬ್ಬಾಮಾಯಾಂತೀಂ ನನಯಾೌವನಗೋಚರಾಂ. ೧8 


ತಾಮಾಹ ಲಲಿತಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಕಸ್ಕೇದಮನುಲೇಪನಂ ॥ 
ಭವತ್ಕಾನೀಯತೇ ಸತ್ಯಂ ವದೇಂದೀವರಲೋಚನೇ 8೨೧ 


ಸಕಾಮೇನೇವ ಸಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಸಾನುರಾಗಾ ಹರಿಂ ಪ್ರತಿ । 
ಪ್ರಾಹ ಸಾ ಲಲಿತಂ ಕುಬ್ಬಾ ತದ್ದರ್ಶನಬಲಾತ್ಮೃತಾ 888 


ಕಾಂತೆ ಕಸ್ಮಾನ್ಸೆ ಜಾನಾಸಿ ಕಂಸೇನ ವಿನಿಯೋಜಿತಾಂ | 
ನೈಕನಕ್ರೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾಮನುಲೇಪನಕರ್ಮಣಿ 8೪॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೨. ಕೃಷ್ಣೆನು ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ ಗಂಧದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಯೌವನವತಿಯಾದ ಕುಜ್ಜಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು 
ನೆಗುತ್ತ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು “ ಈ ಗಂಧವೆ ಯಾರದು? ನೀನು ಯಾರಿಗೆ ಕಿಗೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಕೊಡುವೆ ? ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು * ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೩.೫. ಆ ಕುಬ್ಬೆ ಯು ಅವೆನನ್ನು ನೋಡಿದುದೆರಿಂದೆ ಓ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ 
4 ಎಲ್ಫ ಮನೋಹರನೇ” ? ನಾತು ಅರೆದ ಗಂಧವು ಕಂಸನಿಗೆ ೮ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾಡುದು. 
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ಜನ್ನು. ೨೦] ಪಿಸು ಪುರಾಣ€ 


ನಾಶೈಪಿಷ್ಟಂ ಹಿ ಕಂಸಸ್ಕ ಪ್ರೀತಯೇ ಹ್ಯನುಲೇಪನಂ । 
ಭೆಜಾತನ್ಯುಹಮತೀವಾಸ್ಕ ಪ್ರೆಸಾದಧನಭಾಜನಂ ೪೫ ಕ 


॥ ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಃ ॥ 


ಸುಗೆಂಭಮೇತೆದ್ರಾಜಾರ್ಹಂ ರುಚಿರಂ ರುಚಿರಾನನೇ । 
ಆವಯೋರ್ಗಾತ್ರಸದೃಶಂ ದೀಯಶಾಮನುಲೇಪನೆಂ ॥ ೬! 


8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಶ್ರುತ್ತೈತದಾಹ ಸಾ ಕುಬ್ಬಾ ಗೃಹ್ಯಶಾವಿಂತಿ ಸಾದರೆಂ । 
ಅನುಲೇಸನಂ ಚ ಪ್ರದದೌ ಗಾತ್ರಯೋಗ್ಯಮಥೋಭಯೋಃ, ॥೭॥ 


ಭೆಕ್ತಿ ಚ್ಛೇದಾನುಲಿಪ್ತಾಂಗೌ ತತಸ್ತೌ ಪುರುಷರ್ಷ್ಹಭಾೌ। 
ಸೇಂದ್ರೆಚಾಪೌ ವ್ಯರಾಜೇಶಾಂ ಸಿತಳ್ರೆಷ್ಲಾವಿವಾಂಬುದೌ ॥ ೮॥ 


ಆಸನಿಗೆ ಗಾಥಫನ್ನ ಕೆಡು ತೆಗೆಯೆಳೊಂಡುಹೋಗಿ ಕೊಡುವುದೇ ನನ್ನ ಕೆಲಸವು, ಇದೆ 
ಶಿಂದ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. ಅನೇಕ ವಕ್ರಾವೆಯನಗೆ 
ಳುಳ್ಳವಳು ನಾನು' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ಓಲ. ಕೃಷ್ಣನು ( ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರೆಮುಖಿಯೇ ! ಈ ಗಂಧವು ರಾಜಯೋಗ್ಯೆ 
ಶಾಗಿರುವುದು, ನೆಮ್ಮಿಬ್ಬರೆ ಶರೀರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಗಂಧವನ್ನು ಕೊಡೆ? ಎಂದನು. ಕುಬ್ಬೆ ಯು 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಪ್ರಿತಿಯಿಂದೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಕೆಂದು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಶಕ್ಕಷ್ಟು ಗಂಧ 
ವತ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಅ ಮೇಲೆ ಅನೆರಿಬ್ಬರೂ ಗಂಧದಿಂದ ಎಜೆ ಭುಜ ಮೆುಂತಾದೆ 
ಸ್ಥಳಗಳನ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಡೆಕೊಂಡುದೆರಿಂದೆ ಆ ಗಂಧೆವೆ ಬಿಳಿದಾದೆ ಮತ್ತು 
ಕಪ್ಪಾ ಮೋಡೆಗಳ- ಮೇಲೆ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಬಗೆಬಗೆ ಯ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸಿಶು. 
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ಏಿಸ್ಸು ರ್ರರಾಣಂ [ಅಂತ 
ತತಸ್ತಾಂ ಚುಬುಕೇ ಶೌರಿರುಲ್ಲಾ ಸನವಿಧಾನನಿತ್‌ । 
ಉಶ್ಸಾಟ್ಯ ಕೊೋ:ಲಯಾಮಾಸೆ ದ್ವ್ಯಂಗುಳೇನಾಗ್ರಪಾಣಿನಾ 8೯8 


ಚಕರ್ಷ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಚೆ ತದಾ ಯೆಜುತ್ವಂ ಕೇಶೆವೋ*ನಯತ್‌ । 
ತತೆಸ್ಸಾ ಚುಜುಕಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಯೋಷಿಶಾಮಭವದ್ವರಾ 8೧೦ 8 


ವಿಲಾಸಲಲಿತಂ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರೇಮಗರ್ಭಭರಾಲಸಂ | 
ನಸ್ತ್ರೇ ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಗೋದಿಂದೆಂ ಮಮ ಗೇಹಂ ಪ್ರಜೇತಿ ವೈ 8೧೧ ॥8 


ಏನಮುಕ್ತಸ್ತಯಾ ಶೌರೀ ರಾಮಸ್ಕಾಲೋಕ್ಕ ಚಾನನಂ ಟ 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಕುಬ್ನಾಂ ತಾಮಾಹ ನೈಕವಕ್ರಾಮನಿಂದಿತಾಂ 8೧೨॥ 


ಆಯಾಸ್ಕೇ ಭೆವತೀಗೇಹಮಿತಿ ತಾಂ ಪ್ರಹಸೆನ್‌ ಹರಿಃ । 
ವಿಸಸರ್ಜ ಜಹಾಸೋಚ್ಚೈಃ ರಾಮಸ್ಕಾಲೋಕ್ಕ ಚಾನನಂ 1 ೦೩॥8 





೯-೧೦. ಆಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನು ಕುಬ್ಬೆಯ ಗಲ್ಲದೆಲ್ಲಿ ತೆನ್ನೆ ಎರೆಡು ಬೆರಳುಗಳ 
ನಿಟ್ಟು ಎತ್ತಿ ಅವಳನ್ನು ತೊಗಾಡಿಸಿ ತನ್ನ ಪಾದೆಗಳಿಂದ ಅವೆಳ ಪಾದಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ರ 
ಎಳೆದು ಅವಳ ಶರೀರವನ್ನು ಸೆರೆಳವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನು. ಬಳಿಕ ಅವೆಳ ಅವೆಯವಗಳಿೆಲ್ಲ 
ಸರಳವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಮಳೆನಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


೧೧-ಗ೩. ಅವಳು ಕೃಷ್ಣನ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆಂತರ್ಯವಾದೆ 
ಪ್ರೇಮೆದಿಂದೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಡೆಗೆಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ನಮ್ಮೆ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇ 
ಕೆಂದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೈಷ್ಣೆನು ಬಲರಾಮೆನ ಮುಖ 
ವೆನ್ನು ನೋಡಿ ನಗುತ್ತ ಕುಬ್ಬೆ ಯನ್ನ ಕುರಿತು ಕಂಸನನ್ನು ಕೊಂದು ನಮ್ಮೆ ಬಂಧು 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸುಖವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮೆ ಮೆನೆಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಅವಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಅನಳ ಕಾಮಾತುರಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಶನು ಲ 
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`ಅಧ್ಯನೆಗಿ ೨೦] ವಿಷ್ಣು ಫ್ರರಾಣಂ 
ಭಕ್ತಿಚ್ಛೇದಾನುಲಿಪ್ತಾಂಗೌ ನೀಲಪೀತಾಂಬರ್‌ೌ ಶು ಶೌ। 
ಧನುಶ್ಶಾಲಾಂ ಶತೋ ಯಾಶೌ ಚಿತ್ರಮಾಲ್ಯೋಪೆಶೋಭಿತೌ ೪ ೧೪ 


ಆಯೊಾಗಂ ತದ್ಧನೂರೆತ್ತಂ ಶಾಭ್ಯಾಂ ಸೃಷ್ಟೈಸ್ತು ರಕ್ಷಿಭಿಃ । 
ಆಖ್ಯಾಶೇ ಸಹಸಾ ಕೈಷ್ಣೋ ಗೈಹೀಶ್ವಾಪೊರೆಯದ್ಧನುಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತಃ ಪೂರೆಯಶಾ ಶೇನೆ ಭಜ್ಮಮಾನೆಂ ಬಲಾದೃನುಃ । 
ಚಕಾರೆ ಸುಮಹಚ್ಛಬ್ಬ 6 ಮಧುರಾ ಯೇನೆ ಪೂರಿತಾ ॥ ೧೬ ॥ 


ಅಸುಯುಕ್ಕ್‌ ತತಸ್ತೌ ತು ಭೆಗ್ಗೇ ಧನುಸಿ ರೆಕ್ಷಿಭಿಃ । 
ರಕ್ಷಿಸೈನ್ಶಂ ನಿಹತ್ಯೋಭಾ ನಿಷ್ಕ್ರ್ವ್ರಾಂತೌ ಕಾರ್ಮುಕಾಲಯಾರ್‌ ಗ ೧೭ 9 


ಅಕ್ರೊರಾಗಮವೃತ್ತಾಂತಮುಪಲಭ್ಯೆ ಮಹದ್ಧನುಃ । 
ಭೆಗ್ನೆಂ ಶ್ರುಶ್ವಾ ಚ ಕಂಸೋಃಿ ಪ್ರಾಹ ಚಾಣೂರೆಮುಷ್ಟಿಕೌ ॥ ೧೮ ॥ 


೧೪-೧೭. ಆಮೇಲೆ ಗಂಧವನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯ ಚಿತ್ರಗೆಳಿಂದೆ ಮೈಗೆ ಬಳಿದುಕೊಂಡ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಹೊಗಳನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಧನುಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಆಯುಧ 
ಶಾಲೆಗೆ ಹೋದೆರು. ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠೆವಾದ ಧನುಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು 
ಕಾವಲುಗಾರರನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೆಲು ಅವರು ಶೋರಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಕೃಷ್ಣನು ಆ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆದಕ್ಕೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಬ್ಬಿದೆನು. ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಧನುಸ್ಸಿನ 
ಹಗ್ಗವನ್ನೆ ಳೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದು ಮುರಿದು ಹೋದ ಶಬ್ದವು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣದೆ 
ಲ್ಹೈಲ್ಲಾ ತುಂಬಿತು. ಕಾವಲುಗಾರರು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಮುರಿದುದಕ್ಕೆ ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತಲು 
ಇಬ್ಬರೂ ಆ ಕಾವಲು ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಆ ಆಯುಧಗಳ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಟರು. 


೧೮-೨೩, ಕಂಸನು ಅಕ್ರೂರೆನು ಬಂದೆ ವೃತ್ತಾಂತವೆನ್ನೂ ಧನುಸ್ಸು ಮುರಿದೆ 
ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಚಾಣೂರ ಮುಷ್ಟಿಕರೆಂಬ ಇಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕರೆದು ಅವರನ್ನು 
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ಏಸ್ಲುಪುರಾ೫ಂ [ಅಂಶ ೫ 
1 ಕಂಸ$1 


ಗೋಪಾಲದಾರಕೌ ಪ್ರಾಪ್ತ್‌ ಭವದ್ಭ್ಯ್ಯಾಂ ಶೌ ಮಮಾಗ್ರತಃ । 
ಮಲ್ಲಯುದ್ಧೇನ ಹಂತೆವ್ಯೌ ಮಮ ಪ್ರಾಣಹರ” ಹಿ ತೌ 8೧೯ ॥ 


ನಿಯುದ್ಧೇ ತದ್ವಿನಾಶೇನೆ ಭೆವದ್ಭ್ಯಾಂ ತೋಷಿತೋಹ್ಯಹಂ । 
ದಾಸ್ಕಾಮ್ಯಭಿಮತಾನ್ವಾಮಾನ್‌ ನಾನ್ಯಫೈತ್‌ಾ ಮಹಾಬಲೌ 8300 


ನ್ಯಾಯತೋಇನ್ಯಾಯತೋ ವಾಪಿ ಭೆವದ್ಭ್ಯಾಂ ತ್‌ ಮಮಾಹಿಶೌ ॥ 
ಹಂತವ್ಯೌ ತದ್ವಧಾದ್ರಾಜ್ಯಂ ಸಾಮಾನ್ಯಂ ವಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 8೨೧॥ 


ಇತ್ಯಾದಿಶ್ಶ ಸ ತೌ ಮಲ್ಲಾ ತತಶ್ಹಾಹೂಯ ಹಸ್ತಿಪಂ । 
ಪ್ರೋವಾಚೋಚ್ಚ್ವೈಸ್ತ್ವಯಾ ಮುಲ್ಪ ಸಮಾಜದ್ವಾರಿ ಕುಂಜರಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ್ಥಾಪೈಃ ಕುವಲಯಾಪಫೀಡಃ ಶೇನೆ ಶೌ ಗೋಪದಾರಕಾ | 
ಫಘಾತನೀಯ್‌ ನಿಯುದ್ಧಾಯೆ ರಂಗದ್ವಾರಮುಪಾಗತ್‌ 1 ೨೩ ॥ 


ಕುರಿಶು * ಗೊಲಬ್ಬರೆ ಹುಡುಗರಿಬ್ಬರು ಬಂದಿರುವೆರು, ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆರಂತೆ, 
ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನೀವು ಅವರನ್ನು ಜದ್ಬಿಯಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಜೀಕು. ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಅವರು ನಾಶವಾದರೆ ನಾನು ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ನೀವು ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಕೊಡೆವೆನು, 
ಈ ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ... ನ್ಯಾಯದಿಂದಲಾಗಲಿ ಅನ್ಯಾಯದಿಂದಲಾಗಲಿ ನನ್ನ 
ಶತ್ರುಗಳಾದ ಅವರನ್ನು ನೀವೆ ಕೊಂದರೆ ಈ ರಾಜ್ಯವು ನೆನಗೊ ಥಿಮೆಗೂ ಸಮಾನೆ 
ವಾದೆದೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ 'ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಆನೆಯ ಮಾವಜಿಗನನ್ನು ಕರೆದು 
" ನೀನು ಇಡ್ಟಿಗಳ ಸಮಾಜದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕುವಲಯಾ ಪೀಡೆವೆಂಬ ಆನೆಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರು. ಆ ಗೊಲ್ಲಹುಡುಗರು ಆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಆನೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಿಸು ? ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಕಾಯ ೨೦] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ತಮಪ್ಯಾಜ್ಲಾಸ್ಕ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಸರ್ನಾನ್ಮೆಂಚಾನುಪಾಕೈತಾನ್‌ । 
ಆಸೆನ್ನಮರಣಃ ಕೆಂಸಃ ಸೂರ್ಯೊೋದೆಯಮುದೈಶ್ಸತ ॥ ೨೪ ॥ 


ತತಸ್ಸಮಸ್ತಮಂಚೇಷು ನಾಗರೆಸ್ಟೆತದಾ ಜನಃ । 
ರಾಜಮಂಚೇಷು ಚಾರೂಢಾಸೃಹಬ್ಬೆಕ್ಕೆರ್ನೆರಾಧಿಪಾಃ 2 ೨೫ ॥ 


ಮಲ್ಲಪ್ರಾಶ್ನಿಕೆನರ್ಗಶ್ಚ ರೆಂಗೆಮಧ್ಯೆಸರೀಪೆಗೆಃ | 
ಕೈತಃ ಕಂಸೇನೆ ಕಂಸೋಸಸಿ ಶುಂಗೆಮಂಚೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ೪ ೨೬ ॥ 


ಅಂತಃ ಪುರಾಣಾಂ ಮಂಚಾಶ್ಚೆ ತಥಾನ್ಯೇ ಸರಿಕಲ್ಪಿಶಾಃ । 
ಅನ್ಕೇಚ ವಾರಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಅನ್ಕೇ ನಾಗೆರೆಯೋಹಿತಾಂ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಂದೆಗೋಪಾದೆಯೋ ಗೋಪಾಃ ಮುಂಜೇಷ್ಟನ್ಶ್ಯೇಷು ₹ೆ ಸ್ಕಿಶಾಃ । 
ಅಕ್ರೊರವನಸುದೇವೌ ಚೆ ಮಂಚಪ್ರಾಂತೇ ವ್ಯಷಸ್ಥಿತೌ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪-೨೯. ಕಂಸನು ಮಾವಔಗನಿಗೆ ಆಜ್ಲೆಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಜಟ್ಟಿಗಳ 
ಮಲ್ಲಯುದ್ಧವು ನಡೆಯುವೆ ಸ್ವಳದೆಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದ 
ಪೀಠಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮರೆಣಕಾಲವು ಸಮೀಪಿಸಿದೆ ಅವನು ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗು 
ವುದನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಬೆಳಗಾದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ನೀಠೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಟ್ಟಣಿಗರು 
ಬಂದು ಕುಳಿತರು. ರಾಜರೆ ಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವಕರೊಡೆನೆ ರಾಜರುಗಳು ಬಂದು 
ಕುಳಿತರು. ಮೆಲ್ಲಯುದ್ಧೆದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಾ ಯುಕ್ತಗಳನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸುವವೆರೆ ಗುಂಪು 
ರಂಗಕ್ಕೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರಜೀಕೆಂದು ಕಂಸನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ತಾನು ಎತ್ತರವಾದೆ 
ಪೀಠದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆನು. ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಸೂಳೆಯರಿಗೂ, 
ಸಟ್ಟಣದ ಶ್ರೀ ಜನರಿಗೊ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವೀಠಗಳಿದ್ದುವು. ನಂದೆಗೋಪನೇ ಮೊದೆಲಾದೆ 
ಗೊಲ್ಲರು ಬೇರೆ ಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಅಕ್ರೂರೆ ವೆಸುದೇವರಿಬ್ಬರೂ ಹೀಠದೆ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ನಗರ ಸ್ತ್ರೀಯರೆ ನಡುವೆ ದೇವಕಿಯು ಪ್ರೆತ್ರರೆ ಕ್ಷೇಮೆ 
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ನಾಗರೀಯೋಹಸಿಶಾಂ ಮಧ್ಯೇ ದೇವಕೀ ಪುಶ್ರಗರ್ಧಿನೀ-4 
ಅಂತಕಾಲೇ$ಹಿ ಪುತ್ರಸ್ಯ ದ್ರಕ್ಸಾ ಮೀತಿ ಮುಖಂ ಸ್ಥಿತಾ “ರ್ತಿ 


ವಾದ್ಯ ಮಾನೇಷು ತೂರ್ಯೀೇಪಷು ಚಾಣೂಶರೇ ಚಾತಿವಲ್ಲತಿ 
ಹಾಹಾಕಾರಪರೇ ಲೋಕೇ ಹ್ಯಾಸ್ಫೋಟಿಯತಿ -ಮುಷ್ಟಿಳೇ ಸ“.ಓಿಂ.॥8 


ಈಷದ್ಧಸಂತಾ ತೌ ವೀರ್‌ ಬಲಭದ್ರ ಜನಾರ್ದನೌ । 
ಗೋಪವೇಸಧರ್‌ ಬಾಲ್‌ ರೆಂಗದ್ವಾರೆಮುಪಾಗತಾ ೫೩೧ 


ತತಃ ಕುನೆಲಯಾಪೀಡೋ -ಮಹಾಮಾತ್ರ ಪ್ರ ಚೋದಿಶಃ ಕ 
ಅಭ್ಯಧಾನತ್ಸುವೇಗೇನ ಹೆಂತುಂ ಗೋಪೆಕುಮಾರೆಕೌ 9೩31 


ಹಾಹಾಕಾರೋ ಮಹಾನ್‌ ಜಜ್ಞೇ ರಂಗಮಧ್ಯೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಬಲದೇವೋಂನುಜಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಚನಂ ಚೇದಮಬ್ರವೀತ್‌ 1೩೩॥ 


ಪುರಿ ಿ ಮಿ ..._ಸಷ ಲ್ಯ __ಐಅಅಅಐಐ_____ 


ವನ್ನ ಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತ -ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಮಗನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವೆನೆಂದು 
ನಿಂತಿದ್ದ ಳು. 


೩೦-೩೨. ಮಲ್ಲರೆಂಗೆದಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಳು ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರೆಲು ಚಾಣೂರನು 
ವಿಶೇಷೆವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಲೂ, ಮುಸಿ ಕನು ಭುಜವನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಟ್ವಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಶ್ಲಾಫಿಸುತ್ತಿರಲು ಬಲರಾಮೆಕೃಷ್ಣ ರು ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯನ್ನು ನಗುತ್ತ ಗೊಲ್ಲರೆ ವೇಷದಿಂದ ಮೆಲ್ಲರಂಗದ ಬಾಗಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಆಗ 
ಮಾವಟದಔಗನಿಂದೆ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಕುವಲಯಾ ಪೀಡವೆಂಬ ಆನೆಯು ವೇಗವಾಗಿ 
ಬಂದು ರಾಮೆಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿತು, 


೩೩-೩೫. ಆಗ. ರಂಗದ ನಡುವೆ. ದೊಡ್ಡೆ ಹಾಹಾಕಾರೆವು ಹುಟ್ಟಿತು, 
ಖಲರಾಮೆನು ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೋಡಿ ಶತ್ರುವು ನನ್ಮು ಮೇಕೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಈ ದೊಡ್ಡ 
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ಹಂತವ್ಯೋ ಹ ಮಹಾಭಾಗೆ ನಾಗೋಃಯೆಂ ಶತ್ರುಚೋದಿತ್ಕ. 8 ೩೪॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸೋ*ಗ್ರಜೇನಾಥ ಬಲದೇವೇನ ವೈದ್ವಿಜ । 


ಸಿಂಹನಾದೆಂ ತತಶ್ಚಳ್ರೇ ಮಾಧೆವಃ ಪೆರೆಸೀರಹಾ ॥ ೩೫ 0 
ಕ5ರೇಣ ಕರಮಾಳೃಷ್ಯೆ ತಸ್ಕ ಕೇಶಿನಿಷೂದನಃ । 


ಭ್ರಾನುಯಾಮಾಸ ತಂ ಶೌರಿಕ್ಕಿರಾನತಸನುಂ ಬಲೇ ॥ ೩೬ ॥ 
ಈಶೋಜಪಿ ಸರ್ವಜಗತಾಂ ಬಾಲಲೀಲಾನುಸಾರೆತಃ । 


ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾಸುಚಿರೆಂ ಕೃಸೆಃ ಈರಿದಂತಪೆದಾಂತರೇ ॥1೩೭॥ 
ಉತ್ಪ್ಸಾಟ್ಕ ವಾಮದೆಂತಂ ತು ದಕ್ಷಿಣೇನೈನ ಪಾಣಿನಾ । 


ತಾಡಯಾನಮಾಸ ಯಂತಾರಂ ತಸ್ಯಾಸೀಚ್ಛೆತಥಾ ಶಿರಃ ೩೮ ॥ 


ದಕ್ಷಿಣಂ ದಂತಮುತ್ಬಾಟ್ಯಿ ಬಲಭದ್ರೋಸಿ ಶತ್ರ್ವೃಣಾತ್‌ । 
ಸರೋಷಸ್ತೇನ ಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಾನ್‌ ಗೆಜಸಾಲಾನಪೋಥಯತ*್‌ ॥೩೯॥ 





ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲ್ಬಬೆಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲು ಕೃಷ್ಣನು ಶತ್ರುಗಳ ನರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೩೬-೪೧, ಕೇಶಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನೆ ಕೊಂದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ತೆನ್ನೆ ಕೈಯಿಂದ 
ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಬಲದಲ್ಲಿ ಐರಾವಶಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆ 
ಕುವಲಯಾಪೀಡವೆನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದನು. ಸಮೆಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದರೂ 
ಕೃಷ್ಣನು ಆನೆಯ ದಂತಕ್ಟೂ ಕಾಲುಗಳಿಗೂ ನಡುವೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಆಟವಾಡಿ 
ಬಲಗೈಯಿಂದ ಅದರೆ ಎಡದೆ ಕೊಂಬನ್ನು ಮೆರಿದು ಮಾವೆಓಗನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 
ಅವೆನ ತಲೆ ನೂರು ಚೂರಾಯಿತು. ಬಲಭವ್ರನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಬಲಗ 
ಕೊಂಬನ್ನು ಮುರಿದು ಕೋಪೆದಿಂದೆ ಆನೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಅದನ್ನು ಸಾಕುವೆ 
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ತತಸ್ತೂತ್ಸುತ್ಕ ನೇಗೇನ ರೌಹಿಣೇಯೋ ವಂಹಾಬಲಃ ॥ 
ಜಘಾನ ವಾಮಪಾಜೇನ ಮಸ್ತಶೇ ಹಸ್ತಿನೆಂ ರುಷಾ 
ಸ ಸಪಾತ ಹತಸ್ತೇನೆ ಬಲಭದ್ರೇಣ ಲೀಲಯಾ | 
ಸಹಸ್ರಾಸ್ಲೇಣ೫ ವಜ್ರೇಣ ತಾಡಿತಃ ಸರ್ವತೋ ಯಥಾ 


ಹತ್ವಾ ಕುವಯಾಪೀಡಂ ಹಸ್ತಾ ರೋಹಪ್ರಚೋದಿತಂ 1 
ಮದಾಸ್ಮ್ರಗನುಲಿಪ್ರಾಂಗೌ ಹಸ್ತಿದಂತವರಾಯುಧೌ 


ಮೈಗಮಥ್ಯೇ ಯಥಾ ಸಿಂಹಾ ಗರ್ನಲೀಲಾವಲೋಕಿನೌ । 
ಪ್ರವಿಷ್ಟ್‌ ಸುಮಹಾರಂಗಂ ಬಲಭದ್ರ ಜನಾರ್ದನಾ 


ಹಾಹಾ ಕಾರೋ ಮಹಾನ್‌ ಜಜ್ಜೇ ಮಹಾರಂಗೇ ತ್ವನಂತೆರೆಂ । 
ಕೃಷ್ಣೋ&ಯಂ ಬಲಭಜದ್ರೋ*ಯಮಿತಿ ಲೋಕಸ್ಕ ವಿಸ್ಮಯಃ 


ಕಳಂಜ 


8೪9೧8 


8೪೩8 


ಆಳುಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಮೆಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದೆ' 
ಬಲರಾಮನು ತನ್ನೆ ಡಗಾಲಿಶಿಂದ ಆನೆಯ ತೆಲೆಯಮೇಲೆ-ಕೋಪೆದಿಂದೆ ಒದೆದೆನು. 
ಆಗ ಆ ಆನೆಯು ಜೀನವೇಂದ್ರನು ವೆಜ್ರಾಯುಧದಿಂದೆ ಹೊಡೆದೆ ಪರ್ವೇಶೆದೆಂಕೆ ಸತ್ತು 


ಬಿದ್ದಿ ತು. 


೪೨-೪೪. ಬಲಭದ್ರನೂ ಕೃಷ್ಣ ನೊ ಕುವೆಲಯಾ ಪೀಡವನ್ನು ಕೊಂದು 
ಮೈಗೆಲ್ಲ ರಕ್ತವೆನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಆನೆಯ ಕೊಂಬನ್ನೇ ಆಯುಧವನ್ನಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಮೆದೆದಿಂದೆ ಮೃಗಗಳ ನಡುವೆ ಸಿಂಹವು ಗರ್ವೆದಿಂದೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆಂಕೆ ನೋಡುತ್ತೆ 
ಮಲ್ಲರೆಂಗ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಆ ಮಲ್ಲರೆಂಗದಲ್ಲಿ ಇವನು ಕೃಷ್ಣೆ ಇವನು 
ಬಲರಾಮೆ ಎಂದು ಜನರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ದೊಡ್ಡ ಹಾಹಾಕಾರವೆನ್ನು 


ಮಾಡಿದರು. 
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ಸೋಯೆಂ ಯೇನ ಹತಾ ಘೋರಾ ಪೊತನಾ ಬಾಲಘಾತಿನೀ । 
ಸ್ಲಿಸ್ತಂ ತು ಶಳಬಿಂ ಯೇನ ಭೆಗಸ್ನ್ನಾ ತು ಯಮಳಾರ್ಜುನಾ . ೪೫ ॥ 


ಸೋಯೆಂ ಯೆಃ ಕಾಳಿಯಂ ನಾಗೆಂ ಮೆಮರ್ದಾರುಹ್ಯ ಜಾಲಳಕಃ । 
ಫೃತೋ ಗೋವರ್ಧನೋ ಯೇನ ಸಪ್ತರಾತ್ರಂ ಮಹಾಗಿರಿಃ ॥ ೪೬ ॥ 


ಅರಿಸ್ಟೋ ಧೇನುಕಃ ಕೇಶೀ ಲೀಲಯೈವನ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ನಿಹತಾ ಯೇನ ದುರ್ವೃತ್ತಾ ದೃಶ್ಯತಾನೇಸ ಸೋ ಚ್ಯುತಃ ₹೪೭ 


ಅಯಂ ಚಾಸ್ಕ ಮಹಾಜಾಹುಃ ಬಲಭೆದ್ರೋಗ್ರತೋಃಗ್ರ ಜಃ । 
ಪ್ರಯಾತಿ ಲೀಲಯಾ ಯೋಹಿನ್ಮನೋನಯನನಂದನಃ $ ೪೮ ॥ 


ಅಯಂ ಸ ಕಶ್ಚತೇ ಸಪ್ರಾಜ್ಞೈಃ ಪುರಾಣಾರ್ಥವಿಶಾರದೈಃ । 
ಗೋಪಾಲೋ ಯಾದನಂ ವಂಶೆಂ ಮಗ್ನ ಮಭ್ಯದೃರಿಷ್ಯತಿ ॥೪೯॥ 


ಅಯಂಶಹಿ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋರಖಿಲಜನ್ಮನಃ । 
ಅನತೀರ್ಣೋ ಸುಹೀ ಮಂಶೋ ನೊನಂ ಭಾರಹತೋ ಭುವಃ ॥ ೫೦॥ 


೪೫-೫೦. ಬಾಲಕರೆನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಪೂತನೆಯನ್ನು ಕೊಂದವನೂ, 
ಶಕಟವನ್ನೂ, ಯಮಳಾರ್ಜುನವನ್ನೂ ಮುರಿದೆವೆನೊ, ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಳಿಯ 
ನಾಗನನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿದವೆನೂ, ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವೆತವೆನ್ನು ಏಳು ದಿನದವರೆಗೆ ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದವನೂ, ದುಷ್ಪನಾದ ಅರಿಷ್ಟ, ಥೇನುಕ, ಕೇಶಿ, ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಲೀಲೆ 
ಯಿಂದ ಸಂಹೆರಿಸಿದೆವನೂ ಆದ ಮಹಾಮ ಹಿಮನಾದ ಅಚ್ಯುತನೇ ಇವನು. ಉದ್ದ 
ವಾದೆ ತೊಳುಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರ್ರೀಯರೆ ಮೆನೆಸ್ಸಿಗೂ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೂ ಅನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವೆ ಈ ಬಲಭದ್ರನು ಅವನ ಅಣ್ಣನು. ಈ ಗೋಪಾಲನಾದೆ ಕೃಷ್ಣನು 
ಮುಳುಗಿಹೋದೆ ಯದೆವಂಶವೆನ್ನು ಉದ್ಭು ರ ಮಾಡುವನೆಂದು ಪುರಾಣಾರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಗಳುಹೇಳುವರು- ಇವನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾದ ವಿಷ್ಣು 
ವಿನ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೆಕ್ಕಾಗಿ ಅವತಾರೆ ಮಾಡಿರುವನು. 
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ಇಕ್ಕ್ಯೇವಂ ವರ್ಣಿತೇ ಪೌರೈ ರಾಮೇಶೃಷ್ಲೇ ಚೆ ತತಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ಉರಸ್ತಶಾಪ ಬೇವಕ್ಕಾಃ ಸ್ನೇಹಸ್ನ್ನುತಸಯೋಧರೆಂ 8 ೫೧ ॥ 


ಮೆಹೋತ್ಸನಮಿನಾಸಾದ್ಯ ಪುಶ್ರಾನನನಿಲೋಕನಾಶ್‌ । 
ಯುವೇವ ವಸುದೇವೋಃಭೂದ್ವಿಹಾಯಾಭ್ಯಾಗೆತಾಂ ಜರಾಂ 1೫೨ ॥ 


ವಿಸ್ತಾರಿತಾಕ್ಷಿಯುಗಳೋ ರಾಜಾಂತಃ ಪುುರಯೋಷಿತಾಂ । 
ನಾಗರಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹಶ್ಚ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನ ವಿರಂಾಮ ತಂ ॥ ೫೩॥ 


ಸಖ್ಯಃ ಪಶ್ಯತ ಕೈಸ್ಣಸ್ಯ ಮುಖಮತ್ಯರುಣೇಕ್ಷಣಂ । 
ಗೆಜಯುದ್ಧಕೃ ತಾಯಾಸಸ್ವೇದಾಂಬುಕಣಿಕಾಚಿತಂ 1 ೫೪ ಗ 


ವಿಕಾಸಿ ಶೆರೆದಂಭೋ ಜಮವಶ್ಯಾಯಜಲೋಕ್ಷಿತಕಂ । 
ಪರಿಭೂಯೆಸ್ಥಿತಂ ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ ದೃಶಃ 1 ೫೫ ॥ 


೫೧-೫೫. ಪಟ್ಟಣಿಸರು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣರನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿರಲು 
ದೇವಕಿಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಸಂತಾಸವುಂಟಬಾಯಿತು. ಮತ್ತು ಪುತ್ರವಾತೈಲ್ಯ 
ದಿಂದ ಅವಳ ಸ್ತನದಲ್ಲಿ ಹಾಲುಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮಕ್ಕಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದುದೆರಿಂದುಂಟಾದೆ ಮಹೋತ್ಸವದಿಂದ ಮುದುಕನಾದೆ ವಸುದೇವನು ಯೌವನವಂತ 
ನಾಡನು. ರಾಜನೆ ರಾಣಿವಾಸದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಪಟ್ಟಣಿಗರ ಶ್ತ್ರೀ ಸಮೊಹವೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡುವುದನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡುತ್ತ ತಂತಮ್ಮಲ್ಲಿ “ ಸಖಿಯರೇ! ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಅನೆಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ 
ಆಯಾಸೆದಿಂದುಂಬಾದೆ ಬೆವರಿನ ಹನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ. ಹೀಗಿರುವುದೆರಿಂದ ಅವನೆ 
ಮುಖವು ಅರಳಿದ ಶರತ್ಕಾಲದ ಕಮೆಲದೆ ಮೇಲೆ ಹಿಮೆದೆ ನಿರನ್ನು ಚುಮುಕಿಸಿದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತ ಆ ಕಮಲವನ್ನು ತಿರಸ್ಜರಿಸುವೇಂತಿದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣು 
ಗಳು ಸಾರ್ಥೆಕನಾಗಲಿ, 
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ಶ್ರೀನತ್ಸಾಂಕಂಮಹದ್ಧಾಮ ಬಾಲಸ್ಯೈತದ್ವಿಲೋಕ್ಕತಾಂ । 
ವಿಸಕ್ಷಕ್ಷಪಣಂ ವಸ್ಷ್ನೋ ಭುಜಯುಗ್ಮಂ ಚ ಭಾಮಿನಿ ॥ ೫೬ ॥ 


ಕಿಂ ನೆ ಪಶ್ಯಸಿ ದುಗ್ಳೇಂದುಮೃಣಾಳಧವಳಾಕತಿಂ | 
ಬಲಭಪ್ರಮಿನಮಂ ನೀಲಪರಿಧಾನಮುಪಾಗತಂ 8೫೭ 0 


ವಲ್ಲತಾಮುಸ್ಚ್ಟಿಕೇನೈವ ಚಾಣೂರೇಣ ತಥಾ ಸಖ । 
ಕ್ರೀಡತೋ ಬಲಭದ್ರಸ್ಯ ಹರೇರ್ಹಾಸ್ಯಂ ನಿಲೋಕ್ಕತಾಂ ॥ ೫೮ 8 


ಸಖ್ಕಃ ಪಶ್ಯತ ಚಾಣೂರಂ ನಿಯುದ್ಧಾರ್ಥಮಯಂ ಹರಿಃ । 
ಸಮುಖೈತಿ ನೆ ಸಂತ್ಯತ್ರ ಕಿಂ ವೃದ್ಧಾ ಯುಕ್ತಕಾರಿಣಃ ೫೯ ॥ 


ಕ್ಷ ಯೌವನೋನ್ಮುಖೀಭೂತಸುಕುಮಾರತನುರ್ಹರಿಃ । 
ಕ್ವ ವಜ್ರಕಶಿನಾಭೋಗ ಶರೀರೋ$ಯಂ ಮಹಾಸುರೆಃ ॥೬೦॥ 


೫೬-೬೩. ಈ ಬಾಲಕನ ಎದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮೆಹಾ ಪ್ರಕಾಶವಾದೆ ಶ್ರೀವತ್ಸ 
ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಎದೆಯನ್ನೂ ಎರಡು 
ಭುಜಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿರಿ ಹಾಲು ಚಂದ್ರ, ಕಮೆಲ ಇವೆಗಳಂಕೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ, ನೀಲಿಯ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಬಲಭದ್ರೆ ನನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೇ? ನರ್ತನಮಾಡುಕ್ತಿರುವ 
ಮುಸ್ಟಿಕನೊಡನೆಯೂ, ಚಾಣೂರನೊಡೆನೆಯೂ, ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಬಲ 
ಭದ್ರನ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನ ನಗುವನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಸಖಿಯೆರೇ ನೋಡಿ ಈ ಕೃಷ್ಣನು 
ಮೆಲ್ಲಯುದ್ಧೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಚಾಣೂರನೆ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ: ಯೋಗ್ಯರಾದ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವ ವೈದ್ಧರು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ? ಯೌವನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಮೈದುವಾದೆ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಹರಿಯೆಲ್ಲಿ? ವಜ್ರದಂತೆ ಕಠಿನವಾಡ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ಈ ರಾಕ್ಷಸನೆಲ್ಲಿ? ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಮೈದು 
ವಾದ ಅವೆಯೆವೆಗಳುಳ್ಳಿ ವೆರು ಚಾಣೂರನೇ ಮುಂತಾದವರು ಭಖೆಂಕರರಾದೆ ರಾಕ್ಷಸ 
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ಇನ್‌ ಸುಲಲಿತೈರಂಗೈ ವರ್ವರ್ತೇಶೇ ನವಯೌವಸೌ । 
ದೈತೇಯಮಲ್ಲಾಶ್ಚಾಣೂರಪ್ರೆಮುಖಾಸ್ತ್ವತಿದಾರುಣಾಃ 8೬೧೧ 


ನಿಯುದ್ಧಪ್ರಾಶ್ಚಿಕಾನಾಂ ತು ಮಹಾನೇಷ ವೈತಿಕ್ರಮಃ [ 
ಯದ್ಭಾಲಬಲಿನೋರ್ಯುದ್ಧೆಂ ಮಧ್ಯಸ್ಥೈಸ್ಸಮುಪೇಶ್ವಶೇ ೪೬೨॥ 


8ಶ್ರೀ ಸರಾಶೆರಃ ? 


ಇತ್ಮೆಂ ಪುರಸ್ತ್ರೀಲೋಕಸ್ಯ ವದತಶ್ಚಾಲಯೆನ್ಳುವಂ। 
ವವಲ್ಲ ಬದ್ಧಕಶ್ಕೋಂತರ್ಜನಸ್ಯ ಭೆಗೆನಾನ್‌ ಹರಿಃ ೬೩8 


ಬಲಭದ್ರೋಹಿ ಚಾಸ್ಫೋಟ್ಯ ವವಲ್ಲ ಲಲಿತಂ ತಥಾ 
ಪದೇ ಸದೇ ತಥಾ ಭೂಮಿರ್ಯನ್ನ ಶೀರ್ಣಾ ತದದ್ಭು ತೆಂ 8 ೬೪ ॥ 


ಚಾಣೂರೇಣ ತತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಯುಯುಧೇಇಮಿತವಿಕ್ರೆಮಃ । 
ನಿಯುದ್ಧ ಕುಶೆಲೋ ದೈತ್ಕೋ ಬಲಭದ್ರೇಣ ಮುಸ್ಟಿಳಃ 1 ೬೫ 8 


ಜದ್ಟಿಗಳು ಜದ್ಮಿಗಳ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವೆನ್ನು  ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡ 
ತಕ್ಕನರು ಬಾಲಕರಿಗೊ, ಬಲಿಷ್ಟರಿಗೂ ನಡೆಯುವೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಉನೇಕ್ಷೆಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುವರು. * ಎಂದು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾಶನಾಡುತ್ತಿರಲು ಕೃಷ್ಣನು ಜನೆರ ನಡುವೆ 
ನಡುಕಟ್ಟನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಚ್ಚಿ ಭೂಮಿಯು ಚಲಿಸುವಂತೆ ನರ್ತನಮಾಡಿದನು. 


೬೪-೬೫. ಬಲರಾಮನೊ ಕೂಡ ಭುಜವನ್ನು ತಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮೆನೋಹರೆ 
ವಾಗಿ ನರ್ತನೆ ಮಾಡಿದನು. ಮಹಾಪೆರಾಕ್ರಮಿಯಾದೆ ಕೃಷ್ಣನು ಚಾಣೂರೆ 
ಫೊಡೆನೆಯೂ ಮೆಸ್ಟಿಕನು ಬಲರಾಮೆನೊಡಕೆಯೂ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. 
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ಸನ್ನಿಸಾತಾನಧೂತೈಸ್ತು ಚಾಣೂರೀಣ ಸಮಂ ಹರಿಃ । 
ಪ್ರಶ್ನೇಸಣೈಮರ್ನುಸ್ಟಿಭಿಶ್ಚ ಕೀಲವಜ್ರನಿಸಾತನೈಃ 1೬೬॥ 


ಸಾದೋದ್ಭೂತೈಃ ಪ್ರಸೃಷ್ಟೈಶ್ವ ತಯೋರ್ಯುದ್ಧಮಭೂನ್ಮಹತ್‌ ॥೬೭॥ 


ಅಕಸ್ತೃಮತಿಫಘೋರಂ ತತ್ತ್ವೆಯೋರ್ಯುದ್ಧಂ ಸುದಾರುಣಂ । 
ಬಲಪ್ರಾಣವಿನಿಷ್ಟಾದ್ಯಂ ಸಮಾಜೋತ್ಸವಸಸ್ತ್ಟಿಧೌ ೬೮ ॥ 


ಯಾವದ್ಯಾವಚ್ಚ ಚಾಣೂರೋ ಯುಯುಧೇ ಕ್‌ರಿಣಾ ಸಹ। 
ಪ್ರಾಣಹಾನಿಮವಾಪಾಗ್ರ್ಯಾ9 ತಾನತ್ನಾವಲ್ಲವಾಲ್ದವಂ ॥ ೬೯ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೋ€ಪಿ ಯುಯುಧೇ ಶತೇನ ಲೀಲಯೈವ ಜಗೆನ್ಮಯೆಃ । 
ಖೇದಾಚ್ಚಾಲಯತಾ ಳೋಪಾತ್‌ ನಿಜಳಕೇಸರಶೇಖರೆಂ ॥೭೦॥ 


ಬಲಕ್ಷಯಂ ವಿವೃದ್ಧಿಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾಣೂರಕೃಷ್ಣಯೋಃ । 
ವಾರೆಯಾಮಾಸ ತೂರ್ಯಾಣಿ ಕಂಸಃ8 ಕೋಪಪರಾಯಣಃ 1೭೧ 


೬೬-೭೦. ಚಾಣೂರಕೃಸ್ಣರೆ ಒಬ್ಬರೆ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಬೀಳುವುದು. ಒಬ್ಬರೆ 
ನ್ನೊಬ್ಬರು ತಳ್ಳುವುದು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಎಳೆದು ಬಿಡುವುದು. ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದೆ 
ಹೊಡೆವುದು. ಮೊಳಕೈಗಳಿಂದೆ ಗುದ್ದುವುದು. ಕಾಲುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಡೆಹುವುತು, 
ಶರೀರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಂಡೆಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದು. ಇವನೇ ಮೊದೆಲಾದೆ ರೀತಿಯಿಂದೆ 
ಆವರಿಬ್ಬರೂ ಆಯುಧವಿಲ್ಲದೆ ಬಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿದರು. ಸಮಾಜದೆ ಎದುರಿಗೆ ಚಾಣೂರನು ಕೃಷ್ಣನೋಡನೆ ಯುದ್ಧೆ 
ಮಾಡುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಶಕ್ತಿಹೀನನಾಗುತ್ತ ಬಂದನು. ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ತಲೆಯ 
ಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಚಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ಆಟವಾಡುವಂಕೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೭೧-೭೫. ಕಂಸನು ಚಾಣೂರನಿಗೆ ಬಲಹಾನಿಯಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕ್ರ ತೆ 
ಫಿಗೆ ಬಲವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಕೋಪದಿಂದೆ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 
ಮೃದೆಂಗಾದಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಅವನು ತಡೆದೆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದೆ 
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ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ ೪65 ಇ 


ಮೃದಂಗಾದಿಷು ತೊರ್ಯೇಪಷು ಪ್ರತಿಸಿದ್ಧೇಷು ತತ್ತ್ಪಣಾತ್‌ | 
ಖೇ ಸಂಗೆಶಾನ್ಯನಾದ್ಯಂತ ದೇವತೊರ್ಯಾಜ್ಯನೇಕಶಃ 1:೭೨. 


ಜಯ ಗೋವಿಂದೆ ಚಾಣೂರೆಂ ಜಹಿ ಕೇಶನ ದಾನವಂ 1 
ಅಂತರ್ಧಾನೆಗೆಶಾ ದೇವಾಸ್ತಮೂಚುರತಿ ಹರ್ಹಿತಾಃ 1೭೩೧ 


ಚಾಣೂರೇಣ ಚಿರೆಂ ಕಾಲಂ ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ಮಧುಸೂದನಃ 
ಉತ್ಸಾಟ್ಯ ಭ್ರಾಮಯಾಮಾಸ ತದ್ವೆಧಾಯ ಕೃತೋದ್ಯಮಃ 1೭೪ ॥ 


ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಶತೆಗುಣಂ ದೈತ್ಯಮಲ್ಲಮವಿಂತ್ರಜಿತ್‌ । 
ಭೂಮಾವಾಸ್ಫೋಟಿಯಾಮಾಸೆಗೆಗನೇಗತಜೀವಿತಂ 1 2೭೫॥ 


ಭೂಮಾವಾಸ್ಫೋಟಿತಸ್ತೇನ ಚಾಣೂರಶಕೃತಧಾ(ಭವಶ್‌ 
ರಕ್ತಸ್ರಾನಮುಹಾಸಪೆಂಕಾಂ ಚಕಾರೆ ಚ ತದಾ ಭುವಂ 1೭೬8 


ಬಲದೇವೋಃಸಿ ತತ್ಕಾಲಂ ಮುಸ್ಟಿಕೇನ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಯುಂಯುಧೇ ದೈತ್ಯಮಲ್ಲೆನ ಚಾಣೂರೇಣ ಯಥಾ ಹರಿಃ ॥ ೭೭ ॥ 


ಸೋಃಹ್ಯೇನಂ ಮುಷ್ಟಿನಾ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ನಕ್ಷಸ್ಯಾಹತ್ಯ ಜಾನುನಾ । 
ಪಾತಯಿತಶ್ವಾ ಧರಾಪೈಸಷ್ಕೇ ನಿಷ್ಟಿಸೇಷ ಗತಾಯುಷೆಂ 1೭೮% 


ದೇನವಾದ್ಯಗಳು ಧ್ವನಿಮಾಡಿದುವು. “ ಗೋವಿಂದನೇ ಕೇಶವೆನೇ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 
ದಾನವನಾದ ಚಾಣೂರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು" ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ಯಾರೆ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಾಣಿ 
ಸದೆ ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಕೃಷ್ಣನು ಚಾಣೂರನೊಡನೆ ಬಹಳ 
ಕಾಲ ಆಟವಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶಿರುಗಿ 
ಸಿದನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಕೃಷ್ಣನು ಅನನನ್ನು ನೂರು ಭಾರಿ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಆ ಕಾಶದೆಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣಡೋದಮೇಲೆ ಆ ಶರೀವೆನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಡಿದನು. 


೭೬-೮೦. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದ ಚಾಣೂರನೆ ಶರೀರವು ನೂರುಚೂರಾಗಿ 
ಅವನ ರಕ್ತದಿಂದ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲ ಕೆಸರಾಯಿತು. ಅದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನೂ 
ಮುಸ್ಟಿಕಕೊಡನೆ, ಕೃಷ್ಣನು ಚಾಣೂರನೊಡಕೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದಂತೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೨೦] ವಸ್ಸು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಕೈಸ್ಣಸ್ತೋಸಲಕೆಂ ಭೋಯೋ ಮಲ್ಲ್ಗರಾಜಂ ಮಹಾಬಲಂ । 
ವಾಮಮುಸ್ಟಿಪ್ರಹಾರೇಣ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭೊತಲೇ ೪೭೯೪ 


ಚಾಣೂರೇ ನಿಹತೇ ಮಲ್ಲೇ ಮುಸ್ಚಿಕೇ ವಿನಿಸಾತಿತೇ । 
ನೀತೇ ಶ್ಷಯೆಂ ಶೋಸಲಕೇ ಸರ್ವೇ ಮಲ್ಲಾಃ ಪ್ರದುದ್ರುವಃ ॥೮೦೫1 


ವವಲ್ಲತುಸ್ತೆತೋ ರೆಂಗೇ ಕೈಷ್ಣಸಂಕೆರ್ಷಹಾವುಭೌ । 
ಸಮಾನೆವಯಸೋ ಗೋಪಾನ" ಬಲಾದಾಕ್ಕೆಷ್ಕ ಹರ್ಷಿತೌ 8 ೮೧॥ 


ಕೆಂಸೋ;ನಿ ಕೋಪರಕ್ತಾಕ್ಷಃ ಪ್ರಾಹೋಜ್ಚೈರ್ವ್ಯಾಯತಾನ್‌ ನರಾನ" । 
ಗೋಪಾವೇಶಾ ಸಮಾಜೌಘಾನ್ನಿಷ್ಟ್ಯಾಮ್ಯೇತಾಂ ಬಲಾದಿತತಃಿ ೫ ೪೨ ॥ 


ನಂದೋಪಿ ಗೈಹ್ಮತಾಂ ಪಾಪೋ ನಿಗಳ್ಳೆರಾಯೆಸೈರಿಹ। 
ಅವೃದ್ಧಾರ್ಹೇಣ ದಂಡೇನ ವಸುದೇವೋ*ಸಿ ವಧ್ಯತಾಂ ॥ ೮೩ ॥ 


ದನು. ಅವನೊ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದೆ. ಮುಷ್ಟಿಕನೆ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಹೊಡೆದು ಮೆಂಡಿಯಿಂದೆ ಎದೆಗೆ ಕೊಡೆದು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೆಡವಿ ಆತಿದು 
ಅವೆನನ್ನು ಸಾಯಿಸಿದನು. ಕೃಷ್ಣನು ಪುನಃ ಕೋಸಲಕನೆಂಬ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ಮೆಲ್ಲರಾಜನನ್ನು ಯಡಗೈಯ ಮುಷ್ಟಿಯ ಏಟಿನಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡೆಹಿದೆನು. ಚಾಣೂರ 
ಮುಷ್ಟಿಕ ತೋಸಲಕರೆಂಬ ಜಟ್ಟಿಗಳು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಮಿಕ್ಕ ಜಬ್ಚಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಓಡಿ 
ಹೋದರು. 


೮೧-೮೪. ಆ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲರೆಂಗದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮೆ ಕೃಷ್ಣರು ತಮ್ಮ ಸಮಾನ 
ವಯಸ್ಕರಾದ ಗೊಲ್ಲರನ್ನು ಸಂಶೋಷದಿಂದೆ ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದೆಳೆಯುತ್ತ ನರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದರು. ಕಂಸನು ಕೋಪದಿಂದೆ ಕಣ್ಣಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದೆ ತನ್ನ ಕಡೆಯೆ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು ಗೆಬ್ಚಿಯಾಗಿ * ಈ ಇಬ್ಬರು ಗೊಲ್ಲರನ್ನು 
ಬಲಾಶ್ಭಾರದಿಂದ ಈ ಸಮಾಜದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಪಾಹಿಯಾದ ನಂದೆನನ್ನು 
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ಏಿಸ್ಸುಪುರಾಣಂ ಅಂತ. ೫ 


ವಲ್ಲಂತಿ ಗೋಪಾಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ಯೇ ಚೇ ಮೇ ಸಹಿತಾಃ ಪುರಃ । 
ಗಾವೋ ನಿಗೃಹ್ಯ ತಾಮೇಷಾಂ ಯಚ್ಚಾಸ್ತಿ ವಸು ಕಿಂಚನ. ॥ ೮೪ ॥ 


ಏನಮಾಜ್ಜ್ಞಾಪೆಯಾನಂ ತು ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಉತ್ಸ್ದ್ಬುತ್ಕಾರುಹ್ಯ ತಂ ಮಂಚೆಂ ಕಂಸೆಂ ಜಗ್ರಾಹ ವೇಗೆತೆ ೫ ೮೫೫ 


ಕೇಶೇಷ್ವಾಕೃಷ್ಯ ನಿಗಳತ್ಕಿರೀಟನುವನೀತಲೇ । 
ಸ*₹ಂಸಂ ಪಾತಯಾಮಾಸ ತಸ್ಕೋಪರಿ ಪಪಾತ ಚೆ ॥ ೮೬ ॥ 


ಅಶೇಸಜಗೆದಾಧಾರೆಗುರುಣಾ ಪತತೋಪೆರಿ । 
ಸೃಷ್ಣೇನ ತ್ಯಾಜಿತಃ ಪ್ರಾಣಾನುಗ್ರೆ ಸೇನಾತ್ಮಜೋ ನೃಪಃ 86೭ ॥ 


ಮೃತಸ್ಯ ಕೇಶೇಸು ತದಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮಧುಸೂದೆನಃ । 
ಚಕರ್ಸ ದೇಹಂ ಕೆಂಸಸ್ಯ ರಂಗೆಮಧ್ಯೇ ಮಹಾಬಲಃ 1೮68 


ಕಬ್ಬಿಣದೆ ಸಂಕೋಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಹಿಡಿಯಿರಿ. ವೈದ್ಧರೆಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮಾಡುವೆ 
ದಂಡನೆಯಿಂದೆ ವಸುದೇವೆನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿರಿ, ಈ ಕೃಷ್ಣೆ ನೊಡನೆ ನರ್ತನ ಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಗೊಲ್ಲರನ್ನೂ, ಅವರೆ ಧನವನ್ನೂ, ಗೋವುಗಳನ್ನೊ ವೆಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ* 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೮೫-೮೯. ಹೀಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಮೊಡಿದೆ ಕಂಸನನ್ನು ಕೃಷ್ಣೆನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತೆ 
ನೆಗೆದು ಅವನು ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಪೀಠವನ್ನು ಹತ್ತಿ ವೇಗವಾಗಿ ಕಂಸನನ್ನು ಹಿಡಿದ್ದು 
ಕೊಂಡನು. ಅವನೆ ತಲೆಯ ಕೂದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಳೆಯಲು ತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕಿರೀಟವು ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. ಕೃಷ್ಣನು ಕಂಸನನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿ 
ಅವನ ಮೇಲೆ ತಾನು ಬಿದ್ದನು. ಸಮಸ್ತೆ ಜಗತ್ತಿಗೊ ಆಶ್ರಯನಾದೆ ಭಾರವಾದ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಅವಕ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಉಗ್ರಸೇನನೆ ಮೆಗೆನಾದೆ ಕಂಸನು 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಕೃಷ್ಣನು ಮರಣಹೊಂದಿದ ಅನಫೆ ತಲೆಯ ಕೂದಲನ್ನು 


184 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಗೌರವೇಣಾತಿಸೆತತಾ ಪರಿಘಾಶೇನ ಕೃೈಷ್ಯಶಾ 
ಕೃತಾ ಕಂಸಸ್ಯ ದೇಹೇನ ವೇಗೇನೇನ ಮಹಾಂಭೆಸೆಃ 2ರ್ಲ್ಭ॥ 


ಕಂಸೇ ಗೃಹೀತೇ ಕೃಷ್ಣೇನ ತದ್ಭಾ)ಶಾಭ್ಯಾಗತೋ ರುಷಾ । 
ಸುನಾಮಾ ಬಲಭದ್ರೇಣ ಲೀಲಯೈನ ಸಿಪಾತಿತಃ ೪೯೦॥ 


ತತೋ ಹಾಹಾ ಕೃತಂ ಸರ್ವಮಾಸೀತ್ರದ್ರಂಗೆಮಂಡಲಂ | 
ಅನಜ್ಞಯಾಹತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೈಷ್ಣೇನೆ ಮಧುರೇಶ್ವರೆಂ 8೯೪೧॥ 


ಕೈಷ್ಣೊ 8ಸಿ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಪಾದೌ ಜಗ್ರಾಹ ಸೆತ್ವರಃ । 
ದೇವಕ್ಕಾಶ್ಚೆ ಮಹಾಬಾಹುರ್ಬಲದೇವಸಹಾಯವಾನ್‌ !೯೪೨॥ 


ಉತ್ಕಾಪಸ್ಕ ವಸುದೇವಸ್ತೆಂ ದೇವಕೀ ಚ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಸ್ಮೃತಜನ್ಮೋಕ್ತವಚನಾ ತಾವೇವ ಪ್ರಣತ್‌ ಸ್ಥಿಫಾ ॥೯೩॥ 





ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವೆನ ಶರೀರವನ್ನು ಮೆಲ್ಲರಂಗದೆ ಮಧ್ಯಪ್ರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುವ ಆ ಶರೀರೆದ ಭಾರದಿಂದೆ ನೀರಿನೆ ವೇಗದಿಂದೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಳ್ಳವಾಗುವಂತೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕಂದೆಕದೆಂತೆ ದೊಡ್ಡೆ ಹಳ್ಳೆವಾಯಿತು. 


೯೦-೯೩. ಕೃಷ್ಣ ನು ಕಂಸನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಅವನೆ ತಮ್ಮನಾದ 
ಸುನಾಮೆನು ಕೋಪದಿಂದೆ ಬರುತ್ತಲು ಬಲಭದ್ರನು ಅವನನ್ನು ಆಟವಾಡುನಂಕಿ 
ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಬಳಿಕ ರಂಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಹಾಹಾಕಾರ ಶಬ್ದವು ಹೆಚ್ಚಿತು 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಲಕ್ಷ ಕ್ರಿದಿಂದೆ ಮಧುರಾ ರಾಜನಾದ ಸಂಸನನ್ನು ಕೊಂಬದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ನೋಡಿದೆರು. ಆ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮೆರಿಬ್ಬರೂ ವಸುದೇವ ಶದೇವೆಕಿಯರೆ 
ಪಾದಕ್ಕೆ ನೆಮೆಸ್ಫಾರಮಾಡಿದರು. ವಸುದೇವೆ ದೇವಕಿಯರು ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿದೆ 
ಕೃ್ಣನನೈಕ್ತಿ ಅವನು ಹುಚ್ಚಿದಾಗಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅನರಿ 
ಬ್ಬರೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಕಿಂಶುಕೊಂಡರು, 


185 


ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ ಹಕ 
॥ ಶ್ರೀ ವಸುದೇವಃ ೪' 


ಪ್ರಸೀದ ಸೀದತಾಂ ದತ್ತೋ ದೇವಾನಾಂ ಯೋ (ಚಿ) ವರೇ ಪ್ರಭೋ ।॥ 
ತಥಾವಯೋಃ ಪ್ರಸಾದೇನ (ದಶ್ಚ) ಕೈತೋದ್ಧಾರೆಸ್ಸ (ರೋಸಿ) ಕೇಶವ 


ಅರಾಧಿತೋ ಯೆದ್ಭಗವಾನವತೀರ್ಣೋ ಗೃಹೇ ಮೆಮು । 
ದುರ್ವ್ವತ್ತನಿಧನಾರ್ಥಾಯ ತೇನ ನಃ ಪಾವಿತೆಂ ಕುಲಂ 1೯೫ 


ತ್ವಮಂತಸ್ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ವಭೂತಮಯುಸ್ಥಿತೆಃ | 
ಪ್ರನರ್ತೇತೇ ಸಮಸ್ತಾತ್ಮನ*್‌ ತ್ವತ್ತೋ ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೯೬॥ 


ಯಜ್ಞೇ ತ್ವಮಿಜ್ಯಸೇಂಚಿಂತ್ಕ ಸರ್ವಬೇನಮಯೊಾಚ್ಮುತ | 
ತ್ವಮೇವ ಯಜ್ನ್ನೋ ಯಷ್ಟಾ ಚ ಯಜ್ವನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥೯೭॥ 





೯೪-೯೫. ವಸುದೇವನು “ ಸ್ವಾಮಿಯಾದೆ ಕೇಶವನೇ ದುಃಖಪಡೆತ್ತಿರುವೆ 
ದೀವತೆಗಳಿಗೆ ವರವೆನ್ನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಉದ್ದಾರೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿದೆ ಪೂಜಾಫಲದಿಂದ ದೆಷ್ಟೆರನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಅನೆತಾರ ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ವೆಂಶವನ್ನು 
ಪಾವನಮಾಡಿದೆ. 


೯೬-೯೭, ನೀತು ಸಮೆಸ್ತೆ ಭೂಶಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತ 
ರಾತ್ಮನಾಗಿರುಪೆ. ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಫಿನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಂಪೆಚವು ಕ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವುದು. ಸಮಸ್ತ ದೇವಶಾಸ್ತ್ರರೂಪನೊ ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪನೊ ಆದೆ `ಸರೆಮೇಶ್ವರೆ 
ನಾದ ಫಿನ್ನನ್ನು ಯಾಗಮಾಡತಕ್ಕವರು ಯಜ್ಞರೂಪವಾದ ಕರ್ಮೆದಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ವೆರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸಮುದ್ಭವೆಸ್ಸಮಸ್ತೆಸ್ಯ ಜಗೆತಸ್ತ್ವಂ ಜನಾರ್ದನ ॥೯೮॥ 


ಸಾಪಹ್ನೈವಂ ಮಮ ಮನೋ ಯದೇತತ್ತ್ವಯಿ ಜಾಯಶೇ । 


ದೇವಕ್ಕಾಶ್ಚಾತ್ಮಜಪ್ರೀತ್ಯಾ ತದತ್ಕಂತವಿಡಂಬನಾ £೯೪೯॥ 


ತ್ವಂ ಕರ್ತಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಅನಾದಿನಿಧನೋ ಭೆನಾನ್‌ । 
ತ್ವಾಂ ಮನುಷ್ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಕೈಷಾ ಜಿಹ್ವಾ ಪುತ್ರೇತಿ ನಕ್ಷ್ಯತಿ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ಜಗೆದೇತಜ್ಜಗೆನ್ನಾಥೆ ಸಂಭೊತಮಖಿಲಂ ಯೆತಃ । 
ಕೆಯಾ ಯುಕ್ತ್ವಾ ವಿನಾ ಮಾಯಾಂ ಸೋಸಸ್ಕತ್ತಸ್ಸಂಭವಿಷ್ಯೆತಿ ॥ ೧೦೧ 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಸರ್ವಂ ಜಗೆತ್ಸ್ಮಾನರಜಂಗಮಂ। 
ಸ ಕೋಷ್ಕೋತ್ಸಂಗಕೆಯನೋ ಮಾನುಸೋ ಜಾಯತೇ ಕಥೆಂ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಘಾನ ಕುಳಸುವ್ಟ ಹಮ ಮಾಸ ವಾದವು 


೯೮-೯೯. ಸಮಸ್ತೆ ಜಗತ್ತಿಗೂ ನೀನೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ನನಗೂ 
ದೇವೆಕಿಗೂ ಪುತ್ರನೆಂಬ ಶ್ರೀತಿಯಿಂದೆ ಮನಸ್ಸು ಭ್ರಾಂಕಿಯಿ:ಂದೆ ಕೂಡಿದೆ. ಇದು 
ಜನರೆ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 


೧೯೦-೧೦೨. ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸೆಮೆಸ್ತ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಯಾವೆ ಮನುಷ್ಯನ ನಾಲಿಗೆಯು ಮೆಗನೆಂದು ಹೇಳುವೆದು? ಜಗದೊಡೆಯನೇ 
ಈ ಜಗತ್ತೇ ನಿನ್ನಿಂದೆ ಹುಚ್ಚಿರುವಾಗೆ ನೀನು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮೆಗೆ ಮಗನಾಗಿಯಿವೆ? ಯಾವನಲ್ಲಿ ಈ ಸಮೆಸ್ತವಾದೆ ಚರಾಚರ 
ಜಗತ್ತು ಇರುವುಜೋ ಅವನು ಮಾಯೆಯಿಂದಲ್ಲದೆ ಗರ್ಭಕೋಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆಯೂ ಮಲಗಿದೆವನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುವನು? 
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ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 
ಸತ್ವಂ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪಾಹಿ ವಿಶ್ವಂ 
ಅಂಶಾನಶಾರೆ ಕರಣೈರ್ನೆ ಮಮಾಸಿ ಪುತ್ರಃ । 
ಆಬ್ರಹ್ಮಸಾದಪಮಿದಂ ಜಗೆದೇತೆದೀಶೆ 


ತ್ವತ್ತೋ ನಿಮನೋಹೆಯೆಸಿ 0 ಪುರುಷೋತ್ತೆಮಾಸ್ಮಾನ್‌ ॥ ೧೦೩ ॥ 


ಮಾಯಾವಿಮೋಹಿತ ದೃಶಾ ತನಯೋ ಮಮೇತಿ 
ಕಂಸಾದ್ಭಯಂ ಕೃತಮಪಾಸ್ತಭಯೋತತಿಶೀವ್ರಂ । 
ನೀತೋ ಸಿ ಗೋಕುಲಮಂರಾತಿಭೆಯಾ ಕುಲೇನ 


ವೃದ್ಧಿಂ ಗತೋಣಇಸಿ ಮಮನಾಸ್ತಿ ಮಮತ್ವಮೀಶೆ 8೧೦೪ 8 


೧೦೩. ಪರೆಮೇಶ್ವರನೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನೀನು ನೆನ್ನ ಮಗನಲ್ಲ. ಅಂಶಾ 
ವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಲೋಕನವೆನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲಾಗಿ ದೊಡ್ಡ 
ಮರೆದಂತಿರುವೆ ಈ ಜಗತ್ತು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಚ್ಟಿರುವುದು. ಪುರುಷೋತ್ತಮೆನೇ 
ನಮ್ಮೆನ್ಸ್ಟೇಕೆ ಮೋಹಗೊಳಿಸಿರುವೆ. 


೧೦೪, ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಮಾಯೆಯಿಂದೆ ಮೋಹಿಶತವಾದೆ ಬುದ್ದಿಯಿಂದೆ 
ನನ್ನ ಮೆಗನೆಂದು ಕಂಸನಿಂದೆ ಭಯಪಡುತ್ತಿದ್ದೆನು, ಆ ಭಯವು ಬಹುಜೇಗೆ 
ನಾಶವಾಯಿತು. ಶತ್ರುವಿನ ಭೆಯರೂಪವಾದೆ ದುಃಖದಿಂದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮಲಸಿಸಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಬೆಳೆದೆ. 
ನನ್ನೆ ಮೆಗನೆಂಬ ಆಭಿಮಾನವು ಈಗ ನನಗಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೦) ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ರುದ್ರಮರುದಶ್ವಿ ಶೆತಕ್ರತೂನಾಂ 
ಸಾಧ್ಯಾನಿ ಯೆಸ್ಕ ನ ಭೆವಂತಿ ನಿರೀಕ್ಷಿತಾನಿ । 
ತ್ತಂ ವಿಷ್ಣುರೀಶೆ ಜಗೆತಾಮುಪೆಕಾರಹೇಶೋಃ 
ಪ್ರಾಪ್ತೋಃಸಿ ನಃ ಪರಿಗೆತೋ ವಿಗೆತೋ ವಿನೋಹಃ ॥ ೧೦% ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಸೆಂಚಮಾಂಶೇ ವಿಂಶೋಃಧ್ಯಾಯೆಃ 


೧೦೫. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸಗಳು ರುದ್ರನಿಗೂ, ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ, ಅಶ್ವಿನೀ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ನೋಡಿದುದಾಯಿತು. 
ನೀನು ಪರಮೇಶ್ವರನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವು, ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತ್ರನೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆಯೆಂದು ನಾವು ಧೃಡವಾಗಿ ತಿಳಿದೆವು, ಇದೆರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನವೆ ನಾಶವಾಯಿತು. ” ಎಂದು ಸ್ತೋಶ್ರಮಾಡಿದನ್ನು 


ಎಂಬನ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಟತ್ತನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದೆದು. 
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8 ಶ್ರೀಃ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಏಕವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತೌ ಸಮುತ್ಬನ್ನವಿಜ್ಞಾನ್‌ ಭಗೆವತ್ಕರ್ಮದರ್ಶನಾತ್‌ । 
ಬೇವಕೀವಸುದೇವೌ ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಯಾಂ ಪುನರ್ಹರಿಃ 8 
ಮೋಹಾಯ ಯಜುಚಕ್ರೆಸ್ಥ ವಿತತಾನ ಸ ವೈಷ್ಣವೀಂ 8೧ 


ಉವಾಚೆ ಚಾಂಬ ಹೇ ತಾತ ಚಿರಾದುತ್ಛಂಠಿಶೇನ ಮೇ । 
ಭೆವಂಶೌ ಕೆಂಸಭೀಶೇನ ದೃಷ್ಟ್‌ ಸಂಕರ್ಷಣೇನ ಚ 1೨॥ 


ಕುರ್ವತಾಂ. ಯಾತಿ ಯಃ ಕಾಲೋ ಮಾತಾಪಿತ್ರೋರಪೂಜನೆಂ | 
ತತ್ಪಂಡಮಾಯುಷೋ ವ್ಯರ್ಥಮಸಾಧೂನಾಂ ಶಿ ಜಾಯಶೇ '೩॥ 





ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೫, ಮೆಹಾಮೆಹಿಮೆನಾದೆ ಭಗೆವೆಂತನೆ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆ 
ದರಿಂದ ದೇವಕೀ ವೆಸುದೇವೆರಿಗೆ ಜ್ಞಾನೊತ್ತೆತ್ತಿಯಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೃಷ್ಣನು 
ಯದುವೆಂಶದೆವರೆ ಗುಂಪೆನ್ಮು ಮೋಹೆಗೋಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪುನಃ ವೈಸ್ಲವೀ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ಹರೆಡಿದೆನು. ಮತ್ತು ತಾಯಿತಂದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 4 ತಕ್ರಂದೆ ತಾಯಿಗಳೇ ! 
ನಾನೊ ಬಲರಾಮೆನೊ ಫಿಮ್ಮೆನ್ನು ನೋಡೆಬೇಕೆಂದು ಬಹುದಿವೆಸಗಳಿಂದೆ ಉತ್ಸಾಹ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದೆವು ಕಂಸನ ಭಯದಿಂದೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ದಿವೆಸ ಫಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ 
ಜಿವು. ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡೆದೆ ದುಷ್ಟರ ಆಯುಸ್ಸು ಕಡಮೆಯಾಗು 


ವ್ರದಲ್ಲದೆ ಅವೆರು ಜೀವಿಸಿರುವೆ ಕಾಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಗುರುಗಳನ್ನೂ ದೇವಕೆ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೨೧) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಗುರುದೇವದ್ವಿ ಜಾತೀನಾಂ ಮಾಶಾ ಪಿತ್ರೋಶ್ಚೆ ಪೂಜನಂ | 
ಕುರ್ವಶಾಂ ಸಫೆಲಃ ಕಾಲೋ ದೇಹಿನಾಂ ತಾತ ಜಾಯತೇ 


ತತ್‌ಕ್ಲಂತವ್ಯಮಿದೆಂ ಸರ್ವಂ ಅತಿಕ್ರಮಕ್ಕೆತಂ ಪಿತಃ। 
ಕೆಂಸವೀರ್ಯಪ್ರತಾಪಾಭ್ಯಾಮಾನಯೋಃ ಪರವಶ್ಯಯೋಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಫ ಪ್ರಣನ್ಮೋಭಾ ಯದುವೃದ್ಧಾನನುಕ್ರೆಮಾತ" । 


ಯಥಾವದಭಿಪೊಜ್ಶಾಥ ಚಕ್ರತುಃ ಸೌರಮಾನನೆಂ 


ಕಂಸಪೆತ್ನ್ಯಃ ತತಃ ಕಂಸಂ ಸರಿವಾರ್ಯ ಹತಂ ಭುನಿ । 
ವಿಲೇಪುರ್ಮಾಶರಶ್ಚಾಸ್ಯ ದುಃಖಕೋಕಪರಿಸ್ಸು ತಾಃ 


ಬಹುಪ್ರೆಕಾರಮಸ್ವಸ್ಥಾಃ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಾತುರೋ ಹೆರಿಃ । 
ತಾಸ್ಪಮಾಶ್ವಾಸಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯಮಸ್ರಾವಿಲೇಕ್ಷಣಃ 


(೪ ॥ 


೪೫೪ 


॥ ೬ ॥ 


॥ ೭ 1 


1೮8 


ಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಶಂದೆ ತಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವ ಸಜ್ಜನರ ಆಯುಸ್ಸೆ 
ಹೆಚ್ಚವುದಲ್ಲದೆ ಅವರೆ ಜೀವಿಶೆ ಕಾಲವೂ ಸಫೆಲವಾಗುವುದು. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಕಂಸನ 
ಪರಾಕ್ರಮ ಪ್ರಶಾಪೆಗಳಿಂದೆ ಪರಾಧೀನರಾದ -ನಮ್ಮ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ನೀವು 


ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು. ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಹಿ-೮. ಹೀಗೆದು ಹೇಳಿ ರಾಮೆಕೃಷ್ಣೆರಿಬ್ಬರೂ ಯ:ದವೈದ್ಧರಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ನಮೆಸ್ಟಾರ ಮಾಡಿ ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪಟ್ಟಣಿಗರಿಗೂ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಮೇಲೆ ಕಂಸನ ಪತ್ನಿಯರೂ ಅವನ ತಾಯಿ. 
ಯರೂ ಸತ್ತು ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಅವನ ಶರೀರೆದೆ ಸುಶ್ತಲೂ ಸುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ದುಖಃದಿಂದ ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದೆ ಆಳುತ್ತಿರುವ 
ಅವೆರನ್ನ್ನ ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣನು ಪಶ್ಚ್ರಾತ್ತಾಪದಿಂದೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿನನ್ಲಿಯೂ ನೀನನ್ನು 


ಸುರಿಸುತ್ತ ಅವರನ್ನು ಸೆಮಾಢಾನನಡಿಸಿದನು 
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ಉಗ್ರಸೇನಂ ತತೋ ಬಂಧಾನ್ಮುವೋಚೆ ಮಧುಸೂದನ । 


ಅಭ್ಯಸಹಿಂಚತ್ತದೈನೈನೆಂ ನಿಜರಾಜ್ಯೇ ಹಶಾಶ್ಮಜಂ 8೪೪ 
ರಾಜ್ಯೇ*ಭಿಷಿಕ್ತೆಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ಯೆದುಸಿಂಹಸ್ಸುತಸ್ಯ ಸಃ 
ಚಕಾರ ಪ್ರೇತಕಾರ್ಯಾಣಿ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ತತ್ರ ಘಾತಿಶಾಃ ॥ ೧೦'॥ 


ಕೃತಾರ್ಥ್ವದೈಹಿಕಂ ಚೈನಂ ಸಿಂಹಾಸನೆಗೆತಂ ಹರಿ; । 
ಉನಾಚಾಜ್ನ್ಞಾಸಯ ನಿಭೋ ಯೆಶ್ಛಾರ್ಯಮವಿಶಂಕಿತಃ ॥ ೧೧೫0 


ಯೆಯೊಾತಿಶಾಸಾದೆ ಂಶೋಯಮರಾಜ್ಯಾರ್ಹಾಪಿ ಸಾಂಪ್ರೆ ತೆಂ। 
ಮಯಿ ಭೆ ೈಶ್ಯೇಸ್ಕಿ ಶೇ ದೇನಾನಾಜ್ಞಾ ಸೆಯೆತು ಕಿಂ ನೃಪೈಃ ॥ ೧೨ 8 


8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೋಸ್ಮರೆದ್ವಾಯುಮಾಜಗಾಮ ಚೆ ತತ್ತ್ಪೈಣಾತ್‌ | 
ಉನಾಚ ಚೈನಂ ಭಗವಾನ್‌ ಕೇಶವಃ ಕಾರ್ಯೆಮಾನುಷಃ ॥ ೧೩ 0 


_ ೯-೧೨. ..-ತೆರುವಾಯೆ ಕೃಷ್ಣನು ಉಗ್ರಸೇನನ್ನು ಸೆಕೆಯಿಂದೆ ಬಿಡಿಸಿ ಆ 
ಕ್ಷಣವೇ ಮಗನು ಸೆತ್ತು ಹೋದುದರಿಂದ ಆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೇ ದೊರೆಶನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿದನು. ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರ ಸೇನನು ತನ್ನ ಮಗೆನಿಗೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದಿದ ಇತರರಿಗೂ ಪ್ರೇತಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ಮೆಗೆನ 
ಫ್ರೇತಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಒಂದು ದಿನೆ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಉಗ್ರ 
ಸೇನನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಕೃಷ್ಣನು ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ ನಾವು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಸಂದೇಹಪಡೆದಿ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು. ಯಯಾತಿಯು ಶಾಪಕೊಟ್ಟು 
ದೆರಿಂದ ನಮ್ಮ ವಂಶವು ರಾಜ್ಯಾಧಿಷೆತ್ಯೆವೆನ್ಮು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ಈಗ ಸೇವಕನಾದ ನಾಧಿರುವಾಗ ನೀನು ದೇವಶಿಗಳಿಗೂ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಬಹುದು. ಇನ್ನು ರಾಜರೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದೇನು * ಎಂದನು. 


೧೩-೧೫. ಕೃಷ್ಣೆ ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಾಯುಷೇವನನ್ನು ಸ್ಮೆರಿಸಿದನು. ಆ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು ಬಂದನು. ಕಾರ್ಯಕ್ಕೋಸ್ಟರವಾಗಿ ಮೆನುಷ್ಯರೂಪವನ್ನು 
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ಗಚ್ಛೇಂದ್ರಂ ಬ್ರೂಹಿ ವಾಯೋ ತ್ವಂ ಅಲಂ ಗರ್ನೇಣ ವಾಸವ । 
ದೀಯತಾಮುಗ್ರ ಸೇನಾಯೆ ಸುಧರ್ಮಾ ಭವತಾ ಸಭಾ 8 ೧೪ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೋ ಬ್ರವೀತಿ ರಾಜಾರ್ಹಮೇತದ್ರತ್ನಮನುತ್ತಮಂ । 
ಸುಧರ್ಮಾಖ್ಯಸಭಾಯುಕ್ತಮಸ್ಕಾಂ ಯದುಭಿರಾಸಿತುಂ ॥ ೧೫ ೪ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪನನೋ ಗೆತ್ವಾ ಸರ್ವಮಾಹ ಶಚೀಪತಿಂ । 
ದದೌ ಸೋಸಿ ಸುಧರ್ಮಾಖ್ಯಾಂ ಸಭಾಂ ವಾಯೋಃ ಪುರಂದರಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ವಾಯುನಾ ಚಾಹೃತಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಸಭಾಂ ಶೇ ಯದುಪುಂಗನಾಃ । 
ಬುಭುಜುಸ್ಸರ್ವರೆತ್ನಾಢ್ಕಾಂ ಗೋವಿಂದಭುಜಸಂಶ್ರಯಾಃ 1೧೭ ॥ 





ಧರಿಸಿದ ಮೆಹಾಮೆಹಿಮನಾದ ಕೇಶವನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು “ ವಾಯುದೇವನೇ 
ನೀನು ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ * ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಗರ್ವಪಡಬೇಡ ಉಗ್ರೆ 
ಸೇನನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಸಭೆಯಾದ ಸುಧರ್ಮೆಯನ್ನು ಕೋಡು- ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಸಭಾ 
ರಶ್ತ ವು ರಾಜರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ಈ ಸುಧರ್ಮೆಯೆಂಬ ಸಭೆಯು ಯಾದವರು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳು? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೧೬-೧೭. ವಾಯುವು ಈ ಮಾತನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ಸಭೆಯನ್ನು ವಾಯುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ವಾಯುವು ತಂದೆ ಸಮಸ್ತ 
ರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ ದಿವ್ಯವಾದ ಆ.ಸಭೆಯನ್ನು ಗೋವಿಂದನ ಬಾಹುಬಲವನ್ನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿದ ಯಾದವರು ಅನುಭವಿಸಿದರು. 
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ವಿದಿಕಾಖಲವಿಜ್ಹಾನೌ ಸರ್ವೆಜ್ಞಾನಮಯಾವನಿ । 
ಶಿಷ್ಯಾಚಾರ್ಯಕ್ರೆಮಂ ವೀರೌ ಖ್ಯಾಸೆಯೆಂತೌಯದೂತ್ತಷೌ 


ತತಸ್ಸಾಂದೀಪನಿಂ ಕಾಶ್ಮಮವಂತೀ ಪುರವಾಸಿನಂ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಂ ಜಗ್ಮತುರ್ಜಾಲ್‌ೌ ಕೃತೋಪನಯನಕ್ರಮ್‌ೌ 


ನೇದಾಭ್ಯಾಸಕೃತಪ್ರೀತಿಸಂಕರ್ಷಣಜನಾರ್ದೆನೌ | 
ತಸ್ಕ ಶಿಸ್ಕತ್ವಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಗುರುವೃತ್ತಿಪರೌ ಹಿತೌ ॥ 
ದರ್ಶೆಯಾಂಕಕ್ರತುರ್ವೀರಾವಾಚಾರಮಖಿಲೇ ಜನೇ 


ಸರಹಸ್ಯಂ ಧನುರ್ವೇದೆಂ ಸಸಂಗ್ರೆಹಮಧೀಯತಾಂ 
ಅಹೋರಾತ್ರ ಚತುಪ್ಪಷ್ಟ್ಟ್ಯು ತದೆದ್ಳು ತಮಭೂದ್ವಿಜ 


[೪೪೮% 


8 ೧೮೫ 


॥ ೧೯ 
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೧೮-೨೧. ಬಳಿಕ ಯದುಶ್ರೀಷ್ಮರಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣೆರು ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕಿಳಿದೆನರಾಗಿದ್ದರೊ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯರ ಕ್ರಮವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಪನಯನ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬ 
ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಸಾಂದೀಸನಿಯೆಂಬ ಗುರುವಿನ ಸೆಮೀಪಕ್ಕೆ 


ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದರು. ಶೂರರಾದ ಸಂಕರ್ಷಣ ಜನಾರ್ದನರು ವೇದಾಭ್ಯಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಆಸೆಕ್ತರಾಗಿ ಸಾಂದೀಪನ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ಸಮಸ್ಮ 
ಜನರಿಗೂ ಆಚಾರ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರು ಮೈತ್ರೇಯನೇ | ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಅರನತ್ತನಾಲ್ಡು ದಿನಗಳೊಳಗೆ ಗುರುವಿನಿಂದ ಅಸ್ತ್ರ ಮೆಂತ್ರವೇ ಮೊದಲಾದೆ ಉಪನಿ 
ಷತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧನುರ್ವೇದವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಲಿತುಕೊಂಡರು. 


ಇದು ಗುರುವಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 
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ಸಾಂದೀಪನಿರಸಂಭಾವ್ಯಂ ತಯೋಃ ಕರ್ಮಾತಶಿಮಾನುಷೆಂ । 
ವಿಚಿಂತ್ಯ ಶೌ ತದಾ ಮೇನೇ ಪ್ರಾಪ್ತ್‌ ಚಂದ್ರದಿವಾಳೆರ್‌ $ ೨೨ ॥ 


ಸಾಂಗಾಂಶ್ಹೆ ಚತುರೋ ವೇದ:-ನ್‌ ಸರ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚೈನ ಜ। 


ಗ್ರಾಮಮಶೇಸೆಂ ಚ ಪ್ರೋಕ್ತನಾತ್ರಮನಾಪ್ತ್ಕ ತೌ 8 ೨೩ 8 
ಊಚತುಃ ವ್ರಿಯೆತಾಂ ಯಾಶೇ ದಾತವ್ಕಾ ಗುರುದಕ್ಷಿಣು ॥ ೨೪ 3 


ಸೋಪಸ್ಯತೀಂದ್ರಿಯಮಾಲೋಕ್ಕ ತಯೋಃ ಕರ್ಮ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ಅಯಾಚತ ಮೃತಂ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಸೇ ಲವಣಾರ್ಜವೇ £ 3೫ ॥ 


ಗೃಹೀತಾಸ್ಟ್‌ ತತಸ್ತೌ ತು ಸಾರ್ಫ್ಥೈಹಸ್ತೋ ಮಹೋದಧಿಃ । 
ಉವಾಚೆ ನಮಯಾ ಪುತ್ರೋ ಹೃತಸ್ಸಾಂದೀಪೆ ವೆನೇರಿತಿ ॥ ೨೬% 


ದೈತ್ಯಃ ಸಂಚಜನೋ ನಾಮ ಶಂಖರೂಪಸ್ಸೆ ಬಾಲಕಂ । 
ಜಗ್ರಾಹ ಯೋಸ್ತಿ ಸಲಿಲೇ ಮಮೈವಾಸುರ ಸೂದನ ೫ ೨೭ 9 





೨೨-೨೫. ಗುರುವಾದ ಸಾದೀಪನಿಯು ಮೆನುಷ್ಯರಿಗೆಸಾಧ್ಯವಾದೆ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅವರು ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ ಚಂದ್ರ 
ಸೊರ್ಯರೇ ಬಂದರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು. ಅಂಗಸಹಿತೆವಾದೆ ನಾಲ್ಕು ವೇದ 
ಗಳನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಅಸ್ರ್ರಮಂತ್ರೆ ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಆ ಶಿಷ್ಯರಿಬ್ಬರೂ ಗುರುವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಹೊರಡುಕ್ತೇನೆ. ತಮೆಗೇನು ಗುರು 
ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡೆಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರೆಂದರು. ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದೆ 
ಗುರುವು ಅವರುಮಾಡುವ ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರವಲ್ಲದೆ ಮೆಹಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಹಿಂದೆ ಲವಣ ಸಮುದ್ರದ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದಿದ ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ತಂದುಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 


೨೬-೨೯. ಅಸ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಬಂದೆ ಅನೆರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಮುದ್ರ 
ರಾಜನು ಅರ್ಫ್ಯಾದಿಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿ * ನಾನು ಸಾಂದೀನಸನಿಯ ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
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ವಿಸ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ಉಂ ॥5 


1 ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶೆರೆಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋಂತರ್ಜಲಂ ಗೆತ್ವಾ ಹತ್ವಾ ಪೆಂಚಜನಂ ಚೆ ತಂ1 
ಕೃಷ್ಣೋ ಜಗ್ರಾಹ ತಸ್ಯಾಸ್ಮಿ ಪ್ರಭೆವಂ ಶಂಖಮುತ್ತವೆಂ ॥ ೨೮॥ 


ಯಸ್ಯ ನಾದೇನೆ ದೈಶ್ಯಾನಾಂ ಬಲಹಾನಿರಜಾಯತ | 
ದೇವಾನಾಂ ನವೃಥೇ ಶೇಜೋ ಯಾತ್ಯಧರ್ಮಶ್ಚ ಸಂಶಯಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ತಂ ಸಾಂಚಜನ್ಯಮಾಪೊರ್ಯ ಗೆತ್ವಾ ಯಮುಪುರೆಂ ಹರಿಃ । 
ಬಲದೇನವಶ್ಚೆ ಬಲವಾನ್‌ ಜಿತ್ವಾ ವೈವಸ್ವತಂ ಯೆೈವನಂಂ 1೩೦॥ 


ತಂ ಬಾಲಂ ಯಾತೆನಾಸಂಸ್ಕಂ ಯಥಾ ಪೊರ್ವಶರೀರಿಣಂ ॥ 
ಪಿತ್ರೇ ಪ್ರವತ್ತವಾನ್ಯೃಹ್ಲೋ ಬಲಶ್ಚ ಬಲಿನಾಂ ವರೆಃ ॥೩೧॥ 


ಜು 





ಲಿಲ್ಲ. ಪಂಚಜನನೆಂಬ ಶಂಖ ರೂನನಾದ ದೈತ್ಯನು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಅವನು ನನ್ನ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. ” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದೆನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ನೀರಿನೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಪಂಚಜನನನ್ನು 
ಕೊಂದು ಅವನೆ ಮೊಳೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಉತ್ತಮವಾದೆ ಶಂಖವೆನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡನು, ಆ ಶಂಖಧ್ವನಿಯಿಂದ ರೈತ್ಯರಿಗೆ ಬಲಹಾನಿಯೂ, ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ ಬಲ 
ವೃದ್ಧಿ ಯೂ ಆಗಿ ಅಧರ್ಮವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೩೦-೩೧. ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ಶಂಖವನ್ನು ಧ್ವನಿಮಾಡಿ ಬಲರಾಮ 
ನೊಡನೆ ಯಮನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯಮನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ನೆರಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆ 
ಯನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗುರುಪುತ್ರನನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಶೆರೀರೆದೊಡನೆ ಕೂಡಿ% ತಂದು 
ಗುರುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨:೯] ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಮಧುರಾಂ ಚ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾವುಗ್ರಸೇನೇನ ಪಾಲಿಶಾಂ | 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಪುರುಷಸ್ತ್ರೀಕಾವುಭೌ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ ॥ ಕತಿ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಏಕವಿಂಶೋಸಧ್ಯಾಯಃ 


೩೨, ಪುನಃ ರಾಮಕೃಷ್ಣರಿಬ್ಬರೂ ಸಂತೋಷನಡುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಿಂದ ತುಂಬಿದ ಉಗ್ರಸೇನರಾಜನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದರು, 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 


€್ಲ 


ದ್ವಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರೆಃ ॥ 


ಜರಾಸಂಧಸಂಶಕೇ ಕಂಸ ಉಪೆಯೇಮೇ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಆಸ್ತಿಂ ಪ್ರಾಸ್ತಿಂ ಚ ಮೈತ್ರೇಯ ತಯೋರ್ಭರ್ತ್ಶಹೆಣಂ ಹರಿಂ 2೧॥ 


ಮಹಾಬಲಪೆರೀವಾರೋ ಮಗಧಾಧಿಪತಿರ್ಬಲೀ 
ಹಂತುಮಭ್ಯಾಯಯೌ ಕೋಪಾತ್‌ ಜರಾಸೆಂದೆಸ್ಸ ಯಾದನಂ ೪೨॥ 


ಉಸೇತ್ಯ ಮಧುರಾಂ ಸೋ ರುರೋಧೆ ಮಗಭೇಶ್ವರೆಃ । 
ಅಕ್ಸೌಹಿಣೀಭಿಸ್ಸೈನ್ಯಸ್ಕೆ ಶ್ರಯೋವಿಂಶತಿಭಿರ್ವ್ವೃತಃ ॥೩॥ 





ಇಪತ್ರೆರಡನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯವು 

೧-೩. ಮೈಕ್ರೀಯನೇ | ಕಂಸನು ಅಸ್ತಿಪಾಸ್ತ್ರಿಯೆಂಬ ಜರಾಸಂಧನ ಇಬ್ಬರು 
ಪುಕ್ರಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಗಂಡನಾದ ಕಂಸನನ್ನು 
ಕೊಂಡುದರಿಂದ. ಶೂರನೊ ಮಗಧರಾಜನೂ, ಆದ ಜರಾಸೆಂಧನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದೆಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಪದಿಂದ ಇಸ್ಪತ್ತೆ ಮೂರು ಅಕ್ಸೌಹಿಣೀ ಸೈನ್ಯ ದೊಡಜಿ ಬಂದು 
ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು. 


198 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೨] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ನಿಷ್ಠಾ ಮ್ಯಾಲ್ಪಹೆರೀವಾರಾವೆಭೌ ರಾಮಜನಾರ್ದೆನೌ । 
ಯಂಯುಧಾತೇ ಸಮಂ ತಸ್ಯ ಬಲಿನಾ ಬಲಿಸೈನಿಕೈಃ ೪1 


ತತೋ ರಾಮಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಮತಿಂ ಚಕ್ರತುರೆಂಜಸಾ | 


ಆಯುಧಾನಾಂ ಪುರಾಣಾನಾಮಾದಾನೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ ೫ ॥ 


ಅನಂತರೆಂ ಹರೇಶ್ಯಾರ್ಜ್ಗಂ ತೂಣೀಚಾಶ್ಸಯಸಾಯಕ್‌ । 
ಆಕಾಶಾದಾಗತಾ ವಿಪ್ರ ತಥಾ ಕೌಮೋದಕೀ ಗದಾ ॥೬॥ 


ಹಲಂ ಚೆ ಬಲಭದ್ರಸ್ಯ ಗೆಗನಾದಾಗೆತಂ ಮಹತ್‌ । 
ಮನಸೋಂಭಿಮತಂ ವಿಪ್ರೆ ಸಾನಂದಂ ಮುಸೆಲಂ ತಥಾ 1೭॥ 


ತತೋ ಯುದ್ಧೇ ಸರಾಜಿತ್ಯ ಸಸೈನ್ಯಂ ಮಗಧಾಧಿಪಂ । 
ಪುರೀಂ ವಿವಿಶೆತಂರ್ವೀರೌ್‌ ಉಭೌ ರಾಮಜನಾರ್ದನೌ ॥೮॥ 


೪.೮. ರಾಮೆಕೃಷ್ಣರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ವಲ್ಪಸೈನ್ಯ ದೊಡೆನೆ ಪೆಟ್ಟಿ ಣದಿಂದೆ ಹೊರಟು 
ಶೊೂರನಾದೆ ಜರಾಸಂಧನೊಡನೆ ಸಮವಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು, ಆ ಮೇಲೆ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿ 
ದರು, ಆಗ ಹರಿಯೆ ಶಾರ್ಜವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗದ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ತುಂಬಿದ ಎರಡು ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳೂ್ಕೂ ಕೌನೋದಕಿಯೆಂಬ ಗದೆಯೂ ಆಕಾಶದಿಂದ 
ಇಳಿದು ಬಂದುವು. ಬಲರಾಮೆನ ದೊಡ್ಡ ಹೆಲಾಯುಧವೊ, ಮುಸಲಾಯುಧವೂ 
ಆಕಾಶದಿಂದೆ ಇಳಿದೆ ಬಂದುವು. ಆ ಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಡದೆ ಕೂಡಿದ ಮಗಧರಾಜನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಮಧರಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದೆರು. 
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ಏಷ್ಟು ಅರಾಣಂ ಹೂ 16 
ಜಿತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸುದುರ್ವೃತ್ತೇ ಜ೦ಾಸಂಧೇ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಜೀನಮಾನೇ ಗತೇ ಕೈಷ್ಣೆಸ್ತಂ ನಾಮನ್ಯತ ನಿರ್ಜಿತಂ ೫೯ 


ಪುನೆರಸ್ಕಾ ಜಗಾಮಾಥೆ ಜಾರಾಸಂಧೋ ಬಲಾಸ್ವಿತಃ । 


ಜಿತಶ್ಚ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಭ್ಯಾಮಪಕ್ರಾಂತೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 8೧೦॥ 


ದಶೆ ಚಾಷ್ಟೌ ಚ ಸಂಗ್ರಾಮಾನೇನಮತ್ಯಂತದುರ್ಮದಃ | 
ಯದುಭಿರ್ಮಾಗೆಧೋ ರಾಜಾ ಚಳ್ರೇ ಕೃಷ್ಣಪುರೋಗಮೈಃ ೆ೧೧॥ 


ಸರ್ನ್ವೇಸ್ವೇಶೇಷು ಯುದ್ಧೇಷು ಯಾವವೈಸ್ಸ ಪರಾಜಿತಃ । 


ಅಸಕ್ರಾಂತೋ ಜರಾಸಂಧಃ ಸ್ತಲ್ಪಸೈನ್ಯೈರ್ಬಲಾಧಿಕಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ನ ತದ್ಬಲಂ ಯಾದವಾನಾಂ ವಿಜಿತಂ ಯದನೇಕಶಃ। 


ತತ್ತು ಸನ್ನಿಧಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ವಿಷ್ಣೋರಂಶಸ್ಯ ಚೆಕ್ರಿಜಃ ॥ ೧೩ ೫ 





೯-೧೩. ಮೈತ್ರೇಯನೇ | ದುಷ್ಪನಾದ ಜರಾಸಂಧನು ಸೋತರೂ ಜೀವೆ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೊದುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನು ಅವನು ಸೋತನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಆ ಜರಾಸಂಧನು ಪುನಃ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಬಂದನು. ಕೃಷ್ಣೆ ಬಲರಾಮರು ಅವನನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿದುದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಓಡಿಹೋದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಮಗಧ ರಾಜನಾದ 
ಜರಾಸಂಧನು ಕೃಷ್ಣನೇ ವೊದಲಾದ ಯಾದವರೊಡನೆ ಹದಿನೆಂಟುಬಾರಿ ಯುದ್ಧೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್ಲ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಯಾದೆವೆರಿಂದ ಸೋತು ಸೇನೆಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಓಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದಾವೃಕ್ತಿ 
ಯಾದರೂ ಯಾದರೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಅನನು ಜಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶ 
ವಾದ ಚಕ್ರಾಯುಧನನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ಕೃಷ್ಣನ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಮಹಿಮೆಯು, 
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ಅಂ್ಯೂಯ ೨೨) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಮನುಸ್ಯಧರ್ಮಶೀಲಸ್ಕ್ಯ ಲೀಲಾ ಸಾ ಜಗೆತೀಪತೇಃ । 


ಅಸ್ಟ್ರಾಣ್ಯನೇ ಕರೂಪಾಣಿ ಯದೆರಾತಿಸು ಮುಂಚತಿ ೫ ೧೪ ॥ 


ಮನಸೈವ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಂ ಸೆಂಹಾರೆಂ ಚೆ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ತಸ್ಕಾರಿಸಕ್ಷಕ್ಷಸಣೇ ಕಿಯಾನುದ್ಯಮವನಿಸ್ತರೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಥಾಸಿ ಯೋ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಧರ್ಮಸ್ತಮನುವರ್ಶತೇ। 
ಕುರ್ನನ್‌ ಬಲನತಾ ಸಂಧಿಂ ಹೀನೈರ್ಯುದ್ಧಂ ಕೆರೋತ್ಕಸೌ ೪ ೧೬॥ 


ಸಾಮಜೋಪಪ್ರದಾನಂ ಚ ತಥಾ ಭೇದಂ ಚೆ ದರ್ಶಯೆನ್‌ । 
ಕರೋತಿ ದೆಂಡಪಾತಂ ಚ ಕ್ರಚಿದೇವ ಸಲಾಯನೆಂ ೧೭ ॥ 


೧೪-೧೬. ಮೆನುಷ್ಯ ಧರ್ಮೆವೆನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದೆ ಕೃಷ್ಣನು 
ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯೆ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ಒಂದು ಲೀಲೆ 
ಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸೃಸ್ಟಿಸಿ ಸಂಹಾರೆವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಪರೆಮಾತ್ಮನು ಶತ್ರುಪಕ್ಷವನ್ನ್ಮು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೇ ಆದರೊ ಅನನು ಮನುಷ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಬಲಿನ್ಮ 
ಕೊಡನೆ ಸಂಧಿಯನ್ನೂ ಬಲಹೀನರೋಡನೆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನೂ ಮಾಡುವನು. 


೧೭-೧೮. ಅನನು ಮನುಷ್ಯ ಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ 
ದಾನ ಭೇದಗಳೆಂಬ ಉಪಾಯಗಳನ್ನ್ಲೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಮನುಷ್ಯದೇಹಿನಾಂ ಚೇಷ್ಟಾಮಿಶ್ಶೇವಮನುವತಕೇ। ಹಣಥಿಸಿ 
ಲೀಲಾ ಜಗೆತ್ಸಶೇಸ್ತಸ್ಯ ಛಂದತಃ ಪರಿನರ್ತಶೇ ೪4 ಬಿಲ ಕಗ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಸುಪುರಾಣೇ ಪಂಚೆಮಾಂಶೇ ದ್ವಾವಿಂಶೋ;|ಫ್ಯಾಂೆ$ 





ದಂಡೋಪಾಯವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವನು. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಶಾನೇ ಓಡಿ 
ಹೋಗುವನು. ಇದು ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಅವನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದುಂಬಾದೆ ಲೀಲೆಯಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿನ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಪಂಚೆಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪಕ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ತಯೋನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


೫ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 


ಗಾರ್ಗ್ಯಂ ಗೋಷ್ಟ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜಂ ಸ್ಯಾಲಪ್ಸೆಂಡ ಇತ್ಯುಕ್ತವಾನ' ದ್ವಿಜ। 
ಯದೂನಾಂ ಸಸ್ನಿಧೌ ಸರ್ವೇ ಜಹಾಸುರ್ಯಾದವಾಸ್ಕದಾ ೪೧॥ 


ತತಃ ಕೋಪೆಪೆರೀಶಾತ್ಮಾ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥಮೇತ್ಮ್ಕೆ ಸಃ । 
ಸುತಮಿಚ್ಛೆನ್‌ ತಪಸ್ತೇಸೇ ಯೈದುಚಕ್ರಭೆಯಾವಹಂ ೫೨೫ 


ಆರಾಧಯೆನ್ಮಹಾದೇವಂ ಲೋಹೆಚೂರ್ಣಮಭೆಕ್ಷಯೆಶ್‌ । 
ದದೌ ವರಂ ಚೆ ತುಷ್ಬೋಂಸ್ಕೈ ವರ್ಷೇ ತು ದ್ವಾದಶೇಹರಃ ॥೩॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಯಾದೆವೆಕೆ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಗಾರ್ಗೈನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದುದೆರಿಂದೆ 
ಅನನ ಹೆಂಡೆಕಿಯ ಸಹೋದರನು ಯಣದನರೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವನನು ನಪುಂಸಕ 
ನೆಂದು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿದನು. ಆಗೆ ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನಕ್ಶರು. ಇದರಿಂದ ಗಾರ್ಗ್ಯನು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯಾದವರಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಮೆಗನನ್ನು ಪೆಡೆಯಬೇಕೆಂದು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಹುಡಿಯನ್ನು ಆಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಹನ್ನೆರಡು 
ವರ್ಷ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಪಠಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಇಸ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಳಕೆ ೫ 
ಸಂಶೋಷಯಾಮಾಸ ಚೆ ತಂ ಯವನೇಶೋ ಹ್ಯನಾತ್ಮ೫ಃ ॥ 
ತದ್ಯೋಸಿತ್ಸಂಗಮಾಚ್ಛ್ಚಾಸ್ಕ ಪುತ್ರೋ*ಭೂದಳಿಸಸ್ಟಿ ಭಃ ೫೪॥ 


ತಂ ಕಾಲಯೆವನೆಂ ನಾಮ ರಾಜ್ಕೇ ಸ್ವೇ ಯವನೇಶ್ವರೆಃ। 
ಅಭಿಸಿಚ್ಯ ನನಂ ಯಾತೋ ವಜ್ರಾಗ್ರಕಠಿನೋರಸಂ ೪೫ ॥ 


ಸತು ನೀರ್ಯನದೋನ್ಮತ್ತಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಬಲಿನೋ ನೃಪಾನ್‌ । 


ಅಸೃಚ್ಛ ನ್ನಾರದಸ್ತಸ್ಮೈ ಕಥಯಾಮಾಸ ಯಾದನಾನ್‌ 9೬8 


ಮ್ಲೇಚ್ಛಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರೈಸ್ಪ್ಸೋಭಿ ಸಂವೃತಃ । 
ಗಜಾಗ್ವರಥಸಂಪನ್ನೈಕ್ಹಕಾರ ಪರಮನೋದ್ಯಮಂ 1೭ ॥ 





೪-೫. ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂದೆ ಅವನನ್ನು ಮೆಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಯಮನೆ 
ದೇಶಾಧಿಸತಿಯು ಸೆಂಕೋಷಪೆಡಿಸಿ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪುಶ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಗಾರ್ಗ್ಯನು ಅವನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಗ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅವಳಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗೆ ಸಮಾನವಾದೆ ದೇಹಕಾಂತಿಯಳ್ಳ್ಳ ಮೆಗನು 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಯವೆನಾಧಿಪತಕಿಯು ಅವನಿಗೆ ಕಾಲಯವನನೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಅವನು 
ದೊಡ್ಡೆ ವನಾದೆ ಮೇಲೆ ವೆಜ್ರಾಯುಧದ ತುದಿಯಂತೆ ಕಠಿನವಾದೆ ಎದೆಯುಳ್ಳ 
ಅವನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಾನು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


೬-೮. ಆ ಕಾಲಯನನೆನು ಬಲಗರ್ವದಿಂದ ಮಡದಿಸಿದೆವೆನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದೆ ರಾಜರಾರೆಂದು ನಾರದೆನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ನಾರೆದೆನು ಯಾದವರೇ 
ಬಲಿಷ್ಠರೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಆಗ ಅವನು ಸಾವಿರ ಕೋಟ ಮ್ಣೆ (ಚ್ಛರಿಂದಲೂ 
ಆನ್ಕೆ ಕುದುಕ್ಕಿ ರಥಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮಧುರಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩) ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಇಂ 


ಪ್ರಯ ಸವ್ಯವಚ್ಛಿನ್ನಂ ಛಿನ್ನಯಾನೋ ದಿನೇ ದಿನೇ । 
ಯಾದವಾಸ್ಟ್ರ್ರತಿ ಸಾನಂರ್ಸೊೋ ಮೈತ್ರೇಯ ಮಧುರಾಂ ಪೆರೀಂ 1 ೮॥ 


ಕೈಷ್ಣೋಃಪಿ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಕ್ಷಪಿತಂ ಯಾದವಂ ಬಲಂ । 
ಯನನೇನೆ ರಣೇ ಗೆಮ್ಮಂ ಮಾಗೆದೆಸ್ಯ ಭಿವಿಸ್ಯತಿ ೪೪ 


ಮಾಗೆಧಸ್ಯೆ ಬಲಂ ಕ್ಲೀಣಂ ಸೆ ಕಾಲಯೆವನೋ ಬಲೀ । 
ಹಂಶತೈತದೇವೆಮಾಯಾಂತಂ ಯದೂನಾಂ ವ್ಯಸೆನಂ ದ್ವಿಧಾ 1೧೦॥ 


ತೆಸ್ಮಾದ್ದರ್ಗೆಂ ಕೆರಿಸ್ಕಾನಿ? ಯದೂನಾಮರಿದುರ್ಜಯೆಂ | 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ&ಪಿ ಯೆತ್ರ ಯುದ್ಯೇಯೆಃ ಕಿಂ ಪುನೆರ್ವ್ಯೃಷ್ನಿಪುಂಗೆವಾಃ ॥ ೧೧ ೫ 


ಮಯಿ ಮುತ್ತೇ ಪ್ರಮತ್ತೇ ವಾ ಸುಸ್ತೇ ಪ್ರೆವಸಿಕೀಸಿ ವಾ! 
ಯಾದೆವಾಭಿಭೆವಂ ದುಷ್ಟಾ ಮಾ ಕುರ್ವಂತ್ರರೆಯೋಧಿಕಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 


ಮುತ್ತಿ ತೆನ್ನೆ ವಾಹೆನೆಗಳು ದುರ್ಬಲವಾದೆಕೆ ಅನೆನ್ಸ ಲಿಯೆ: ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲೇ 
ಅಲ್ಲಲಿ ವಾಹನೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದೆಮಾಡಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಯುದ್ಧೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 


೯-ಗಿ೨. ಕೃಷ್ಣೆನು ಯಾದವರ ಸೇನೆಯು ಸ್ರೇಣವಾದುದೆನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನೆ 
ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ “ ಕಾಲಯವೆನನಿಂದೆ ಯೂದವರ ಸೇನೆಯು ಕ್ಷೀಣವಾದುದನ್ನು ಜರಾ 
ಸಂಧನೆು ತಿಳಿದಕೆ ಅವನೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರುವೆನ, ಜರಾಸಂಧನೆ ಸೇನೆಯು 
ಕ್ಷೀಣವಾಗಿದೆ. ಯೈವನನ ಸೇನೆಯು ಬಲವಾದುದು. ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿದರೆ ಅವರನ್ನು 
ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಈಗ ಎರಡೆ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಯಾದನೆರಿಗೆ ಕಷ್ಟವು 
ಬಂದಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದೆ ಒಂದು ದುರ್ಗೆ 
ವನ್ನು ಯಾದೆವರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡೆವೆನು. ಆ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, 
ಯದ್ದೆ ಮಾಡುವೆರು. ಯಾದವರೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನು. ನಾನು 
ಮತ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ, ಫಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದರೂ, ದುಷ್ಟ 
ರಾದ ಶತ್ರುಗಳು ಯಾದವರಿಗೆ ಸೋಲನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರರು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ ವ್‌. 


ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಗೋನಿಂದೋ ಯೋಜನಾನಾಂ ಮಹೊಟಡಶಾ 1 
ಯೆಯೂಚೇ ದ್ವಾದಶಪುರೀಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ತತ್ರ ನಿರ್ಮಮೇ ೪ ೧೩1 


ಮಹೋದ್ಯಾನಾಂ ವುಹಾವಪ್ರಾಂ ತಟಾಕರತಶೋಭಿತಾಂ । 
ಪ್ರಾಸಾದಗೃಹಸಂಬಾಧಾಮಿಂದ್ರಸ್ಕೇವಾಮರಾನತಶೀಂ 8 ೧೪ ॥ 


ಮಧುರಾವಾಸಿನೆಂ ಲೋಕಂ ತತ್ರಾನೀಯ ಜನಾರ್ದನೆ$ 


ಆಸನ್ಸ್ಟೇ ಕಾಲಯವನೇ ಮಧುರಾಂ ಚ ಸ್ವಯಂ ಯೆಯಾ 8 ೧೫% 


ಬಹಿರಾವಾಸಿತೇ ಸೈನ್ಕೇ ಮಧುರಾಯಾ ನಿರಾಯುಧಃ 
ನಿರ್ಜಗಾನು ಚ ಗೋವಿಂದೋ ದದರ್ಶ ಯವನಶ್ಚ ಸಂ ॥ ೧೬ 8 


೧೩-೧೫. ಹೀಗೆಂದು ಆರೋಚಿಸಿ ಗೋವಿಂದನು ಸಮುದ್ರರಾಜನನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ಯೋಜನೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಭೂರಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ನಿರ್ವಾಣಮಾಡಿದನು. ಆ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡೆ ರೊಡ್ಡೆ ಉದ್ಯಾನಗಳೂ 
ನೂರಾರು ಕೆರೆಗಳೂ, ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವೆತಗಳೂ, ಉಪ್ಪರಿಗೆ ವೆ.ನೆಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದವು, 
ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಜೀವೇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಯಂತೆ ಇದ್ದಿತು. ಕೃಷ್ಣನು ಮಧುಕಿ 
ಯಕ್ಲಿದ್ದ ವರೆ್ಸೈಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಲಯವೆನನು ಮೆಧುರೆಸೆ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಮೆಧುರೆಗೆ ಹೋದನು. 


೧೬-೨೨೧. ಕಾಲಯವನನೆ ಸೈನ್ಯವು ಮಧುರೆಯ ಹೊರಗೆ ಮುಕ್ತಿಗೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಿರಲು ಕೃಷ್ಣನು ಆಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸದೆ ಮಧುರೆಯಿಂದೆ ಹೋರಟನು. ಯನೆ 
ನನು ಅನನನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ತೋಳುಗಳೇ ಆಯುಧವಾಗಿ ಉಳ ಅವೆನೆನ್ನ್ನು 


ಲ 
ನಾರದರು ಹೇಳಿದೆ ಗುರುತುಗೆಳಂದೆ ಯವೆನೆನೆ. ತಿಳಿದು. ಮಹಾಯೋಗಿಗಳ 
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ಇಭತೃಿಯ ೨೨) ವಿಜ್ನು ಪುರಾ೫9 


ಸ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಾಸುದೇನಂ ತಂ ಬಾಹುಪ್ರಹರಣಂ ನೃಪಃ । 
ಅನುಯಯಾಕೋ ನಂಹಾಯೋಗಿಚೇತೋಭಿಃ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ನಯ$ಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತೇನಾನುಯಾತಃ ಕೃಷ್ಣೋಸಿ ಪ್ರನಿವೇಶೆ ಮಹಾಗುಹಾಂ । 
ಯತ್ರ ಶೇತೇ ಮಾಂ ಮುಚುಕುಂದೋ ನೆರೇಶ್ವರಃ 1 ೧೮॥ 


ಸೋಸಿ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಯನನೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಯ್ಕಾಗತಂ ನೃಸಂ । 
ಪಾದೇನ ತಾಡಯಾಮಾಸ ಮತ್ತಾ ಕೈಷ್ಣ € ಸ ದುರ್ಮತಿಃ ॥೧೯॥ 
ಉತ್ಕ್ಥಾಯೆ ಮುಚುಕುಂದೋ ಫಿ ದೆದೆರ್ಶೆ ಯವನೆಂ ನೃಪಃ 83೨೦ 


ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರಶ್ಚ ತೇನಾಸೌ ಜಜ್ವಾ ಸಘಕಾಳುಕುು 
ತಕ್ಕೊ ೀಧಜೇನ ಮೈತ್ರೇಯ ಭಸ್ಮೀಭೂತಶ್ಚ ತತ್ತೈಣಾತ್‌ ೪ ೨೧ ॥% 


ಸಹಿ ದೇವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ಗೆಕೋ ಹತ್ವಾ ಮಹಾಸುರಾನ್‌ 
ನಿದ್ರಾರ್ತಸ್ಸುಮೆಹಾಕಾಲಂ ನಿದ್ರಾಂ ವವ್ರೇ ವರೆಂ ಸುರಾನ್‌ ೫ ೨೨ 8 


ಕಾ ಡಾ. 


ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಸಿಲುಕದ ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋದನು. ಕೃಷ್ಣನು ಮುಂಜಿ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತ ಶೊರನಾದೆ ಮುಚುಕುಂದೆನೆಂಬ ರಾಜನು ಮೆಲಗಿದ್ದೆ ಜೊಡ್ಡೆ 
ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಯವನೆನೂ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಿ ಮೆಲಗಿದ್ದ ರಾಜ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದನು. ಮುಚುಕುಂಡೆಕು ಎದ್ದು ಯವೆನನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ಅವೆನೆ ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಯವನನು ಅವೆನ ಕೋಪಾಗ್ನಿ 
ಯಿಂದ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದಮು. 


೨೨-೨೩, ಆ ಮುಚುಕುಂದರಾಜನು ದೇವಾಸುರೆರೆ ಯುದ್ಧೆದಲ್ಲಿ ಜೇವಕೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅಸುರರನ್ನು ಕೊಂಡು ಆಯಾಸದಿಂದ ಬಹಳ 


೩07 


ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಪ್ರೋಕ್ತೆಕ್ಟ ದೇವೈಸ್ಸಂಸುಪ್ತೆಂ ಯೆಸ್ರ್ವ್ವಾಮುತ್ಶಾ ಸೆಯಿಷ್ಯತಿ । 
ದೇಹಜೇನಾಗ್ನಿನಾ ಸದ್ಯಸ್ಸ ತು ಭೆಸ್ಮೀಭವಿಸ್ಯತಿ ೫ ೨೩೫ 


ಏವಂ ದಗ್ಧ್ವಾ ಸೆತೆಂಪಾಪಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಮಧುಸಳೊದನೆಂ ಃ 


ಕೆಸ್ತ್ವವಮಿತ್ಕಾಹ ಸೋಪ್ಯಾಹ ಜಾಶೋಹಂ ಶಶಿನಃ ಕುಲೇ ॥ 
ವಸುಜೇವಸ್ಯೆ ತನಯೋ ಯೆದಠೋರ್ವಂಶೆಸಮುದ್ಟ್ಬೆವಃ ೪ ೨೪॥ 


ಮುಚುಕುಂದೋಸಫಿ ತಶ್ರಾಸೌ ವೃದ್ಧಗಾರ್ಗ್ಯನಚೋಃಸ್ಮರಶ್‌ ೫ ೨೫ ॥ 


ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಪ್ರಣಿಸಕ್ಕೇನೆಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವೆಶ್ವರೆಂ ಹರಿಂ । 
ಪ್ರಾಣ ಜ್ಞ್ಞಾತೋ ಭೆವಾನ್ತಿಷ್ಟೋರಂಶಸ್ತ್ತ್ರಂ ಸೆರಮೇಶ್ವರ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪುರಾ ಗಾರ್ಗ್ಯೇಣ ಕಥಿತಂ ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತಿನೇ ಯುಗೇ । 
ದ್ವಾಸರಾಂತೇ ಹರೇರ್ಜನ್ಮ ಯದುವಂಶೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೭ ೪ 


ಕಾಲ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದೇವೆಕೆಗಳಿಂದ ಫಿದ್ರೆಯನ್ನೆ 6 ವರವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು, 
ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಫಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಎಚ್ಚೆರೆಗೊಳಿಸುವರೋ 
ಅವರು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ದೇಹೆದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ 
ಯಾಗುವರೈ, ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. 


೨೪೩೦೦. ಮುಚುಕುಂದನು ಈ ವೆರದೆ. ಬಲದಿಂದೆ ಆ ಪಾಪಿಗೆ 
ಕಾಲಯವನನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಕೃಷ್ಣೆನೆನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಯಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆಗೆ ಕೃಷ್ಣನು 4 ನಾನು ಚಂದ್ರೆವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು ಯದುವೆಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ವಶುದೇವನ ಮಗನು * ಎಂದೆನು ಮುಚುಕುಂದನು ನೃದ್ಛೆನಾದ ಗಾರ್ಗ್ಯನ 
ಮಾತನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದೆ ವಿಷ್ಣೆವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
“ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ! ನೀನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶವೇಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 
ಇಪ್ಪತ್ತಿಂಟನೆಯ ದ್ವಾಪೆರೆಯುಗೆದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯು ಯದುವೆಂಶದೆಲ್ಲಿ ಅವತಾರ 
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ಆಧ್ಯಾಯ 3.) ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಸತ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮರ್ಶ್ಯಾನಾಮುಪಕಾರಳ್ಳ3್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ತಥಾ ಹಿ ಸುಮಹತ್ತೇಜೋ ನಾಲಂ ಸೋಢುಮಹಂ ತನ । 
ತಥಾಹಿಸ ಸಜಲಾಂಭೋದೆನಾದಧೀರತರೆಂ ತವ ? 
ವಾಕ್ಕಂ ನಮತಿಚ್ಛೆವೋರ್ವೀ ಯುಷ್ಮತ್ಛಾನಸ್ರಪೀಡಿತಾ ೪೨೯೪ 


ದೇವಾಸುರಮಹಾಯುಂದ್ಳೇ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯಮಹಾಭಟಾಃ | 

ನ ಸೇಹುರ್ಮಮ ತೇಜಸ್ತೇ ತ್ರತ್ತೇಜೋನೆ ಸಹಾಮ್ಮಶ್‌ಂ ॥೩೦॥8 
ಸಂಸಾರಪತಿತಸ್ಯೈ ಕೋ ಜಂಶೋಸ್ತೈ,ಂ ಶರೆಣಂ ಪರಂ । 

ಪ್ರಸೀದ ತ್ವಂ ಪ್ರೆಹನ್ನಾರ್ತಿಹರ ನಾಶಯ ಮೇಣಶುಭೆಂ ೬ಷಿ೧॥ 


ತ್ವಂ ಪಯೋನಿಧಯಶೈಲಸಶಕ್ತ್ರಂ ವನಾಸಿ ಚೆ ।* 
ಮೇದಿನೀ ಗೆಗೆನೆಂ ವಾಯುರಾಪೋಗ್ನಿಸ್ತ್ವಂ ತಥಾ ಮನೆಃ ॥ ೩೨॥ 








ಮಾ 


ಮಾಡೆವನೆಂದು ಹಿಂದೆ ಗಾರ್ಗ್ಯನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನು. ಆ ದೇವನಾದ ನೀನು 
ಮನುಜರಿಗೆ ಉಪೆಕಾರೆ ಮಾಡಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನೆ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸಲಾರೆನು. ನಿನ್ನ ಮಾತು. ಮೇಘ 
ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಪಾವದಿಂದೆ ತುಳಿದರೆ ಭೂಮಿಯು 
ಬಗ್ಗಿಹೋಗುವುದು. ದೇವಾಸುರರೆ ಮಹಾಯುದ್ಧೆದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾ 
ಶೂರರು ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಹೋದರು. ಅಂತಹ ನಾನು ನಿನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಕಿನು. 


೩೧-೩೪. ಶಂಣು ಹೊಂದಿದವರ ದ:ಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! 
ಸಂಸಾರೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ರಕ್ಷಕನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಅನ.ಂಗಳವೆನ್ನು ನಾಶಮಾಡು. ಸಮುದ್ರಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ನದಿಗಳು, ವನಗಳು» 
ಭೂವಿ:ಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ, ಪ್ರಕೃತಿ, ಜೀವೆ, 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ ಕು 


ದ್ಧಿರವ್ಯಾಕೃ ತಃ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಾಣೇಶಸ್ತ್ರ,ಂ ತಥಾ ಪುಮಾಷ್‌ $ 
ಪುಂಸಃ ಪರತರಂ ಯಚ್ಚ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಜನ್ಮನಿಕಾರವತ್‌ 84೩8 


ಶಬ್ದಾದಿಹೀನನಂಉರಮಮೇಯಂ ಕ್ಷಯೆವರ್ಜಿತಂ । 
ಆವೃದ್ಧಿನಾಶಂ ತದ್ಬ ಹ್ಮ ತ್ವಮಾದ್ಯಂತನಿವರ್ಜಿತಂ 8೩೪8 


ತ್ವಶ್ತೋಮರಾಸ್ಸಹಿತೆರೋ ಯೈಶ್ಸಗೆಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಾಃ । 
ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹಾಪ್ಸರಸಸ್ತ್ವತ್ತೋ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವಃ ಖಗಾಃ 8೩೫% 


ಸರೀಸೃಪಾ ಮೃಗಾಸ್ಸರ್ವೇ ತ್ವತ್ತಸ್ಫರ್ವೇ ಮಹೀರಂಹಾಃ। 
ಯಚ್ಚ ಭೂತಂ ಭನಿಸ್ಯಂ ಚ ಕಿಂಚಿದತ್ರ ಚರಾಚರಂ 8 ೩೬ ॥ 


ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತಂ ತಥಾ ಚಾಪಿ ಸ್ಥೂಲಂ ಸೂಘ್ಷ್ಮತರಂ ತಥಾ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ತ್ವಂ ಜಗತ್ಕರ್ಶಾ ನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್ತ್ವಯಾ ವಿನಾ 8 ೩೭ ॥ 


ರಾವಾ 


ಈಶ್ವರ, ಪುರಷ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ, ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಮೆವಾದೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ 
ಯಾದೆ ತತ್ವವೂ ನೀನೆ, ನೀನು ಶಬ್ದಾದಿಗುಣಗಳಿಲ್ಲದೆವೆನು ಮುಫಿಲ್ಲದನೆನು 
ಅಳಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದವನ್ನು ನಾಶವಿಲ್ಲದವನು. ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವೆನು. ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲದ 
ಪರಬ್ರ ಹ್ಮತ್ತ್ವವೇ ಕೀನೆು. 


೩೫-೩೯, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು, ನಿಶ್ಚಗಳು, ಯೆಕ್ಷರು, ಗಂಧರ್ವೆರು, 
ಕಿನ್ನ (ರು, ಸಿದ್ಧರು, ಅಪ್ಸರಸರು ಮನುಸ್ಯರು, ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳು, ಹಾವುಗಳು, ಸಮಸ್ತ 
ಮೃಗಗಳು, ಮರಗಳು ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿರುವ, ಮುಂದೆ 
ಹುಟ್ಟುವೆ ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ರೂಪಸಹಿತವಾದುವು, ರೂಪವಿಲ್ಲದುವು, 
ಸ್ಥೂಲವಾದುವು, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುವು, ಎಲ್ಲವೊ ಉಂಟಾಗಿರುವುವು. ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆ ವನೇ ನೀನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಭಗವಂತನೇ ನಾನು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರಕಾಣಂ 


ಮಯೊಾ ಸಂಸಾರಚಕ್ರೇ6ಸ್ಮಿನ್‌ ಭ್ರೈಮತಾ ಭಗೆವಂತ್ಸದಾ । 
ತಾಪತ್ರಯಾಭಿಭೂಶೇನ ನ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸಿರ್ವ್ಶತಿಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಓ&೩೮ ॥ 


ದುಃಖಾನ್ಯೇನ ಸುಖಾನೀತಿ ಮೃಗೆತೃಷ್ಣಾ ಜಲಾಶಯಾಃ | 


ಮಯಾ ನಾಥೆ ಗೃಹೀಶಾನಿ ತಾನಿ ತಾಪಾಯ ಮೇಃಭವನ? ॥ರ೯॥ 


ರಾಜ್ಯಮುರ್ವೀ ಬಲಂ ಕೋಶೋ ಮಿತ್ರ ಸಕ್ಷಸ್ತ ಥಾತ್ಮಜಾಃ । 


ಭಾರ್ಯಾ ಭರ್ತ ಜನೋ ಯೇ ಚ ಶಬ್ದಾದ್ಯಾಃ ವಿಷಯಾಃ ಪ್ರಭೋ ॥90॥ 


ಸುಖಬುಧ್ಯಾ ಮೇಯತಾ ಸರ್ವಂ ಗೃಹೀತವಿದಮವ್ಯಯೆಂ | 
ಪರಿಣಾಮೇ ತದೇವೇಶೆ ತುವಾತ್ಮಕಮಭೂನ್ಮಮ 1೪೧ 


ದೇನಲೋಕೆಗತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ನಾಥ ದೇವಗಣೋಖಿ ಹಿ । 


ಮತ್ತಸ್ಸಾಹಾಯ್ಕೆಕಾಮೋಃಭೂಚ್ಛಾಶ್ಮ್ವತೀ ಕುತ್ರ ನಿರ್ವ್ವೃತಿಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಶಾಪತ್ರಯಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿ ಸ್ಟೈಲ್ಪವಾದರೂ ಸುಖನನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮೆರು 
ಭೂಮಿಯ ಬಿಸಲಿನೆ ಜಳದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನ ಪೇಶ್ಷಿಸಿದಂತೆ ದುಃಖಗಳನ್ನೇ ಸುಖಗಳೆಂದೆ 


ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಹೀನಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ತಂದುವೆ. 


೪೦-೪೫ ಸರ್ವೇಶ್ವಳನೇ! ರಾಜ್ಯ, ಭೊಮಿ, ಸೇನೆ, ಭಂಡಾರ, ಮಿತ್ರರಾಜರು, 
ಮಕ್ಕಳು, ಹೆಂಡತಿ, ಸೇವಕರು, ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಸುಖವ 
ನ್ಹ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವ್ರೆಗಳೇ ನನಗೆ ದುಃಖ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡೆತಕ್ಕುವುಗಳಾಡುವು. ಶ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ದೇವೆಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ದೇವತೆಗಳೂ ನನ್ನೆ ಸಹಾಯವೆನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸಿದೆರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ 
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ಪಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 





ತ್ವಾಮನಾರಾಧ್ಯ ಜಗೆತಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ್ರಭೆವಾಸ್ಸದೇ ` 
ಶಾಶ್ವತೀ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಕೇನೆ ಪರಮೇಶ್ರೆರೆ ನಿರ್ವ್ವಕಿಃ ೫ ೪ಎ. 0 


ಶ್ವನ್ಮಾಯಾಮೂಢಮನೆಸೋ ಜನ್ಮಮೃತ್ಕು ಜರಾದಿಕಾನ್‌ | 


ಅವಾಪ್ಯ ತಾಸಾನ್‌ ಪಶ್ಯಂತಿ ಪ್ರೇತರಾಜಮುನೆಂಶರೆಂ ೪ ೪೪॥ 


ತತೋ ನಿಜಕ್ರಿಯಾಸೂತಿನರಕೇಷ್ವತಿ ದಾರುಣಂ | 


ಪ್ರಾಪ್ಪುವಂತಿ ನರಾಃ ದುಃಖನಂಸ್ವರೊಪವಿದಸ್ತೆವೆ ॥ ೪೫ ॥ 


ಅಹಮತ್ಕಂತನಿಷಯೇ ಮೋಹಿತಸ್ತನ ಮಾಯಯಾ । 


ಮಮತ್ವಗರ್ವಗರ್ತಾಂತರ್ಭ್ರಮಾಮಿ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥ ೪೬ ॥ 


ಹು 





ಸುಖವೆಲ್ಲಿರುವುದು? ಸಮೆಸ್ತೆ ಜಗತ್ತುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಾಶಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದೆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಜಿ ಯಾವನು ಶಾಶ್ವತವಾದಸುಖವನ್ನು ಪಡೆವೆನು? 
ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತವಾದೆ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಜನರು ಹುಟ್ಟು, ಮುಪ್ಪೈ, ಮರಣ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ದುಃಖ ಸಂತಾಪಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಮೆಲೋಕಕ್ಕೂ ಹೋಗುವರು. ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಅವೆರು ಯಮೆ 
ನಿಂದ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ದುಃಖ 
ವನ್ನನುಭವಿಸುವರು. 


೪೬. ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ! ನಾನು ಠಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ವಿಷಯಾಸಕ್ತನಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನದು ಎಂಬ ಗರ್ವರೂಪವಾದೆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩) ವಿಸ್ಮು ಪುರಾಣಂ 
ಸೋಹಂ ತ್ವಾಂ ಶೆರಣಮಪಾರಮಸ್ರಮೇಯಂ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪರಮಪದಂ ಯಶೋ ನ ಕಿಂಚಿತ್‌ । 
ಸಂಸಾರಭ್ರಮಪರಿತಾಪತಪ್ತ ಚೇತಾ 


ನಿರ್ವಾಣೇ ಪರಿಣತಧಾಮ್ನಿ ಸಾಭಿಲಾಷಃ 8೪೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ತ್ರಯೋವಿಂಶೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೪೭, ಅಂತಹ ನಾನು ಅನಂತನೂ ಅಳಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದವೆನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ 


ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿರುವೆನು. ಈ ಸಂಸಾರದೆ ಭ್ರಾಂಕಿಯಿಂದುಂಟಾದ 
ದುಃಖದಿಂದೆ ಸಂತಾಪಪೆಡುವೆ ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ದುಃಖನಿವೃತ್ತಿಯೂ 


ಸುಖೈಕಸ್ತರೂಪವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ನಿನಲ್ಲಿ ಅಸೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮುಗಿದುದು. 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಚತುರ್ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 8 


ಇತ್ಛಂ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ಶೇನ ಮುಚುಕುಂದೇನೆ ಧೀಮಶಾ । 
ಪ್ರಾಹೇಶಸ್ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮನಾದಿನಿಧನೋ ಹರಿಃ 8೧8 


8 ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಯಥಾಭಿವಾಂಛಿತಾನೀ್‌ ದಿನ್ಕಾನ್‌ ಗಚ್ಛೆ ಲೋಕಾನ್ನರಾಥಿಪ । 
ಅವ್ಯಾಹತಸರೈಶ್ವರ್ಯೋ ಮತ್ಪ್ರಸಾದೋಪಬ್ಬಂಹಿತೆಃ ೨18 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ದಿನ್ಯಾನ್‌ ಮಹಾಭೋಗಾನ್‌ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಮಹಾಕುಲೇ । 
ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಮತ್ಬ,ಸಾದಾತ* ತತೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಪ್ಸ್ಯ ಸಿ 8೩8 


ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೩. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಮುಚುಕುಂದನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಸಮೆಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ ಆದ್ಯೆಂಶೆಗಳಿಲ್ಲದೆವೆನೂ ಆದ 
ಹರಿಯು ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು * ಎಲೈ ರಾಜನೇ | ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ನಾಗಿ ಹಿಂದೆ ನೀನು ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದೆ ಮಾಡಿದೆ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲವಾದ ದಿವ್ಯ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶಡಿಯಿಲ್ಲದೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಮಹಾ ಭೋಗೆಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸ್ಮು 
ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಒಂದು ಉತ್ತಮೆವಾದೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳ 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವೆನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ ಅಮೇಲೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


214 


ಆಧ್ಯಾಯ ೨೪] ವಿಸ್ನುಪ್ರೆರಾಣಂ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಮು ಕ್ತ ಪ್ರಣಿಪಕ್ಯೀಶಂ ಜಗತಾಮಚ್ಯುತಂ ನೃಪಃ | 
ಗುಹಾಮುಖಾದ್ವಿನಿಷ್ಟ್ವಾಂತಸ್ಸ್‌ ದದರ್ಶಾಲ್ಬಕಾನ್ಸಂಾನ್‌ ೬೪॥ 


ತತಃ ಕಲಿಯುಗಂ ಮತ್ತಾ ಪ್ರಾಸ್ತಂ ತಪ್ಪ್ರುಂ ನೈಪಸ್ತದಾ । 


ನರನಾರಾಯಣಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಯಯ್‌ ಗಂಧಮಾದನಂ ೪೫ ॥ 
ಕೃಷ್ಣೋ8ಸಿ ಘಾತಯಿತ್ವಾರಿಂ ಉಪಾಯೇನ ಹಿ ತದ್ಬೆಲಂ । 
ಜಗ್ರಾಹ ಮಧುರಾಮೇತ್ಯ ಹಸ್ತ ಶ್ವಸ್ಯಂದನೋಜ್ವಲಂ ॥೬॥ 


ಆನೀಯ ಚೋಗ್ರಸೇನಾಯ ದ್ವಾರನತ್ಕಾಂ ನ್ಯವೇಜಯರ್‌ । 
ಪರಾಭಿಭವನಿಶ್ಶಂಕೆಂ ಬಭೂವ ಚೆ ಯದೋಃ ಕಲಂ 1೭% 


ಬಲದೇವೋಃಸಿ ಮೈತ್ರೇಯ ಪ್ರಶಾಂತಾಖಿಲವಿಗ್ರಹಃ । 
ಜ್ಞಾತಿದರ್ಶನಸೋತ್ಕಠಃ ಪ್ರಯಯೌ ನಂದಗೋಕುಲಂ ೪೮॥ 


೪-೫. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಚುಕುಂದೆರಾಜನು ಜಗೆದೀಶ್ವರನಾದ 
ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಗುಹೆಯಿಂದೆ ಹೊರಟು ಹೊರಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ 
ಕುಳ್ಳರಾದ ಜನರನ್ನು ನೋಡಿ ಕಲಿಯುಗವು ಬಂದಿತೆಂದು ತಿಳಿದು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಳಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದ ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು, 


೬-೮. ಕೃಷ್ಣೆನಾದರೋ ಉಪಾಯದಿಂದ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಮೆಧುರಾ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆನೆ, ಕುದುರೈ, ರಥಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಆ ಕಾಲಯನನನ ಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ಸೇನೆಯನ್ನು 
ಉಗ್ರಸೇನರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆಮೇಲೆ ಯದುಗಳ ವಂಶವು ಶತ್ರುಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸದೆ ಇದ್ದಿತು. ಬಲರಾಮೆನೊ ಯಾವೆ ಯುದ್ಧವೂ ಇಲ್ಲದುದೆ 
ರಿಂದ ಶಾಂತನಾಗಿ ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯಿಂದೆ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
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ವಿಸ್ಟು ಪುರಾಣಂ [೪೨೮ ೫ 
ತತೋ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಗೋಪೀಶ್ಚೆ ಯಥಾಸಪೂರ್ವೆಮಮಿತ್ರಜಿಶ್‌ । 
ತಥೈವಾಭ್ಯವದತ್ಟ್ರೇಮ್ಲಾ ಬಹುಮಾನಪುರಸ್ಸರಂ 8೪ ॥ 


ಸ ಕೈಶ್ಚಿತ್ಸಂಪರಿಷ್ಟಕ್ತಃ ಕಾಂಶ್ಚಿಚ್ಚ ಪೆರಿಸಸ್ವಜೇ । 
ಹಾಸ್ಕಂ ಚಳ್ರೇ ಸಮಂ ಕೈಶ್ಚಿತ್‌ ಗೋಪೈಃ ಗೋಪೀಜನೈಕ್ತೆಜಾ 8 ೧೦॥ 


ಪ್ರಿಯಾಜ್ಯ ನೇಕಾನ್ಯವದೆನ್‌ ಗೋಪಾಸ್ತೆತ್ರ ಹಲಾಯುಧಂ । 
ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಸ್ರೇಮಕುಪಿತಾಃ ಪ್ರೋಚುಸ್ಸೇರ್ಸ್ಯಮಥಾಪೆರಾಃ 8೧೧೩ 


ಗೋಪ್ಕಃ ಪಪ್ರಚ್ಛರಪರಾ ನಾಗೆರೀಜನವಲ್ಲಭಂ । 
ಕಚ್ಚಿದಾಸ್ತೇ ಸುಖಂ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚಲಪ್ರೇಮಲವಾತ್ಮಕಃ ॥ ೧೨ ೪ 


ಅಸ್ಮಚ್ಛೇಸ್ಟಾಮಪಹಸನ್‌ ನ ಕೆಶ್ಚಿತ್ಪುರಯೋಷಿತಾಂ । 
ಸೌಭಾಗ್ಯಮಾನಮಧಿಕಂ ಕರೋತಿ ಕ್ಷಣಸೌಹೃದಃ ॥ ೧೩ ॥ 





೯-೧೦. ಶತ್ರುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನಾದ ಬಲರಾಮನು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಗೋಪ 
ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಗೌರವೆದಿಂದೆಲೂ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಕೆಲವು 
ದೊಡ್ಡೆ ಗೊಲ್ಲರು ಇವನೆನ್ನಾ ಲಿಂಗಿಸಿದರು. ಅವನು ಚಿಕ್ಕವ೦ಾದ ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರ 
ನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿದನು. ಸಮಾನರಾದ ಕೆಲವೆ ಗೋಪ ಗೋಪಿಯರೊಡಕೆ ಹಾಸ್ಯ್ಯಮಾಡು 
ದ್ದನು. 

೧೧-೧೫. ಕೆಲವೆ ಗೊಬ್ಲರು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರು. ಗೋಪಿಯರು ಪ್ರಣಯ ಕೋಪೆದಿಂದೆಲೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದಲೂ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ಚಂಚಲವಾದೆ 
ಅಲ್ಪ ಪ್ರೀತಿಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣನು ನಗರ ಸ್ತ್ರೀಯೆರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿ 
ಸುಖವಾಗಿರುವನೇ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರೆ ಸ್ಟೇಹಿತೆನಾಡ ಕೃಸ್ಣನು 
ಹಳ್ಳಿಯವರಾದ ನಮ್ಮ ನಡಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತ ಪಟ್ಟಣದ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
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ಆಜಾ ಕು ೨೪] ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಶೆಕ್ಡಿತ್ಸ್ಮ್ಮರತಿ ನಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಗೀತಾನುಗಮನಂ ಕಲಂ । 
ಆಖೈಸೌ ಮಾತೆರೆಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಕೃದಷ್ಯಾಗೆಮಿಷ್ಯತಿ 1 ೧೪ ॥ 


ಅಥವಾ ೨೦ ತೆದಾಲಾಸೈಃ ಕ್ರಿಯಂಶಾಮಪರಾಃ ಕೆಥಾಃ । 
ಯೆಸ್ಕಾಸ್ಮಾಭಿರ್ವಿನಾ ತೇನ ವಿನಾಸ್ಮಾಕೆಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 2೧೫ ॥ 


ಪಿ೫ ಮಾತಾ ತಥಾ ಭ್ರಾತಾ ಭರ್ತಾ ಬಂಧುಜನಶ್ಚ *ಿಂ1 


ಸಂತ್ಯೆಕ್ತೆಸ್ತತ್ವೃ ತೇಂಸ್ಮಾಭಿರಕೃತಜ್ಜಧ್ವಜೋಹಿ ಸಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತಥಾಪಿ ಕೆಚ್ಚೆದಾಲಾಸಮಿಹಾಗಮನಸಂಶ್ರಯಂ | 
ಕರೋತಿ ಕೈಷ್ಣೋ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಭವತಾ ರಾಮ ನಾನೃತಂ ॥ ೧೭ ॥ 


ದಾಮೋದರೋ$ಸೌ ಗೋವಿಂದಃ ಪುರೆಸ್ತ್ರೀಸಕ್ತೆ ನಾನಸ । 
ಅಸೇತಸ್ರೀತಿರಸ್ಮಾಸು ದುರ್ದರ್ಶಃ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ನಃ ॥ ೧೮ 8 


ಆ 


ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಅಳತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೇ ಎಂದೂ ಕೃಷ್ಣನು ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಮಧುರವಾದ ನಮ್ಮೆ ಸಂಗೀತೆವೆನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವನೇ ಎಂದೂ ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದೆ 
ಯಶೋದೆಯೆನ್ನು ನೋಡಲು ಒಂದು ಭಾರಿಯಾದರೂ ಬರುವನೇ ಎಂದೊ ಮಿ 
ಕೆಲವರು ಅವನ ಮಾಠಿನಿಂದೇನು? ಜೇರೆ ಮಾತೆಗಳನ್ನಾ ಡೋಣ. ನಾವಿಲ್ಲದಿದ್ದ 8. 
. ಅವನಿಗಾಗಲಿ, ಅವೆನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮಗಾಗಲಿ ಏನಾಗುವುದು. ಎಂದೊ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದೆರ್ಕು 


೧೬-೧೮. ಶಂದೆ ತಾಯಿ ಸೆಹೋದರರು ಗೆಂಡ ನಂಟರು ಇವರನ್ನು 
ಆ ಕೃಷ್ಣನಿಗಾಗಿ ನಾವು ಏಕೆ ಬಿಟ್ಟೆವು? ಅವನು ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವೆನು. ಹಾಗಾದರೂ ಕೃಷ್ಣನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನಾದರೂ 
ಮಾತನಾಡಿದನೇ ಬಲರಾಮನೇ ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು. ಸು ಳ್ಳಾಡಬೇಡ್ಕೆ 
ಗೋವಿಂದನು ಪಟ್ಟಣದ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಮನಶ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ 'ಪ್ರೀಕಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ಇರುವುದೆಂಂದೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡುವುದೇ ಕಷ್ಟವೆಂದು ನಮಗೆ ತೋರುವುದು ” 
ಎಂದರು. 
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ವಿನ್ನು ಫುರಾಣಂ 
ಆನುಂತ್ರಿಶಶ್ಚೆ ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಫುನರ್ದಾಮೋದರೇತಿ ಚೆ। 
ಜಹಾಸುಸ್ಸಸ್ಸ್ವರಂ ಗೋಪ್ಕೋ ಹರಿಣಾ ಕೃತಚೇಸಃ 


ಸಂದೇಶ ಸ್ಪಾಮಮಧುಕೈಃ ಪ್ರೇಮಗರ್ಫೈರೆಗರ್ನಿಶೈಃ | 
ರಾಮೇಣಾಶ್ವಾಸಿಶಾಃ ಗೋಪ್ಯಃ ಕೃಸ್ಣಸ್ಯಾತಿಮನೋಹಕ್ಕೈಃ 8೨೦ 


ಗೋಪೈಶ್ಟ ಪೂರ್ವವದ್ರಾಮಃ ಪರಿಹಾಸಮುನೋಹರಾಃ । 
ಕಥಾಶ್ಚಕಾರ ರೇಮೇ ಚ ಸಹ ತೈರ್ವುೃ ಜಭೂಮಿಷು ॥ ೨೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಚತುರ್ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೆೇಃ 


೧೯-೨೦, ಕೆಲವೆ ಗೋಪಿಯರು ಕೃಷ್ಣನ ಅಧೀನೆವಾದೆ ಮೆನಸ್ಸೆಳ್ಳೆ ವರಾಗಿ 
ಕೃಷ್ಣಾ! ಕೃಷ್ಣಾ! ಎಂದೂ ದಾಮೋದರ ಎಂದೂ ಕೂಗಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಲ 
ರಾಮನು ಸಮಾಢಾನೆಕರನಾಗಿಯೂ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಪ್ರೀಕಿ ವಿನೆಯೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೊ ಇರುವೆ ಕೃಷ್ಣೆ ನು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದೆ ಮೆನೋಹರವಾದ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ಗೋಪಿಯರನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಪೆಂಚಮಾಂಶದೆಲ್ಲ 


ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ಸಂಚನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ವನೇ ನಿಚರತಸ್ತಸ್ಯ ಸಹ ಗೋಪೈರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ। 
ಮಾನುಷಛದ್ಮರೂಪಸ್ಕ ಶೇಷಸ್ಯ ಧರಣೀಧೃತಃ ॥೧॥ 


ನಿಷ್ಟಾದಿತೋರು ಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಕಾರ್ಯೇಣೋರ್ವಿೀಪ್ರಚಾರಿಣಃ ( 
ಉಪಭೋಗಾರ್ಥಮತ್ಕರ್ಥಂ ವರುಣಃ ಪ್ರಾಹ ವಾರುಣೀಂ 1೨॥ 


ಅಭೀಷ್ಟಾ ಸರ್ವದಾ ಯಸ್ಕ ಮದಿರೇ ತ್ವಂ ಮಹಾಜಸಃ । 
ಅನಂತಸ್ಕ್ಯೋಪಭೋಗಾಯ ತಸ್ಕ ಗಚ್ಛ ಮುದೇ ಶುಭೇ ೩॥ 





ಇಪ್ಪತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಜೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸಿದೆ ಆದಿಶೇಸನು 
ಮನುಷ್ಯಾಕಾರದಿಂದ ಬಲರಾಮನಾಗಿ ಗೊಲ್ಲರೊಡನೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತ ಅನೇಕ 
ಮಹಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಕ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಉಪಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ವರುಣನು ವಾರುಣೀ ಎಂಬ 
ಮದ್ಯದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ಎಲೈ ಮದಿರಾದೇವಿಯೇ ! ನೀನು ಅನಂತನಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರಳಾದವಳು, ಅವನು ಈಗ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿ 
ಯಾದ ಬಲರಾಮನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ಉಪಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪೆ ಯಾದೆ 
ಕೀನು ಹೋಗು * ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಏಿಸ್ಣುಪುರಾಣಂ ಈರೋಾಚಿ 


ಆತ್ಯುಕ್ತಾ ವಾರುಣೇ ತೇನೆ ಸನ್ನಿಧಾನವುಥಾಳಕೆರೋಶ್‌ ॥ 
ಬೃಂದಾವನೆಸಮುತ್ಪನ್ನ ಕೆದೆಂಬತರುಕೋಟಿರೇ 8೪8 


ನಿಚರನ್‌ ಬಲದೇವೋಸಹಿ ಮದಿರಾಗಂಧನುತ್ತಮೆಂ । 
ಆಘ್ರಾಯ ಮದಿರಾತರ್ಷಮವಾಪಾಥ ವರಾನನಃ 82೫8 


ತತಃ ಕದಂಬಾತ್ಸಹಸಾ ಮದ್ಯಧಾರಾಂ ಸಲಾಂಗಲೀ । 
ಸತಂತೀಂ ವೀಶ್ಚ್ಯ ಮೈತ್ರೇಯ ಪ್ರಯಯೌ ಪರಮಾಂ ಮುದಂ 8೬॥ 


ಪಪ್‌ ಚ ಗೋಪಗೋಪೀಭಿಸೃಮನೇತೋ ಮುಡಾಶ್ವಿತಃ । 
ಪ್ರಗೀಯಮಾನೋ ಲಲಿತಂ ಗೀತವಾದ್ಯವಿಶಾರದೈಃ 82೭ ॥ 


ಸ ಮತ್ತೋತ್ಕಂತೆಫೆರ್ಮಾಂಭಃ ಕಣಿಕಾಮಾಕ್ತಿಕೋಜ್ವಲಃ 1 
ಆಗಚ್ಛ ಯಮುನೇ ಸ್ನಾತುಮಿಚ್ಛಾಮೀತ್ಕಾಹ ನಿಹ್ವಲಃ *೮॥ 


ತಸ್ಯ ವಾಚಂ ನದೀ ಸಾ ತು ಮತ್ತೋಕ್ತಾಮವಮತ್ಯ ವೈ। 
ನಾಜಗಾಮ ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಹಲಂ ಜಗ್ರಾಹ ಲಾಂಗಲೀ ॥೯೪॥ 


೪.೭. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೆದಿರಾದೇವಿಯು ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದ 
ಕದಂಬವೃಕ್ಷದ ಪೊಟರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಳು ಬಲರಾಮನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದೆ ಆ ಮದ್ಯದೆ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅದರೆಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದನು. 
ಆ ಮೇಲೆ ಕದಂಬವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮದ್ಯಧಾರೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದುವು. ಬಲರಾಮನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಪರಮ ಸಂಶೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ಮತ್ತು ಗೋಪಗೋಫಿಯಕೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಕುಡಿದು ಗೀತವಾದ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತೆರಾದವರೊಡನೆ ಕೊಡಿ ತಾನೂ ಮನೋಹೆರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು, 


೮-೧೦. ಅವೆನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮದ್ಯಪಾನದಿಂದೆ ಮೆದಿಸಿದವನಾಗಿ 
ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೈ ಜಿವರಿ ಬೆವರಿನ ಹೆನಿಗಳು ಮುತ್ತಿನಂಕೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರಲು 
ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಯಮುನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೈ ಯಮುನೆಯೇ! ನಾನು ಸ್ನಾನ 
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ಅನ್ಮಾಯ ೨೫] ನಿನ್ನು ಶ್ರರಾಣ 
ಗೈಹೀತ್ಮಾ ತಾಂ ಹಲಾಂಶೇನೆ ಚಕೆರ್ಸೆ ಮದನಿಹ್ಟಲಃ। 
ಪಾಪೇನಾಯಾಸಿನಾಂಯಾಸಿ ಗಮ್ಮ ತಾಮಿಚ್ಛಯಾಸ್ಯತಃ ॥ ೧೦ 8 


ಸಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಸಹಸಾ ಶೇನ ಮಾರ್ಗೆಂ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ನಿಮ್ಮಗಾ । 
ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಬಲಭದ್ರೋಸೌ ಸ್ಲಾವಯಾಮಾಸೆ ತದ್ವನಂ ॥ ೧೧॥ 


ಶರೀರಿಣೀ ತೆದಾಭ್ಯೇತ್ಯ ಶ್ರಾಸವಿಸ್ವಲಲೋಚನಾ । 
ಪ್ರ ಸೀದೇತ್ಯಬ್ರ ಬ್ರವೀದ್ರಾಮಂ ಮುಂಚ ಮಾಂ ಮುಸಲಾಯುಧ 10 ೧೨॥ 


ಶತಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ತು ವಚನಂ ಅಆಕರ್ಣೃ ಸಹಲಾಯುಧಃ । 
ಸೋಂಬ್ರ ನೀದವಚಾನಾಸಿ ಮರು ಶೌಂರ್ಕುಬಲೇ ನದಿ ॥ 
ಸೋಹಂ ತ್ವಾಂ ಹಲಪಾತೇನ ನಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಹಸ್ರಧಾ ॥ ೧೩8 








ಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಬಾ” ಎಂದು ಕರೆದನು. ಮೆದಿಸಿದೆವನೆ ಮಾತೆಂದು 
ಯಮುನೆಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡಿ ಬರದೆ ಇರಲು ಬಲರಾಮನು ಕೋಪ 
ದಿಂದೆ ತನ್ನ ಆಯುಧವಾದ ನೇಗಿಲನ್ನು ಹಿಡಿದು “ ಪಾಪಿಸ್ಮಳೇ! ಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನ 
ಮನೆಬಂದೆಂತೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು. ನೋಡೋಣ ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮದದಿಂದೆ 
ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆದನು. 


೧೧-೧೨. ಅವನು ಎಳೆದೆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಯೆಮುನಾನದಿಯು ಶನ್ನ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಲರಾಮನಿದ್ದೆ ವೆನೆದೆ ಕಡಿಗೆ ಬಂದು ಆ ವೆನವನ್ನೆಲ್ಲ ನೀರಿನಿಂದೆ 
ನೆನೆಸಿತ್ಕ. ಆಗೆ ಯಮುನಾ ನದಿಯು ಮೊರ್ತಿರೂಪದಿಂದೆ ಬಂದು ಭಯದಿಂದ 
ಚಂಚಲವಾದೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಬಲರಾಮೆನೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡು 
ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 


೧೩-೧೫, ಬಲರಾಮೆನು ಅವಳೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ “ ಎಲೈ ನದಿಯೇ ನನ್ನ 
ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಅಲಶ್ಷ್ಯಮಾಡುವೆಯಾ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ನೇಗಿಲ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
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ಏಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 8 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಯಾತಿಸಂತ್ರಾಸಾತ್ತಯಾ ನದ್ಯಾ ಪ್ರಸಾದಿತಃ । 
ಭೂಭಾಗೇ ಪ್ಲಾವಿಶೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮುಮೋಚೆ ಯಮುನಾಂ ಚಿಳ8 ೪ ೧೪8 


ತತಸ್ಸ್ಸ್ದಾತಸ್ಯ ವೈ ಕಣಂತಿರೆಚಾಯತ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಅನತಂಸೋತ್ಸಲಂ ಚಾರು ಗೃಹೀತ್ರ್ವೈಕೆಂ ಚೆ ಕುಂಡಲಂ 8 ೧ಜ ೫ 


ವರುಣಪ್ರಹಿತಾಂ ಚಾಸ್ಮೈ ಮಾಲಾಮಂಮ್ಸಾನ ಪಂಳಜಾಂ ಃ 
ಸಮುದ್ರಾಭೇ ತಥಾ ವಸ್ತ್ರೇ ನೀಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀರಯಚ್ಛತೆ 8 ೧೬ ॥ 


ಕೈತಾವತಂಸಸ್ಸ ತದಾ ಚಾರುಕುಂಡಲಭೊಹಷಿತಃ । 
ನೀಲಾಂಬರಧರಸ್ಸ್ಪ್ರಗ್ಟೀ ಶುಶುಭೇ ಕಾಂತಿಸಂಯುತಃ 8೧೭ 8 


ಅದಾ, 


ಸಾವಿರಪಾಲು ಮಾಡಿ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು ? ಎಂಪೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಯಮುನೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಭಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆ ಭೂಭಾಗವನ್ನು ನೆನೆಸಿದ ಮೇಲೆ 
ಬಲರಾಮೆನು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ತರುವಾಯ ಸ್ಪ್ಟಾನಮಾಡಿದೆ ಆ ಮಹಾಶ್ಮ 
ಫಿಗೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಕಾಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. 


೧೬-೧೮. ಆ ಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಕರ್ಣಾಭರಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು 
ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣದೆ ತಾವೆರೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಕರ್ಣಾಭರಣನೆನ್ನೊ ವರುಣನು 
ಇವನಿಗಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ ಬಾಡದಿರುವೆ ಕಮೆಲದೆ ಮಾಲೆಯನ್ನ್ಹೂ ಸೆಮುದ್ರದೆ ಬಣ್ಣಿ ಕ್ರೈ 
ಸಮಾನವಾದ ನೀಲಿಯ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. ಅವನು ಕರ್ಣಾ 
ಭರಣವನ್ನ್ಟಿಟ್ಟು ನೀಲಿಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಫರಿಸಿ ಕಮಲದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೫] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಇತ್ಥಂ ವಿಭೂಹಿಕೋ ರೇಮೇ ತತ್ರರಾಮಸ್ತಥಾ ವ್ರಜೇ। 
ಮಾಸದ್ವಯೇನ ಯಾತಶ್ಚ ಸ ಪುನರ್ವ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ರೇವಶೀಂ ನಾಮ ತನಯಾಂ ರೈನತಸ್ಯ ಮಹೀಪತೇಃ । 
ಉಪಯೇನೇ ಬಲಸ್ತೃಸ್ಯಾಂ ಜಜ್ಞ್ನಾತೇ ನಿಶಿತೋಲ್ಮುಕ್‌ ॥ ೧೯ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಪಂಚನಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯ 


ಇನೊಂಡು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಬಲರಾಮೆನು ಹೀಗೆ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಎರಡು ಶಿಂಗಳ ಮೇಲೆ ಅವನು ದ್ವಾರಕಾ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೯. ಬಳಿಕ ಬಲರಾಮನು ರೈವೆತರಾಜನ ಮೆಗಳಾದ ರೇವತಿಯನ್ನು ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವಳಲ್ಲಿ ನಿಶಿತ, ಉಲ್ಮುಕ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಮೆಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಇಸ್ಪ ಕೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


22ತಿ 


1 ಶ್ರೀಃ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಷಡ್ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಭೀಸ್ಮ೫ಃ ಕುಂಡಿನೇ ರಾಜಾ ನಿದರ್ಭವಿಷಯೇಇಭವತ್‌ । 
ರುಕ್ಮೀ ತಸ್ಯಾಭವತ್ಪುತ್ರೋ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಚೆ ನರಾ ನನಾ 1೧8 


ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ಚಳನೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಸಾ ಚ ತಂ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ। 
ನ ದದೌ ಯೂಚತೇ ಚೈನಾಂ ರುಕ್ಮೀ ದ್ವೇಸೇಣ ಚಕ್ರಿಣೇ ೨1% 


ದದೌ ಚ ಶಿಶುಪಾಲಾಯ ಜರಾಸಂಧಪ್ರೆಚೋದಿತಃ । 
ಭೀಷ್ಮಕೋ ರುಕ್ಮಿಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ರಂಕ್ಮಿಣೇಮುರುವಿಕ್ರೆಮಃ 8೩॥ 


ಇಸ್ಟತ್ತಾರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೩. ವಿದರ್ಭದೇಶದೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾದೆ ಕುಂಡಿನಪುರದಲ್ಲಿ ಭೀಸ್ಮಕನೆಂಬ 
ರಾಜನಿದ್ದನು, ಅವನಿಗೆ ರುಕ್ಮಿಯೆಂಬ ಮಗನೂ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಂಬ ಮೆಗಳೂ ಇದ್ದರು 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ರುಕ್ಮೆಣಿಯೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನು 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದರೂ ರುಕ್ಮೆಯು ಅವನ ಮೇಲಿನ 
ದ್ವೇಷದಿಂದ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಜರಾಸಂಧನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಭೀಸ್ಮಕನು ರುಕ್ಮಿಯೊಡನೆ 


ಸೇರಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಕೊಡು ಕ್ರೀನೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೬] ವಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ 
ವಿವಾಹಾರ್ಥಂ ತತಸ್ಸರ್ವೇ ಜರಾಕಂಧಮುಖಾ ನೃಪಾಃ । 
ಭೀಸ್ಮಕಸ್ಕ್ಯ ಸರಂ ಜಗ್ಮುಶ್ಶಿ ಶುಪಾಲಪ್ರಿಯೈ ಸಿಣಃ 


ಕೃಷ್ಣೊ 8ಪಿ ಬಲಭದ್ರಾದೈೆ ಇ ರರ್ಭದುಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 
ಪ್ರಯೆಯಾೌ ಕುಂಡಿನಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ವಿವಾಹಂ ಚೈದ್ಯಭೂಭೈತಃ 


ಶ್ವೋ ಭಾವಿಸಿ ವಿನಾಹೇ ತು ತಾಂ ಕನ್ಕಾಂ ಹೃತವಾನ" ಶರಿಃ । 
ವಿಪಕ್ಷಭಾರಮಾಸಜ್ಯ ರಾಮಾದಿಸ್ವಥೆ ಬಂಧುಷು 


ತತಶ್ಚ ಪೌಂಡ್ರಕಶ್ಮಿ ಎಮಾನ್‌ ದಂತವಕ್ಕೋ ವಿದೂರಥೆಃ । 
ಶಿಶುಪಾಲಜರಾಸಂಧಸಾಲ್ವಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಮಹೀಭೃೈತೆಃ 


ಕುಪಿತಾಸ್ತೇ ಹರಿಂ ಹಂತುಂ ಚಕ್ರುರುಜ್ಕೋಗಮಂತ್ರಮಂ । 
ನಿರ್ಜಿತಾಶ್ಚ ಸಮಾಗಮ್ಯೆ ರಾಮಾದ್ಯೆ ಎರ್ಯೆದುಫುಂಗನೈಃ 


1ಳ ॥ 


!1೬॥ 


1೫೭8 


1೮॥ 


೪-೬, ವಿವಾಶಾರ್ಥವಾಗಿ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಹಿತೆವನ್ನು ಕೋರುವೆ ಜರಾಸೆಂಭಧನೇ 


ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ ಭೀಷ್ಮಕನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


ಶಿಶುಪಾಲನ 


ವಿವಾಹವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೃಷ್ಣ ನೂ ಬಲಭದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ಯಾದವೆ 
ಕೊಡಸೆ ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ಕೃಷ್ಣ ನು ಶತ್ರುಗಳಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವೆ 
ಭಾರವನ್ನು ಬಲರಾಮನೇ ಮುಂತಾದೆ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ವೆಹಿಸಿ ವಿವಾಹದ ಹಿಂದಿನೆ 


ದಿನವೇ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಅಪಹಾರಮಾಡಿದನು 


೭-೮. ಆಮೇಲೆ ಪೌಂಡ್ರಕ, ದಂತವಕ್ಟ. ವಿದೂರಥೆ, ಶಿಶುಪಾಲ, ಜರಾಸಂಧೆ, 
ಸಾಲ್ವ ಮುಂತಾದ ರಾಜರು ಕೋಪಗೊಂಡು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬಲರಾಮೆನೇ ಮುಂತಾದೆ ಯಾದವೆರೆ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಸೋಶು 


ಶೋದೆರು, 
(35) 225 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ ಇಕಾ 


ಶುಂಡಿನಂ ನೆ ಪ್ರನೇಕ್ಸಾ ಮಿ ಹೃಹತ್ವಾ ಯುಧಿ ಕೇಶ 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ರುಕ್ಮೀ ಚ ಹಂತುಂ ಕೈಷ್ಣಮಸುವ್ರತಃ' ೪೯೪ ॥ 


ಹತ್ವಾ ಬಲಂ ಸನಾಗಾಶ್ಚಂ ಪತ್ತಿಸ್ಕಂದನಸಂಕುಲಂ ॥ 
ನಿರ್ಜಿತಃ ಪಾತಿತಶ್ಹೋರ್ವ್ಯ್ಯಾಂ ಲೀಲಯೈವ ಸ ಚೆಕ್ರಿಹಾ $ ೧೦8 


ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ರುಕ್ಮಿಣಂ ಸಮ್ಮಗುಸೆಯೇಮೇ ಚೆ ರುಕ್ಮಿಣೇಂ । 
ರಾಶ್ಚಸೇನೆ ವಿವಾಹೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಂ ಮಧುಸೂದನೆಃ 8 ೧೧ 8 


ತಸ್ಯಾಂ ಜಜ್ಜೇ ಚ ಪ್ರದ್ಯುನ್ಹೋ ಮದನಾಂಶಸ್ಸೆ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ಜಹಾರೆ ಶೆಂಬರೋ ಯಂ ವೈ ಯೋ ಜಘಾನೆ ಚ ಶಂಬರೆಂ _ 8೧೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಸಡ್ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 





೯-೧೨. ರುಕ್ಮಿಯು " ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಜಿ ಕುಂಡಿನೆ ರಾಜಢಾನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ.' ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅವನೆ 
ಹಿಂದೆ ಓಡಿದನು. ಕೃಷ್ಣನು ರುಕ್ಮಿಯ ಚತುರಂಗ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲದೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡಹಿದೆನು. ಕೃಷ್ಣನು ರುಕ್ಮಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ತನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ರಾಕ್ಷಸವಿವಾಹ ವಿಧಿಯಿಂದೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವಳಲ್ಲಿ 
ಮನ್ಮಥನ ಅಂಶದಿಂದ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನು ಹುಬ್ಚಿದನು. ಶಂಬರನು 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. ಆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನೇ ಶಂಬರೆನನ್ನು ಕೊಂದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚೆಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಸಪ್ತನಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


8 ಮೈಶ್ರೇಯಃ 8 
ಶೆಂಬರೇಣ ಹೃತೋ ವೀರಃ ಪ್ರದ್ಮುಮ್ನಃ ಸ ಕೆಫಂ ಮುನೇ । 
ಶೆಂಬರಸ್ಸೆ ಮಹಾವೀರ್ಯಃ ಪ್ರದ್ಧುಮ್ಮೇನ ಕಥಂ ಹತಃ !೧॥ 
ಯಸ್ತೇನಾಪಹೃತಃ ಪೊರ್ವಂ ಸ ಕಥಂ ನಿಜಘಾನ ತಂ । 
ಏತದ್ವಿಸ್ತೆರತಕ್ಕೊ ಪೀತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಕಲಂ ಗುರೋ ೪೨॥ 
೪ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಷಸ್ಕೇಃಹ್ನಿ ಜಾತಮಾತ್ರಂ ತು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಂ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಾಶ್‌ । 
ಮಮೈ ಸ ಹಂಶೇತಿ ಮುನೇ ವಾ್‌ ಕಾಲಶಕಂಬರೆಃ 8೩10 


ಇಸ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨, ಮೈತ್ರೇಯನು * ಗುರುಗಳೇ! ಶೂ:ನಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನನ್ನು ಶಂಬರನು 
ಹೇಗೆ ಅಪಹರಿಸಿದೆನು ? ಆ ಶೂರನಾದ ಶಂಬರನನ್ನು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನು ಹೇಗೆ 
ಕೊಂದನು ? ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು ' ಎಂದನು. 


೩-೬. ಪರಾಶರರು ಹೇಳುವರು :--ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಹುಟ್ಟಿದ ಆರು ದಿನ 
ದ್ಲೀಯೇ ಅವನೇ ತನ್ನ ನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನೆಂದು ತಿಳದಿದ್ದ ಶಂಬರನು ಹೆರಿಗೆಯ ಮೆನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿ ಅನೇಕ ಜಲಜಂತುಗಳಿಂದೆ ತುಂಬಿ ದೊಡ್ಡ 
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ಏಷ್ಟು ಪ್ರರಾಣಂ ಾಂಕ ೫ 


ಹಜ್ವಾ ಬೆಶ್ಬೇಪ ಚೈನೈನೆಂ ಗ್ರಾಹೋಗ್ರ« ಲವಸಾರ್ಜವೇ । 
ಕೆಲ್ಲೋಲಜನಿತಾವರ್ತೇ ಸುಘೋರೇ ಮಕರಾಲಯೇ 8೪॥ 


ಪಾತಿತಂ ತತ್ರ ಚೈನೈಕೋ ಮತ್ಸೋ ಜಗ್ರಾಹ ಜಾಲಕೆಂ । 


ನ ಮಮಾರೆ ಚ ತಸ್ಯಾಪಿ ಜಠರಾಗ್ನಿ ಪ್ರದೀಪಿತಃ ॥೫॥ 
ಮತ್ಸ್ಯಬಂಧೈಶ್ಚ ಮತ್ಸೋಸೌ ಮತ್ತ್ಯೈರನೈೈಸ್ಸಹ ದ್ವಿಜ। 
ಘಾತಿತೋ-ಸುರೆವರ್ಯಾಯು ಶಂಬರಾಯ ನಿವೇದಿತಃ ॥೬॥8 


ತಸ್ಯ ಮಾಯಾವತೀ ನಾಮ ಪಶ್ಚ್ನೀ ಸರ್ವಗೈಹೇಶ್ವರೀ | 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸೂದಾನಾಮಾಧಿಪತ್ಕಮನಿಂದಿತಾ !೭॥ 


ದಾರಿಶೇ ಮತ್ಸ್ಯ ಜಠರೇ ಸಾ ದದರ್ಶಾತಿಶೋಭನೆಂ | 
ಕುಮಾರೆಂ ಮನ್ಮಥತರೋರ್ದಗೈಸ್ಕ್ಯ ಪ್ರಥಮಾಂಕುರಂ ॥೮॥ 


ಕೋಯೆಂ ಕಥಮಯಂ ಮತ್ಸ್ಯ ಜಠರೇ ಪ್ರನಿವೇಶಿತಃ । 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕೌತುಕಾವಿಷ್ಟಾಂ ತನ್ವೀಂ ಪ್ರಾಹಾಥ ನಾರದಃ ॥೯॥ 


ಆಲೆಗಳೂ ಸುಳಿಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಸಮುದ್ರದೊಳಗೆ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಹಾಕಿದನು. 
ನೀರಿನೊಳಗೆ ಬಿದ್ದೆ ಮೆಗುವನ್ನು ಒಂದು ಮೀನು ನುಂಗಿತು. ಮಗುವು ಮೀನಿನ 
ಜಠರಾಗ್ನಿಯ ಶಾಖದಿಂದ ಸಾಯಲಿಲ್ಲ. ಮೀನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವವರು ಇತರ ಮೀನು 
ಗಳೊಡನೆ ಆ ಮೀನನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಶಂಬರಾಸುರನಿಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟರು. 


೭-೯, ಆ ಶಂಬರಾಸುರನಿಗೆ ಮಾಯಾನವತಿಯೆಂಬ ನಿರ್ದುಷ್ಟಳಾಡ ಪತ್ನಿ 
ಯಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಅವನ ಮನೆಗೆಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಅಡಿಗೆಯವೆರಿಗೂ ಅಧಿಪತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಳು. ಮೀಫಿನ ಹೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಸೀಳಿದಾಗ ಅವಳು ಸುಟ್ಟುಹೋದ ಮನ್ಮಥ 
ನೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ಮೊದಲನೆಯ ಮೊಳಕೆಯೆಂತೆ ಸುಂದರನಾದೆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಂಡಳು. 
" ಇವನಾರು? ಮೀನಿನ ಹೊಟ್ಟಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸೇರಿದನು.?' ಎಂದು ಕಾಶುಕಪಡು 
ತ್ತಿರುವ ಅವಳಿಗೆ ನಾರದನು ಬಂದು ಹೇಳಿದನು. ಎಂತೆಂದರೆ :_.. 


2೩8 


ಆಧ್ಕಾಯ ೨೭] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಅಯಂ ಸಮಸ್ತ ಜಗೆತೆಃ ಸ್ಥಿತಿಸಂಹಾರಕಾರಿಣಃ । 


ಶಂಬರೇಣ ಹೃತೋ ವಿಷ್ಣೋಸ್ತನಯಸ್ಸೂತಿಕಾಗೃ ಹಾತ್‌ ॥೧೦॥ 

ಶಿಸ್ತಸ್ಸಮುದ್ರೇ ಮತ್ಸೈ್ಯೇನ ನಿಗೀರ್ಣಸ್ತೇ ಗೃಹಂ ಗತಃ । 

ನರೆರತ್ನ್ನಮಿದೆಂ ಸುಭ್ರು ವಿಸ್ರಬ್ಧಾ ಪರಿಸಾಲಯ ॥ ೧೧॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ನಾರದೇನೈನಮುಕ್ತಾ ಸಾ ಪಾಲಯಾಮಾಸೆ ತಂ ಶಿಶುಂ । 
ಬಾಲ್ಕಾದೇವಾತಿರಾಗೇಣ ರೂಪಾತಿಶೆಯೆ್ಫಮೋಹಿಶಾ 1 ೧೨ ॥ 


ಸ ಯದಾ ಯಸೌನನಾಭೋಗಭೂಷಿತಕೋಳ*ಭೊನ್ಮಹಾಮತೇ । 
ಸಾಭಿಲಾಷಾ ತದಾ ಸಾಪಿ ಬಭೊವ ಗೆಜಗಾಮಿನೀ ೪೧೩8 


ಮಾಯಾವತೀ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಮಾಯಾಸ್ಸರ್ವಾ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾ ಯಾನುರಾಗಾಂಧಾ ತನ್ನ್ಯಸ್ತಹೃದಯೇಕ್ಷಣಾ ೪ ೧೪ ॥ 


೧೦-೧೨. ಇವನು ಸಮೆಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿ ಸಂಹರಿಸುವ ವಿಷ್ಣೆವಿನ 
ಮೆಗನು. ಇವೆನನ್ನು ಹೆರಿಗೆಯ ಮೆನೆಯಿಂದೆ ಶಂಬರನು ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದು 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮೀನು ನುಂಗಿತು. ಆ ಮೀನು ನಿನ್ಹ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ನಿನಗೆ ಈ ಬಾಲಕನು ಸಿಕ್ಕಿರುವನು. ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿಯೇ ! ಇವನು ಪುರುಷ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ನಂಬಿಕೆಯನ್ನ್ಟಿಟ್ಟು ಇವನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಹೀಗೆಂದು ನಾರದನು 
ಹೇಳುತ್ತಲು ಅವಳು ಆ ಮೆಗುವನ್ನು ಅದರ ರೂಪಾತಿಶಯೆದಿಂದ ಮೋಹಿಸಿ ಬಾಲ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದಳು. 


೧೩-೧೪. ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದೆ ಮೈಕ್ರಿ ಯೆನೇ ! ಳೇಳು. ಅವನು 
ಯಾವಾಗ ಯ್‌ೌವೆನದಿಂದೆ ಅಲಂಕೃತನಾದನೋ ಆಗ ಆ ಮಾಯಾವತಿಯು ಅವನಲ್ಲಿ 
ಕಾಮದಿಂದುಂಬಾದೆ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ತನಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ಮಾಯೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಅವನಿಗೂ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಳು. 
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ಶಿಸ್ಲಾ ಪುರಾಣಂ ಸ 


ಪ್ರಸಜ್ಜಂತೀಂ ತು ತಾಂ ಪ್ರಾಹ ಸ ಕಾರ್ಜ್ಟಿಃ 'ಕೆಮಲೇಶ್ಷಣಣ 
ಮಾತೃತ್ವಮಪಹಾಯಾದ್ಕ ಕಿಮೇವಂ ವರ್ತಸೇನ್ಯಘಾ ಕಲ 8 


ಸಾತಸ್ಮೈ ಕಥಯಾಮಾಸ ನ ಪುತ್ರಸ್ತ್ವಂ ಮಮೇತಿ ನ್ಪೆಃ 
ತನಯಂ ಶ್ವಾನುಯೆಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ಹತನಾನ್‌ ಕಾಲಶಂಬರೇಃ 8೧೬॥ 


ಸಿಸ್ತಸ್ಸಮುದ್ರೇ ಮತ್ಸ್ಯಸ್ಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಜಠರಾನ್ಮಂಯಾ 
ಸಾಹಿ ರೋದಿಶಿ ಕೇ ಮಾತಾ ಕಾಂತಾದ್ಯಾಪ್ಯತಿನತ್ಸಛಾ 8೧೩ ೪. 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 8 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆ ಶೃಂಬರೆಂ ಯುದ್ಧೇ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಃ ಸೆ ಸಮಾಕ್ರ್ರಯೆತ್‌ 1 
ಕ್ರೋಧಾಕುಲೀಕೈತಮನಾ ಯುಯುಥೇ ಚೆ ಮಹಾಬಲಃ 8 ೧೪ ೩ 


೧೫-೧೭. ಕಾಮವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ಅವೆಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣ 
ಪುತ್ರನು ನೀನು ತಾಯಿತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ವಿಧದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು 
ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಅವಳು * ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನಲ್ಲ. ಸೃಷ್ಣನೆ 
ಮೆಗನು. ಯಮೆಸ್ವರೂಪನಾದ ಶ:ಬರೆನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪಹೆಂಸಿ ಸೆಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ದನು, ಮೀನಿನ ಹೊಟ್ಟಿಯಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆಡೆನು. ಎಲೈ ಪ್ರಿಯನೇ 
ಈಗಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳಿ ತಾಯಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆನೆಸಿಕೊಂಡು ದುಃಖಿಳು 
ಕ್ರಿರುವಳು. " ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೧೪-೨೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಡ್ಯುಮ್ಮೈತು ಕಂಜರನನ್ನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಕ 
ಕರೆದನು. ಶಂಬರನು ಕೋಪಗಿಂದ ಅವನೊಡಕೆ ಯಡ್ಡ್ಞಮಾಡಿಥನು. ಯಡೂ 
ವಂಶದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನು ಅವನೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನೈಲ್ಲ ನಾಶಮಾಢಿ ಳು ಮಾಯೆಗಳನ್ನು 
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ಅಛ್ಯಾರುು 3೭] ವಿಷ್ಣು ಶೆರಾಣಂ 


ಹತ್ವಾ ಸೈನ್ಯಮೆಶೇಷೆಂ ತು ತಸ್ಯ ದೈತಸ್ಯ ಯಾದವನ । 
ಸಪ್ತ ಮಾಯಾಂ ವ್ಯತಿಕ್ರೆಮ್ಯ ಮಾಯಾಂ ಪ್ರಯುಯುಜೇಸಸ್ಟವಿೀಂ೧೯॥ 


ತೆಯಾ ಜಘಾನೆ ತಂ ದೈತ್ಯಂ ವತಾಂಯಯಾ ಉಲಶೆಂಬರೆಂ ॥ 
ಉತ್ಪತ್ಕ ಚ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಮಾಜಗಾಮ ಪಿತುಃಪುರೆಂ ! ೨೦॥ 


ಅಂತಃ ಪುರೇ ನಿಪತಿತಂ ಮಾಯಾವತ್ಕಾ ಸಮನ್ವಿತಂ । 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಸಂಕಲ್ಪಾ ಬಭೂವುಃ ಕೈಸ್ಣ ಯೋಸಿತಃ 8 ೨೧ ॥ 


ರುಕ್ಮಿಣೇ ಸಾಭವತ್ಸ್ರ್ರೇಮ್ಡಾ ಸಾಸ್ರದೃಷ್ಟಿರನಿಂದಿತಾ। 
ಧನ್ಯಾಯಾಃ ಖಲ್ವಯಂ ಪುತ್ರೋ ವರ್ತತೇ ನವಯ್‌ೌವನೇ ! ೨೨ ॥ 


ಅಸ್ಮಿನ್‌ ವಯಸಿ ಪುತ್ರೋ ಮೇ ಪ್ರೆದ್ಕ್ಯುಮ್ನೋ ಯದಿ ಜೀವತಿ । 
ಸೌಭಾಗ್ಯಾ ಜನನೀ ವತ್ಸ ಸಾ ತ್ವಯಾ ಕಾ ವಿಭೂಸಿತಾ ॥ ೨೩॥ 


ಅಥವಾ ಯಾದೃಶಸ್ತೇಹೋ ಮಮ ಯಾಜೃಗೃಪುಸ್ತನ । 
ಹರೇರಪತ್ಕಂ ಸುವ್ಯಕ್ತಂ ಭೆವಾನ್‌ ವತ್ಸ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೪ 8 


ಮಾರಿಸಿದ ಎಂಟನೆಯ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ರೈತೈನಾದೆ ಕಾಲ 
ಶಂಬರನನ್ನು ಕೊಂದು ಮಾ ಹಾವೆಕಿಯೊಡನೆ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗೆವಾಗಿ ತಂದೆಯ 
ಪಟ್ಟಣವಾದ ದ್ವಾರಕಾವತಿಗೆ ರ್ಬದನು. 


೨೧-೨೪. ಮಾಯಾವತಿಯೊಡನೆ ಅತಃ ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಿಳಿದ ಅವನನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೃಷ್ಣನ ಪಕ್ಚಿಯರು ಕೃಷ್ಣನೆಂದೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯು ನವೆ 
ಯೌವನದೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಅವೆನನ್ನೆ ನೋಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆನಂದೆಬಾಪ್ಟೆಉಳ್ಳವೆ 
ಳಾದಳುು, ಮತ್ತು ನನ್ನೆ ಮಗನಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಇವೇ ವೆಯಸ್ಸಿನವೆ 
ನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಂದು ಎಲ್ಫೆ ವಶ್ರನೇ 1 ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ 
ತಾಯಿಯೇ ಭಾಗ್ಯವಂತಳು. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗ 
ಬೇಕು, ನೀನು ಕೃಷ್ಣನ ಮಗನೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
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ಏಷ್ಲು ಪ್ರಣಂ ಅಂತೆ ೫ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 8 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಪ್ರಾಪ್ತೆಸ್ಸಹ ಕೃಷ್ಣೇನ ನಾರೆದಃ । 
ಅಂತಃಪುರ ಚರಾಂ ದೇವೀಂ ರುಕ್ಮಿಣೇಂ ಪ್ರಾಹ ಹೆರ್ಷೆಯೆನ್‌ 9 5೫ 8 


ಏಷ ಶೇ ತನಯಸ್ಸುಭ್ರು ಹತ್ವಾ ಶಂಬರಮಾಗತಃ । 
ಹೃತೋ ಯೇನಾಾಭವದ್ಪಾಲೋ ಭವತಶ್ಕಾಸ್ಸೂತಿಕಾಗೃ ಹಾತ್‌ 8 ೨೬ ॥ 


ಇಯಂ ಮಾಯಾವತಶೀ ಭಾರ್ಯಾ ತನೆಯಸ್ಕಾಸ್ಯ ಶೇ ಸತಿ ಃ 
ಶಂಬರಸ್ಯ ನ ಭಾರ್ಯೇಯಂ ಶ್ರೂಯೆಶಾಮತ್ರ ಕಾರಣಂ 8 ೨೭ ॥ 


ಮನ್ಮಥೇ ತು ಗೆಶೇ ನಾಶೆಂ ತದುದ್ಭನಸರಾಯಣಾ। 
ಶಂಬರಂ ನೋಹಯಾಮಾಸ ಮಾಯಾರೊೂಪೇಣ ರೂಪಿಣೇ ೪ ೨೮8 


ನಿಹಾರಾದ್ಯುಪೆಭೋಗೇಷು ರೊಪೆಂ ಮಾಯಾಮಯೆಿಂ ಶುಭೆಂ ॥ 
ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಕ್ಮೇಯೆಂ ಮದಿರೀಶ್ಷಣಾ ೪೨೯॥ 


೨೫-೩೦. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಾರದನು ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಅತಃ ಪುರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುವ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತ “ ಓ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯೇ ! ಇವನೇ ನಿನ್ನೆ ಮಗನಾದ ಪ್ರೆದ್ಯುಮ್ಮೆ ನು. 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಸವಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದ ಇವನನ್ನು ಶಂಬರಾಸುರೆನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದ ನು 
ಶಂಬರಾಸುರೆನನ್ನು ಕೊಂದು ಬಂದಿರುವೆನು. ಇವಳು ಮಾಯಾವೆತಿಯು, ನಿನ್ನ 
ಮಗನೆ ಹೆಂಡತಿಯು ಇವಳು ಶಂಬರೆನೆ ಪತ್ನಿಯೆಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಮನ್ಮಥನು ಶಿವನ ಕೇತ್ರಾಗ್ಸ್ಮಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಮನ್ಮಥನು ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವನೆಂಬ ವಿರೀಕ್ಷಣೆಯಿಂದೆ ಕತಿಯು ಮಾಯಾವಿದೈ 
ಯಿಂದ ಮಾಯಾವಕಿಯಾಗಿ ಶಂಬರನಿಗೆ ಮೋಹೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಳು. ಈ 
ಮಾಯಾವತಿಯು ಶಂಬರದೈತ್ಯಸಿಗೆ ಅವನ ವಿಹಾರಾದ್ಯೆಪಭೋಗಗಳಿಗೆ ಮಾಯಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಕಾಮೋನತೀರಣ್ಣ೯ಃ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ತಸ್ಕ್ಯೇಯೆಂ ದೆಯಿತಾ ರೆತಿಃ । 
ನಿಶಂಕಾ ಸಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸ್ನುಷೇಯಂ ತವ ಶೋಭನೇ ॥೩೦॥ 


ತತೋ ಹರ್ಷಸಮಾವಿಷ್ಟೌ ರುಕ್ಮಿಣೇಕೇಶನೌ ತದಾ । 
ನಗರೀ ಚ ಸಮಸ್ತಾ ಸಾ ಸಾಧುಸಾಧ್ವಿತ್ಯಭಾಸತ ॥೩೧॥ 


ಚಿರಂ ನಸ್ಟೇನ ಪುಶ್ರೇಣ ಸಂಗಶಾಂ ಪ್ರೇಶ್ಚ್ಯ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ | 
ಅವಾಪ ವಿಸ್ಮಯಂ ಸರ್ವೋ ದ್ವಾರನತ್ಕಾಂ ತದಾಜನಃ ॥ ೩೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಸಪ್ತವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯೇಃ 


ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು, ಕಾಮನು ನಿನ್ನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಬ್ಬಿದನು. ಅನನ 
ಸತ್ತಿಯಾದೆ ರತಿಯೇ ಇವಳು. ಸೆಂದೇಹಪಡೆಜೀಡೆ. ಇವೆಳು ನಿನ್ನ ಸೊಸೆಯು.» 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆತು. 


೩೧-೩೨. ಇದನ್ನುಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣ ರುಕ್ಮಿಣಿಯರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದೆರು. 
ಬಹಳ ದಿನಗಳ ಹಿಂದಿ ಕಳೆದು ಹೋದೆ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಣದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತ ಜಯಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣದೆ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪಕ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 


೮೮ 


ಅಷ್ಟಾವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಚಾರುಧೇಸ್ಗಂ ಸುಧೇಷ್ಗಂ'ಚೆ ಚಾರುದೇಹಂ ಚ ನೀರ್ಯೆವಾನ್‌ । 
ಸುಸೇಣಂ ಚಾರುಗುಪ್ತಂ ಚ ಭದ್ರಚಾರುಂ ತಥಾಪರಂ ॥1೧॥ 


ಚಾರುವಿಂದೆಂ ಸುಚಾರುಂ ಚೆ ಚಾರುಂ ಚ ಬಲಿನಾಂ ವರೆಂ ॥ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಜನೆಯತ್ಪುತ್ರಾನ್‌ ಕೆನ್ಶಾಂ ಚಾರುಮತೀಂ ತಥಾ ೪೨8 


ಅನ್ಯಾಶ್ಚ ಭಾರ್ಯಾಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಥ ಬಭೂಪುಸ್ಸಪ್ತೆ ಶೋಭನಾಃ । 
ಸಾಳ್ಗಿಂದೀ ಮಿತ್ರವಿಂದಾ ಚ ಸತ್ಕಾ ಚಾಗ್ಮ ಜಿಶೀ ತಥಾ 8೩॥ 


ದೇವೀ ಜಾಂಬನತೀ ಚಾಸಿ ರೋಹಿಣೀ ಕಾಮರೊಸಿಣೇ ॥ 
ಮದ್ರರಾಜಸುತಾ ಚಾನ್ಕಾ ಸುಶೀಲಾ ಶೀಲಮಂಡನಾ 2೪॥ 


ಸಶ್ರಾಜಿತೀ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಚಾರುಹಾಸಿನೀ । 
ಷೋಡಶಾಸನ್‌ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಮನ್ಯಾನಿ ಚಕ್ರಿಣಃ ೫% 





ಇಪ್ಪೆತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನಲ್ಲದೆ ಚಾರುದೇಷ್ಟೆ, ಸುದೇಸ, ಚಾರುದೇಹೆ, 
ಸುಸೇಣ, ಚಾರುಗುಪ್ತ, ಭದ್ರ ಚಾರು, ಚಾರುವಿಂದ, ಸುಚಾರು, ಚಾರು ಎಂಬ ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳೂ ಚಾರುಮೆತಿಯೆಂಬ ಕನ್ಯೆ ಜೂ ಇದ್ದೆರು. 


೩-೫. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯಲ್ಲದೆ ಕಾಳಿಂದಿ (ಮಿತ್ರವಿಂದೆ) ಸಕ್ಯಿ, ಅಗ್ನ ಚಿಕ್ಕಿ 
ಜಾಂಬವಕಿ ಅಥವಾ (ರೋಹಿಣಿ) ಸುಶೀಲೈ, ಸತ್ಯಭಾಮೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಎಂಬ ಏಳು 
ಜನೆ ಮುಖ್ಯ ಪತ್ನ್ನಿಯರಿದ್ದರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಹನಿನಾರು ಸಾವಿರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪಕ್ಕಿಯ 
ರಾಗಿದ್ದರು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಿಂ 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನೋ(ಸಿ ಮೆಹಾನೀರ್ಯೋ ರುಕ್ತಿಣಸ್ತೆನೆಯಾಂ ಶುಭಾಂ । 
ಸ್ವಯಂವರೇ ಕಾಂ ಜಗ್ರಾಹ ಸಾಚ ತಂ ತನಯಂ ಹರೇಃ 1೬॥ 


ತಸ್ಕಾಮಸ್ಕಾಭವತ್ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಬಲಪೆತಾಕ್ರೆವ॥ । 
ಅನಿರುದ್ಧೋ ರಣೇ ರುದ್ಧೋ ನೀರ್ಯೋದಧಿರರಿಂದವುಃ ೭॥ 


ತಸ್ಕಾಫಿ ಗಂಕ್ಮಿ೫ನ ಸೌತ್ರೀಂ ವರೆಯಾಮಾಸೆ ಕೇಶವಃ । 
ದೌಹಿಶ್ರಾಯ ದದೌ ರುಕ್ಮೀ ತಾಂ ಸ್ಪರ್ಧನ್ನಪಿ ಚಕ್ರಿಣಾ ॥೮॥ 


ತಸ್ಮಾ ವಿನಾಹೇ ರಾಮಾದ್ಕಾ ಯಾದೆವಾ ಹರಿಣಾ ಸಹ; 
ಕಲ್ಯಾಣಾರ್ಥಂ ತತಸ್ಸರ್ವೇ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಭೂಭೈತಸ್ತಥಾ ॥ 
ರುಕ್ಮಿಣೋ ನಗರಂ ಜಗ್ಮುರ್ನಾಮ್ಮಾ ಭೋಜಕಟಂ ದ್ವಿಜ 1೯॥ 


ವಿವಾಹೇ ತತ್ರ ನಿರ್ವ್ವತ್ತೇ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಕಳೆಂಗರಾಜಪ್ರಮುಖಾ ರಂಕ್ಮಿಣಂ ವಾಕ್ಕಮಬ್ರುವನ್‌ ॥ ೧೦॥ 


ಹ೮. ಶೂರನಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನು ಸೋದೆರಮಾವೆನಾದ ರುಕ್ಮಿಯ ಮಗಳನ್ನು 
ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ವರಿಸಿದನು. ಅನಳೂ ಕೃಷ್ಣನ ಪುತ್ರನಾದ ಇವನನ್ನೇ ವರಿಸಿದಳು. 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನಿಗೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿದವೆನೂ ವಿದ್ಯಾ 
ಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ಅನಿರುದ್ಧ ನೆಂಬ ಮೆಗನು ಹುಟ್ಟಿನನು, ಅವನಿಗೂ ಕೃಷ್ಣನು 
ರುಕ್ಮಿಯ ಮೊಮ್ಮಗಳನ್ನು ವಿವಾಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಚಿ ಇದನು. ರುಕ್ಮಿಯು ಕೃಷ್ಣೆ 
ನಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ದೌಹಿತ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಲಗ್ತ 
ಮಾಡಿದನು. 


೯-೧೨, ಮೈತ್ರೀಯನೇ ಕೇಳು. ಅವೆಳೆ ವಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನೇ 
ಮುಂತಾದ ಯಾದವರೂ ಇತರೆ ರಾಜರೂ ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ರುಕ್ಮಿಯ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ 
ಭೋಜಕಟವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಅನಿರುದ್ಧನ ವಿವಾಹವಾದ ಮೇಲೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ$ ಸ್ನಅಂತ ೫ 


ಅನಕ್ಷ್ಚಜ್ಜೋ ಹಲೀ ದ್ಯೂಶೇ ತಥಾಸ್ಯ ವ್ಯಸನಂ ಮಹೆತ್‌ । 
ತಣ್ಹಯಾಮೋ ಬಲಂ ಕೆಸ್ಮಾದ್ದ್ಯ್ಯೂತೇನೈನಂ ಮಜಾಬಲೂ 8 ೧೧8 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತಥೇತಿ ತಾನಾಹ ನೃೈಪಾನ್‌ ರುಕ್ಮೀ ಬಲಮೆಡುಸ್ವಿತಃ । 
ಸಭಾಯಾಂ ಸೆಹ ರಾಮೇಣ ಚಕ್ರೇ ದೂತ್ಕ9 ಚ ವೈ ತಥಾ 8 ೧೨ ॥ 


ಸೆಹಸ್ರೆಮೇಕಂ ನಿಷ್ಕಾಣಾಂ ರುಕ್ಮಿಣಾ ನಿಜಿತೋ ಬಲಃ । 
ದ್ವಿತೀಯೇಪಸಿ ಪಣೇ ಚಾನ್ಯತ್ಸಹಸ್ರಂ ರುಕ್ಮಿಣಾ ಜಿತಃ 8೧೩ ॥ 


ತತೋ ದಶಸೆಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಷ್ಠ್ರಾಣಾಂ ಪಣಮಾದದೇ । 
ಬಲಭೆದ್ರೋ*ಜಯತ್ತಾನಿ ರುಕ್ಮೀ ದ್ಯೊತವಿದಾಂ ವರಃ ೪ ೧೪ ॥ 


ತತೋ ಜಹಾಸ ಸ್ವನನತ್ಯಳಿಂಗಾಧಿಪತಿರ್ದ್ವಿಜ 
ದಂತಾನ್ವಿದರ್ಶಯನ್ಮೊಢೋ ರುಕ್ಮೀ ಚಾಹ ಮೆದೋದ್ಧತೆಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಕಳಿಂಗರಾಜನೀ ಮೊದಲಾದವರು ರುಕ್ಮಿಯೆನ್ನು ಕುರಿತು “ ಬಲರಾಮೆನು ಜೂಜಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಗಡೆಯ ಆಟದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದವೆನಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಆಟದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದೆ ಅವನನ್ನು ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ 
ಜಯಿಸೋಣ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ರುಕ್ಮಿಯು ಬಲಗರ್ವದಿಂದೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ಜೂಜನ್ಮಾಡಿದನು. 


೧೩-೧೬. ಮೊದಲನೆಯ ಆಟದಲ್ಲಿ ಬಲರಾವೆ.ನು ಸಾವಿರ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಸೋತೆನು, ಎರಡನೆಯ ಆಟದಲ್ಲಿಯೂ ಮೆತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರವನ್ನು 
ಸೋತೆನು ಆ ಮೇಲೆ ಬಲರಾಮನು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಪಣವಾಗಿ 
ಟ್ಟನು. ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ವಂಶನಾದ ರುಕ್ಮಿಯು ಅದೆನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ಕೊಂಡನು. ಆಗೆ 
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ಅಢ್ಕಾಯೆ ೨೮] ವಿಷು ಪ್ರೆರಾಣಂ 
ಅನಿದ್ಕೋ*ಯೆಂ ಮಯಾ ದ್ಯೂತೇ ಬಲಭದ್ರಃ ಸೆರಾಜಿತಃ । 
ಮುಧೈವಾಕ್ಪಾವಲೇಪಾಂಥೋ ಯೋ ವಮೇನೇಕ್ಷಕೋವಿದಾನ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಳೆಂಗೆರಾಜಾನೆಂ ಪ್ರಕಾಶದಶನಾನನಂ । 


ರುಕ್ಮಿಣಂ ಚಾಹಿ ದುರ್ವಾಕ್ಯಂ ಕೋಪೆಂ ಚಕ್ರೇ ಹಲಾಯುಂಧಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತತಃ ಕೋಪಪರೀತಾತ್ಮಾ ನಿಷ್ಕ ಕೋಔಂ ಸಮಾದೆದೇ ! 
ಗ್ಗಹಂ ಜಗ್ರಾಹ ರುಕ್ಮೀ ಚೆ ತದರ್ಥೇ ಕ್ಸಾನಪಾತಯತ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಅಜಯದ್ಬಲದೇವಸ್ತಂ ಪ್ರಾಹೂಚ್ಚೈರ್ಪಿಜಿತಂ ಮಯಾ । 
ಮಯೋೇತಿ ರುಕ್ಮೀ ಪ್ರಾಹೋಚ್ಚೈರಳೀಕೋಕ್ತೇರಲಂ ಬಲ 1೧೯ 


ಕಳಿಂಗರಾಜನು ತನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ನಕ್ಕನು. 
ರುಕ್ಮಿಯು ಗೆರ್ವೆದಿಂದ ಮೆದಿಸಿ ತನಗೆ ಪಗಡೆಯ ಆಟವು ಬರುವುದೆಂಬ ವ್ಯರ್ಥವಾದೆ 
ಗರ್ವೆದಿಂದೆ ಮುಂದುಗಾಣದೆ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಹೀನನಾದ ಬಲರಾಮನನ್ನು 
ನಾನು ಜಯಿಸಿದೆನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಪಗಡೆಯ ಆಟದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತೆ 
ರಾದವೆರೆನ್ನೂ ಅಪಮೌಾನೆಪಡಿಸಿದನು. 


೧೭-೨೦. ಕಳಿಂಗರಾಜನು ಹಲ್ಲುಬಿಟ್ಟು ನಕ್ಗುದನ್ನೂ ರುಕ್ಮಿಯು ಕೆಟ್ಟ 
ಮಾತನಾಡಿದುದನ್ನೊ ಕಂಡು ಬಲರಾಮನು ಕೋಪಗೊಂಡನೆ. ಆ ಕೋಪದಿಂದ 
ಳೋಟಿ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಪಣವಾಗಿಟ್ಟಿನು. ರುಕ್ಮಿಯು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದಾಳ 
ಗಳನ್ನುರುಳಿಸಿದೆನು. ಆ ಆಟದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನು ರುಕ್ಮಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದನು. 
ಮತ್ತು ನಾನು ಗೆದ್ದೆ ನೆಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ರುಕ್ಮೆಯು ಬಲರಾಮನೇ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಜಬೇಡೆ. ನಾನೇ ಗೆದ್ದೆ ನು. ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಕಾರೆಣವೇನೆಂದಕೆ, 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ ಕೈತ ೫ 


ತ್ವಯೋಕ್ತೋಃಯಂ ಗ್ಲಹಸ್ಸತ್ಯಂ ನ ಮುಯ್ಕೆಷೋನಂಬೋಡಿಶಾ 1 
ಏನಂ ತ್ವಯಾ ಚೇದ್ವಿಜಿತಂ ವಿಜಿತಂ ನ ಮಯಾ ಕಥಂ 9೨0.॥ 


॥ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 


ಅಥಾಂತರಿಕ್ಷೇ ವಾಗುಚ್ಹೈಃ ಪ್ರಾಹ ಗೆಂಭೀರನಾದಿನೀ । 
ಬಲದೇವಸ್ಕ ತಂ ಕೋಪಂ ವರ್ಧಯೆಂತೀ ಮಹಾತ್ಮನಃ ೫ ೨೧ 


ಜಿತಂ ಬಲೇನ ಧರ್ಮೆೇಣ :ರುಕ್ಮಿಣಾ ಭಾಷಿತೆಂ ಮೃಷಾ । 
ಅನುಕ್ತ್ವಾಪಿ ವಚಃ ಕಿಂಚಿತ್ಕೈತಂ ಭವತಿ ಕರ್ಮಣಾ ೫೨೨ ॥ 


ತಕೋ ಬಲಸ್ಸಮುತ್ಥಾಯೆ ಕೋಪಸೆಂರೆಕ್ತೆಲೋಚನಃ । 
ಜಘಾನಾಷ್ಟಾಪೆದೇನೈವ ರಾಕ್ಮಿಣಂ ಸ ಮಹಾಬಲಃ 8 ೨೩॥ 


ಕಳಿಂಗೆರಾಜಂ ಚಾದಾಯ ವಿಸ್ಫುರಂತಂ ಬಲಾದ್ಬಲಃ । 
ಬಭಂಜ ದಂತಾನ್‌ ಕುಪಿಕೋ ಯ್ಯೈಃ ಪ್ರಕಾಶೈರ್ಜಹಾಸೆ ಸಃ ೫ ೨೪॥ 





೨೧.೨೨; ಆ ಮೇಲೆ ಅಂತೆರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೆಂಭೀರೆಧ್ವನಿಯಿಂದ ಬಲರಾಮೆನೆ 
ಕೋಪವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವ ಒಂದು ಮಾತು ಕೇಳಿಸಿತು. ಎಂತೆಂದಕ್ಕೆ ಬಲರಾಮನು 
ಆಟದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಿಂದ ಜಯಿಸಿರುವನು. ರುಕ್ಮೆಯು ಹೇಳುವುದು ಸುಳ್ಳು. ಅವೆನು 
ಮಾತನಾಡಿ ಒನ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೋಡೆದಿದ್ದರೊ ದಾಳವೆನ್ನುರುಳಿಸಿದೆ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ಎಂಬ ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಳೂ ಕೇಳಿದರು. 


೨೩-೨೫. ಆ ಮೇಲೆ ಬಲರಾಮನು ಎದ್ದು ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಜೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜೂಜಿನೆ ಹಲಗೆಯನ್ನು ಶೆಗೆದುಕೊಂಡು ರುಕ್ಮಿಯನ್ನು 
ಬಲವಾಗಿ ಹೋಡಿದನು. ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಳಿಂಗರಾಜನನ್ನು ಹಿಡಿಡುಕೊಂಡು 
ಅವನು ನಗುವಾಗ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ ಹೆಲ್ಬುಗಳನ್ನು ಮುರಿದು. ಹಾಕಿದನು. ಮತ್ತು 
ಅವರ ಪಕ್ಷವಾಗಿ ಬಂದೆ ರಾಜರೆನ್ಷೈೆಲ್ಲ ಬಲರಾಮನು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೨೮] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆಕಾಣಂ 


ಆಕೃಷ್ಠ ಚೆ ಮಹಾಸ್ತಂಭಂಜಾತರೊಪಮಯೆಂ ಬಲಃ । 
ಜಘಾನೆ ಶಾನ್ಯೇ ತತ್ಪಕ್ಷೇ ಭೂಭೈತಃ ಕುಪಿತೋ ಭೃಶಂ ೪ ೨೫ ॥ 


ತತೋ ಹಾಹಾ ಕೃತಂ ಸರ್ವೆಂ ಪಲಾಯೆನೆಪರೆಂ ದ್ವಿಜ । 
ತದ್ರಾಜಮಂಡಲಂ ಭೀತಂ ಬಭೂವ ಶಕುಪಿತೇ ಬಲೇ ೪ ೨೬ ॥ 


ಬಲೇನೆ ನಿಹತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರುಕ್ಮಿಣಂ ಮೆಧುಸೂದನೆಃ । 
ನೋವಾಚ ಸಿಂಚಿನ್ಮೈತ್ರೇಯ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಬಲಯೋರ್ಭಯಾತ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ತತೋಃನಿರುದ್ಧಮಾದಾಯು ಕೈತದಾರೆಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ದ್ವಾರಕಾಮಾಜಗಾಮಾಥ ಯೆದುಚಕ್ರಂ ಚ ಕೇಶವಃ ॥ ೨೮ೆ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಅಷ್ಟಾನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಚಿನ್ನದ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ ಕಂಬವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಅದೆರಿಂದೆ ನೊಂದುಹಾಕಿದನು. 


೨೬-೨೭. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡುತ್ತ ಓಡಿಹೋದರು, 
ಬಲರಾಮನ ಕೋಪದಿಂದೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮಿಕ್ಟ ರಾಜರೆ ಗುಂಪು ಭಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತೆ. 
ಬಲರಾಮನು ರುಕ್ಮಿಯನ್ನು ಕೊಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣನು ರುಕ್ಮಿಣಿ ಬಲರಾಮರೆ 
ಭಯದಿಂದ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದಿದ್ದನು. 


೨೮. ತರುವಾಯ ಕೃಷ್ಣನು ಮದುವೆಯಾದೆ ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ಕರಿದು 
ಕೊಂಡು ಯಾದವರ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಬಂದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
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8 ಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 


€ 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ? 


ದ್ವಾರನಶ್ಕಾಂ ಸ್ಕಿ ಶೇ ಕೃಷ್ಲೇ ಶಕ್ರಸ್ತ್ರಿ ಭುವನೇಶ್ವರಃ । 
ಆಜಗಾಮಾಥ ಮೆ ನಿತ್ರೇಯೆ ಮಂತ್ರೆ ತ್ಸ್ವರಾವತಪ್ಪಪ್ಠೆ ಷೆ.ಗೆಃ ॥೧॥ 


ಪ್ರವಿಶ್ಶ ದ್ವಾರಕಾಂ ಸೋಃಥ ಸಮೇತ್ಯ ಹರಿಣಾ ತತಃ | 
ಕೆಥೆಯಾಮಾಸ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ನರಕಸ್ಯ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ 8 ೨॥ 


ತ್ವಯಾ ನಾಥೇನ ದೇವಾನಾಂ ಮನುಷ್ಯತ್ತೀ ಪ್ರತಿಷ್ಠತಾ । 
ಪ್ರಶಮಂ ಸರ್ವದುಃಖಾನಿ ನೀತಾನಿ ಮಧುಸೂದನ *ಿ॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಕೃಷ್ಣೆನು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುತ್ತಿರೆಲಾಗಿ ಮೊರು ಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಒದೆಯೆನಾದ ದ್ರೇವೇಂದ್ರನು ಐರಾವಶದೆ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಕೈಸ್ಣೆ ನ್ಲೈನನ್ನು ಕಂಡು ನರಕನೆಂಬ ದೈತ್ಯನ ದುಷ್ಟ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದೆಲುಮಾಡಿ ಅವನ್ನು ಕುರಿತು, 


೩-೭. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದೆ ಮಧುಸೂಜೆನನೇ! ಮೆನುಷ್ಯುವೆತಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ನೀನು ಸಮೆಸ್ತೆ ದು;ಖಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿದೆ. ಅರಿನ್ಚ, ಧೇನುಕ, 
ಕೇಶಿ, ಮುಂತಾದ ರಾಕ್ಷಸರು ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಇಧ್ಮಾಯೆ ೨೯] ವಿಷ್ಣಾ ಪ್ರರಾ?80 


ಶಪೆಸ್ತಿ ವೈಸೆನಾರ್ಥಾಯ ಸೋಇರಿಷ್ಟೋ ಫೇನುಳೆಸ್ತಥಾ । 


ಪ್ರವೃತ್ತೋ ಯಸ್ತಥಾ ಕೇಶೀ ಶೇ ಸರ್ವೇ ನಿಹತಾಸ್ತ್ರಯಾ ॥ ೪% 
ಕಂಸಃ ಕುವಲಯಾಪೀಡೋ ಪೂತನಾ ಬಾಲಘಾತಿನೀ। 

ನಾಶಂ ನೀತಾಸ್ತ್ವಯಾ ಸರ್ವೇ ಯೇನ್ಯೇ ಜಗದುಪದ್ರವಾಃ 1೫! 
ಯುಷ್ಮದ್ದೋರ್ದಂಡಸಂಭೂೊತಿಪೆರಿಶ್ರಾಶೇ ಜಗೆತ್ರ್ರಯೇ । 
ಯಜ್ವಯೆಚ್ಹಾಂಶ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತ್ವಾ ತೃಪ್ತಿಂ ಯಾಂತಿ ದಿವೌಳಸಃ 1೬% 


ಸೋಹಂ ಸಾಂಪ್ರತ ಮಾಯಾಶತೋ ಯೆನ್ನಿಮಿತ್ತಂ ಜನಾರ್ದನ । 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಪ್ರತೀಕಾರಪ್ರಯತ್ತಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥೭॥ 


ಭೌಮೋಯೆಂ ನರಳೋ ನಾವು ಪ್ರಾಗ್ನ್ಯೋತಿಸಪುರೇಶ್ವರಃ । 
ಕರೋತಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮುಪಘಾತಮರಿಂದವು ॥೮॥ 


ದೇವಸಿದ್ಧಸುರಾದೀನಾಂ ನೃಪಾಣಾಂ ಚ ಜನಾರ್ದನೆ । 
ಹೃತ್ವಾ ತು ಸೋಸಸುರೆಃ ಕೆನ್ಯಾ ರುರುಧೇ ನಿಜಮಂದಿರೇ ೪ ॥ 


ಅವರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕೊಂದುಹಾಕಿದ. ಜಗತ್ತಿಗೇ ದುಃಖವನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಂಸ, 
ಕುವಲಯಾಪೀಡ, ಬಾಲಕರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುಕ್ತಿದ್ದ ಪೂತನಿ ಇವೆರನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡಿದೆ. ನಿನ್ನೆ ಬಾಹು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕವೂ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದಿತು. ಉಾಗಮಾಡುವವೆರು ಕೊಟ್ಟ ಯಜ್ಞದ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಡೆದು 
ಜೀವತೆಗಳು ಶೃಪ್ತಿಪಡುತ್ತಿರುವರು. ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದೆ ನಿನ್ಸ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನೋ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾತ 
ಬೇಕು. ಆದೇನೆಂದಕೆ :-- 


೮-೧೨ “ ಭೂಮಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ನರಳನಿಂ ಎ ದೈತ್ಯನು ಪ್ರಾಗ್ಹೊ ಕೀಕಿಸವೆಂಬ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗಿರುವನು. ಅವನು ಸಮಸ್ತೆ ಭೂತಗಳಿಗೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿ ರುವನು. ದೇವತೆಗಳು, ಸಿದ್ಧ ರೈ, ರಾಜರುಗಳು. ಇವೆರ ಕನೈಯರನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿ ತನ್ನ ನುನೆಯಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರುವನು. ವೆರುಣಶಿಂದೆ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸು 
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ವಿಸ್ತು ಫಿರಾಣಂ ಜೋಳ ಆ 
ಛಶ್ರಂ ಯಕ್ಸಲಿಲಸ್ರಾನಿ ತಜ್ಜಹಾರ ಪ್ರಚೇತಸಃ । 
ಮೇದರಸ್ಯ ತಥಾ ಶೃಂಗೆಂ ಹೃತವಾನ್‌ ಮಣಿಪರ್ಷಕು 8೧08 


ಅನ್ಭುತಸ್ರಾನಿಣೀ ದಿವ್ಯೇ ಮನ್ಮಾತುಃ ಕೃಷ್ಣಳುಂಡಲೇ ` 


ಜಹಾರೆ ಸೋಸುರೋಡದಿತ್ಕಾ ವಾಂಛಶ್ಶೈರಾನತಂ ಗೆಜಂ 8 ೧೧॥ 


ದುರ್ನೀತಮೇತದ್ದೋವಿಂದೆ ಮೆಯಾ ತಸ್ಯ ನಿವೇದಿತಂ ; 
ಯವತ್ರ ಪ್ರತಿಕರ್ತನ್ಯಂ ತತ್ಸ್ವಯಂ ಪರಿಮೃಶ್ಶಶಾಂ 1 ೧೨ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಕರಃ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ಮಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಕೀಸುತಃ 1 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ವಾಸವಂ ಹಸ್ತೇ ಸಮುತ್ತಸ್ಥ್‌ ವರಾಸನಾತ್‌ 8೧೩೫ 


ಕ್ತಿರುವೆ ಛಕ್ರಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಕೋಗಿರುವೆನು. ಮೆಂದರಪರ್ವತದೆ ಶಿಖರವಾದ 
ಮಣಿಪರ್ವತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವನು. ಅಮೈತವೆನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಅದಿತಿಯ ದಿವೈವಾದೆ ಕರ್ಣಾಭರೆಣವೆನ್ಮು ಅಪಹರಿಸಿದನು. 
ನನ್ನ [ಐರಾವತವೆನ್ನು ಅಪೇಶ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಗೊವಿಂದನೇ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಅವನ 
ಅನ್ಯಾಯಗಳು, ಇವುಗಳಿಗೆ ಏನು ಪ್ರಕೀಕಾರವೆನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಅದನ್ನು 
ನೀನೇ ನಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೩-೧೫. ದೇವಕೀ ಪೆತ್ರನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ದೇವೇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಗುತ್ತ ಅವನೆ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆ:ಕೊಂಡು ತನ್ನ ವೀಠೆದಿಂದೆ ಎದ್ದನು. ಕೃಷ್ಣನು 
ಆ ಸ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಗರುಡನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದುವೆದೆರಿಂದ ಬಂದ ಅವಧ ಮೇಲೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸಂಚಿಂತ್ಯಾಗತಮಾರುಹ್ಯ ಗೆರುಡಂ ಗೆಗೆನೇ ಚರಂ । 
ಸತ್ಯಭಾಮಾಂ ಸಮಾರೋಪ್ಶ್ಕ ಯಯಾ ಪ್ರಾಗ್ಟ್ವೋತಿಷಂ ಪುರಂ ॥ ೧೪ 8 


ಆರುಹ್ಮೈರಾವತಂ ನಾಗಂ ಶೆಕ್ರೋಷಪಿ ತ್ರಿದಿನಂ ಯಯಾ ; 
ತತೋ ಜಗಾಮ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚೆ ಪಶ್ಶತಾಂ ದ್ವಾರಳೌಕಸಾಂ ॥ ೧೫ 1 


ಪಾಗ್ಗೊ $ತಿಸಪುರಸ್ಕಾಸೀತ್ಸಮಂತಾಚ್ಛತೆಯೋಜನಂ | 
ಅಚಿತಾ ಮೌರವೈಃಪಾಶೈಃ ಶುರಾಂತೈರ್ಭೊರ್ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೧೬॥ 


ತಾನ್‌ ಚಿಚ್ಛೇದ ಹರಿಃ ಪಾಶಾನ್‌ ಕ್ಷಿಸ್ತ್ವಾ ಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ । 
ತತೋ ಮುರಸ್ಸಮುತ್ತಸ್ಥೌ ತಂ ಜಘಾನ ಚ ಕೇಶವಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮುರೆಸ್ಕ ತನಯಾಂತ್ಸಪ್ರಸಹಸ್ರಾಂಸ್ತಾಂಸ್ತ್ರಶೋ ಹರಿಃ । 
ಚಕ್ರ ಧಾರಾಗ್ನಿ ನಿರ್ದಗ್ಧಾಂಶ್ಚಕಾರ ಶಲಭಾಠಿನ ॥ ೧೮ ॥ 


ಯೊಡನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪ್ರಾಗ್ಹೊ ಕ್ರೀಕಿನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಕೃಷ್ಣನ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ದ್ವಾರಕಿಯ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ದೇವೇಂದ್ರನೂ 
ಐರಾವೆತೆವೆಂಬ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು, 


೧೬-೧೮. ಪ್ರಾಗ್ಹೊ ಕ್ರೀಕಿನ ಪಟ್ಟಣದ ಸುತ್ತಲೂ ನೊರು ಯೋಜನ ಡೊರದ 
ವರಿಗೆ ಕತ್ತಿಯ ಅಲಗಿನಂತೆ ಹರಿತವಾದ ಮುರಾಸೆರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ 
ಮೌರವ ಪಾಶವು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಭೂಮಿಯಿದ್ದಿ ತು. ಕೃಷ್ಣೆ ನು ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ 
ಚಕ್ರಾಯಧವನ್ನು ಪ್ರೆಯೋಗಿಸಿ ಆ ಪಾಶವನ್ನೈ ಕತ್ತೆರಿಸಿದೆನು. ಬಳಿಕ ಮುರನು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಕೃಷ್ಣ ನು ಅನೆನನ್ನು ಕೊಂದನು. ಆಮೇಲೆ ಹೆಂಯು 
ಮುರನ ಏಳುಸಾವಿರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಚಕ್ರದ ಅಲಗೆಂಬ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪತಂಗದೆ ಹುಳು 
ಗೆಳಂಕೆ ಮಾಡಿದೆನು. 


ವಿಷ್ಣು ಧಿರಾಜಂ ಕ್ವಅಂಶ ೩ 
ಹತ್ವಾ ಮುರಂ ಹಯೆ್ರೀವೆಂ ತಥಾ ಪಂಚೆಜನಂ ದ್ವಿಜ 
ಪ್ರಾಗ್ಡ್ಯೋತಿಷಪುರಂ ಧೀಮಾನ್‌ ತ್ವರಾವಾನ" ಸೆಮುಷಾವ್ರವತ್‌ 8 ೧೯ 9 
ನರಕೇಣಾಸ್ಯ ತತ್ರಾಭೂನ್ಮಹಾಸೈನ್ಯೇನ ಸಂಯುಗೆಂ । 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಯತ್ರ ಗೋವಿಂದೋ ಜಫ್ನೇ ದೈತ್ಕಾಂತ್ಸ್ಶಕ್‌ಸ್ರಶಃ 8508 


ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರವರ್ಷಂಮುಂಚಂತಂ ತಂ ಭೌಮಂ ನೆರೆಕಂ ಬಲೀ । 


ಸಿಸ್ಕ್ವಾ ಚಕ್ರಂ ದ್ವಿಧಾ ಚಕ್ರೇ ಚಕ್ರೀ ದೈತೇಯಚಕ್ರೆಹಾ 8೨೧೫ 

ಹತೇ ತು ನರಕೇ ಭೂಮಿರ್ಗ್ಶೃಹೀತ್ರ್ವಾ/ದಿತಿಕುಂಡಲೇ । 

ಉಪೆತಸ್ಕೇ ಜಗನ್ನಾಥಂ ವಾಕ್ಯಂ ಚೇದಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ 8 ೨೨ 8 
॥ ಪೃಥ್ವೀ ॥ 

ಯದಾಹಮುದ್ಧೃತಾ ನಾಥ ತ್ವಯಾ ಸೂಕರೆಮೂರ್ತಿನಾ । 

ತ್ವತ್ಸ್ಬರ್ಶಸಂಭವಃ ಪುತ್ರಸ್ತದಾಯಂ ಮಯ್ಯ ಜಾಯೆತ ॥ ೨೩ ॥ 


೧೯-೨೧. ಕೃಷ್ಣನು ಮುರ ಹಯಗ್ರೀವೆ ಪಂಚಜನ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಕೊಂದು ಪ್ರಾಗ್ಟ್ಯೋಕಿಷಪುರದಲ್ಲಿ ನೆರಕನ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅನೇಕ 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕೊಂದನು. ಬಳಿಕ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಬ:ದೆ 
ಭೂಮಿಪುತ್ರನಾದ ನರಕನನ್ನು ಚಕ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಕತ್ತೆರಿಸಿದನು. 


೨೨-೨೫, ನರಕನು ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಭೂದೇವಿಯು ಅದಿಕಿಯ ಕರ್ಣಾ 
ಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಜಗದೊಡೆಯನಾಡೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರಿತು 
“ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ವರಾಹಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನೆ ನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿದೆ. 
ಆಗ ಫಿನ್ನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ನರಕನು ಹುಟ್ಟಿ ದೆನು. ನೀನೇ ಕೊಟ್ಟ ಪುತ್ರ 


ನನ್ನು ಶೀನೇ ಕೊಂದುಹಾಕಿದ. ಈ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ, ಇವನ ವಂಶ 
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ಆಧಾಯ ೩೨೯] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸೋಂಯೆಂ ತ್ವಯೈವ ಜತ್ತೋಮೇ ತ್ವಯ್ಕೈವ ವಿನಿಪಾತಿತಃ । 
ಗೃಹಾಣ ಕುಂಡಲೇ ಜೇಮೇ ಸಾಲಯಾಸ್ಯ ಚ ಸಂತತಿಂ 1 ೨೪ ॥ 


ಭಾರಾವತರಣಾರ್ಥಾಯೆ ಮಮೈವ ಭೆಗೆವಾನಿಮಂ । 
ಅಂಶೇನೆ ಲೋಕೆಮಾಯತಃ ಪ್ರಸಾದಸುಮುಖಃ ಪ್ರಭೋ ॥ ೨೫ ॥ 


ತ್ವಂ ಕರ್ತಾ ಚ ವಿಕರ್ತಾ ಚೆ ಸಂಹರ್ತಾ ಪ್ರಭವ್ಕೊಃಸ್ಕಯಃ । 
ಜಗೆತಾಂ ತ್ವಂ ಜಗದ್ರೂಪಸ್ಸೊಯತೇಚ್ಯುತ ಕಿಂ ತವ ॥ ೨೬ 1 


ವ್ಯಾಪೀ ವ್ಯಾಪ್ಕಂ ಕ್ರಿಯಾ ಕರ್ತಾ ಕಾರ್ಯಂ ಚ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಯಾ । 
ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತಸ್ಯ ಸ್ತೂಯತೇ ತವ 0 ತಥಾ ॥ ೨೩ ॥ 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ಭೂತಾತ್ಮಾ ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ಚಾಸ್ಕೆಯೋ ಭವಾನ್‌ । 
ಯಥಾ ತಥಾ ಸ್ತುತಿರ್ನಾಥ ಕಿಮರ್ಥಂ ಶೇ ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥ ತಿರ ॥ 


ವನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ನನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಯೇ ಭಗವಂತೆ 
ನಾದ ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ಒಂದಂಶದಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವೆತರಿಸಿರುವೆ. 


೨೬-೨೯. ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸಂಹರಿಸತಕ್ಕವನು. ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಉಪಾದಾನಕಾರಣನಾಗಿಯೂ ಲಯಸ್ಕಾ ನನಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕನನು. ಆವೆದೆರಿಂದ 
ಜಗದ್ರೊಪನಾದ ಫಥಿನ್ನ ಮೆಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಶಕ್ತಳಬ್ಲ. 
ವ್ಯಾಸೆಕಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಕ್ರಿಯಾಸ್ವ್ರರೂಪನೂ, ಕರ್ತೈ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಕಾರ್ಯರೂಪನ್ಕೂ 
ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಿಗೂ, ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ ಆದೆ ನಿಸ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸ್ತೋತ 

ಒಡಿ 
ಮಾಡಬೇಕು? ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನೀನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಮನೋರೂಸನೂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪನೊ ಆಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನು ನಾನು ಏತಕೆ ಮಾಡೆಬೇಕು ? 
ಸರ್ವೆಭೂತಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನೆನಾಗಿ ನರೆಕನು ಮಾಡಿದೆ 


2.15 


ಏಷ್ಣು ಪ್ರರಾಜಂ [೪೪5 ೫ 
ಪ್ರಸೀದ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮ ನ್ನರಳೇಣ ತು ಯತ್ಯ ತಾ ॥ 
ತತ್ಪಮ್ಯತಾಮದೋಷಾಯು ತ್ವತ್ಸುತಸ್ತ್ವ್ರನ್ನಿ ಪಾತಿತಃ 8೨೯ 

ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತಥೇತಿ ಚೋಕ್ತ್ವಾ ಧರಣೀಂ ಭಗವಾನ್‌ ಭೂತಭಾವನಃ । 
ರತ್ನಾನಿ ನರಕಾವಾಸಾಜ್ನಗ್ರಾಹ ಮುನಿಸತ್ತವಮು ೫8೩೦॥ 


ಕನ್ಯಾಪುರೇ ಸ ಕೆನ್ಕಾನಾಂ ಷೋಡೆಶಾತುಲವಿಕ್ರೆಮಃ । 
ಶತಾಧಿಕಾನಿ ದದೃಶೇ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮಹಾಮುನೇ 8೩೧॥ 


ಚತುರ್ದಂಸ್ಟ್ವಾನ್‌ ಗೆಜಾಂಶ್ಚಾಗ್ರ್ಯಾನ್‌ ಸಬ್ಸಿಹಸ್ರಾಂತ್ಚೆ ದೃಷ್ಟವಾನ* । 
ಕಾಂಭೋಜಾನಾಂ ತಥಾಶ್ವಾನಾಂ ನಿಯುತಾನ್ಯೇಕವಿಂಶತಿಂ 1 ೩೨ ॥ 


ಶಾಃ ಕನ್ಯಾಸ್ತಾಂಸ್ತಥಾ ನಾಗಾಂಸ್ತಾನಶ್ವಾನ್‌ ದ್ವಾರಕಾಪುರೀಂ ॥ 
ಪ್ರಾಸಯಾಮಾಸೆ ಗೋವಿಂದಸ್ಸೆದ್ಕೋ ನರಕಕಿಂಕರೈಃ 8 ೩೩ ॥ 





ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಅವನು ಫಿನ್ನ ಮಗನು ನೀನೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದಿ 
ರುವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕು ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. 


೩೦-೩೫. ಕೃಷ್ಣನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಭೂದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿ, ನರಕನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ತ್ಹಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಕನ್ಶೈಯರ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಹದಿ 
ನಾರುಸಾವಿರದ ನೂರು ಜನೆ ಕಥ್ಯೆಯರಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡಫು. ಮತ್ತು ಆರು ಸಾವಿರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಾಲ್ಕು ಕೊಂಬಿನ ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಲಕ್ಷ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಆ ಕನೈೆಯರನ್ನೂ, ಆನೆ ಕುಡುಕೆಗಳನ್ನೊ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ನರಕನೆ ದೊತಕೊಡನೆ 
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ಅಢ್ಕಾಯ ೨೪] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ದದೃಶೇ ವಾರುಣಂ ಛತ್ರಂ ತಥ್ಪೈನ ಮಣಿಪರ್ವತಂ । 
ಆರೋಪಯಾಮಾಸೆ ಕರಿರ್ಗೆರುಡೇ ಪತಗೇಶ್ವರೇ 8೩೪1 


ಅರುಹ್ಕ ಚ ಸ್ವಯಂ ಕೈಷ್ಣಸ್ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಸಹಾಯವಾನ್‌ । 
ಅದಿತ್ಯಾಃ ಕುಂಡಲೇ ದಾತುಂ ಜಗಾಮ ತ್ರಿದಶಾಲಯಂ 1 ೩೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಏಕೋನೆಶ್ರಿಂ'ಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


ದ್ವಾರಕಾ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ವೆರುಣನ ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ ರತ್ನಸರ್ವತವನ್ನೂೂ 
ಪೆಕ್ಷಿರಾಜನಾದೆ ಗರುಡೆನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ತಾನೂ ಸತ್ಯಭಾನೆಯೂ, ಗರುಡನನ್ನೇರಿ 
ಅದಿತಿಯ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಕ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಗರುಡೋ ವಾರುಣಂ ಛತ್ರಂ ತಥೈವ ಮಣಿಪರ್ಷತಂ । 
ಸಭಾರ್ಯಂ ಚ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಲೀಲಯೈವ ವಹನ್‌ ಯೆ(_ಯಾ 8೧ 


ತತಶೃಂಖನುಪಾಧ್ಮಾಸೀತ್ಸೃರ್ಗದ್ವಾರಗೆತೋ ಹರಿಃ । 
ಉಪತಸ್ಕು ಸ್ತದಾ ದೇವಾಸ್ಸಾರ್ಥ್ಯಹಸ್ತಾ ಜನಾರ್ದನಂ ೫೨8 


ಸ ದೇವೈರರ್ಚಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ದೇನಮಾತುರ್ನಿವೇಶಸಂ ! 
ಸಿತಾಭ್ರೆಶಿಖರಾಕಾರಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ದದೃಶೇಇದಿತಿಂ !೩॥ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೨. ಗರುಡನು ವರುಣನ ಛತ್ರಿ ಯನ್ನೂ, ಮೆಣಿಪರ್ವೆತವನ್ನೊ ಸತ್ಯ 
ಭಾಮಾಸಹಿತೆನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಲೀಲೆಯಿಂದ ನಡೆದನು. 


ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಕೃಷ್ಣ ನು ಶಂಖವೆನ್ನೂದಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯಾದಿ ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಉಪಚರಿಸಿದೆರು. 


೩.೪. ಕೃಷ್ಣನು ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಬಿಳಿಯ ಮೋಡದಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವೆ ದೇವೆತೆಗಳ ತಾಯಿಯಾದ ಅದಿತಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
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ಅಛ್ಕಾಯ ಕಿ0] ಏಷ್ಠು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸತಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಕ್ರೇಣ ಸಹತೇ ಕುಂಡಲೋತ್ತಮೇ। 
ದದೌ ನರೆಕನಾಶಂ ಚೆ ಶಶಂಸಾಸ್ಕೈ ಜನಾರ್ದನಃ ೪ ॥ 


ಶೆತಃ ಪ್ರೀತಾ ಜಗೆನ್ಮಾಶಾ ಧಾತಾರೆಂ ಜಗೆ330 ಹರಿಂ । 
ತುಷ್ಟಾವಾದಿತಿರವ್ಯಗ್ರಾ ಕೈಶ್ವಾ ತಶ್ಪ್ರವಣಂ ಮುನೇಃ 1: ॥ 


1 ಅದಿತಿಃ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷ ಭಕ್ತಾನಾಮಭಯಂ ಕರ । 
ಸನಾತನಾತ್ಮನ್‌ ಸರ್ವಾತ್ಮನ್‌ ಭೂತಾತ್ಮನ್‌ ಭೂತಭಾವನ ॥೬॥ 


ಪ್ರೆಣೇತುರ್ಮನಸೋ ಬುದ್ಧೇರಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಗುಣಾತ್ಮಕೆ । 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವ ಶುದ್ಧಸತ್ವಹೃದಿಸ್ಥಿತ 1೭1 


ಸಿತದೀರ್ಥ್ಫಾದಿನಿಶ್ಶೇಷೆ ಕೆಲ್ಪನಾಪರಿನರ್ಜಿತ । 
ಜನ್ಮಾದಿಭಿರಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟ ಸ್ವಪ್ನ್ವಾದಿಪರಿವರ್ಜಿತ 1೮॥ 


ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ದೇವೇಂದ್ರನೊಡನೆ ತಾನೂ ಅನಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರೆ 
ಮಾಡಿ ಆಕೆಯೆ ಕರ್ಣಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ನರಕನು 
ನಾಶವಾದುದೆನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 


೫-೮. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿ ಅನನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಅನನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ) 
ಮಾಡಿದಳು. ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ನಿತ್ಯನೂ ಸರ್ವಾಂಶರ್ಯಾಮಿಯೂ ನಂಚೆಭೂತಸ್ವೆರೂಪನೂ ಮಹಾಭೂತ 
ಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿದವೆನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮೆನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ ಇವುಗಳನ್ನೊ 
ಮಾಡಿದವನೊ, ಸುಖದುಃಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ವೆಗಳಿಲ್ಲದವೆನೂ, ಶುದ್ಧ ಸೆತ್ವೆಸ್ವರೂಪನೂ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವೆನೂ ಆದೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು 
ಆಕಾರ ಬಣ್ಣ, ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಅವಸ್ಥೆ, ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನು, 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [೪೪8 ೫ 


ಸಂಧ್ಯಾರಾತ್ರಿರೆಹೋ ಭೂಮಿಂರ್ಗಗನಂ ವಾಯುರೆಂಬು ಚೆ। 
ಹುತಾಶನೋ ಮನೋಬುದ್ಧಿರ್ಭೂತಾದಿಸ್ತ್ವಂ ತಥಾಚ್ಕುತೆ ೪ರ 0 


ಸರ್ಗೆಸ್ಥಿ ತಿನಿನಾಶಾನಾಂ ಕರ್ತಾ ಕರ್ತೃಪತಿರ್ಭವಾನ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿನಾಖ್ಯಾಭಿರಾತ್ಮಮೂರ್ತಿಭಿರೀಶ್ವರೆ 8೧೦% 


ದೇವಾ ದೈತ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಯೆಕ್ಸಾ ರಾಶ್ಷಸಾಸ್ಸಿದ್ಧ ಪನ್ನ ಗಾಃ । 
ಕೊಶ್ಮಾಂಡಾಶ್ಚ ಸಿಶಾಚಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾ ಮನುಜಾಸ್ತಘಥಾ 8 ೧೧॥ 


ಸಶವಶ್ಚ ಮೃಗಾಶ್ಚೆೈವನ ಪತಂಗಾಶ್ಚ ಸರೀಸ್ಫಪಾಃ | 


ವೃಕ್ಷಗುಲ್ಮಲತಾಬಹ್ವ್ಯಸ್ಸಮಸ್ತಾಸ್ತೃಣಜಾತಯಃ 8೧೨ ॥ 


ಸ್ಫೂಲಾ ಮಧ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಸೂಕ್ಸಾ ಸ್ಸೂಕ್ಸ್ಟ್ಮಾತ್ಸೂಶ್ಮ್ಮತರಾಶ್ಚ ಯೇ। 


ದೇಹಭೇದಾ ಭವಾನ್‌ ಸರ್ವೇ ಯೇ ಕೇಚಿತ್ಪುರ್ಗಳಾಶ್ರಯಾಃ 8೧೩॥ 





೯-೧೦. ಸೆಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳು ರಾತ್ರಿ, ಹಗೆಲ್ಕು ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, 
ನೀರು, ಅಗ್ವಿ, ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ, ಅಹಂಕಾರ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಸೃಷ್ಟಿ, 
ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿನರೂಪದಿಂದೆ ನೀನೇ ಮಾಡುವೆ. 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆ. ದಕ್ಷನೇ ಮುಂತಾದೆವರಿಗೂ ನೀನೇ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವೆ, 


೧೧-೧೩. ದೇವತೆಗಳು ದೈತ್ಯರು ಯಕ್ಷಸರ್ಕ ಸಿದ್ಧರು, ಪನ್ನಗರು, 
ಕೂಶ್ಮಾಂಡಪಿಶಾಚೆ, ಗಂಧರ್ವೆ ಮುಂತಾದೆವೆರು ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಪಕ್ಷಿ, ಮೈಗ 
ಗಳು, ಹುಳುಗಳು, ವೃಸ್ಷ, ಗುಲ್ಮಲತೆಗಳು, ಸಮಸ್ತ ಹುಲ್ಲಿನ ಜಾಕಿಗಳು, ಸ್ಕೂಲ 


ಮಧ್ಯಸೂಕ್ಷ್ಮತೆರವಾದ ದೇಹಗಳು ಪರಮಾಣುಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. 
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ವತಾಯಾ ತನೇಯಮುಜ್ಚಾತಪರಮಾರ್ಥಾತಿ ನೋಹಿನೀ ! 


ಅನಾತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮನಿಜ್ಞಾನಂ ಯಯಾ ಮೂಢೋ ನಿರುಧ್ಯತೇ ॥ ೧೪ 1 


ಅಸ್ತೇ ಸ್ವಮೀತಿ ಭಾವೋಃತ್ರ ಯತ್ಪುಂಸಾಮುಪಜಾಯೆತೇ । 
ಅಹಂ ಮಮೇತಿ ಭಾವೋ ಯತ್‌ ಪ್ರುಯೇಣೈವಾಭಿಜಾಯತೇ ॥ 
ಸಂಸಾರಮಾತುರ್ಮಾಯಾಯಾಸ್ಕವೈತನ್ನಾಥ ಚೇಷ್ಟಿತೆಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯೈಸ್ಸ್ವಧರ್ಮಪರೈರ್ನಾಥ ನರೈರಾರಾಧಿಕೋ ಭವಾನ್‌ । 
ತೇ ತರಂತ್ಯಖಲಾನೇತಾಂ ಮಾಯಾಮಾತ್ಮನಿಮುಕ್ತೆಯೇ 1೧8 


ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಸ್ಸಕಲಾ ದೇವಾ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಸಶವಸ್ತಥಾ। 


ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾಮಹಾವರ್ತ ನೋಹಾಂಧತಮಸಾ ವೃತಾಃ ಓ. ೧೭ ॥ 


ಆರಾಧ್ಯ ಶ್ವಾಮಭೀಪ್ಸಂತೇ ಕಾಮಾನ್ನಾತ್ಮಭವಕ್ಷಯೆಂ । 
ಯದೇಶೇ ಪುರುಷಾ ಮಾಯಾ ಸೈನೇಯಂ ಭಗೆವಂಸ್ತನ 8 ೧೮ 





೧೪-೧೫. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಪರಮಾರ್ಥಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ 
ಅಜ್ಜಾನಿಗಳಿಗೆ ಮೋಹವನ್ನು ುಟುಮಾಡುವ. ಮಾಯಾರೂಪಗಳಾಗಿವೆ ಆತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವಲ್ಲದುದನ್ನು ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುವೀ ಮಾಯೆಯು. ಈ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೂಢನು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವೆನಾಗುವನು. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತಾನಬ್ಲದ 
ಶರೀರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೆಂಬ ಭಾವವು ಹುಟ್ಟಿ ನಾನು ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವು 


ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಸಂಸಾರೋತ್ಪೆತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದೆ ನಿನ್ಗೆ ಮಾಯೆಯ ಚೇಷ್ಟೆಯು. 


೧೬-೧೯. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಸ್ವಧರ್ಮಾಸಕ್ತರಾದೆ ಯಾವ ಮನುಜನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ಈ ಎಲ್ಲ ಮಾಯೆಯನ್ನೂ ದಾಟ ತಮ್ಮೆ ದುಃಖದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಮೆಶ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ 


251 


ವಿಷ ಸ್ರೆರಾಣು [ಅಂಶ ಜ 


ಮಯಾ ತ್ವಂ ಪುತ್ರಕಾಮಿನ್ಕಾ ವೈರಿಸಶಕ್ಷಜಯಾಯೆ ಚ । 
ಆರಾಧಿಕೋ ನೆ ಮೋಕ್ಸಾಯ ಮಾಯಾ ವಿಲಸಿತಂ ಹಿ ತತ್‌ ೪೧೯ ॥ 


ಕೌಪೀನಾಚ್ಛಾದನಪ್ರಾಯಾ ನಾಂಭಾಕಲ್ಪದ್ರುಮಾದನಸಿ । 
ಜಾಯತೇ ಯದಸ್ರುಣ್ಯಾನಾಂ ಸೋಪರಾಧಸ್ಸದೋಸೆಜಃ ॥ ೨೦॥ 


ತತ್ಪ್ರ್ರಸೀದಾಖಲಜಗನ್ಮಾಯಾ ಮೋಹಕರಾವ್ಯಯ | 
ಅಜ್ಜಾನಂ ಜ್ಹ್ಞಾನೆಸೆದ್ದಾ ನಭೂತೆಂ ಭೂತೇಶೆ ನಾಶಯೆ 8೨೧ ॥ 


ಪಶುಗಳೂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯೆಂಬ ದೊಡ್ಡೆ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಆವರಿಸಿರುವರು. 
ಇದರಿಂದ ನಾನು ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವೂ ಕರ್ತೃತ್ವ ಭೋಕ್ತ,ತ್ವಗಳೂ 
ಉಂಬಾಗಿರುವುವು. ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಯಸು 
ವರು. ಪುನರ್ಜನ್ಮನಾಶವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೂ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯೇ 
ಆಗಿರುವುದು, ನಾನೂ ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಲೂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದೂ- 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆನು. ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೋಸ್ಟ್ರರವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದೂ 
ಮಾಯೆಯ ವಿಲಾಸವೇ ಆಗಿರುವುದು. 


೨೦. ಪುಣ್ಯಹೀನರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮದೋಷದಿಂದೆ ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಕೌಫೀನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಇವು 
ಅವರ ಕರ್ಮೆ ಫಲದ ದೋಷನವಾಗಿರುವುದು. (ಪ್ರುಣ್ಯಹೀನರು ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಬಯಸುವರೇ ಹೊರತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಭಾವವು,) 


೨೧-೨೩. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಸಮಸ್ತ ಜಗಕ್ತಿಗೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹ 
ವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ನಿತ್ಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಕೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನಾನು ಜ್ಞಾನಿ 
ಯೆಂಬ ಅಭಿಮಾನ ಸ ಸರೂಪವಾದ ಅಜ್ಜಾ ನವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು. ಚಕ್ರ, ಶಾರ್ಜ, 
ಶಂಖ, ನಂದಕವೆಂಬ ಖಡ್ಗ, ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರ ಮಾಡುವೆನು 
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ನಮಸ್ತೇ ಚಕ್ರೆಹಸ್ತಾಯೆ ಶಾರ್ಜ್ಜಹಸ್ತಾಯ ಶೇನಮಃ। 
ನೆಂದಹಸ್ತಾಯ ಶೇ ವಿಷ್ಣೋ ಶೆಂಖಹಸ್ತಾಯ ಶೇ ನಮಃ 


ಏಶತ್ಪಶ್ಯಾಮಿ ಶೇ ರೊಪಂ ಸ್ಫೂಲಚಿಹ್ನೋಪೆಲಕ್ಷ್ಮಿತಂ 1 
ನ ಜಾನಾಮಿ ಪರಂ ಯತ್ತೇ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಶ್ರೀ ಪರಾಶರೆಃ 8 


ಅದಿತ್ಯೈನಂ ಸ್ತುತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಹಸ್ಯಾಹ ಸುರಾರಣಿಂ । 
ಮಾತಾ ದೇವಿ ತ್ವಮಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರಸೀದ ವರದಾ ಭೆವ 


॥ ಅದಿತಿರುವಾಚ ॥ 
ಏವಮಸ್ತು ಯಥೇಚ್ಛಾ ತೇ ತ್ವಮಶೇಷೈಸ್ಸುರಾಸುರೈಃ । 
ಅಜೇಯಃ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ಮರ್ತ್ಯೃಲೋಕೇ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 


ತತಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸತೀ ಚ ಶಕ್ರೇಣ ಸಹಿತಾದಿತಿಂ । 
ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಪ್ರಜಮ್ಯಾಹ ಪ್ರಸೀದೇತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 


॥ ೨೨॥ 


॥ ೨೩ ॥ 


8 ೨೪ ॥ 


॥ ೨೫ ॥ 


॥ ೨೬ ॥ 


ಈ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಮೂಲರೂಪವನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವೆನು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾದೆ ನಿನ್ನ ಪರರೂಪವನ್ನು ಕಾಣೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದೆ ನೀನು 


ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, 


೨೪. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಅವಿಕಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನು ನಗುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಅಜ್ಞಾನ 
ನನ್ನು 'ಟುಮಾಡಿ ಅದಿತಿದೇವಿಯೇ ಸೀನು ನಮಗೆಲ್ಲ ತಾಯಿಯಾದುದರಿಂದ 


ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವಿಟ್ಟು ವರವನ್ನ ಕೊಡು ಎುದನು, 


೨೫-೨೭, ಅದಿತಿಯು “ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠೆ ನೇ! ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. 
ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಸುರಾಸುರರಿಗೆ ಅಜೇಯನಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರು * ಎಂದಳು. 
ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣನ ಪಕ್ಕಿಯಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ದೇನೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಅದಿತಿಗೆ ನಮ 
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ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಆ [ಅಂಶ ೫ 
॥ ಅದಿತಿರುವಾಚ 8 


ಮತ್ಸ್ಪ್ರೈಸಾದಾನ್ನ ಶೇ ಸುಭ್ರು ಜರಾವೈರೊಪೈಮೇವವಾ । 
ಭನಿಷ್ಯತ್ಯನವದ್ಯಾಂಗಿ ಸುಸ್ಥಿರೆಂ ನನಯಚತೌವನೆಂ 8೨೭ ॥ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಅದಿತ್ಕಾ ತು ಕೃತಾನುಚ್ಹೋ ದೇನರಾಜೋ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಯಥಾವತ್ಪೊ ಜಯಾಮಾಸ ಬಹುಮಾನೆಪುರಸ್ಸರೆಂ 8 ೨೮ 8 


ಶಬೇೀಚ ಸತ್ಯಭಾಮಾಯ್ಯೈ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಕ ಪುಪ್ಪಕೆಂ । 
ನ ದದೌ ಮಾನುಷೀಂ ಮತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಪುಷ್ಪೈರಲಂಕೈತಾ 8೨೯ ॥ 


ತತೋ ದದರ್ಶ ಕೃಷ್ಣೋಪಿಸತ್ಯಭಾಮಾ ಸಹಾಯೆವಾನ್‌ । 
ದೇವೋದ್ಯಾನಾನಿ ಹೃದ್ಯಾನಿ ನಂದನಾದೀಸಿ ಸತ್ತಮ *೩೦॥ 


ಸ್ಟಾರ ಮಾಡಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಜೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಅದಿತಿಯು “ ಮೆಂಗಳ 
ಕರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳುಳ್ಳ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೇ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ನಿನಗೆ ಮುಪ್ಪಾಗಲಿ 


ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವಾಗಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ಯೌವನವು ಸ್ಥಿ ರವಾದು 
ದಾಗಿರುವುದು ' ಎಂದಳು. 


೨೮.೨೯. ದೇವೆರಾಜನಾದೆ ಇಂದ್ರನು ಅದಿತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ವಿಧಿಯೆ ನ್ಡ ನುಸರಿಸಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 
ಶಚೀದೇನಿಯು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯನ್ನು ಮೆನುಷ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವಳಿಗೆ ಪಾರಿ 
ಜಾತ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕೊಡದೆ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಆ ಹೂಗಳಿಂದೆ ಅಲುಕಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೩೦-೩೩. ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣನು ಸತ್ಯ ಭಾಮೆಯೊಡಕೆ ಮನೋಹರೆವಾದ ಜೀವಕೆ 
ಗಳ ನಂದನ ವನವೇ ಮುಂತಾದ ವನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಗೊಂಚಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಿಡ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತಿಂ] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರ್‌ರಾಣಂ 
ದದರ್ಶೆ ಚೆ ಸುಗೆಂಧಾಢ್ಯಂ ಮಂಜರೀಪುಂಜಧಾರಿಣಂ । 


ನಿತ್ಯಾಹ್ಲಾದಕೆರಂ ತಾಮ್ರ ಬಾಲಪಲ್ಲವಶೋಭಿತಂ ॥೩೧॥ 


ವ್ಯ ಮಾನೇನಮೃಶೇ ಜಾತಂ ಜಾತರೂಪೋಪಮತ್ತಚಂ। 
ಪಾರಿಜಾತಂ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಕೇಶವಃ ಕೇಶಿಸೂದನಃ 1೩೨ ॥ 


ತುತೋಷ ಪರಮಶಪ್ರೀತ್ಕಾ ತರುರಾಜಮನುತ್ತಮಂ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಾಹ ಗೋವಿಂದಂ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ 


ಕೆಸ್ಮಾನ್ನ ದ್ವಾರಕಾಮೇಷ ನೀಯತೇ ಕೈಷ್ಣ ಸಾದಪಃ 1 ೩೩ ॥ 
ಯದಿ ಚೇತ್ರ್ವದ್ವ ಚಃ ಸತ್ಯಂ ತ್ವಮತ್ಕರ್ಥಂ ಪ್ರಿಯೇತಿ ಮೇ। 
ಮದ್ಲೇಹನಿಷ್ಠು ಬಾರ್ಥಾಯ ಶದಯೆಂ ನೀಯತಾಂ ತರುಃ 1 ೩೮೪॥ 


ನ ಮೇಜಾಂಬನತೀ ತಾದೃಗಭೀಷ್ಟಾ ನ ಚ ರುಕ್ಮಿಣೀ । 
ಸತ್ಯೇ ಯಥಾ ತ್ರ್ರಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಸಕೈೆಶ್ಚ್ರಿಯಂ 1೩೫8 





ಗಳನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಟಿಮಾಡುವೆ ಕೆಂಪಾದೆ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಚಿನ್ನದೆ ಬಣ್ಣದ ತೊಗಟೆಯುಳ್ಳ ಶ್ಲೇರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದಾಗ ಆ 
ಸಮುದ್ರೆದೆಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಪಾರಿಜಾಶ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಕೃಷ್ಣೆನನ್ನು ಕುರಿತು 4 ಈ ಪಾರಿಜಾತ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ದ್ವಾರಕಾ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಏಕೆ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರೆದು ” ಎಂದಳು. 


೩೪-೩೭. ಮೆತ್ತು “ ನೀನು ಜಾಂಬವಕಿಯೂ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೂ ನಿನ್ನಷ್ಟು 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರೆಲ್ಲ. ಸಶ್ಕೀ! ನೀನೇ ಪ್ರೀಕಿಪಾತ್ರಳು. ಎಂದು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಹೇಳಿರುವೆ 
ಇದು ನನ್ನ ಉಪಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತಲ್ಬದೆ ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮನೆಯ 
ಕೈ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಈ ಪಾರಿಜಾತದ ಮರವನ್ನು ಬೆಳೆಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಆಲಂಕಾರ 
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ವಿಷು ಪುರಾಣಃ [ಅಂಶೆ ೫ 
ಅ 


ಸತ್ಯಂ ತದ್ಕದಿ ಗೋವಿಂದ ನೋಪಚಾರೆಕೃತಂ ಮಮ । 
ತೆದಸ್ತು ಪಾರಿಚಾಶೋಯೆಂ ಮೆತು ಗೇಹೆ ವಿಭೂಸೂಂ 8 ೩೬ ॥ 


ಬಿಭ್ರೆತೀ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಕೇಶಸೆಸ್ಸೇಣ ಮೆಜರೀಂ । 


ಸಪಶ್ಚೀನಾನುಹಂ ಮಧ್ಯೇ ಶೋಭೇಯಮಿತಿ ಕಾನುಯೇ ॥ ೩೭ ) 


1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ಸ ಪ್ರಹಸ್ಯೇನಾಂ ಪಾರಿಜಾತೆಂ ಗೆರುತ್ಮತಿ । 
ಆರೋಪಯಾಮಾಸೆ ಹರಿಸ್ತ ಮೂಚುರ್ವನರೆ ಕ್ಲಿಣಃ 8೩೮ ॥ 


ಭೋ ಶಚೀ ದೇನರಾಜಸ್ಯ ಮಹಿಹೀ ತತ್ಸರಿಗ್ರೆಹಂ | 
ಪಾರಿಜಾತೆಂ ನ ಗೋವಿಂದ ಹರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಪಾದಪಂ 1 ೩೯॥ 


ಉಶ್ಸನ್ನೋ ದೇವರಾಜಾಯ ದತ್ತಸ್ಸೋಿ ದದೌ ಪುನಃ । 
ಮಹಿಷ್ಕೈ ಸುಮಹಾಭಾಗೆ ದೇನ್ಮೈ ಶಚ್ಕೈ ಕುತೂಹಲಾತ್‌ ೪೦॥ 


ವಾಗಿರಲಿ ಅಕ್ಲಿಗೆ ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ. ನಾನು ಈ ಪಾರಿಜಾತದ 
ಗೊಂಚಲನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಡಿದುಕೊಂಡು ಸವತಿಯರ ನಡುವೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯೆಸುವೆನು * ಎಂದಳು. 

೩೮-೪೧. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅನರ್ಥವೆನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದೆ ನಕ್ಕು ಪಾರಿಜಾತವೈಕ್ಷವನ್ನು ಗರುಡನ ಮೇಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡನು. ಆಗ ವೆನಪಾಲಕರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು” ಗೋವಿಂದೆನೇ! ಈ ಪಾರಿ 
ಜಾತವೃಕ್ಷವು ದೇವೇಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಇದನ್ನು ನೀನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಡ. ಇದು ದೇವೆತೆಗಳು ಅಮೈತೆಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ 
ವೆನ್ನು ಕಡೆದಾಗ ಹಬ್ಬಿತು. ಆಗ ಅವರು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 
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ಷಸ ೩ಂ) ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ€ 
ತೀ ನಿಭೂಪಣಾರ್ಥಾಯ ದೇವೈರಮೃತಮಂಥನೇ!। 
ಉತ್ಪುಡಿಕೋಂಯಂ ನ ಶ್ಲೇಮೀ ಗೃಹೀತ್ವೈನಂ ಗನಿಷ್ಯಸಿ 1೪೧8 


ಜೇನರಾಜೋ ಮುಖಸ್ರೇಕ್ಷೀ ಯೆಸ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯಾಃ ಪರಿಗ್ರಹಂ । 


ಕಿ. 


ಮಾಢ್ಕಾಶ್ಪಾ)ರ್ಥಯಸೇ ಶ್ಲೇಮೀ ಗೃಹೀತ್ರೈನೆಂ ಹ ಕೋ ವ್ರಜೇತ್‌ 


ಅವಶ್ಯಮಸ್ಕ್ಯ ದೇನೇಂಬ್ರೋ ನಿಷ್ಕೃತಿಂ ಕೃಸ್ಣ ಯಾಸ್ಯತಿ । 


ವಜ್ರೋದ್ಯತಕರೆಂ ಶಕ್ರಮನುಯಾಸ್ಕಂತಿ ಚಾಮರಾಃ ೪೩ ॥ 

ತದಲಂ ಸಕಲೈರ್ದೇವೈರ್ವಿಗ್ರೆಹೇಣ ತವಾಚ್ಯುತ । 

ವಿಷಾಕಳಟು ಯತ್ಶರ್ಮ ತನ್ನ ಶಂಸಂತಿ ಪಂಡಿತಾಃ ॥ ೪೪ | 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರೆಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಳ್ತೇ ಶೈರುವಾಚೈ ತಾನ್‌ ಸತ್ಯಭಾಮಾತಿ ಕೋಸಿನೀ 
ಕಾಶಚೀ ಪಾರಿಜಾಶಸ್ಕ ಕೋವಾ ತಕ್ರಸ್ಸುರಾಧಿಸಃ 8 ೪೫ ॥ 


ಆ ಜೀವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನೀನು ಕ್ಷೇಮವಾಗಿ ಹೋಗಲಾರೆ. 


೪೨-೪೪. ದೇವರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಶಚೀ ದೇವಿಯ ಈ ವರವನು. 
ಅವಿವೇಕದಿಂದ ಅಫೇಕ್ಷಿಸಿ ಇದನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಾವೆನು ತಾನೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗುವನು? ದೇವೇಂದ್ರನು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ 
ಮಾಡುವೆನು. ವೆಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಂದೆ ದೇವತೆಗಳು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ಬರುವೆರು. ಎಲ್ಲ ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ನಿನಗೂ ಯುದ್ಧ ವೇಕಾಗಬೇಕು ? 
ಕೊನೆಗೆ ದುಷ್ಪ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಮಾಡ 
ಬಾರೆದು ” ಎಂದೆರೆ. 


೪೫-೪೯. ವೆನಪಾಲಕೆರ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತ್ಯಭಾನೆಯು ಕೋಪದಿಂದ 
“ ಪಾರಿಜಾತ ವೃತಕ್ಷಕ್ಟೂ, ಶಚಿಗೂ, ಜಿನೇಂದ್ರನಿಗೂ, ಸಂಬಂಧವೇನು? ಸಮುದ್ರ 


(17) 237 


ವಿಷ್ಣು ರ್ರಿರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ಸರ್ವಲೋಕೆಸ್ಯ ಯದ್ಯೇಸೋಜಮೃತಮಂಥನೇ 
ಸಮುತ್ಪನ್ನಸ್ತರುಃ ಕೆಸ್ಮಾದೇಕೋ ಗೃಹ್ಞಾತಿ ವಾಸವಃ ॥ ೪೬॥ 


ಯಥಾ ಸುಧಾಯಥೈನೇಂದು ರ್ಯಾ ಶ್ರೀರ್ನನರೆಕಿಣಃ । 
ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ಸರ್ವೆಲೋಕೆಸ್ಯ ಪಾರಿಜಾತಸ್ತಥಾ ದ್ರುಮಃ 8 ೪೭ ॥ 


ಭರ್ತ ಬಾಹು ಮಹಾಗರ್ವಾದ್ರುಣದ್ಧ್ಯೇನಮಥೋ ಶಚೀ । 
ತತ್ಯಥ್ಯತಾಮಲಂ ಕ್ಲಾಂತ್ಯಾ ಸತ್ಯಾ ಹಾರೆಯತಿ ದ್ರುಮಂ 8೪೮ ॥ 


ಕಥ್ಯತಾಂ ಚದ್ರುತಂ ಗೆತ್ತಾ ಪೌಲೋಮ್ಮಾ ವಚೆನಂ ಮಮ । 
ಸತ್ಯಭಾಮಾ ವದಶ್ಶೇತದಿತಿ ಗರ್ವೊೋಜ್ಧ ತಾಶ್ಷರೆಂ ॥೪೯॥ 


ಯೆದಿ ತ್ವಂ ದಯಿತಾ ಭೆರ್ಕುರ್ಯೆದಿ ವಶ್ಯಃ ಪತಿಸ್ತವ । 
ಮದ್ಭರ್ತುರ್ಹರತೋ ವೃಕ್ಷಂ ತತ್ಛಾರಯ ನಿವಾರಣಂ 8೫೦॥ 


ಮಥನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ವೃಕ್ಷವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸೇರಿದುದು. ಇದನ್ನು ಇಂದ್ರ ನೊಬ್ಬನೇ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅಮೃತ, ಚಂದ್ರೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಇವರು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹೇಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುವಾಗಿರು ವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಪಾರಿಜಾಶವೈಕ್ಷವೂ ಸರ್ವೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದು. ವನಪಾಲಕರೇ ಗಂಡೆನೆ ಬಾಹುಪೆರಾಕ್ರಮದೆ ಗರ್ವದಿಂದ 
ಶಚಿಯು ತಡೆದರೆ ತಡೆಯಲಿ, ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆಂದು 
ಬೇಗ ಹೋಗಿ ಶಚಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ" ಎಂದು ಗರ್ವೆದಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. 


೫೦-೫೧. ಮತ್ತು “* ಶಚಿಯೇ ನೀನು ಗಂಡಸಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದರೆ 
ಗಂಡನು ನಿನ್ನ ವಶನಾಗಿದ್ದ ಕಿ ನನ್ನ ಗಂಡನು ಪಾರಿಜಾಶೆವೃಕ್ಷವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
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ಕಚ್ಯಾಳಾ ೩ಂ) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ 
ಜಾನಾಮಿ ಶೇ ಸಶಿಂ ಶಕ್ರಂ ಜಾನಾಮಿ ಶ್ರಿದಶೇಶ್ವರಂ! 
ಫಾಶಿಕಾತಂ ಶಥಾಪ್ಕೇನಂ ಮಾನುಷೀ ಹಾರೆಯಾಮಿ ಶೇ ॥೫೧॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಶುಕ್ತಾ ರಕ್ಷಿಣೋ ಗತ್ವಾ ಶಚ್ಕಾಃ ಪ್ರೋಚುರ್ಯಥೋದಿತಂ । 
ಶ್ರುಶ್ವಾ ಜೋತಶ್ಸಾಹಯಾಮಾಸ ಶಚೀ ಶಕ್ರಂ ಸುರಾಧಿಸೆಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ತತೆಸ್ಸಮಸ್ತದೇವಾನಾಂ ನೈಸ್ಕೈಃ ಪರಿವೃತೋ ಹರಿಂ ಃ 
ಪ್ರಯಯ್‌ ಪಾರಿಜಾತಾರ್ಥಮಿಂದ್ರೋ ಯೋದ್ಧ್ಭುಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೫೩॥ 


ತತಃ ಪೆರಿಫನಿಸ್ತ್ರಿಂಶಗೆದಾಶೊಲವರಾಯುಧಾಃ । 
ಬಭೂವೊೆಸ್ತ್ರಿದಶಾಸ್ತೈೆಜ್ಹಾಃ ಶಕ್ರೇ ವಜ್ರಕೆರೇ ಸ್ಥಿತೇ ॥ ೫೪ 0 


ತತೋ ನಿರೀಶ್ಷ್ಯ ಗೋವಿಂದೋ ನಾಗರಾಜೋ ಪರಿಸ್ಥಿತಂ । 
ಶಕ್ರಂ ದೇವಸರೀವಾರೆಂ ಯುದ್ಧಾಯ ಸಮುಸಸ್ಕಿತಂ ॥ ೫೫ ॥ 





ಹೋಗುವುದನ್ನು ತಡೆಯಲಿ. ಹಾಗೆಮಾಡಿಸು, ಸಿನ್ನಗೆಂಡನು ದೇವೇಂದ್ರನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಬಲ್ಗೆನು. ಆದರೂ ಮೆನುಷ್ಯಳಾದೆ ನಾನು ಸಿನ್ನ ಪಾರಿಜಾತ ವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಎಂಬದಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ ಎಂದು 
ಆ ವನಪಾಲಕರೆನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


೫೨-೫೬. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವನರಕ್ಷಕರು ಹೋಗಿ ಶಚಿಗೆಹೇಳಿದರು. 
ಅವಳು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದಳು, ದೇವೇಂದ್ರನು ದೇವೆತೆಗಳ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಡೆನೆ ಪಾರಿಜಾತ ವೃಶ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಕೃಷ್ಣೆ ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. 
ದೇವೇಂದ್ರನು ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಲು ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕತ್ತಿ, ಗುರಾಣಿ, 
ಶೂಲ, ಗೆಜೆ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟರು. ಐರಾವೆತದ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಚಕಾರ ಶಂಖನಿರ್ಫೋಪಂ ದಿಶೆಶೃಬ್ಬೇನೆ ಪೊರೆಯೆನ್‌ । 
ಮುಮೋಚೆ ಶೆರಸಂಘಾಶಾನ್‌ ಸಹಸ್ರಾಯುತಕಶ್ಶಿ ತಾನ್‌ 


ತಕೋ ದಿಶೋ ನಭಶ್ಟೈನ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶರೆಶತೈಶ್ಚಿತಂ | 
ಮುಮುಚುಸ್ತ್ರಿದಶಾಸ್ಸರ್ನೇ ಹ್ಯಸ್ತ್ರಶಸ್ಟ್ರಾಣ್ಯನೇಕೆಕಃ 


ಏಕೈಕಮಸ್ತ್ರಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ಚ ದೇವೈಮರ್ಮುಕ್ತಂ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಚಿಚ್ಛೇದ ಲೀಲಯೈ ನೇಶೋ ಜಗತಾಂ ಮಧುಸೊದನೆಃ 


ಪಾಶಂ ಸೆಲಿಲರಾಜಸ್ಕ ಸಮಾಕೃೈಷ್ಕೋರೆಗಾಸನಃ | 
ಚಕಾರ ಖಂಡಶೆಶ್ಚಂಚ್ವಾ ಬಾಲಪನ್ನಗದೇಹವತ್‌ 


ಯಮೇನ ಪ್ರೆಹಿತಂ ದೆಂಡಂ ಗೆದಾವಿಶ್ಲೇಪೆ ಖಂಡಿತೆಂ । 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಾತಯಾಮಾಸ ಭಗವಾನ್‌ ದೇವಕೀಸಂತಃ 


ಕಾಡೆ ಕ್‌ಾಲ 


[ಅಂಶ ೫ 


1೫೬ 8 


8೫೭ ॥ 


8೫೮ ॥ 


೫೫೯೪ ॥ 


!1೬೦॥ 





ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ದೇವಕಶೆಗಳ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು 
ಕಂಡು ಕೃಷ್ಣನು ಶಂಖಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನೇಕ ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು 


ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 


೫೭-೬೦. ಕೃಷ್ಣ ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಬಾಣಗಳಿಂದ ದಿಕ್ಳುಗಳೂ, ಆಕಾಶವೂ ತುಂಬಲು 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಅನೇಕ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. ಕೃಷ್ಣನು 


ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೊ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಸಾವಿರೆ ಪಾಲುಗಳಾಗುವಂಕೆ ಕತ್ತರಿಸಿದನ್ನು 
ಗರುಡೆನು ವೆರುಣನ ಪಾಶವನ್ನು ಎಳೆದು ಹಾವುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಅದನ್ನು 
ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ತುಂಡು ತುಂಡು ಮಾಡಿದನು. ಯಮನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ದಂಡಾ 


ಯುಧವು ಕ್ಫ ಸ್ಣನ ಗಡೆಯಿಂದೆ ತುಂಡಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 
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ಶಿಜಿಕಾಂ ಚ ಧನೇಶಸ್ಯ ಚಕ್ರೇಣ ತಿಲಶೋ ವಿಭುಃ । 
ಚಳಕ ಕೌರಿರರ್ಕಂ ಚ ದೃಷ್ಟದೈಷ್ಟಹತೌಜಸಂ 


೫೬೧॥ 
ನೀತೋಂಗ್ನಿಶ್ಶೀತತಾಂ ಬಾಣೈರ್ದ್ರಾವಿತಾ ವಸವೋ ಡಿಶಃ 

ಚಕ್ರವಿಚ್ಛಿನ್ನೆ ಶೂಲಾಗ್ರಂ ರುದ್ರಾ ಭಂವಿ ನಿಪಾತಿತಾಃ ೪೬೨॥ 
ಸಾಧ್ಯಾ ವಿಶ್ವಥೆ ಮರುತೋ ಗೆಂಧರ್ವಾಶ್ಹೈವ ಸಾಯೆಕ್ಕೆಃ । ತ 
ಶಾರ್ಜ್ಸಿಣಾ ಪ್ರೇರಿತೈರಸ್ತಾ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಶಾಲ್ಮಲಿತೂಲವಶ್‌ ೪೬೩ ॥ 
ಗೆರುತ್ಮಾನಹಿ ತುಂಡೇನೆ ಪಕ್ಸಾಭ್ಕಾಂಚ ನಖಾಂಕ್‌ರೈಃ । 
ಭಕ್ಷೆಯಂಸ್ತಾಡಯನ್‌ ದೇವಾನ್‌ ದಾರೆಯಂಶ್ಚ ಚಚಾರ ವೈ ॥ ೬೪ ॥ 
ತಶಶೃರಸಹಸ್ರೇಣ ದೇವೇಂದ್ರಮಧುಸೂದನೌ । 

ಪರಸ್ಪರಂ ನವರ್ಷಾಶೇ ಧಾರಾಭಿರಿವ ತೋಯದ್‌ಾ ೪೬೫ ॥ 


೬೧-೬೪. ಕೃಷ್ಣನು ಕುಬೇರನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಚಕ್ರದಿಂದೆ ಎಳ್ಳಿನಂಕೆ 
ಚೂರುಮಾಡಿದನ್ನು. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿ ಅವನೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದನು. ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತಣ್ಣಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಅಸ್ಟೆ 
ವಸುಗಳನ್ನು ದಿಕ್ಳುಗಳಿಗೆ ಓಡಿಸಿದನು, ಏಕಾದಶರುದ್ರರೆನ್ನೂ, ಅವೆರೆ ಶೂಲಾಯುಧ 
ಗಳನ್ನೂ ಚಕ್ರದಿಂದೆ ಕತ್ತರಿಸಿ ಭೂಮಿಗೆ ಕೆಡುಹಿದನು. ಸಾಧ್ಯರೊ, ವಿಶ್ವೇದೇವಕೆ 
ಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ, ಕೃಷ್ಣ ನು ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣಗಳಿಂದೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೂರುಗದ 
ಹತ್ತಿಯು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹಾರಿಹೋಗುವಂತೆ ಹಾರಿಹೊಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಗರುಡನ 
ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದಲೂ, ಕಿಕ್ಕೆಗಳಿಂದೆಲೂ, ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೂ, ದೇವೆಕೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು 
ತ್ತಲೂ, ಹೊಡೆಯುತ್ತಲೂ, ಸೀಳುತ್ತಲೂ, ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೬೫-೬೯. ತರುವಾಯ ದೇವೇಂದ್ರ ಕೃಷ್ಣರು ಮೇಘವು. ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸುವಂತೆ ಜಾಣಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದೆರು. ಐರಾವತೆ 
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ವಿಷು: ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶ ೫ 


ಐರಾವಶೇನ ಗೆರುಡೋ ಯುಯುಧೇ ತತ್ರ ಸಂಕುಲೇ । 
ದೇವೈಸ್ಸೆಮಸ್ತೈರ್ಯುಯುಧೇ ಶಕ್ರೇಣ ಚೆ ಜನಾರ್ದನಃ 88೬! 


ಭಿನ್ನೇಸ್ವಶೇಷ ಬಾಣೇಸು ಶಸ್ತ್ರೇಸ್ವಸ್ತ್ರೇಷು ಚೆ ತ್ವರನ್‌ । 


ಜಗ್ರಾಹ ವಾಸವೋ ವಜ್ರಂ ಕೈಷ್ಣಶ್ಚೆಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ ೫೬೭ 8 


ತಕೋ ಹಾಹಾಕೃತಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕ್ಯೆಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ವೆಜ್ರ ಚಕ್ರಕೆರೌ ದೃಷ್ಟ್ಟ ದೇವರಾಜ ಜನಾರ್ದನ್‌ಾ 8೬೮ ॥ 


ಕ್ಷಿಪ್ತಂ ವನಜ್ರಮಥೇಂದ್ರೇಣ ಜಗ್ರಾಹ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಹರಿಃ । 
ನ ಮುಮೋಚ ತದಾ ಚಕ್ರೆಂ ಶಕ್ರಂ ತಿಹ್ಕೇತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ 8೬೯ ॥ 


ಪ್ರಣಷ್ಟವಜ್ರಂ ದೇನೇಂದ್ರಂ ಗೆರುಡಕ್ಷತವಾಹನಂ । 
ಸತ್ಯಭಾಮಾಬ್ರವೀದ್ವೀರಂ ಪಲಾಯನಪರಾಯಣಂ 8೫೭೦ ॥ 





ದೊಡೆನೆ ಗರುಡನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿನನು. ಕೃಷ್ಣನೊಬ್ಬನೇ ಸಮಸ್ತ ದೇವಕೆ 
ಗಳೊಡನೆಯ್ಕ ಇಂದ್ರನೊಡನೆಯೂ, ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದನು. ಬಾಣಗಳೂ, ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳೂ, ನಾಶವಾದ ಮೇಲೆ:ದೇವೇಂದ್ರನು ವೆಜ್ರವನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣ ನು ಚಕ್ರವನ್ನೊ ಹಿಡಿದು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತರು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಮೊರು ಲೋಕದೆವೆರೂ ಭಯದಿಂದೆ ಹಾಹಾ 
ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. ಇಂದ್ರನು ಬಿಟ್ಟಿ ವೆಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಕೃಷ್ಣನು ಹಿಡಿದನು. 
ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಜಿ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಫಿಲ್ಲು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 


೭೦-೭೬, ತನ್ನೆ ನಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಗರುಡನ ಏಟಬನಿಂದ 
ನೋವೆನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ವಾಹನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾದ ಜೀವೇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು “ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನಾದೆ ಶಚೀ ಪತಿ 
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ಕಕನ ಟಂ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ತ್ರೈಳೋಕ್ಕೇಶ ನ ತೇ ಯುಕ್ತಂ ಶಚೀಭರ್ತ್ಸುಃ ಸಲಾಯೆನಂ । 
ಪೌಠಿಚಾಶಸ್ರಗಾಭೋಗಾ ತ್ವಾಮುಪಸ್ಮಾಸ್ಕ್ಯತೇ-ಶಚೀ ॥೭೧॥ 


ಕೀದೃಶಂ ದೇವರಾಜ್ಯಂ ಶೇ ಪಾರಿಜಾತಸ್ರೆಗುಜ್ವಲಾಂ । 
ಅಪಕ್ಕತೋ ಯಥಾಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಣಯಾಭ್ಯಾಗಶಾಂ ಶಚೀಂ 8೭೨ ॥ 


ಅಲಂ ಶಕ್ರಪ್ರಯಾಸೇನ ನ ವ್ರೀಳಾಂ ಗೆಂತುಮರ್ಹಸಿ । 
ನೀಯತಾಂ ಪಾರಿಜಾತೋಃಯೆಂ ದೇವಾಸ್ಸಂತು ಗೆತನ್ಯಥಾಃ ೪೭೩ ॥ 


ಪತಿಗರ್ವಾವಲೇಖೇನ ಬಹುಮಾನಪುರಸ್ಸರಂ । 
ನ ದದರ್ಶ ಗೃಹಂ ಯಾತಾಮುಪಚಾರೇಣ ಮಾಂ ಶಚೀ 8೭೪॥ 


ಸ್ತ್ರೀತ್ವಾದಗುರುಚಿತ್ತಾಹಂ ಸ್ವಭರ್ತೃಶ್ಲಾಘನಾಪರಾ । 
ತತಃ ಕೃತನತೀ ಶಕ್ರ ಭೆನತಾ ಸಹ ವಿಗ್ರಹಂ 1೭೫ ॥ 


ಕಾರಾ 





ಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಕೀನು ಓಡಿಹೋಗುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಪಾರಿ 
ಜಾಶದ ಹೂವಿನೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಶಚೀದೇವಿಯು ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬರುವಳು. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಪಾರಿಜಾತದೆ ಹೂವನ್ನಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬಂದ ಶಚೀಜೇವಿಯನ್ನು ನೊಡೆದಿರುವ ನಿನ್ನ ದೇವೆರಾಜತ್ವವು 
ಎಂಥದು? ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಆಯಾಸಪಡಜಬೇಡೆ. ನಾಚಿಕೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದೆಬೇಡ. 
ಈ ಪಾರಿಜಾತ ವೈಕ್ಷವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ದೇವತಕೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖ 
ಪಡಿ ಇರಿ. ತನ್ನ ಪತಿಯು ಜೀವರಾಜನೆಂಬ ಗರ್ವದಿಂದ ಶಚಿಯು ಮನೆಗೆ 
ಬಂದ ಫೆನ್ಹನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಉಪಚಾರದ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಸ್ವಭಾವ 
ದಿಂದೆ ಅಲ್ಪಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ನಾನು ನನ್ನ ಪತಿಯ ಶ್ಲಾಘೆನೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದೆನು. ಪರದ್ರವ್ಯೈವಾದ ಪಾರಿಜಾತ ವೈಕ್ಷವು ನನಗೆ ಬೇಡೆ. ಒಳ್ಳೆಯ 
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ಪಿಳ್ಳ ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 
ತದೆಲಂ ಪಾರಿಜಾಶೇನೆ ಪರಸ್ವೇನ ಹೃತೇನ ಮೇ 
ರೂಪೇಣ ಗರ್ನಿಶಾ ಸಾತು ಭರ್ತ್ರಾಕಾ ಸ್ತ್ರೀ ನ ಗರ್ವಿತಾ 8೭೬ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ವೈ ನಿವವೃತೇ ದೇನರಾಜಸ್ತಯಾ ದ್ಮಿಜ । 
ಪ್ರಾಹ ಚೈನಾಮಲಂ ಚಂಡಿಕೆಖ್ಕಃ ಖೇದೋಕ್ತಿವಿಸ್ತರೈಃ 1೭೭1 
॥ ಇಂಬ್ರೋವಾಚ ॥ 


ನ ಚಾಪಿ ಸರ್ಗಸಂಹಾರಸ್ಮಿತಿಕರ್ತಾಖಲಸ್ಕ ಯಃ । 
ಜಿತಸ್ಯ ತೇಮೇ ವ್ರೀಳಾ ಜಾಯತೇ ವಿಶ್ವರೂಪಿಣಾ 82೭೩೮ ॥ 


ಯಸ್ಮಾಜ್ಜಗೆತ್ಸ ಕಲಮೇತದನಾದಿಮಧ್ಕಾ 

ದಸ್ಮಿನ ಯತಶ್ಚ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಭೂತಾಶ್‌ । 
ಶೇನೋದ್ಭನಪ್ರಳಯಪಾಲನ ಕಾರಣೇನೆ 

ವ್ರೀಳಾ ಕಥಂ ಭೆವತಿ ದೇವಿ ನಿರಾಕೃತಸ್ಯ 8೭೯॥ 





ರೂಪೆವುಳ್ಳೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ವೀರನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಮೇಲೆ ಯಾವಳು ತಾನೇ ಗರ್ವ 
ಪಡಿಸಿ ಇದ್ದಾಳು? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೭೭-೭೮. ಮೈತಕ್ರೇಯನೇ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೆರಾಜನು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಹಠಗಾತಿಯಾದ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ದೀವಿಯೇ ಮಿತ್ರರಾದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೂ 
ನೆನಗೂ ಭೇದಬುದ್ಧಿ ಯನ್ಮುಂಟುಮಾಡಿದುದು ಸಾಕು. ಪ್ರಪಂಚಸ್ವರೂಪನ್ನೊ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ಆದೆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಾನು ಸೋತುದು 
ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೭೯. ಆದಿಮೆಧ್ಯಾಂತೆಗಳಿಲ್ಲದ ಸರ್ವಭೂತ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಯಾವೆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಹುಟ್ಟಿ ಯಾವನಲ್ಲಿ ಲಯಹೊಂದುವುದೋ ಅಂತಹ ಸೃಶ್ಟಿ, 
ಸ್ಥಿತ, ಸಂಹಾರ ಕಾರಣನೊ, ನಿರಾಕಾರನೂ, ಆದೆ ದೇವರಿಂದ ನೆನಗೆ ಹೇಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು? 
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ಆಧ್ಯಾಯ ಕ್ಗಿಂ) ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಸಕಲಭುವನೆಸೂತಿರ್ಮೂರ್ತಿರಲ್ಪಾಲ್ಪ್ಬ ಸೂಕ್ಸ್ಮಾ 

ವಿದಿತ ಸಕಲವೇದ್ಶೈರ್ಜಾಯತೇ ಯಸ್ಕ ನಾನ್ಯೈಃ । 
ತಮಜಮಕ್ಕತಮೀಶೆಂ ಶಾಶ್ವತಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಯೈನಂ 
ಜಗದುಪಕೃತಿಮರ್ತ್ಯಂ ಕೋ ವಿಜೇತುಂ ಸಮರ್ಥಃ ॥ ೮೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೮೦. ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞರಾದೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳವರು, ಇತರೆರು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 
ಅಂತಹ ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನೂ, ಸ್ವತಸ್ಸಿದ್ಧನ, ಈಶ್ವರನ, ನಿತ್ಯನ್ಕೂ ಜಗತ್ತಿನ 
ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮೆನುಷ್ಯಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ಆದೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಯಾವನು ಜಯಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವನು? 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಪಂಚೆಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 


ಮೊನತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


8ಶ್ರೀಃ8 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ಏಕವಿಂ ಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಸಂಸ್ತುಶೋ ಭಗವಾನಿತೃಂ ದೇವರಾಜೇನ ಕೇಶವಃ । 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ಭಾವಗಂಭೀರೆಮುವಾಚೇಂದ್ರಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ೧1೧8 


॥ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣೆಃ ॥ 


ದೇವರಾಜೋ ಭೆವಾನಿಂದ್ರೋ ವಯೆಂ ಮರ್ತ್ಯಾ ಜಗೆತ್ಬಶೇ । 
ಕ್ಲಂತವ್ಯಂ ಭವತೈವೇದಮಪರಾಧ ಕೈತೆಂ ಮಯಾ ॥೨॥ 


ಪಾರಿಜಾತತರುಶ್ಚಾಯಂ ನೀಯತಾಮುಚಿಶಾಸ್ಪದಂ ॥ 
ಗೃಹೀತೋ$*ಯಂ ಮಯಾ ಶಕ್ರೆ ಸತ್ಕಾಪಚನ ಕಾರಣಾತ್‌ 1 ಕ 1॥0 





ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೪. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವರಾಜನಾದೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದೆ 
ಮೇಲೆ ಭಗವಂತನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ ನಗುತ್ತ ಜೀವೇಂದ್ರನನ್ನು 
ಕುರಿತು “ ಇಂದ್ರನೇ ನೀನು ದೇವೆ೦ಾಜನು ನಾವೆ ಮನುಜರು. ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ತಪ್ಪನ್ನು ನೀನು ಶ್ರಮಿಸಬೇಕು. ಈ ಪಾರಿಜಾತ ವೃಶ್ಚವನ್ನು ಆದರ ಸ್ವಳಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನಾನು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಮಾತಿನಿಂದೆ ಇದನ್ನು ಕೆಗೆದು 
ಕೊಂಡೆನು. ನೀನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ ವೆಜ್ರಾಯ;ಧವನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೋ. 
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ಅನ್ಯಾಯ ಕ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ವಜ್ರಂ ಚೇದಂ ಗೃಹಾಣ ತ್ವಂ ಯದತ್ರ ಪ್ರಹಿತಂ ತ್ವಯಾ । 
ತನೈವೈತತ್ಸ)ಹರಣಂ ಶಕ್ರವೈರಿನಿದಾರಣಂ 


॥ ಇಂದ್ರೋವಾಚ ॥ 


ವಿಮೋಹಯೆಸಿ ಮಾಪವೀಶೆ ಮರ್ತೋಃಹಮಿತಿ ಕಿಂವದನ್‌। 
ಜಾನೀಮಸ್ತ್ವಾಂ ಭೆಗೆನಶೋ ನತು ಸೊತ್ಶ್ಮನಿದೋ ವಯಂ 


ಯೋಸಸಿ ಸೋಸಿ ಜಗತ್ವ್ವಾಜಪ್ರೆವೃತ್ತಾ ನಾಥೆ ಸಂಸ್ಥಿತಃ । 
ಜಗೆತಶ್ಶಲ್ಯನಿಸ್ಕರ್ಷಂ ಕರೋಷ್ಕಸುರಸೂದೆನ 


ನೀಯಶಾಂ ಪಾರಿಜಾಕೋಃಯೆಂ ಕೃಷ್ಣದ್ವಾರವಶೀಂ ಪುರೀಂ | 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇ ತ್ವಯಾ ತ್ಯಕ್ತೇ ನಾಯೆಂ ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಕತೇ ಭುನಿ 


1೪ 0 


1೬. ॥ 


1೭8 


ಇದು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವೆ ನಿನ್ನ ಆಯುಧವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು? ಎಂದು 


ಹೇಳಿದರು. 


೫-೮. ದೇವೇಂದ್ರನು « ಈಶ್ವರನೇ ನಾನು ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೆ 
ನಮ್ಮನ್ನೇಕೆ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವೆ. ನೀನು ಭಗವಂತೆನೆ ಸಗುಣರೂಪನೆಂದು ನಾವು 
ತಿಳಿದಿರುವೆವು. ನಿನ್ನೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲ. ಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿ 
ಸುವ ಕೆಲಸದೆಲ್ಲಿರುವ ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವೆ. ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ 
ನೀನು ಜಗೆತ್ತಿನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುಕ್ತಿರುವೆ. ಈ ಪಾರಿಜಾತ ವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನೀನು ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 


ಮೇಲೆ ಇದು ಭೊಮಿಯಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವದೇವನೇ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 


ಗ] 


ವಿಸ್ಫು ಪುರಾಣಂ 


[ಅಂಶ ೫ 
ದೇವ ದೇವ ಜಗೆನ್ಸಾಥೆ ಕೃಷ್ಣನಿಷ್ಟೋ ಮಹಾಭುಜ । 
ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಪಾಣೇ ಕ್ಷಮಸ್ವೈತದ್ವೈ ತಿಕ್ರೆಮಂ ॥ಲೆ 8 

॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರೆಃ 8 

ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ದೇವೇಂದ್ರಮಾಜಗಾಮ ಭುವಂ ಹರಿಃ । 
ಪ್ರಸಕ್ತೈಸ್ಸಿದ್ಧಗೆಂಧರ್ನೈಸ್ತೂಯಮಾನಸ್ಸುರರಿಭಿಃ 8೯೬ 
ತತಶ್ಶಂ ಖಮುಪಾಧ್ಮಾಯೆ ದ್ವಾರಕೋಪರಿಸಂಸ್ಥಿ ತಃ । 
ಹರ್ಷಮುತ್ಪಾದಯಾಮಾಸೆ ದ್ವಾಳೆಕಾವಾಸಿಶಾಂ ದ್ವಿಜ 8೧೦ 8 
ಅನತೀರ್ಯಾಥ ಗರುಣಾತ್ಸೃತ್ಕಭಾಮಾ ಸಹಾಯೆವಾನ್‌ । 
ನಿಷ್ಠುಖೀ ಸ್ಥಾಸೆಯಾಮಾಸ ಪಾರಿಜಾತಂ ಮಹಾತರುಂ 8 ೧೧॥ 


ಯಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಜನೆಸ್ಸರ್ವೋ ಜಾತಿಂ ಸ್ಮರತಿ ಪೌರ್ನ್ವಿಕೀಂ । 
ವಾಸ್ಯತೇ ಯಸ್ಯ ಪುಷ್ಬೋತ್ಕಗೆಂಭೇನೋರ್ನಿೀೀ ತ್ರಿಯೋಜನೆಂ ॥ ೧೨ ॥ 








ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನೇ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗಢಾಪಾಣಿಯಾದೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರ 
ಮಿಯೇ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧರೂಪವಾಡೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು ಎಂದು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೯-೧೦. ಕೃಷ್ಣನು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಿದ್ಧರೂ, 
ಗಂಧರ್ವರೂ, ದೇವೆರ್ಹಿಗಳೂ, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು 


ದ್ವಾರಕಾ ಪಟ್ಟಣದ ಮೇಲೆ ಶಂಖವನ್ನೂ ದಿ ಪೆಟ್ಟಣದೆಲ್ಲಿರುವೆ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷೆ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 


೧೧-೧೩. ಆ ಮೇಲೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೊಡನೆ ಗರುಡನಿಂದಿಳಿದು ಪಾರಿಜಾತೆ 
ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಮನೆಯ ಕೈತೋಟದಲ್ಲಿರಿಸಿದನು. ಆ ವೈಕ್ಷದ ಸೆಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದೆ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತೆಮ್ಮೆ ಪೂರ್ವೆಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರೆ 
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ತತಸ್ತೇ ಯಾದವಾಸ್ಸರ್ವೇ ದೀಹಬಂಧಾನೆಮಾನುಷಾನ್‌ । 
ದದೈಶಂ॥ ಪಾದಪೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕುರ್ವಂತೋ ಮುಖದರ್ಶೆನೆಂ 1೧೭೬ 


ಕಿಂಕರೈ ಸ್ಲೆಮುಪಾನೀತಂ ಹಸ ಸ್ತ್ಯಶ್ವಾದಿ ತತೋ ಧನೆಂ । 
ವಿಭಜ್ಯ ಪ್ರದದೌ ಕೃಷ್ಣೋ ಬಾಂಧನಾನಾಂ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕನ್ಶ್ಕಾಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣೋ ಜಗ್ರಾಹ ನರಕೆಸ್ಕ ಪರಿಗ್ರೆಹಾನ್‌ 1 ೧೫ ॥ 


ತತಃ ಕಾಲೇ ಶುಭೇ ಪ್ರಾಸ್ತೇ ಉಪೆಯೇಮೇ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ತಾಃ ಕಾನ್ಯಾ ನರೆಕೇಣಾಸಂತ್ಸರ್ವತೋ ಯಾಕ್ಸಮಾಹೃ ತಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಏಕಸ್ಮಿನ್ಸೇವ ಗೋವಿಂದಃ ಕಾಲೇ ತಾಸಾಂ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಜಗ್ರಾಹ ವಿಧಿವತ್ಪ್ಸಾಣೀನ್‌ ಸೃಥಗ್ಧೇಹೇಷು ಧರ್ಮತಃ ॥ ೧೭ ೫ 


ಷೋಡಶಸ್ತ್ರೀಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶೆತಮೇಕೆಂ ತತೋಂಧಿಕೆಂ । 
ಶಾವಂತಿ ಚಕ್ರೇರೊಪಾಣಿ ಭಗವಾನ್‌ ಮಧುಸೂದನಃ ॥ ೧೮॥ 





ಹೂವಿನ ಸುವಾಸನೆಯು ಮೂರು ಯೋಜನೆದೆವರೆಗೂ ಹರಡುಕ್ತಿತ್ತು. ಯಾದೆವ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಆ ವೈಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮೆ ಮೆ:ಖವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು (ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 
ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ) ತಮ್ಮ ಶರೀರವು ಮೆನುಷ್ಯಸಂಬಂಧವಾದುದಲ್ಲ (ದೇವಾಕಾರವು 
ವೆಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡರು. 


೧೪-೧೮. ಕೃಷ್ಣನು ನರಕನ ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ ಆಳುಗಳು ತಂದ ಆನೆ, 
ಕುದುರೆ, ಧನ, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟನು. 
ನರಕತು ತಾನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಸಕಲದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ಶೆಂದು 
ಸೆರಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ದ್ದ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರೆದ ನೂರು ಜನೆ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಒಂದು ಶುಭದಿನ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃ ಹ “ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರೆದ 
ನೂರುರೂಪೆಗಳಿಂದ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಮದ, ವೆಯಾದನು. 
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ಏಕೈಕಮೇವ ಶಾಃ ಕನ್ಯಾ ಮೇನಿರೇ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ಮೆಮೈೈವ ಪಾಣಿಗ್ರೆ ಹಣಂ ಮೈತ್ರೇಯ ಕೃತವಾನಿತಿ 8೧೪೯೪॥ 


ನಿಶಾಸು ಚ ಜಗೆತ್ಸ್ಪಷ್ಟಾ ತಾಸಾಂ ಗೇಹೇಷು ಕೇಶವಃ । 
ಉವಾಸ ವಿಪ್ರ ಸರ್ವಾಸಾಂ ನಿಶ್ವರೊಪೆಧರೋ ಹರಿಃ ೫೨೦ 0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪೆಂಚಮಾಂಶೇ ಏಕೆತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯೆಃ 





೧೯. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ಆ ಕನ್ರೈಯರು ಪ್ರಕಿಯೊಬ್ಬರೂ ಕೃಷ್ಣನು ನನ್ನೊಬ್ಬ 
ಳನ್ನೇ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 


೨೦. ಕೃಷ್ಣನು ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾತ್ರಿಯೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಎಲ್ಲ 
ಕನ್ಶೆಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂನಕ್ತ್ಕೊಂದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮಗಿದುದು 


270 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶೋ:ಧ್ಯಾಯಃ 





॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಪ್ರಮ್ಯುಮ್ನಾದ್ಯಾಃ ಹರೇಃ ಪುತ್ರಾಃ ರುಕ್ಮಿಣ್ಕಾಂ ಸಥಿತಾಸ್ತನ । 
ಭಾನುಭೌಮೇರಿಕಾದ್ಕಾಂಶ್ಚ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ವ್ಯಜಾಯತ ॥೧॥ 
ದೀಪ್ರಿಮತ್ತಾಮ್ರಪಕ್ಸಾದ್ಯಾ ರೋಹಿಣ್ಕಾಂ ಕಥಿತಾ ಹರೇಃ । 
ಬಭೂವೆರ್ಜಾಂಬನತ್ಕಾಂ ಚ ಸಾಂಬಾದ್ಯಾ ಬಾಹುಶಾಲಿನಃ ॥೨॥ 
ತನಯಾ ಭದ್ರನಿಂದಾದ್ಯಾ ನಾಗ್ನ ಜಿತ್ಕಾಂ ಮಹಾಬಲಾಃ । 
ಸಂಗ್ರಾಮಜಿತ್ಟ, ಧಾನಾಸ್ತು ಶೈಬ್ಯಾಯಾಂ ಚ ಹರೇಸ್ಸುತಾಃ ॥&೩॥ 


ಶೆ 
ವೃಕಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಸುತಾಮಾದ್ರಾ 9 ಗಾತ್ರವತ್ಪೆ,್ರವುಂಖಾನ್‌ ಸುತಾನ್‌ । 
ಅವಾಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಕಾಳಿಂದ್ಯಾಶ್ಚ ಶ್ರುತಾದಯಃ 1೪॥ 


ಹಾ 





ಮೂವತಕ್ತೆರೆಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೫. ಮೈತ್ರೀಯನೇ ರುಕ್ಮಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಪ್ರದ್ಯೆಮ್ಮೆ ನೇ ಮುಂತಾದ 
ಕೃಷ್ಣನ ಪುತ್ರರನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸೆತ್ಯೆಭಾಮೆಯಲ್ಲಿ ಭಾನು, 
ಭೌಮೆ, ಈರಿಕ ಮುಂತಾದವೆರೂ ರೋಹಿಣಿಯಲ್ಲಿ ದೀಶ್ತಿಮಂತ ತಾಮ್ರ ಪಕ್ಷ 
ಮುಂತಾದವರೂ, ಜಾಂಬವೆಕಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಬನೇ ಮೊದಲಾದವೆರೂ, ಅಗ್ನ ಜತಿಯೆನಲ್ಲಿ 
ಭದ್ರವಿಂದ್ಕೈ ಮುಂತಾದೆವರೂ ಶೈಬೈಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಾಮೆಜಿತು ಮುಂತಾದವರೂ, 
ಮಾದ್ರಿಯೆಲ್ಲಿ ವೈಕಾದಿಗಳೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಎಂಬವೆಳಲ್ಲಿ ಗಾತ್ರವಂಶನೇ ಮೊದಲಾವೆ 


ಜೆ! 


ವಿಸು ಪ್ರರಾ33 [ಅಂಶ ೫ 
೨ 


ಅನ್ಯಾಸಾಂ ಚೈವ ಭಾರ್ಯಾಣಾಂ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾನಿ ಚಕ್ರಿಣಃ । 
ಅಷ್ಟಾಯುತಶಾನಿ ಪುಶ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಂ ತಥಾ ॥೫॥£ 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಃ ಪ್ರಥಮಸ್ತೇಷಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಸುತಃ । 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾ ದನಿರುದ್ಭೋಭೂದ್ವಜ್ರಸ್ತಸ್ಮಾದ ಜಾಯತೆ 8೬ ॥ 


ಅನಿರುದ್ಭೋ ರಣೇ ರುದ್ಧೋ ಬಲೇಃ ಪೌತ್ರೀಂ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಉಷಾಂ ಬಾಣಸ್ಯ ತನಯಾಯುಪಯೇಮೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ೫೭ ॥ 


ಯತ್ರ ಯುದ್ಧ ಮಭೊದ್ಬೋರಂ ಹರಿಶಂಕೆರೆಯೋರ್ಮೆ್‌ಹತ್‌ । 
ಭಿನ್ನಂ ಸಹಸ್ರೆಂ ಬಾಹೂನಾಂ ಯುತ್ರ ಬಾಣಸ್ಯ ಚಕ್ರಿಣಾ 8೮॥ 


॥ ಮೈಶ್ರೇಯಃ ॥ 


ಕಥಂ ಯುದ್ಧ ಮಭೊದ್ಪ್ರ್ರಹ್ಮನ್ನು ಷಾರ್ಥೇ ಹರಕೃಷ್ಣಯೋಃ । 
ಕೆಥಂ ಕ್ಷಯಂ ಚ ಬಾಣಸ್ಕ ಬಾಹೂನಾಂ ಕೈತವಾನ್‌ ಹರಿಃ ॥೯॥ 





ವರೂ, ಕಾಳಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರುತನೇ ಮುಂತಾದವರೂ ಇತರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಎಂಭೆತ್ತೆಂಟು 
ಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರು ಜನಪುತ್ರರೂ ಹುಚ್ಚಿದರು. 


೬-೮. ಈ ಮೆಕ್ಕಳುಗಳಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಪುತ್ರೆನಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮೆನೇ 
ಮೊದಲನೆಯವನು. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನ ಮಗನೇ ಅನಿರುದ್ಧನ, ಇವನಿಗೆ ವಜ್ರನೆಂಬ 
ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅನಿರುದ್ಧನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಬಲಿಯ ಮೊಮ್ಮ ಗಳೂ, 
ಬಾಣನ ಮಗಳೂ ಅದೆ ಉಷಾ ಎಂಬವಳನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹರಿಶಂಕರೆರಿಗೆ ಭಯೆಂಕರವಾದೆ ಯುದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಬಾಣನ ಸಾವಿರೆ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು ಎಂದು ಪರಾಶರೆರು ಹೇಳಿದರು. 


೯-೧೦, ಮೈತ್ರೇಯನು ಉಸೆಗಾಗಿ ಹರಿಹರೆರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಯುದ್ಧ ವಾಯಿತು? 
ಕೃಷ್ಣ ನು ಬಾಣನ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ನಾಶಮಾಡಿದನು? ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
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ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗೆ ಮಮಾಖ್ಯಾತುಂ ತ್ವನುರ್ಹಸಿ । 
ಮಹಶ್ಭೌತೂಹಲಂ ಜಾತಂ ಕಥಾಂ ಶ್ರೋತುಮಿಮಾಂ ಹರೇಃ 1೧೦8 


॥ ಶ್ರೀ ಪೆಂಾಶರಃ ॥ 


ಉಷಾ ಜಾಣಸಂತಾ ವಿಪ್ರ ಪಾರ್ವತೀಂ ಸಹ ಶಂಭುನಾ । 
ಕ್ರೀಡಂತೀಮುಪಲಕ್ಷ್ಯೋಚ್ಚೈಃ ಸ್ಪೃಹಾಂಚಳ್ರೇ ತದಾಶ್ರಯಾಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ತತಸ್ಸಳಲಚಿತ್ರಜ್ಞಾ ಗೌರೀ ತಾಮಾಹ ಭಾಮಿಸನೀಂ । 
ಅಆಲಮತ್ಯರ್ಥತಾಸೇನೆ ಭರ್ತ್ರಾ ತ್ವಮಪಿ ರೆಂಸ್ಕಸೇ 9 ೧೨ 9 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಸಾ ತಯಾ ಚಕ್ರೇ ಕದೇಶಿ ಮತಿಮಾತ್ಮನಃ । 
ಕೋ ವಾ ಭರ್ತಾ ಮಮೇತ್ಯಾಹ ಪುನಸ್ತಾಮಾಹ ಸಾರ್ವತೀ 1೧೩॥ 


1 ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ | 


ನೈಶಾಖಶುಕ್ಲದ್ವಾದಶ್ಶ್ಕಾಂ ಸ್ವಸ್ನೇ ಯೋಭಿಭವಂ ತವ । 
ಕರಿಸ್ಕತಿ ಸ ಶೇ ಭರ್ತಾ ರಾಜಪುತ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರುವುದರಿದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೧೧-೧೪. ಪರಾಶರರು ಹೇಳುವರು :--- ಮೈಕ್ರೀಯೆನೇ! ಬಾಣನ ಮಗೆ 
ಳಾದ ಉಪೆಯು ಶಿವನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನೂ 
ಇಂತಹ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮೆನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಶಿಸಿದಳು. ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಕಿಳಿದೆ ಗೌರಿಯು ಅವಳನ್ನೆ ಕುರಿತು “ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂತಾನೆ 
ಪಡೆಜೀಡ, ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಇದೆನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಉಷೆಯು ನನ್ನ ಪತಿಯಾರು? ಯಾವಾಗ ಅವನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವೆನು ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ಮಕ್ತೆ ಪಾರ್ವಶಿಯು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು “ವೈಶಾಖ ಶುದ್ಧ ದ್ಹಾದೆ 
ಶಿಯ ದಿನ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವನೋ 
ಅನನೇ ನಿನ್ನ ಪಕಿಯಾಗುವನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
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॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ತಿಥಾವುಷಾ ಸ್ವಸ್ಸೇ ಯಥಾ ದೇವ್ಯಾ ಸಮೀರಿತೆಂ । 
ತಥೈವಾಭಿಭವಂ ಚಕ್ರೇ ಕಶ್ಚಿದ್ರಾಗಂ ಚೆ ತೆತ್ರ ಸಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರಬುದ್ಧಾ ಪುರುಷಮಪಶ್ಶಂತೀ ಸಮುತ್ಸುಕಾ । 

ಳ್ವೆ ಗತೋ*ಸೀತಿ ನಿರ್ಲಜ್ಜಾ ಮೈತ್ರೇಯೋಕ್ತವತೀ ಸಖೀಂ 1 ೧೬ ॥ 
ಬಾಣಸ್ಯ ಮಂತ್ರೀ ಕುಂಭಾಂಡಃ ಚಿತ್ರರೇಖಾ ಚೆ ತತ್ಸುತಾ। 

ತಸ್ಕಾಃ ಸಖ್ಯಭವತ್ಸಾ ಚ ಪ್ರಾಹ ಕೋಳಯಂ ತ್ವಯೋಚ್ಯತೇ ॥ ೧೭ ॥ 
ಯದಾ ಲಜ್ಜಾಕುಲಾ ನಾಸ್ಕೈ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸಾ ಸಖೀ । 

ತದಾ ವಿಶ್ವಾಸಮಾನೀಯ ಸರ್ವಮೇವಾಭ್ಯವಾದಯಶ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ವಿಬತಾರ್ಥಾಂ ತು ತಾಮಾಹ ಪುನಶ್ಚೋಷಾ ಯಥೋದಿತಂ । 
ದೇವ್ಯಾ ತಥೈವ ತತ್ಪ್ವ್ರಾಪ್ತ್‌ ಯೋ ಹ್ಯುಷಾಯಃ ಕುರುಷ್ವ ತಂ ॥೧೯ ॥ 





೧೫-೧೮, ನಗೌರೀದೇವಿಯು ಹೇಳಿದೆ ಆ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಉಸೆಯ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ದೇವಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನು ಅವೆಳನ್ನು ಬಲಾಶ್ಯಾರದಿಂದ ಉರಭೋಗಿಸಿ 
ದನು, ಅವಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಎಚ್ಚೆರಗೊಂಡು 
ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಸಖಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಲಜ್ಜೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮೊಡಿದಳು. ಬಾಣನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಕುಂಭಾಂಡ 
ನೆಂಬವನೆ ಮಗಳಾದ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯೆಂಬವಳು ಅವೆಳ ಸಖಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳು 
ನೀನು ಯಾವನೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
ಹೇಳದೆ. ಇರೆಲು ಸಖಿಯು ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತ 
ವೃತ್ತಾಂತನನ್ನೂ ಆ ಸಖಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


೧೯-೨೧. ಉಷೆಯು ಗೌರೀದೇವಿಯು ತನಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸಖಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಆ ಪುರುಷನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದು ಹೇಳಿದೆಳು. ಚಿತ್ರ 
ಲೇಖೆಯು “ ಪ್ರೀತಿಸಾಕ್ರಳಾದ ಸೆಖಿಯೆ | ತಿಳಿಯಲಸಾದ್ಯವಾದೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
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ಕ್ರ ಚಿತ್ರಲೇಖೋವಾಚೆ ಳ್ಷ 


ದುರ್ವಿಜ್ಜೇಯಮಿದಂ ವಕ್ತುಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ವಾಸಿ ನ ಶಕ್ಕತೇ। 


ಕಥಾಸಿ ಕಿಂಚಿತ್ಯರ್ತವ್ಯಮುಪಕಾರಂ ಪ್ರಿಯೇ ತವ ॥ ೨೦8 

ಸಪ್ತಾಸ್ಟದಿನಪೆರ್ಯಂತಂ ಶಾವತ್ಕಾಲಃ ಪ್ರತೀಶ್ಚತಾಂ। 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಭೈಂತರೆಂ ಗತ್ವಾ ಉಪಾಯಂ ತಮಥಾಕರಕೋಶ್‌ ॥ ೨೧॥ 
8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತತಃ ಪಭೇ ಸುರಾನ್‌ ದೈತ್ಯಾನ್‌ ಗಂಧರ್ವಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಧಾನತಃ । 
ಮನುಷ್ಯಾಂಶ್ಚ ನಿಲಿಖ್ಕಾಸ್ಕೈ ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ನೃದರ್ಶಯತ್‌ ॥ ೨೨ 


ಅಸಾಸ್ಕ ಸಾತು ಗಂಧರ್ವಾಂಸ್ತಥೋರಗಸುರಾಸುರಾನ್‌ । 
ಮನುಷ್ಯೇಷು ದದೌ ದೃಷ್ಟಿಂ ಶೇಸ್ವಸ್ಕಂಧಕವೃಹ್ಠಿಷು ॥ 5೩ ॥ 


ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 
ಹಾಗಾದರೂ ನಿನಗೆ ಸ್ವೆಲ್ಪವಾದರೂ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಏಳೆಂಟು 
ದಿನೆಗಳವಕೆಗೆ ಫಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೨೨-೨೭. ಬಳಿಕ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಬಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಮುಖ್ಯರಾದ ದೇವಶೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ವೈತ್ಯರನ್ನೂ, ಗಂಧರ್ವರೆನ್ನೊ, ಮೆನುಷ್ಯರೆನ್ನೂ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಉಸಷೆಗೆ ತೋರಿಸಿದಳು. ಅವಳು ಗಂಧರ್ವರನ್ನೊ, ಸುರಾಸುರರೆನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಮೆನುಷ್ಯರೆಲ್ಲಿ ಅದರೆಲ್ಲಿಯೂ, ಆಂಧಕವೃಷ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನ್ಟಿಟ್ಟಳು. 


275 


ವಿಸ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ 


ಕೃಷ್ಣರಾಮೌ ನಿಲೋಕ್ಕ್ಯಾಸೀತ್ಸುಭ್ರೊರ್ಲಜ್ಜಾ ಜೇನ ಸಾ! 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನದರ್ಶನೇ ವ್ರೀಡಾ ದೃಷ್ಟಿಂ ನಿನ್ಶೇ*ನ್ಕತೋದ್ದಿಜ ೫ ೨೪ 8 
ದೃಷ್ಟಮಾಶ್ರೇ ತತಃ ಕಾಂತೇ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನತನಯೇ ದ್ವಿಜ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾತ್ಕರ್ಥವಿಲಾಸಿನ್ಯಾ ಲಜ್ಜಾ ಕ್ವಾಪಿ ನಿರಾಕೃೈತಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸೋಂ ಸೋಂಯಮಿತೀತ್ಯುಕ್ತೇತಯಾ ಸಾಯೋಗೆಗಾಮಿನೀ । 
ಚಿತ್ರಲೇಖ್ಯಾಬ್ರವೀದೇನಾಮುಷಾಂ ಬಾಣಸುಶಾಂ ತದಾ ॥ ೨೩ ॥ 


॥ ಚಿತ್ರಲೇಖೋವಾಚೆ ॥ 


ಅಯಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪೌತ್ರಸ್ತೇ ಭರ್ತಾ ದೇವ್ಯಾ ಪ್ರೆಸಾದಿತಃ । 
ಅನಿರುದ್ಧ ಇತಿಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪ್ರಾಸ್ತೋಷಿ ಯದಿ ಭರ್ತಾರಮಿಮಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತ್ವಯಾಖಿಲಂ ॥ 
ದುಷ್ಬ್ರವೇಶಾ ಪುರೀ ಪೂರ್ವಂ ದ್ವಾರಕಾ ಕೃಷ್ಣಪಾಲಿತಾ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪-೨೬ ಉಪೆಯು ಚಿತ್ರದಕ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣೆ ಬಲರಾಮರನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಜಡವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾದಳು.. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮ ನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗೆ ಹೆಚ್ಚುದ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಶನ ರೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿದಳು. ಅನಿರುದ್ಧನ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅವಳ ನೋಟದಲ್ಲಿ ನಾಚಿಕೆಯು ಹೊರಟುಹೋಗಿ 
ಸೊಗಸು ಹೆಚ್ಚಿತು. “ ಇವನೇ! ಇವನೇ! ನನ್ನ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲ ಕಂಡವೆನು ” ಎಂದೆ 
ಹೇಳುತ್ತಲು ಯೋಗಬಲದಿಂದೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಚಿಶೆ 
ಲೇಖೆಯು ಬಾಣಪುತ್ರಿಯಾದ ಉಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದಳು. ಏನೆಂದರೆ 


೨೭-೩೦. “ಉಸೆಯೇ! ಇವನು ಕೃಷ್ಣನ ಮಗನಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮೆನ 
ಪುತ್ರನು. ಅನಿರುದ್ಧ ನೆಂದು ಇವೆನೆ ಹೆಸರು. ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ, ಸುಂದೆರನೂ ಆದೆ 
ಇವನನ್ನು ಗೌರೀಜೀವಿಯು ನಿನಗೆ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವಳು. ಇವನನ್ನು 
ನೀನು ಪಕಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದರೆ ಎಲ್ಲ ಫಲವನ್ನೂ ನೀನು ಪಡೆದಂತೆ ಆಗುವುದು 
ಕೃಷ್ಣನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರು 
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ಕಹಿ ಯಶತ್ನಾದೃರ್ಶಾರಮಾನಯಿಷ್ಕಾಮಿ ತೇ ಸಖಿ । 
ಕೆಹಸ್ವನೇತದ್ವಕ್ತವ್ಯಂ ನೆ ಕೆಸ್ಕಚಿದಫಿ ಶ್ವಯಾ ॥೨೯॥ 
ಅಚಿಕಾಜಾಗಮಿಸ್ಕಾಮಿ ಸಹಸ್ವ ವಿರಹಂ ಮನು | 

ಯಯೌ ದ್ವಾರವತೀಂ ಚೋಷಾಂಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ತತಸ್ಸಖೀಂ 8೩೦॥0 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಕೋಧ್ಯಾಯೆೇಃ 





ವುದು. ಹಾಗಾದರೊ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ನಿನ್ನಪತಕಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತರುವೆನು 
ಗುಟ್ಛಾದ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೀನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು. ಬೇಗೆ ಬರುವೆನು 
ನನ್ನೆ ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸು ಎಂದು ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ತನ್ನ ಸಖಿಯಾದೆ ಉಸೆ 
ಯನ್ನು ಸೆಮಾಢಾನಸೆಡಿಸಿ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮೊಾಡಿದೆಳು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತೆರಡೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮೆಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ತ್ರಯಸ್ರ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಬಾಣೋಸಿ ಪ್ರಣೆಪತಶ್ಯಾಗ್ರೇ ಮೈತ್ರೇಯಾಹ ತ್ರಿಲೋಚನಂ । 
ದೇವ ಬಾಹುಸಹಸ್ರೇಣ ನಿರ್ವಿಣ್ಣೋಜಸ್ಮ್ಯಾಹವಂ ವಿನಾ ॥ಟ೧॥ 


ಕೆಚ್ಚಿನ್ಮನೆಶೈಷಾಂ ಜಾಹೂನಾಂ ಸಾಫಲ್ಯ ಜನಕೋ ರಣಃ । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ವಿನಾ ಯುದ್ಧಂ ಭಾರಾಯೆ ಮಮ ಕಿಂ ಭುಜೈಃ ॥ ೨ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಶಂಕರೆಃ ॥ 


ಮಯೂರಥಧ್ವಜ ಭಂಗೆಸ್ತೇ ಯದಾ ಬಾಣ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಸಿಶಿತಾಶಿಜನಾನಂದಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ತ್ವಂ ತದಾ ರಣಂ 1೩॥ 





ಮೂನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೩. ಮೈಕ್ರೇಯನೇ 1 ಬಾಣಾಸುರನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ " ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನನಗೆ ಸಾವಿರ ತೋಳುಗಳಿವೆ. ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ತೋಳು 
ಗಳಿಗೆ ಯುದ್ಧವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಬೇಸರವುಂಬಾಗಿದೆ. ಈ ತೋಳುಗಳಿಗೆ ಫೆಲವೆನ್ಮುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಯುದ್ಧ ವು ಒದೆಗುವುದೇ? ಯುದ್ಧ ವಿಲ್ಲದೆ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಭಾರವಾದೆ ತೋಳು 
ಗಳಿದ್ದು ಫೆಲವೇನು?' ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಶಿವನು « ಎಲ್ಫೆ ಬಾಣನೇ! ನಿನ್ನ 
ನವಿಲಿನ ಧ್ವಜವು ಮುರಿದುಬಿದ್ದಾಗ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಭೂತಪ್ರೇತ ಫಿಶಾಚಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಆನಂದಕರವಾದೆ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
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ಇಢ್ಯ್ಯು ತು. 44] ವಿಷು ಪುರಾಣಂ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಜಮ್ಮ ವರದಂ ಶಂಭುಮಭ್ಯಾಗೆತೋ ಗೃಹಂ । 
ಸೆ ಭೆಗ್ನೆಂ ಫ್ವಜಮಾಲೋಕ್ಯ ಹೃಷ್ಟೋ ಹರ್ಷಂ ಪುನರ್ಯಯಾ $೪॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ಸೇವ ಕಾಲೇ ತು ಯೋಗವಿದ್ಯಾಬಲೇನ ತಂ । 
ಅನಿರುದ್ಧಮಥಾನಿನ್ಯೇ ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ವರಾಪ್ಸರಾಃ ॥೫॥ 


ಕೆನ್ಕಾಂತಃ ಪುರಮಭ್ಯೇತ್ಯೆ ರೆಮಮಾಣಂ ಸಹೋಷೆಯಾ । 
ವಿಜ್ಞಾಯ ರಕ್ಷಿಣೋ ಗತ್ವಾ ಶಶಂಸುರ್ದೈತ್ಯಭೂಪಶೇಃ ॥೬॥ 


ವ್ಯಾಡಿಸ್ಟಂ ಕಿಂಕೆರಾಣಾಂ ತು ಸೈನ್ಯಂ ಶೇನೆ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಜಘಾನ ಪರಿಘಂ ಘೋರೆಮಾದಾಯೆ ಪರನೀರಹಾ 8೭ ॥ 


ಹತೇಷು ಶೇಷು ಬಾಣೋಪಿ ರಥೆಸ್ಥ ಸ್ತದ್ಧಧೋದ್ಯತಃ । 
ಯುದ್ಯಮಾನೋ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಯದುವೀರೇಣ ನಿರ್ಜಿತಃ ॥೮॥ 





೪-೮. ಆಮೇಲೆ ಬಾಣನು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಶಿವನಿಗೆ ನಮೆಸ್ಟರಿಸಿ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. ಒಂದು ದಿನೆ ಧ್ವಜವು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಕ್ತಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಉತ್ಸಾಹ ಹೊಂದಿದನು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರರೇಖೆಯು ಯೋಗೆ 
ವಿದ್ಯಾ ಬಲದಿಂದ ಅನಿರುದ್ಧನನ್ನು ಕನ್ಶೈಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದಳು. ಅವೆನು 
ಉಷೆಯೊಡನೆ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿರುವುದೆನ್ನು ಕಾವಲುಗಾರರು ತಿಳಿದು ದೈ ತೈರಾಜಿಗೆ 
ಹೇಳಿದರು. ಬಾಣಾಸುರೆನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದೆ ಯುದ್ಧ ಕೈ ಬಂದೆ ಕೆಂಕರರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಶಶ್ರುವೀರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಅನಿರುದ್ಧನು ಪೆರಿಘಾಯುಧದಿಂದ 
ನಾಶಮಾಡಿದನು, ಆ ಸೇನೆಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತಲು ಬಾಣಾಸುರನು ರೆಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಯುದ್ಧಮೂಡಿ ಯದು ವೀರನಾದ ಅನಿರುದ್ಧ 
ತಿಗೆ ಸೋತುಹೋದನು. 
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ವಿಷ್ಠು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಮಾಯಯಾ ಯುಯುಧೇ ಶೇನೆ ಸ ತದಾ ಮಂತ್ರಿಚೋದಿತಃ । 
ತತೆಸ್ತಂ ಸನ್ನ ಗಾಸ್ತ್ರೇಣ ಬಬಂಧ ಯದುನೆಂದನಂ 1೯೪ ॥ 


ದ್ವಾರವತ್ಯಾಂ ಕ್ತ ಯಾತೋಸಾವನಿರುದ್ಧೇತಿ ಜಲ್ಬಶಾಂ । 
ಯದೂನಾಮಾಚ ಚಕ್ರೇ ತಂ ಬದ್ಧಂ ಬಾಣೇನೆ ನಾರದಃ 8೧೦॥ 


ತಂ ಶೋಣಿತಪುರಂ ನೀಶಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿದ್ಯಾನಿದೆಗ್ಗೆಯಾ | 
ಯೋಜಹಿತಾ ಪ್ರತ್ಯಯಂ ಜಗ್ಮುರ್ಯಾದವಾನಾಮಕ್ಕಿರಿತಿ 8೧೧ ॥ 


ತತೋ ಗೆರುಡಮಾರುಹ್ಯ ಸ್ಮೈತಮಾತ್ರಾಗೆತಂ ಹರಿಃ । 


ಬಲಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಸಹಿತೋ ಬಾಣಸ್ಯ ಪ್ರಯಯೌ ಪುರೀಂ 8 ೧೨ ॥ 


ಪುರಪ್ರನೇಶೇ ಪ್ರಮಥೈರ್ಯುದ್ಧ ಮಾಸೀನ್ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಯೆಯೌ ಬಾಣಪುರಾಭ್ಯಾಶಂ ನೀತ್ವಾ ಶಾನ್‌ ಸಂಶಯಂ ಹರಿಃ ೫ ೧೩ 8 
೯-೧೧. ಬಳಿಕ ಬಾಣನು ಮಂತ್ರಿಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದೆ ಮಾಯಾಯುದ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರ್ಪಾಸ್ತ್ರದಿಂದೆ ಅಧಿರುದ್ಧನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದನು. ಅತ್ತ ದ್ವಾರಕಾ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅನಿರುದ್ಧನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದೆನೆಂದು ಯದುಗಳು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ರಲು ನಾರದನು ಬಂದು ಬಾಣನಿಗೆ ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಚಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಯೋಗ ವಿದ್ಯಾ 
ವಿಶಾರದಳಾದ ಚಿತ್ರಲೇಖೆ ಯು ಅವನನ್ನು ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದೆ. 
ಳೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪಾರಿಜಾಶವೃಕ್ಷನೆನ್ನು ತೆಂದುದರಿಂದುಂಬಾದ ದ್ವೇನ 
ದಿಂದೆ ದೇವಕೆಗಳು ಅನಿರುದ್ಧೆ ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವರೆಂಬ ಸಂದೇಹ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. 


೧೨.೧೫. ಆ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣೆ ನು ಗರುಡನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲು ಬಂದೆ ಗರುಡನ 
ಮೇಲೇರಿ ಬಲರಾಮೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರೊಡನೆ ಬಾಣನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಶಿವನ ಪ್ರಮಥೆಗಣಗಳಿಗೂ 
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ಇಚ್ಛಾ ತಿ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ವ್ರಿಹಾಪಸ್ತ್ರಿಶಿರಾಜ್ವರೋ ಮಾಹೇಶ್ವರೋ ಮಹಾನ್‌ । 


ಚಾಹರಕ್ಪಾರ್ಥೆಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಯುಯುಧೇ ಶಾರ್ಜ್ಗಧನ್ವನಾ 1 ೧೪ ॥ 
ತದ್ಭಸ್ಮೆಸ್ಪರ್ಶೆಸಂಭೂತಶಾಪಃ ಕೈಷ್ಣಾಂಗಸೆಂಗಮಾತ್‌ । 
ಅಪಾಸ ಬಲದೇವೋ*ಪಿ ಶಮಮಾಮೀಲಿಶೇಕ್ಷಣಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ತತಸ್ಸ ಯುಧ್ಯಮಾನಸ್ತು ಸಹದೇವೇನ ಶಾರ್ಜಿಹಾ । 
ವೈಷ್ಣವೇನ ಜ್ವರೇಣಾಶು ಕೈಷ್ಣದೇಹಾನ್ನಿರಾಳೃತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಾರಾಯೆಣಭುಜಾಘಾಶಾಸರಿಸೀಡನನಿಹ್ವಲಂ [ 
ಶಂ ವೀಶ್ಚ್ಯ ಶ್ಷನ್ಶುತಾಮಸ್ಕೇಶ್ಕಾಹ ದೇವಃ ಪಿತಾಮಹಃ 8೧೭ ॥ 


ತತಶ್ಚ ಕ್ಲಾಂತಮೇನೇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತ್ವಾ ತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಜ್ವರೆಂ । 
ಆತ್ಮನ್ಕೇನ ಲಯಂ ನಿನ್ಕೇ ಭಗವಾನ್ಮಧುಸೂದನಃ ॥ ೧೮ ॥ 


ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಯುದ್ಧವು ಸಂಭವಿಸಿತು. ಕೃಷ್ಣನು ಅನರನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡಿ ಬಾಣನೆ 
ರಾಜಧಾನಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಮೂರು ಕಾಲುಗಳೂ, ಮೂರು 
ತಲೆಯೂ, ಉಳ್ಳ ಮಾಹೇಶ್ವರಜ್ವರನು ಬಾಣನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಬಂದು ಕೃಷ್ಣ 
ನೋಡೆನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಜ್ವರನ ಆಯುಧವಾಡೆ ಭಸ್ಮದ ಸ್ಪರ್ಶ 
ದಿಂದೆ ಬಲರಾಮನು ಸಂತಾಪವೆನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೃಷ್ಣನ ಅಂಗೆಸ್ಪರ್ಶದಿಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಶಾಂಕಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೧೬-೧೯. ಬಳಿಕ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಜ್ವರವು ಕೃಷ್ಣನ ದೇಹವೆನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಕೃ ಪ್ಲೈನ ದೇಹದಲ್ಲಿದ್ದ ವೈಷ್ಣವ ಜ್ವರವು ಆ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಜ್ವರ 
ವನ್ನು ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ನಾರಾಯಣನ ಜ್ವರದ ತೋಳಿನ ವಏಿಹನಿಂದೆ ಹಿಂಸೆಪಡು 
ಶ್ರಿದ್ದ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಜ್ವರವನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಂದು ಶ್ಚಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಅಗೆ ಕೃಷ್ಣನು ಕ್ಷಮಿಸಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ವೈಸ್ಣ ವೆ ಜ್ವರ 
ವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೊತ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆಗೆ ಜ್ವರನು * ನನಗೂ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶಣ 
1 ಜ್ವರೋವಾಚ 1 


ಮಮ ತ್ವಯಾ ಸಮಂ ಯುದ್ಧಂ ಯೇ ಸ್ಮರಿಸ್ಕಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 


ನಿಜ್ವರಾಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯಂಶೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೈನಂ ಯಯೌ ಜ್ವರಃ 1೧೯೪ 


ತತೋಇ*ಗ್ನೀನ್‌ ಭಗವಾನ್ಸಂಚೆ ಜಿತ್ವಾ ನೀತ್ರ್ವಾ ತಥಾಶಕ್ಷಯೆಂ । 
ದಾನವಾನಾಂ ಬಲಂ ಕ್ರ್ರಕ್ಣ ಶ್ಹೊರ್ಣಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ 1 ೨೦ 0 


ತತಸ್ಸಮಸ್ತಸೈನ್ಕೇನ ದೈತೇಯಾನಾಂ ಬಲೇಸ್ಸುತೆಃ । 
ಯುಯುಧೇ ಶಂಕರಕ್ಚೈವ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚೆ ಶೌರಿಣಾ ॥ ೨೧ ॥ 


ಹರಿಶೆಂ ಕೆರಯೋರ್ಯುದ್ಧನಂತೀವಾಸೀತ್ಸುದಾರುಣಂ | 
ಚುಕ್ಷುಭುಸ್ಸಕೆಲಾ ಲೋಕಾಶೃಸ್ಟ್ರಾಸ್ಟ್ರಾಂಶುಪ್ರ ಶಾಪಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಪ್ರೆಳಯೋಜಯಮಶೇಷಸ್ಕ ಜಗತೋ ನೂನೆಮಾಗೆತೆಃ । 
ಮೇನಿರೇ ಶ್ರಿದಶಾಸ್ತ್ರತ್ರ ನರ್ತಮಾನೇ ಮಹಾರಣೇ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಿನಗೂ ಆದೆ ಯುದ್ಧ ವೆನ್ನು ಯಾವೆ ಮನುಜರು ಸ್ಮರಿಸುವರೋ ಅವೆರು ಜ ಆರೆದೆ 
ಬಾಧೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


೨೦. ಆ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಔಿ ಪಂಚಾಗ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ರಾಕ್ಷಸರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದ ನಾಶಮಾಡಿದನು. 


೨೧.೨೨೩. ಆ ಮೇಲೆ ಬಲಿಪುತ್ರನಾದ ಬಾಣನು ರಾಕ್ಷಸ ಸೈನ್ಯದೊೊಡನೆಯೂ 
ಶಿನ ಮತ್ತು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೊಡನೆಯೂ, ಕೂಡಿ ಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆನು. ಹರಿಶಂಕರರಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧೆವಾಯಿ ಶು. ಅನೆರೆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ್ರ ಲೋಕಗಳೂ ತಾಪೆವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಆ ಮಹಾ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಮೆಸ್ತೈ ಲೋಕಕ್ಕೂ ನಾಶವೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿ ತೆಂದು ಜೀವೆತೆಗಳು 
ಕಿಳಿದುಕೊಂಡೆರು. 
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ಅಧ್ಯಾಕ 2೪] ವಿಷು ಪುರಾಣಂ 


ಜೃಂಛಳಾಸ್ತ್ರೇಣ ಗೋವಿಂದೋ ಜೃಂಭಯಾಮಾಸೆ ಶಂಕೆರೆಂ । 
ತಕಃ.ಪ್ರಚೇಶುರ್ದೈೆಕೇಯಾಃ ಪ್ರಮಥಾಶ್ಚ ಸಮಂತತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಜೃಂಭಾಭಿಭೂತಸ್ತು ಹರೋ ರಥೋಪಸ್ಥ ಉಪಾನಿಶೆತ*" । 

ನ ಶಶಾಕೆ ತತೋ ಯೋದ್ಧ್ಭುಂ ಕೃಷ್ಣೇನಾಕ್ಲಿಷ್ಟ ಕರ್ಮಣಾ 1 ೨೫ ॥ 
ಗೆರುಡಕ್ಚತವಾಹಶ್ಚ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾ ಸ್ತ್ರೇಣ ಸೀಡಿತಃ । 
ಕೃಸ್ತಹುಂಕಾರನಿರ್ಧೂತಶಕ್ತಿಶ್ಚಾಸೆಯೆಯಾ ಗುಹಃ ॥ ೨೬ || 
ಜೃಂಭಿಶೇ ಶಂಕರೇ ನಷ್ಟೇ ದೈತ್ಯಸೈನ್ಕೇ ಗುಹೇ ಜಿತೇ। 

ನೀತೇ ಪ್ರಮಥಸೈನ್ಕೇ ಚ ಸಂಕ್ಷಯಂ ಶಾರ್ಜ್ಣಧನ್ವನಾ ॥ ೨೭ ॥ 


ನಂದಿನಾ ಸಂಗೃಹೀತಾಶ್ವಮಧಿರೂಡೋ ಮಹಾರೆಥಂ । 
ಬಾಣಸ್ತಶ್ರಾಯಯ್‌ೌ ಯೋದ್ಧುಂ ಕೃಷ್ಣ ಕಾರ್ಹ್ಜಿಬಲೈಸ್ಸಹ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪-೨೬. ಕೃಷ್ಣನು ಜೃಂ ಭಕಾಸ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಶಂಕರನು ಆಕಳಿಸುತ್ತ 
ಜಡನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅದೆರಿಂದ ದೈತ್ಯರೂ, ಪ್ರ ಮಥಗಣಗಳೂ, ನಾಶ 
ವಾದರು. ಶಿವನೂ ಜಡನಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕುಮಾರೆಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮೆನ ಬಾಣದಿಂದೆ 
ನೋವೆನ್ನು ಹೊಂದಿ ಗರುಡನಿಂದೆ ತನ್ನವಾಹನವಾದೆ ನವಿಲಿಗೆ ಏಟುಬೀಳುತ್ತಲು 
ಕೃಷ್ಣನ ಹುಂಕಾರಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 
ಹೋದನು. 


೨೭-೩೧, ಶಿವೆನು ಜಡನಾಗಿ ಗುಹನು ಸೋತು ಪ್ರಮೆಥೆಗಣಗಳು ನಾಶ 
ಹೊಂದುತ್ತಲು ಬಾಣನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಂದಿಯು ಸಾರಥಿಯಾಗಿರಲು ಕೃಷ್ಣ 
ನೊಡೆನೆಯೂ, ಅವೆನೆ ಸೇನೆಯೊಡನೆಯೂ, ಯುದ್ಧಮಾಡುವುಡಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದನು. 
ಶೂರನಾದ ಬಲರಾಮೆನು ಬಾಣನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಅನೇಕ ಬಗೆಯೆಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆದನು. ಆ ಸೇನೆಯೆಲ್ಲ ಓಡಿಹೋದುವು. ಬಲರಾಮನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಆಂಶೆ ೫ 


ಬಲ;ಭದ್ರೋ ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ಬಾಣಸೈನ್ಯಮನೇಕಧಾ । 


ವಿವ್ಯಾಧ ಬಾಣೈಃ ಪ್ರಭ್ರಶ್ಶ ಧರ್ಮತಶ್ವಾಪೆಲಾಯೆತೆ ॥ ೨೯ 


ಅಕೃಷ್ಯ ಲಾಂಗೆ ಲಾಗ್ರೇಣ ಮಂಸಲೇನಾಶು ತಾಡಿತೆಂ । 


ಬಲಂ ಬಲೇನ ದದೃಶೇ ಬಾಣೋ ಬಾಣೈಶ್ಟ ಚಕ್ರಿಣಾ ॥ಷ೦॥ 


ತತಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ಬಾಣಸ್ಯ ಯುದ್ಧಮಾಸೀತ್ಸುದಾರುಣಂ 1 ೩೦॥ 


ಸಮಸ್ಯತೋರಿಸೂನ್‌ ದೀಪ್ತಾನ್‌ ಕಾಯತ್ರಾಣನಿಭೇದಿನಃ । 


ಕೃಷ್ಣಶ್ಚಿಚ್ಛೇದ ಬಾಣೈಸ್ತಾನ್‌ ಬಾಣೇನ ಪ್ರಹಿತಾನ್‌ ಶಿತಾನ್‌ ॥ 


ಮು 


ಭಿ 
ನಿವ್ಯಾಧ ಕೇಶವಂ ಬಾಣೋ ಬಾಣಂ ವಿವ್ಯಾಧ ಚಕ್ರಧೃತ್‌ 8283೨1 


ಮುಮುಚಾಶೇ ತಥಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಬಾಣಕೃಷ್ಣಾ ಜಿಗೀಷಯಾ । 
ಪರೆಸ್ಪರಕ್ಷತಿಕೆ೦ೌ ಲಾಘವಾದನಿಶಂ ದ್ವಿಜ 1 ೩೩ ॥ 


ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಎಳೆದು ಮುಸಲಾಯುಧದಿಂದೆ ಬಡಿಯುತ್ತಿದ್ದುದೆನ್ನೂ, ಕೃಷ್ಣನು 
ಬಾಣಗಳಿಂದೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ಟೊ, ಬಾಣನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ 


ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ, ಬಾಣನಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದೆ ಯುದ್ಧೆವಾಯಿತು. 


೩೨-೩೫. ಕವಚವನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ಪ್ರಕಾಶಯುಕ್ತವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಬಾಣನ ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದನು, ಬಾಣನೊ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಹೊಡೆದನು. ಒಬ್ಬರ 
ನ್ನೊಬ್ಬರು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಗಾಯವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ಮೆತತ್ರಾಸ್ರೆಗಳನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2೩) ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಭಿದ್ಯಮಾನೇಷ್ವಶೇಸೇಷು ಶರೇಷ್ವಸ್ತ್ರೇ ಚ ಸೀಜದತಿ । 
ಪ್ರಾಚುರ್ಯೇಣ ತತೋ ಜಾಣಂ ಹಂತುಂ ಚಕ್ರೇ ಹರಿರ್ಮನೆಃ ॥ ೩೪ 8 


ತತೋರ್ಕಶತಸಂಘಾತತೇಜಸಾ ಸದೃಶದ್ಯುತಿ । 
ಜಗ್ರಾಹ ದೈತ್ಯಚಕ್ರಾರಿರ್ಹರಿಶ್ಚಳ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ 8೩೫ ॥ 


ಮುಂಂಚತೋ ಬಾಣನಾಶಾಯ ತತಶ್ಚಳ್ರಂ ಮಧುದ್ವಿಷೆಃ । 
ನಗ್ನ್ನಾ ದೈತೇಯ ವಿದ್ಯಾಭೊತ್ಕೋಟಿರೀ ಪುರತೋ ಹರೇಃ 8 ೩೬ ॥ 


ಶಾಮಗ್ರಕೋ ಹರಿರ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೀಲಿಶಾಕ್ಷಸ್ಸುದರ್ಶೆನಂ । 
ಮುನೋಚೆ ಬಾಣಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಛೇತ್ತುಂ ಬಾಹುವನಂ ರಿಸೋಃ 1೩೭॥ 


ಕ್ರಮೇಣ ತತ್ತು ಬಾಹೂನಾಂ ಬಾಣಸ್ಕಾಚ್ಯುತೆಚೋದಿತೆಂ । 
ಛೇದಂ ಚಳ್ರೇ ಸುರಾಪಾಸ್ತಶಸ್ತ್ರೌಘಕ್ಷಪೆಣಾ ದೃತಂ 8೩೮॥ 


ಇಬ್ಬರೂ ಚಟುವಓಕೆಯಿಂದ ಬಿಡದೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಮಸ್ತೆ ಬಾಣಗಳೂ 
ಮುರಿದು ಮೆಂತ್ರಾಸ್ರ್ರಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನು ಬಾಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇ 
ಕೆಂದು ಮೆನಸ್ಸುಮಾಡಿದನ್ನು ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಹಿಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶದಂತೆ ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚೆಕ್ರಾಯುಧನೆನ್ನು ಹಿಡಿದನು. 


೩೬-೩೮. ಬಾಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸು 
ಕ್ರಿರುವ ಕೃಷ್ಣನ ಇದೆರಿಗೆ ಕೋಟರಿ ಎಂಬ ದೈತ್ಯವಿದ್ಯಾದೇನತೆಯು ದಿಗೆಂಬರಳಾಗಿ 
ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಕೃಷ್ಣನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಶತ್ರುವಿನ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಆ ಚಕ್ರಾ 
ಯುಧವೆ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವನ 
ತೋಳುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿತು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 
ಛಿನ್ನ( ಬಾಹುವನೇ ತತ್ತು ಕರೆಸ್ಕಂ ಮಧುಸೂದನಃ । 


ಮುಮಂಂಶುರ್ಬಾಣನಾಶಾಯ ನಿಜ್ಞಾತಸ್ತ್ರಿಪುರದ್ವಿಷಾ ₹೩೯೪೬ 


ಸಮುಖಪೇಶ್ಯಾಹ ಗೋವಿಂದಂ ಸಾಮ ಪೊರ್ವಮುಮಾಪತಿಃ । 
ನಿಲೋಕ್ಕ ಬಾಣಂ ದೋರ್ದಂಡಛೆ:ದಾಸ್ಟಕ್ಸ್ಪಾವವರ್ಷಿಣಂ 8೪೦0॥ 


॥ ಶಂಕರೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಜಗನ್ನಾಥ ಜಾನೇ ತ್ವಾಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 
ಪರೇಶಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮನಾದಿನಿಧಸಂ ಹರಿಂ ೫೪೧॥ 


ದೇವತಿರ್ಯಜ್ಮನುಸ್ಕೇಷು ಶರೀರಗ್ರೆಹಣಾತ್ಮಿಕಾ । 
ಲೀಲೇಯೆಂ ಸರ್ವಭೂತಸ್ಯ ತೆನ ಚೇಷ್ಟೋಪಸೆಲಕ್ಷಣಾ ॥ ೪೨ ॥ 


೩೯-೪೦. ಬಾಣನೆ ತೊಳುಗಳೆಂಬ ಕಾಡೆನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ತನ್ನ ಕೈಗೆ ಬಂದೆ 
ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಬಾಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪುನಃ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಶಿವನು ತಿಳಿದು ಕೃಷ್ಣನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೋಳುಗಳು ಕತ್ತರಿಸಿದುದರಿಂದೆ 
ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವೆ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ನೆನೆದಿರುವೆ ಬಾಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಸೆಮಾಢಾನಕರವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. ಎಂತೆಂದರೆ 


೪೧-೪೪. *ಓ ಕೃಷ್ಣನೇ | ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೊಡೆಯನಾಜೆ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು, ನೀನು ಉತ್ಪತ್ತಿನಾಶಗಳಿಲ್ಲದ ಪರೆ 
ಮಾತ್ಮನೂ, ಪರಮೆಶ್ವರನೂ ಆದೆ ವಿಷ್ಣುವಾಗಿರುವೆ. ದೇವತೆಗಳು ಕಿರ್ಯಗ್ಯೋಫಿ 
ಗಳು- ಮನುಷ್ಯರು ಇವೆರಲ್ಲಿ ಶರೀರೆವೆನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವೆತಾರೆ ಮಾಡುವ ಲೀಲೆಯು 
ಸಮೆಸ್ತೆ ಭೂತ ಸ್ವರೂನನಾದೆ ಫಿನ್ಹೆ ಕೆಲಸವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೩೩] ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
ತತ್ಸ್ರಸೀದಾಭಯೆಂ ದತ್ತಂ ಬಾಣಸ್ಕಾಸ್ಯ ಮಯಾ ಪ್ರಭೋ! 
ತತ್ತ್ವಯಾ ನಾನೃತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯನ್ಮಯಾ ವ್ಯಾಹೃತಂ ವಚಃ ॥ ೪೩॥ 


ಅಸ್ಮತ್ಸಂಶ್ರೆಯದೃಪ್ರೋಯೆಂ ನಾಸರಾಧೀತೆವಾವ್ಯಯ | 
ಮಯಾ ದತ್ತವರೋ ದೈತ್ಯಸ್ತತೆಸ್ತ್ವಾಂ ಶ್ಲ್ಷಮಯಾನಮ್ಮಹಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಾಹ ಗೋವಿಂದಃ ಶೊಲಸಾಣಿಮುಮಾಪೆತಿಂ । 
ಪ್ರಸನ್ನವದನೋ ಭೂಶ್ವಾ ಗತಾಮರೋ೯ಸುರಂ ಪ್ರತಿ 1 ೪೫ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಯುಸ್ಕದ್ಧತ್ತವರೋ ಬಾಣೋ ಜೀಪತಾಮೇಸೆ ಶೆಂಕರೆ । 
ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಗೌರವಾದೇತನ್ಮಯಾ ಚಕ್ರಂ ಫಿವರ್ತಿತಂ 8 ೪೬ ॥ 


ಬಾಣನಿಗೆ ನಾನು ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನೀನು 
ಸುಳ್ಳಾಗಿ ಮಾಡಬೇಡ. ಇವನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನನ್ನ ಆಶ್ರಯದಿಂದೆ ಇವನು 
ಗರ್ವಿಸಿರುವನು. ನಿನ್ನೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೆಪ್ಪುಮಾಡಿದೆವನಲ್ಲ. ನಾನು ರೈತನಿಗೆ 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ನೀನೂ ಇವನನ್ನು ಶ್ರಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿರು 
ವೆನು” ಎಂದನು. 


೪೫-೫೦. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಉಮಾ 
ಪತಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು * ಶಂಕರನೇ! ನಿನ್ನ ವರದಿಂದೆ ಬಾಣನು ಜೀವಿಸಿರೆಲಿ. 
ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಗೌರವಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಉಸನಸೆಂಹೆಸಿರುವೆಕು. 
ಠೀನು ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಮೇಲೆ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಂತೆಯೇ ಸರಿ. ನನಗೂ, ನಿನಗೂ 
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ವಿಷ್ಣು ಫ್ರೆರಾಣಂ [ಆಂಶ ೫ 
ತ್ವಯಾ ಯದಭಯೆಂ ದತ್ತಂ ತದ್ದತ್ತಮಖಿಲಂ ಮಯಾ । 
ಮತ್ತೋ ವಿಭಿನ್ನೈಮಾತ್ಮಾನೆಂ ದ್ರಷ್ಟುಮರ್ಹಸಿ ಶಂಕರ ॥ ೪೭ ॥ 


ಯೋ*ಹಂ ಸತ್ವಂ ಜಗೆಚ್ಚೇದಂ ಸದೇವಾಸುರೆವತಾನುಷಂ ॥। 


ಮತ್ತೋ ನಾನ್ಕೆದಶೇಸಂ ಯತ್ತ ತ್ತ್ವಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ 8೪೮೬8 


ಅವಿದ್ಯಾಮೋಹಿತಾಶ್ಮಾನಃ ಪುರುಷಾಭಿನ್ನ ದರ್ಶಿನಃ । 


ವದಂತಿ ಭೇದಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಚಾನಯೋರೆಂತರಂ ಹರೆ ॥ ೪೯ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ಮೋ]ಹೆಂ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ತ್ವಂ ಗೆಚ್ಛೆ ವೃಷಭಧ್ವೆಜ ॥ ೫೦ 8 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯೆಯ್‌ೌ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಾದ್ಯುಮ್ನಿರ್ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮೆತಿ । 
ತದ್ಭಂಧಫಣಿನೋ ನೇಶುರ್ಗೆರುಡಾನಿಲಪೋಢಿತಾಃ 8೫೧॥ 





ಭೇದವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾರೋ ನಿನೂ ಅವನೇ ಆಗಿರುವೆ. ದೇವಾಸುರ ಮನುಷ್ಯ 
ರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಜಗತ್ತು ನನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದುದಲ್ಲ. ಈ ತತ್ವವನ್ನು ನೀನು 
ಕಿಳಯಬೇಕು. ಶಿವನೇ! ಅವಿದ್ಯಾ ರೂಪವಾದ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಹೆಗೊಂಡವರು 
ನನಗೂ ಥಿನಗೂ ಭೇದವನ್ನೆಣಿಸುವರು. ನಾನು ಪ್ರಸೆನ್ನನಾದೆನು. ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವೆನ್ನು, ನೀನೂ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 


೫೧-೫೨. ಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅನಿರುದ್ಧ ನಿದ್ದೆ ಡಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಗರುಡನ ಗಾಳಿಯಿಂದೆ ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದ್ದೆ ಸರ್ಪಗಳು ಅಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತ್ನ್ನ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ತತೋಇಃನಿರುದ್ಧಮಾರೋಪ್ಕ ಸಪಶ್ಚ್ಟೀಳೆಂ ಗೆರುತ್ಮತಿ । 


ಆಜಗ್ಮೊರ್ದ್ವಾರಕಾಂ ರಾಮಕಾರ್ಹ್ಜಿದಾನೋದರಾಃ ಪುರೀಂ ॥ ೫೨ ॥ 


ಪುತ್ರಪೌಕತ್ರೈಃ ಪರಿವೃತಸ್ತತ್ರ ರೇಮೇ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ದೇವೀಭಿಸ್ಸತತಂ ವಿಪ್ರ ಭೂಭಾರೆತರಣೇಚ್ಛಯಾ ॥ ೫೩ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ ಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನಿಲ್ಲಲಾರಜಿ ಓಡಿದುವು ಬಳಿಕ ಪಶ್ಚೀಸಹಿತನಾದೆ ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ಗರುಡನ ಮೇಲೇರಿ 
ಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನರಾಮಕೃಷ್ಣರು ದ್ವಾರಕಾ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೫೩, ಅಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಮಕ್ಕುಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳುಗಳೊಡನೆಯೂ, ಪತ್ನಿಯ 
ರೊಡನೆಯೂ ಭೂ ಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬಜೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೆ ೇಶದಿಂದ ವಿಹರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 


ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀವಿಷುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಮೈಶ್ರೇಯಃ 1 


ಚಕ್ರೇ ಕರ್ಮ ಮಹಚ್ಛ್‌ರಿರ್ಜಿಭ್ರಾಣೋ ಮಾನುಷೀಂ ತೆನೆ20 ॥ 
ಜಿಗಾಯ ಶಕ್ರಂ ಶರ್ವಂ ಚೆ ಸರ್ವಾನ್‌ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಲೀಲಯಾ 1೧8 


ಯಚ್ವಾನ್ಯದಕೆರೋಕ್ಕರ್ಮ ದಿವ್ಯಚೇಷ್ಟಾನಿಘಾತಕೃತ್‌ । 
ತತ್ಕಥೈತಾಂ ಮಹಾಭಾಗೆ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿಮೇ ॥1೨॥ 


ಶ್ರೀ ಸರಾಶರೆಃ 1 


ಗೆದಕೋ ಮಮ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಶ್ರೂಯೆತಾಮಿದಮಾದರಾತ್‌ । 
ನೆರಾನಶಾರೇ ಕೈಷ್ಣೇ ನದಗ್ಭಾ ವಾರಾಣಸೀ ಯಥಾ 8೩8 





ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಮೈಕ್ರೀಯನು “ ಗುರುಗಳೇ! ವಿಷ್ಣುವು ಮೆನುಷ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದೇನೇಂದ್ರನನ್ನೂ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಜಯಿಸಿದೆನು. ದೇವತೆಗಳ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವ ಅವನು ಮತ್ತೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ನೆಂಬುದೆನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು * ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದೆನು. 


೩-೫. ಪರಾಶರರ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯಾದೆ ಮೈಕ್ರೀಯನೇ! ಮನುಷ್ಯಾವತಾರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸುಟ್ಟನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


290 


ಆಧ್ಮಾಯ ಪಳ] ವಿಸ ಪುರಾಣಂ 


ಪೌಂಡ್ರಳಕೋ ವಾಸುದೇವಸ್ತು ವಾಸುದೇವೋಇಭವದ್ಳೆನಿ | 
ಅನಶೀರ್ಜಸ್ತ್ವನಮಿತ್ಯುಕ್ತೋ ಜನೈರೆಜ್ಚ್ವಾನಮೋಹಿತ್ರೆಃ &೪॥ 
ಸ ಮೇನೇ ವಾಸುದೇವೋಂಹಮವತೀರ್ಣೋ ಮಹಿಕೆಲೇ । 
ನಷ್ಟಸ್ಮೃತಿಸ್ತತಸ್ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ಣುಚಿಹ್ಠಮವಟೀಕರ3 18೫ ॥ 
ದೂತಂ ಚ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಸುಮಹಾತ್ಮನೇ। 

ತೃಕ್ತ್ವಾ ಚಳ್ರಾದಿಕಂ ಚಿಹ್ನಂ ಮದೀಯಂ ನಾನು ಚಾತ್ಮನಃ 1೬ ॥ 
ವಾಸುದೇವಾತ್ಮಕೆಂ ಮೂಢ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ವಮಶೇಷತಃ । 

ಆತ್ಮನೋ ಜೀನಿಶಾರ್ಥಾಯ ತತೋ ಮೇ ಪ್ರಣತಿಂ ವಜ್ರ 8೭॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ಸಂಪ್ರಹಸ್ಯೈನಂ ದೂತಂ ಪ್ರಾಹ ಜನಾರ್ದನೆಃ । 
ನಿಜಜಿಹ್ನಮಹಂ ಚಕ್ರಂ ಸಮುತ್ಸೃಸ್ನ್ಯೇ ತ್ವಯೀತಿವೈ 1ಲೆ॥ 


ಪೌಂಡ್ರ ದೇಶಾಧಿಸಕಿಯಾದ ವಾಸುದೇವನೆ ಬವೆನು “ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೇ ವಾಸುದೇವ 
ನಾಗಿ ಭೂಮಿ:ಯಲ್ಲಿ ಅವಶಾರೆ:ತಾಣಿಣವನು? ಅಜ್ಞಾನಿ? ಳಾನ ಎ ದು ಜನರು ಹೇಳಿ 
ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾನೇ ಭೂಮಿಯೆ,ಲ್ಲಿ ಅನೆತಾರೆಮೊಡಿದ ವಿಷ್ಣನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಜ್ಞಾ ನಹೀನನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮಸ್ತ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನೂ ಧಂರಿಸಿದೆನು. 


೬-೧೦. ಬಳಿಕ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದೆ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ದೂತನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ “ ನೀನು ಧರಿಸಿರುವ ಚಕ್ರಾದಿ ಚಿಕ್ಕೆಯನ್ನೂ ನನ್ನ ವಾಠು 
ದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಶರಣುಹೊಂದು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತೆ ದೂತ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು * ಎಲೈ ದೂತೆನೆ | ನನ್ನ ಚಿತ್ನೆಯಾದೆ ಚಕ್ರವನ್ನು ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡು 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ % 


ನಾಚ್ಯಶ್ಚೆ ಪೌಂದ್ರಕೋ ಗೆಶ್ವಾ ತ್ವಯಾ ದೂತವೆಚೋ ಮಮಾ । 
ಜ್ಞಾತಸ್ತ್ವದ್ವಾಕ್ಯಸದ್ಭಾವೋ ಯೆಶ್ಕಾರ್ಯೆಂ ತದ್ವಿಧೀಯತಾಂ ೬೯೫ 


ಗೈಹೀತೆ ಚಿಹ್ನನೇಷೋಹಮಾಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ಪುರಂ ॥ 
ಉಕ್ಸೃಕ್ಸಾಮಿ ಇತ್ತೆ ತೆಚ್ಚೆಳ್ರೆಂ ನಿಜಚಿಸ್ಸಮಸಂಶೆಯೆಂ 1೧೦% 


ಆಜ್ಞಾಪೊರ್ನಂ ಚ ಯದಿದಮಾಗಚ್ಛೇತಿ ತ್ವಯೋದಿತಂ । 
ಸಂಸಾದಯಿಷ್ಯೇ ಶ್ವಸ್ತುಭೈೈಂ ಸಮಾಗೆಮ್ಯಾವಿಲಂಬಿತೆಂ !೧೧॥ 


ಶರಣಂ ಶೇ ಸಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಕರ್ತಾಸ್ಮಿ ನೃಸ ತೇ ತಥಾ । 
ಯಥಾ ತ್ವತ್ತೋ ಭಯಂ ಭೂಯೋ ನೆಮೇ ಕಿಂಚಿದ್ಧನಿಸ್ಕತಿ 8೧೨ 1 


1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಅತ್ಯುಕ್ತೇಸಪಗತೇ ದೊಶೇ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯಾ ಭ್ಯಾಗಶಂ ಹರಿಃ । 
ಗರುತ್ಮಂತಮಥಾರುಹ್ಯ ತ್ವರಿತಸ್ತತ್ಪ್ಟುರೆಂ ಯಯಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಪೌಂಡ್ರಕನಿಗೆ ಹೇಳು. ಫಿನ್ನ ಮಾತಿದೆ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಾನು ಶಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಮಾಡೆಬೇಕಾದ ಕೆಲಶ್ಶ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡು. ನನ್ನ ಚಿಹ್ನೆ ಮತ್ತು ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕೆ 
ಬರುವೆನು ನನ್ನ ಚಿಕ್ನೆಯಾದ ಚಕ್ರವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಿಡುವೆನು. ಸಂದೇಹಪೆಡಬೇಡ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನೆಂದು ಹೇಳು 


೧೧-೧೨. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದೆ 
ಯಷ್ಪೆ. ನಾಳೆಯ ದಿನವೇ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಫಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿ 
ಸುವೆನು, ಎಲೈ ರಾಜನೇ ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಪ್ರೆನಃ ಭಯವುಂಟಾಗದಂತೆ ಮಾಡು 
ವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳೆಂದು ನೂತೆನೊಡನೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೧೩-೧೫. ದೂತೆನು ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣನು ಗರುಡನನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಅವನು ಬರುತ್ತಲು ಅವನ ಮೇಲೇರಿ ವೇಗವಾಗಿ ಪೌಂಡ್ರಕ ವಾಸುದೇವನ 


292 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪] ವಿಸ್ಮು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತತಸ್ತು ಕೇಶವೋದ್ಯೋಗಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಶೀಪತಿಸ್ತಥಾ । 
ಸರ್ವಸೈನ್ಯ ಸರೀವಾರಃ ಪಾರ್ಹ್ಹಿಗ್ರಾಹಉಪಾಯಂಯಯಾ 8 ೧೪ ॥ 


ತತೋ ಬಲೇನ ಮಹತಾ ಕಾಶೀರಾಜ ಬಲೇನ ಚ । 
ಸೌಂಡ್ರಕೋ ವಾಸುದೇವೋಸೌ ಕೇಶೆವಾಭಿನುಖಂ ಯಯ್‌ೌ ॥ ೧೫ ॥ 


ತಂ ದದರ್ಶ ಹರಿರ್ದೂರಾದುದಾರೆಸ್ಕೆಂದನೇ ಸ್ಥಿತಂ । 
ಚಕ್ರಹಸ್ತೆಂ ಗದಾಶಾರ್ಜ್ಸಜಾಹುಂ ಪಾಣಿಗೆತಾಂಬುಜಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸ್ರಗ್ಗರಂ ಪೀತವಸನಂ ಸುಪರ್ಣರಚಿತಧ್ವಜಂ | 
ವಶ್ಸಸ್ಥೆಲೇ ಕೃತಂ ಚಾಸ್ಕ ಶ್ರೀವತ್ಸಂ ದದೃಶೇ ಹರಿಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಕಿರೀಟಿಳುಂಡಲಧರಂ ನಾನಾರತ್ನ್ಕೋಪಶೋಭಿತಂ । 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಾವಗೆಂಭೀರಂ ಜಹಾಸ ಗೆರುಡಧ್ವಜಃ ॥೧೮॥ 


ಚಾ 


ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ಕಾಶೀರಾಜನು ಕೃಷ್ಣ ನು ಯುದ್ಧ ಕೈ ಬರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತನ್ನ ಸೈನ್ಯ ನೊಡನೆ ಪೌಂಡ್ರಕವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಹೋದನು, ಅವನು 


ಮಿಶ್ರರಾಜನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಕೃಷ್ಣ ಸಿಗೆದುರಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಛೆ 
ನಿಂತನು 


೧೬-೧೮. ದೊಡ್ಡದಾದೆ ರೆಥೆದೆಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಚಕ್ರವನನ್ನ, ಗದೆಯನ್ನೂ, 
ಶಾರ್ಜವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ, ಶಂಖವನ್ನೂ, ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು 
ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗರುಡಧ್ವಜದಿಂದಲೂ ಕಿರೀಟ ಕುಂಡಲ ಬಗೆ ಬಗೆಯ 
ರತ್ತೆಗಳು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ ಅನನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣನು 
ಗಂಭೀರಭಾವೆದಿಂದೆ ನಕ್ಕನು. 
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ಓಷ್ಣು ಬರಾಣಂ [ಅಂ% ೫ 


ಯುಯುಧೇ ಚ ಬಲೇನಾಸ್ಯ ಹಗ್ಮ್ಯಶ್ವಬಲಿನಾ ದ್ವಿಜ । 
೪ಗ್ಗಿ 


ರಿಸ್ತ್ರಿಂಶಾಸಿಗೆದಾಶೊಲಶೆಕ್ಕಿಕಾರ್ಮುಕಶಾಲಿನಾ 8೧೯೫ 


ಸಣೇನ ಶಾರ್ಜ್ಜನಿರ್ಮುಕ್ತೈಶ್ಶರೈತರಿನಿದಾರೆಣೈಃ । 
ಗದಾಚಕ್ರನಿಪಾಶೈಸ್ಟ ಸೊದೆಯ್ಯಾನತಾಸೆ ತದ್ಬಲಂ 1೨೦ ॥ 


ಕಾಶೀರಾಜಬಲಂ ಚೈವಂ ಕ್ಷಯಂ ನೀತ್ವಾ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಉನಾಚ ಸೌಂಡ್ರಳೆಂ ಮೂಢ ಮಾತ್ಮ ಚಿಹ್ನೋಪಲಕ್ಷಿತಂ ೪ ೨೧ ೫ 


॥ ಶ್ರೀ ಭೆಗೆವಾನುವಾಚ ॥ 


ಪೌಂಡ್ರಕೋಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಯತ್ತು ದೂತನಕ್ವೇಣ ಮಾಂ ಪ್ರೆತಿ । 
ಸಮುತ್ಸೃಜೇತಿ ಜಿಹ್ನಾನಿ ತತ್ತೇ ಸಂಪಾದೆಯಾಮ್ಯಹಂ ೫ ೨೨ ॥ 


ಚಕ್ರಮೇತತ್ಸಮುತ್ಸೈಷ್ಟಂ ಗದೇಯೆಂ ಶೇ ವಿಸರ್ಜಿತಾ। 
ಗರುತ್ಮಾನೇಷ ಜೋತ್ಸೈಷ್ಟೆಸ್ಸಮಾರೋಹಕು ಶೇ ಧ್ವಜಂ ॥ ೨೩ ॥ 





೧೯-೨೧. ಮೈತ್ರೀಯನೇ ! ಕೃಷ್ಣನು ಆನೆ ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದೆ ಬಲಗಳೂ, 
ಕತ್ತಿ, ಗದೆ, ಬಿಲ್ಲು, ಶೂಲ ಮುಂತಾದೆ ಆಯುಧಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಆ ಪೌಂಡ್ರಕವಾಸು 
ದೇವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮೂಡಿ ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿ ಶಾರ್ಜವೆಂಬ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟ ಜಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಶತ್ರುಗಳ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕೆಡವಿ ಅವನೆ ಸೇನೆಯನ್ನೈಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿ ತನ್ನ 


ಚಿಜ್ನೆ ಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮೊಢನಾದೆ ಆ ಪೌಂಡ್ರ ಕವಾಸುದೇವೆನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾತನಾಡಿದರು. 


೨೨.೨೩, "" ಎಲ್ಫ ಪೌಂಡ್ರಕನೇ! ನೀನು ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಶೆಂದು 
ದೂಶನೊಡನೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿಕ್ದೆ ಯಲ್ಲವೇ ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿಸುವೆನು. ಇಗೋ 
ಚಕ್ರವನ್ನೂ, ಗಡಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರುನೆನು. ಗರುಡೆನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿರುನೆನು. ನಿನ್ನ 
ಧ್ವಜವನ್ನೇರಲಿ* ಎಂದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಇಳ] ವಿಷ್ಣು ಗ್ರರಾಣಣ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯು ಚ್ಹಾರ್ಯ ವಿಮುಕ್ತೇನೆ ಚಕ್ರೇಣಾಸ್‌ೌ ವಿದಾರಿತಃ । 
ಪಾತಿತೋ ಗೆದೆಯಾ ಭೆಗ್ನೋ ಧ್ವಜಶ್ಚಾಸ್ಯ ಗರುತ್ಮತಾ ॥ ೨೪ 8 


ತತೋ ಹಾಹಾಕೃಶೇ ಲೋಕೇ ಕಾಶೀಪುರ್ಯಧಿಪೋ ಬಲೀ । 
ಯುಯುಧೇ ವಾಸುದೇವೇನ ಮಿತ್ರಸ್ಕಾಪಚಿತಾ ಸ್ಥಿತಃ ॥ ೨೫1 


ತತಶ್ಶಾರ್ಜ್ಜಧನುರ್ಮುಕ್ತೈಶ್ಛಿತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಶಿರಶೃರೈಃ । 
ಕಾಶೀಪುರ್ಯಾಂ ಸ ಚಿಶ್ಲೇಪ ಕುರ್ವನ್‌ ಲೋಕೆಸ್ಯ ವಿಸ್ಮಯಂ ॥ ೨೬॥ 


ಹತ್ವಾ ತಂ ಸೌಂಡ್ರಕಂ ಶೌರಿಃ ಕಾಶೀರಾಜಂ ಚ ಸಾನುಗಂ । 
ಪುನರ್ದ್ವಾರನತೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ರೇಮೇ ಸ್ವರ್ಗಗೆತೋ ಯಥಾ 8 ೨೭॥ 


ತಚ್ಛಿರಃ ಪತಿತಂ ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಶೀಪಶೇಃ ಪುರೇ । 
ಜನಃ ಕಿಮೇಶದಿತ್ಯಾಹ ಛಿನ್ನಂ ಕೇನೇತಿ ವಿಸ್ಮಿತಃ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪-೨೭. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಗದೆಯಿಂದ ಕೆಡಹಿ ಚಕ್ತದಿಂದೆ 
ಸೀಳಿದನು. ಗರುಡನು ಅವೆನ ಧ್ವಜವನ್ನು ಮುರಿದನು. ಜನೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಾಹಾ 
ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಳಿಕ ಕಾಶೀರಾಜನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಿಗಾಗಿ ಕೃನ್ಣನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದೆನು. ಕೃಷ್ಣ ನು ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣದಿಂದ ಆ ರಾಜನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಜನಗಳಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವೇಂತೆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣದೆಲ್ಲಿ ಅವನ 
ತಲೆಯು ಬೀಳುವೆಂಕೆ ಮಾಡಿದನು. ಕೃಷ್ಣನು ಪೌಂಡ್ರ ಕವಾಸುದೇವನನ್ನೂ ಅನನ 
ಮಿತ್ರನಾದೆ ಕಾಶೀರಾಜನೆನ್ಟ್ಕೂ ಕೊಂದು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸ್ವರ್ಗಸುಖ 
ವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. 


೨೮-೩೦. ಕಾಶೀರಾಜನ ಶಲೆಯು ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಜನರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತೆ ಈ ಶಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದವರಾರೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಇಷು ಪುರಾಣ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಂ ವಾಸುದೇವೇನ ಹತಂ ತಸ್ಯ ಸುತಸ್ತೃತೆಃ। 


3 


ಪುರೋಹಿಶೇನ ಸಹಿತಸ್ತೋಷಯಾಮಾಸ ಶಂಕೆರೆಂ 
ಅನಿಮುಕ್ತೇ ಮಹಾಶ್ರೇಶ್ರೇ ತೋಷಿನಸ್ತೇನೆ ಶಂಕರಃ । 
ವರೆಂ ವೃಣೇಷ್ವೇಶಿ ತದಾ ತಂ ಪ್ರೋವಾಚ ನೃಪಾತ್ಮಜಂ 


ಸ ವವ್ರೇ ಭಗವನ್‌ ಶ್ರೈಶ್ಯಾ 
ಸೃ 


ಸಮುತ್ರಿಷ್ಠತು ಕೃಷ್ಣ ಸೆ ತ್ವತ್ಸ್ರಸಾದಾನ್ಮಹೇಶ್ವರ 


ಪಿತೃಹಂತುರ್ವಧಾ ಯ ಮೇ। 


1 ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶೆರಃ ॥ 


ಏವಂ ಭವಿಷ್ಯತೀತ್ಕುಕ್ತೇ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಸೇರನಂತೆರೆಂ । 
ಮಹಾಕೃತ್ಯಾ ಸಮುತ್ತೆಸ್ಥೌ ತಸ್ಕೈವಾತ್ಮನಿನಾಶಿನೀ 


(ಅಂಶ 


॥ ೨೯೪ ॥ 


॥ ೩೦ ॥ 


೩೩೧ ॥0 


॥ ೩೨ ॥ 


ಕಾಶೀರಾಜನೆ ಮಗನು ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಪುರೋಹಿತನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಶಿವೆನನ್ಮು ಪೂಜಿಸಿ ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಿದನು. ಅವಿಮುಕ 


ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದೆ ಆ ರಾಜಪುತ್ರೆ ನಿಗೆ ಶಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 


ನರವನ್ನು ಕೇಳೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೩೧೩.೨. ಕಾಶೀರಾಜಪುತ್ರನು “ ಮಹಾಮಪಿವೆನಾದೆ ಶಿವನೇ! ನಿನ್ನ ಅತು 


ಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದವನ ನಾಶಕಾರ್ಯಕ್ಟೋಸ್ವರವಾಗಿ ನಾನ್ರ್ಮ 


ಮಾಡುವ ಅಭಿಚಾರ ಯಾಗೆದಲ್ಲಿ ಕೃತ್ಯಾಜೇವಿಯು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಬೇಕು * ಎಂದು 


ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಶಿವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಡು 


ತ್ರಲು ದೆಕ್ಷಿಣಾಗ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮೆಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಅವನಿಗೇ ನಾಶವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ 


ಕೃತ್ಯಾದೇವಿಯು ಆ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. 
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ಆಜು ೩೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ತತೋ ಜ್ವಾಲಾ ಕರಾಳಾ ಸ್ಯಾಜ್ವಲಶ್ಯೇಶಳಪಾಲಿಕಾ । 
ಕೈಷ್ಣಿ ಕೈಸ್ಲೇತಿ ಕುಪಿಶಾ ಕೈತ್ಯಾ ದ್ವಾರೆವತೀಂ ಯೆಯಾ 1 ೩೩॥ 


ತಾಮನವೇಶ್ಷ್ಯಜನಸ್ವ್ವಾಸಾತ್‌ ನಿಚಲಲ್ಲೋಚೆನೋ ಮುನೇ! 
ಯೇೆತೌ ಶರಣ್ಯಂ ಜಗೆತಾಂ ಶರೆ೫ಂ೦ ಮಧುಸೂದನೆಂ ॥ ೩೪॥ 


ಕಾಶೀರಾಜಸುತೇನೇಯಮಾರಾಧ್ಯ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ । 
ಉತ್ಪಾದಿಕಾಮಹಾಕೃತ್ಯೇ ತ್ಯವಗಮ್ಯಾಥ ಚಕ್ರಿಣಾ ॥ ೩೫ ॥ 


ಜಹಿ ಕೃತ್ಯಾಮಿಮಾಮುಗ್ರಾಂ ವಹ್ನಿಜ್ವಾಲಾ ಜಟಾಲಕಾಂ । 
ಚಕ್ರಮುತ್ಸೃಷಪ್ಟಮಶ್ಲೇಷು ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತೇನ ಲೀಲಯಾ 1 ೩೬॥ 


ತದಗ್ನಿ ಮಾಲಾಜಟಿಲಜ್ವಾಲೋದ್ದಾರಾತಿ ಭೀಷಣಾಂ | 
ಕೃತ್ಥಾ ಮನುಜಗಾಮಾಶು ವಿಸ್ಣುಚಕ್ರೆಂ ಸುದರ್ಶನಂ ೩೭ ॥ 
೩೩-೩೬. ಆ ಮೇಲೆ ಉರಿಯಿಂದೆ ಭಯೆಂಕರವಾದೆ ಬಾಯಿಯೊ ಉರಿಯೆತತಿ 
ತ್ತಿರವ ಕೂದಲುಗಳೂ ತಲೆಯೂ ಉಳ್ಳ ಕೃತ್ಯಾದೇವತೆಯು ಕೃಷ್ಣೆ ಕೃಷ್ಣನೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ಕೋಸದಿಂದ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಆ 
ದೇವೆತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. ಕಾಶೀರಾಜ 
ಪುತ್ರನು ಈಶ್ವರನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಈ ಮಹಾಕೃತ್ಯಾದಜೀವತೆಯನ್ನು ಹುಚ್ಟಿಸಿರುವನೆಂದು 
ಪಗಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಕ್ಲಪ್ಣನು ಕಿಳಿದು ಈ ಕ್ರೂರವಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಉರಿಯಿಂದ 
“ಯಂ ಲಿಂ ೬ 
ಕೂಡಿದೆ ಕೂದೆಲುಗಳುಳ್ಳ ಕೃತ್ಯಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡೆಂದು ಲೀಲೆಯಿಂದೆ 
ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಕರಿ, ಆ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ವಿಷ್ಣು ಚಕ್ರವೆ ಉರಿಯ ಸಮೂಹೆದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಭಯಂಕರವಾದೆ ಕೃಶ್ಯಾದೇವತೆಯನ್ನು ಹಂದಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಚಳ್ರೆ ಪ್ರತಾಪೆನಿರ್ದಗ್ಳಾ ಕೃೈತ್ಯಾ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ತದಾ । 
ನನಾಶ ವೇಗಿನೀ ವೇಗಾತ್ತದಪಸ್ಕನುಜಗಾಮ ತಾಂ 


ಕೈಶ್ಯಾ ವಾರಾಣಸೀಮೇವ ಪ್ರವಿವೇಶ ತ್ವರಾಸ್ವಿತಾ। 


ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರಪ್ರತಿಹತಪ್ರಭಾವಾ ಮುನಿಕತ್ತಮ 


ತತಃ ಕಾಶೀಬಲಂ ಭೂರಿ ಪ್ರಮಥಾನಾಂ ತೆಥಾ ಬಲಂ । 
ಸಮಸ್ತ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಯುತಂ ಚಕ್ರ ಸ್ಕಾಭಿಮುಖಂ ಯೆಯೌ 


ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಮೋಶ್ಸಚಕುರೆಂ ದೆಗ್ಗ್ಯಾ ತದ್ದಲವೋಜಸಾ । 
ಕೈತ್ಯಾ ಗರ್ಭಮಶೇಷಾಂ ತಾಂ ತದಾ ವಾರಾಣಸೀಂಂ ಪುರೀಂ 


ಸಭೂಭೃದ್ಧ್ಭೃತ್ಯಪೌರಾಂ ತು ಸಾ ಶ್ರಮಾತಂಗಮಾನವಾಂ । 


ಅಶೇಸಗೋಷ್ಕಕೋಶಾಂ ತಾಂ ದುರ್ನಿರೀಕ್ಷಾಂ ಸುರೈರಪಿ 


ಜ್ವಾಲಾಪರಿಷ್ಯೃತಾ ಶೇಷೆ ಗೃಹಪ್ರಾಕಾರಚೆತ್ವರಾಂ । 
ದದಾಹ ತದ್ಭರೇಶ್ಚಕ್ರಂ ಸಕಲಾಮೇವ ತಾಂ ಪುರೀಂ 


[ಅಂಶ ೫ 


॥ ೩೮ 0 


1೩೯% 


॥8೪೦॥ 


8 ೪೧ ॥ 


1 ೪೨ ॥ 


1 ೪೩ ॥ 


ಹೋಯಿತು. ಚಕ್ರದ ತಾಪವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಮೆಹೇಶ್ವರನ ಸೆಂಬಂಧವಾದೆ 
ಕೃತ್ಯಾದೇವತೆಯು ವೇಗವಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿದ್ದಿ ತೆ. ಚಕ್ರವು ಅದನ್ನನು ಸರಿಸಿ ಹೋಗು 


ತಿದ್ದಿತು. ಕೃತ್ಯಿಯು ಆತುರದಿಂದೆ ಕಾಶಿಯನ್ನೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


೪೦-೪೩. ಆ ಮೇಲೆ ಕಾಶೀರಾಜನ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯವೂ, ಪ್ರಮೆಥಗಣಗಳ 
ಸೈನ್ಯವೂ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗಿ ಬಂದುವು. ಚಕ್ರವು 
ಆ ಸೇನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು ಕೃಶ್ಯಾಶಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣವನ್ನೆಲ್ಲ ರಾಜನೂ 
ಅವನೆ ಸೇವೆಕರೂೂ ಪಟ್ಟಣಿಗರೂ, ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳೂ ಸಮೆಸ್ತಗೋವೆಗಳೂ, 
ಬಂಡಾರೆಗಳೊಡನೆ ದೇವಶೆಗಳಿಗೊ, ಕಾಣದಂತೆ ಸಮೆಸ್ತೆ ಪುರಭವನೆಗಳನ್ನೂ 


ಸುಟ್ಟುಖಟ್ಟಿ ತು. 


ಆಧ್ಯಾಯ ಕ್ನಿಳ] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಂಣಂ 


ಅಕ್ಷೀಣಾಮರ್ಸಮತ್ಮ್ಯುಗ್ರೆಂ ಸಾಧ್ಯಸಾಧನೆಕಸ್ಸೈಹಂ । 
ತಚ್ಚಕ್ರಂ ಪ್ರಸ್ಫುಕದ್ದೀಪ್ತಿ ನಿಸ್ಸೋರಭ್ಮಾಯಯಾ ಕೆರೆಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಲುಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಚತುಸ್ವ್ರಿಂಕೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 





೪೪, ಕಡಿಮೆಯಾಗದ ರೋಷವೂ, ಮಹಾಕ್ರೂರವೂ, ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸೆಕ್ತಿಯುಳ್ಳುದೊ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದುದೂ ಆದೆ ಆ 
ವಿಷ್ಣುಚಕ್ರವು ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣನ ಕೈಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿತು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಪ 


೦ಚತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





॥! ಮೈತ್ರೆಯಃ | 
ಭೊಯೆ ಏನಾಹಮಿ ಚ್ಛಾನಿಂ ಬಲಭೆದ್ರಸ್ಯ ಧೀಮತಃ । 
ಶ್ರೋಕುಂ ಪರಾಕ್ರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ತನ್ಮಮಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ 8೧8 


ಯಮುನಾಕೆರ್ಷಣಾದೀನಿ ಶ್ರುತಾನಿ ಭಗವನ್ಮಯಾ । 
ತತ್ಕಥೈ ಕಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಯದನ್ಮತ್ಯೃ ತವಾನ್ಪಲಃ 1೨ 8 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 8 


ಮೈತ್ರೇಯ ಶ್ರೊಯಶಾಂ ಕರ್ಮ ಯದ್ರಾಮೇಹಾಭವತ್ಯ್ಯೃತಂ । 
ಅನಂಶೇನಾಪ್ರಮೇಯೇನೆ ಶೇಷೇಣ ಧರಣೇಧೃತಾ !೩॥ 





ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ಮೈಕ್ರೀಯನು 44 ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದೆ ಗುರುಗಳೇ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿ 
ಯಾದೆ ಬಲರಾಮೆನೆ ಪರಾಕ್ರಮಾದಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿರು 
ವುದು. ಯಮುನಾಕರ್ಷಣೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಪರಾಕ್ರಮೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವಿರಿ- 
ಬಲರಾಮನು ಮತ್ತೇನಾದರೂ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡದನು, 


೩-೬, ಪರಾಶರರು “ ಮೈಕ್ರೀಯನೇ! ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಆದಿಶೇಷೆನಾದೆ 
ಅನಂಶನು ಬಲರಾಮಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕಾರ್ಯ 
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ಆಧ್ಮಾಯ ಶ್ಠಿ೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸುಯೋಧನಸ್ಕೆ ತನಯಾಂ ಸ್ವಯಂವರಕೃತಕ್ಷಣಾಂ । 
ಬಲಾದಾದೆತ್ತವಾಸ್ತೀರಸ್ಸಾಂಭೋ ಜಾಂಬನವತೀಸುತಃ 2೪80 


ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಮಹಾವೀರ್ಯಾಃ ಕೆರ್ಣದುರ್ಯೋಧಥಲಾದಯಃ । 
ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೋಣಾದಯೆಶ್ಚೆ ಏನಂ ಬಬಂಧುರ್ಯುಧಿ ನಿರ್ಜಿತಂ ೫॥ 


ತಚ್ಚ್ರತ್ವಾ ಯಾದೆನಾಸ್ಸರ್ವೇ ಕ್ರೋಧಂ ದುರ್ಯೊೋಧನಾದಿಷು । 
ಮೈತ್ರೇಯ ಚಕ್ರುಃ ಕೃಷ್ಣೆ ಶ್ಚ ತಾನ್ಪ್ಪಿಹಂತುಂ ಮಹೋದ್ಯಮಂ ೬೬ !॥ 


ತಾನ್ಪಿವಾರ್ಯ ಬಲಃ ಪ್ರಾಹ ಮದೆಲೋಲಕಲಾಕ್ಷರಂ । 
ಮೋಕ್ಶ್ಯಂತಿ ತೇ ಮದ್ವಚನಾದ್ಯಾಸ್ಯಾಮ್ಶೇಕೋ ಹಿ ಕಾರವಾನ್‌ ॥೭॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಬಲಜೇವಸ್ತತೋದ್ದೆ ಷ್ಟ ನೆಗೆರೆಂ ನಾಗೆಸಾಹ್ವಯಂ । 
ಬಾಹ್ಮೋಪವನ ಮಧ್ಶ್ಯೇಂಭೂನ್ನ ನಿವೇಶ ಚ ತತ್ಪುರಂ ೪೮॥ 


ವನ್ನು ಮಾಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ದುರ್ಯೋಧನನು-ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಯಂವರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಏಪ ೯ಡಿಸಿದ್ದಾಗ ಜಾಂಬವಕಿಯ ಪುತ್ರೆ ನಾದೆ 
ಸಾಂಬನು ತನ್ನೆ ಸರಾಕ್ರಮದಿಂದೆ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು “ಬಲಾತ್ಯಾರವಾಗಿ ತಾನು ಪಡೆ 
ದನ್ನು ಇದರಿಂದ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಕರ್ಣ, ದುರ್ಯೋಧನ, ಭೀಸ್ಮ 
ದ್ರೊಣಾದಿಗಳು ಸಾಂಬನೆ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟರು 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ದುರ್ಯೋಧನನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಮೇಲೆ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡರು. ಕೃಷ್ಣನು ಅವರನ್ನು ಕೊಬ್ಗಲು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 


೭-೧೦. ಬಲರಾಮನು ಅನವೆರನ್ನು ತಡೆದು ಅವೆರು ನನ್ನ ಮಾತಿಥಿಂದ 
ಸಾಂಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವರು. ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಕೌರವರೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುಶ್ರೀನೆಯ ಸಾಧನ ಹಸ್ತಿ ನಾನ ಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸದೆ ಹೊರಗಿನ ಉಸವನದ ನಡುವೆ ಇಳಿದುಕೊಂಡನು. ಬಲರಾಮನು 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಜ೫ಂ 


ಬಲಮಾಗತಮಾಜ್ಜಾಯ ಭೂಪಾ ದುರ್ಯೋಧನಾಜಯೇ॥ । 
ಗಾಮರ್ಥ್ಯಮುದಳೆಂ ಚೈವ ರಾಮಾಯ ಪ್ರತ್ಯವೇದಯೆನ್‌ ೩೯8 


ಗೈಹೀಶ್ವಾ ವಿಧಿವತ್ಸರ್ವಂ ತೆತಸ್ತಾನಾಹ ಕೌರೆವಾಸ್‌ । 
ಆಜ್ಞಾ ಪೆಯತ್ಯುಗ್ರ ಸೇನೆಸ್ಸಾಂಬಮಾಶು ವಿಮುಂಂಚೆತೆ 9೧೦8 


ತತಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುಶ್ವಾ ಭೀಸ್ಮದ್ರೋಣಾದೆಯೋ ಸೃಪಾಃ 
ಕೆರ್ಣದುರ್ಯೋಧನಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಚುಕ್ಷುಭುರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ ॥ ೧೧8 


ಊಚುಶ್ಚ ಕುಪಿಶಾಸ್ಸರ್ವೇ ಬಾಹ್ಲೀಕಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಕೌರೆವಾಃ 1 
ಅರಾಜ್ಯಾರ್ಹಂ ಯದೋರ್ವಂಶೆಮವೇಕ್ಷ್ಯೆ ಮುಸಲಾಯುಥಧ ॥ ೧೨ ೩ 


ಭೋ ಭೋ ಕಿಮೇತದ್ಭನತಾ ಬಲಭದ್ರೇರಿತಂ ವೆಚಃ । 
ಆಜ್ಞಾಂ ಕುರು ಕುಲೋತ್ಥಾನಾಂ ಯಾದನಃ ಕೆಃ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ ॥ ೧೩ ॥ 





೨೨772 ಐಂ 2222೨ ಗಾ ಸಂಸ ರ 


ಬಂದುದನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನನೇ ಮೊದಲಾದವೆರು ತಿಳಿದು ಅನನಿಗೆ ಅರ್ಥ್ಯಾದಿ 
ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸತೃರಿಸಿದೆರು. ಬಲರಾಮನು ಅವರೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕಂಸಿ 
ಕೌರವರನನ್ನು ಕುರಿತು : ನಮ್ಮ ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರೆಸೇನನುಸಾಂಬನನ್ನು ಬೇಗ 
ಬಿಡಜೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿತುವನು' ಎಂದನು. 

೧೧-೧೫, ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ, ದುರ್ಯೊಧನಾದಿಗಳು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆರು. ಕೌರವೆರೆಲ್ಲರೂ ಕೋಪದಿಂದೆ 
ಬಲರಾಮೆನನ್ನು ಕುರಿಶು * ಎಲೈ ರಾಮೆನೇ ! ಎಂತಹೆ ಮಾತನ್ನ ಡುವೆ. ಯದು 
ವಂಶವೇ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ ಇದನ್ನುಕಿಳಿದ ನೀನು ಕುರು 
ವಂಶದವರಿಗೆ ಯಾವೆ ಯಾದವನು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಡೆಬಲ್ಲನೆಂದು ತಿಳಿಯೆಬೇಡವೆ? 
ಉಗ್ರಸೇನನೊ ಕೌರವರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ರಾಡುವುದಾದೆಕಿ ರಾಜಯೋಗ್ಯವಾವ ಶ್ವೇತಛತ್ರಿಗೆ 
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ಆಥ್ಕಾಯ 30] ವಿಷ್ಟು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಉಗ್ರೆಸೇನೋಃಸಿ ಯದ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ಕೌರವಾಣಾಂ ಪ್ರೆದಾಸ್ಕತಿ । 
ತದಲಂ ಸಾಂಡರೈಶೃತ್ರೈರ್ನಸೆಯೋಗ್ಯೈರ್ವಿಡಂಬಿಕೈಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ತದ್ಗಚ್ಛೆ ಬಲ ಮಾವಾ ತ್ವಂ ಸಾಂಬಮನ್ಯಾಯೆ ಚೇಷ್ಟಿತಂ। 
ವಿನೋಕ್ಸ್ಯಾಮೋ ನ ಭವತಶ್ಟೋಗ್ರಸೇನಸ್ಕ ಶಾಸನಾತ್‌ ॥ ೧೫ ೫ 


ಪ್ರಣತಿರ್ಯಾ ಕೈತಾಸ್ಮಾಕೆಂ ಮಾನ್ಯಾನಾಂ ಕುಕುರಾಂಧಕ್ಕೆಃ । 
ನೆನಾಮ ಸಾ ಕೃತಾ ಕೇಯಮಾಜ್ಞಾ ಸ್ವಾಮಿನಿ ಭೃತ್ಯತಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ಗರ್ವಮಾರೋಪಿತಾ ಯೂಯಂ ಸಮಾನಾಸನಭೋಜನ್ಯಃ 1 
ಕೋ ದೊಹೋ ಭವತಾಂ ನೀತಿರ್ಯತಶ್ಚ್ರೀತ್ಯಾ ನಾನಲೋಕಿತಾ ॥ ೧೭ $ 


ಅಸ್ಮಾಭಿರರ್ಫ್ಕೋ ಭೆವಶೋ ಯೋಖಯೆಂ ಬಲ ನಿವೇದಿತಃ । 
ಪ್ರೇಮ್ಲೈತನ್ನೈತದಸ್ಮಾಕೆಂ ಕುಲಾದ್ಯುಷ್ಮತ್ಯುಲೋಚಿತಂ 1 ೧೮ ॥ 


ಗೌರವವೆಲ್ಲಿ ಬಂತು? ಅದು ಬರಿಯ ಅಲಂಕಾರೆ ಮಾತ್ರವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಬಲರಾಮನೇ ನೀನು ಹೋಗು, ಅಥವಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. ಅನ್ಯಾಯಾಚರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆ ಸಾಂಬನನ್ನು ನಾವು ನಿಮ್ಮ ಉಗ್ರಸೇನನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಬಿಡೆತೆಕ್ಕವರಲ್ಲ. 


೧೬೨೧೯. ಕುಕುರರೊ ಅಂಧಕರೂ ಆದೆ ಯಾದವರು ಗೌರವಾರ್ಹರಾದೆ 
ನಮಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ರಾಜರಾದ ನಮಗೆ ಸೇವಕರಾದ ಫಿಮ್ಮಿಂದೆ 
ಆಜ್ಞೆಯು ಎಂಥದು? ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಮ್ಮ ಜಶೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದುದೆ 
ರಿಂದ ನಿಮೆಗೆ ಗರ್ವೆವುಂಟಾಗಿರುವುದು. ಇದು ನಿಮ್ಮ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ನಾವು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸಿದುದರೆ ದೋಷವಾಗಿರುವುದು. ಹೀನೆಂಗೆ ವಿಶೇಷ ಮೆರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರೆದೆಂಬ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ನಾವು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆ 
ಗೆಮೆಥಿಸಲಿಲ್ಲ.. ಬಲರಾಮೆನೇ ನಾವು ನಿನಗೆ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಾದಿ ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದುದು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಕುಲಧರ್ಮೆವಲ್ಲ. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ ತ ದ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕುರವಸ್ಸಾಂಬಂ ನುಂಚಾಮೋ ನೆ ಹರೇಸ್ಸುತೆರಿ ಃ 
ಕೃತೈಕನಿಶ್ಚಯಾಸ್ತೂರ್ಣಂ ವಿವಿಶುರ್ಗೆಜಸಾಹ್ವಯಂ 80೦೯8 
ಮತ್ತಃ ಕೋಪೇನ ಚಾಘೂರ್ಣಸ್ತರೋಣಧಿಶ್ನೇಪೆಜನ್ಮನಾ । 
ಉತ್ಕಾಯ ಪಾರ್ಷ್ಲ್ಯಾ ವಸುಧಾಂ ಜಘಾನ ಸ ಹೆಲಾಯುಧಃ 80೨೦8 
ತಶೋ ವಿದಾರಿತಾ ಪೃಥ್ವೀ ಸಾರ್ಹಿಘಾತಾನ್ಮೆಹಾತ್ಮನಃ । 
ಅಸ್ಫೋಟಿಯಾಮಾಸ ತದಾ ದಿಶಶೃಬ್ದೇನೆ ಪೊರೆಯನ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 
ಉವಾಚ ಚಾತಿಶಾಮ್ರಾಜ್ಷೋ ಭೃಳುಟೀಕುಟಲಾನನಃ 58೨೨ 8 


ಅಹೋ ಮದಾವಲೇಪೋ*ಯಮಂಸಾರಾಣಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ । 
ಕೌರವಾಣಾಂ ಮಹೀಪತ್ವಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಕಿಲ ಕಾಲಜಂ 8 

ಉಗ್ರಸೇನಸ್ಕ ಯೇನಾಜ್ನಾಂ ಮನ್ಯಂಶೇ*ದ್ಯಾಪಿ ಲಂಘೆನಂ ॥ ೨೩ 0 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೌರವರು ಕೃಷ್ಣನ ಮಗನಾದ ಸಾಂಬನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಿಶ್ಚಮಿಸಿ ಹಸ್ತಿ ನಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು, 


೨೦-೨೩. ಬಲರಾಮೆನು ಕೌರವರು ತನ್ನನ್ನು ಕಿರಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ ಕೋಪೆ 
ದಿಂದೆ ಮದಿಸಿ ಎದ್ದು ನಿಂತು ನೇಗಿಲನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಕಾಲಿನ ಹಿಮ್ಮೆಡಿಯಿಂದೆ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ತುಳಿದನು. ಅವನೆ ಹಿಮ್ಮೆಡಿಯ ಏಓಥಿಂದ ಭೂಮಿಯು 
ಬಿರಿಯಿತು. ಬಲರಾಮನು ಭುಜವನ್ನು ಶಟ್ಟಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಬಲಹೀನೆರೂ ದುರಾತ್ಮರೂ ಆದೆ ಕೌರವ 
ರಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಅಹಂಕಾರವೇ ಅವರಿಗೆ ದೊರಿಶನವ ಸ್ವಾಭಾವಿಕನಂತೆ. ನಮೆಗೆ ಅವರ 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಬರೆಜೀಕಂಕೆ. ಉಗ್ರಸೇನನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ಮೀರಲು ಯೋಚಿಸಿರುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಉಗ್ರಸೇನಸ್ಸಮಧ್ಯಾಸ್ತೇ ಸುಧರ್ಮಾಂ ನ ಶಚೀಸತಿಃ । 
ಧಿಜ್ಮಾನುಷಶತೋಚೈಪ್ಟೇ ತುಸ್ಟಿರೇಷಾಂ ನೃಪಾಸನೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಪಾರಿಜಾತೆತರೋಃ ಪುಷ್ಪಮಂಜರೀರ್ವನಿತಾಜನಃ 
ಬಿಭರ್ತಿ ಯಸ್ಕ ಭೈತ್ಯಾನಾಂ ಸೋಂಪ್ಯೇಷಾಂ ನೋ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ ೨೫ 8 


ಸಮಸ್ತ ಭೂಭೈಶಾಂ ನಾಥೆ ಉಗ್ರಸೇನಸ್ಸ ತಿಷ್ಕತು। 
ಅದ್ಯ ನಿಸ್ಕೌರವಾಮುರ್ವಿೀಂ ಕೈತ್ವಾ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತತ್ಪುರೀೀ ॥ ೨೬॥ 


ಕರ್ಣಂ ದುರ್ಯೋಧನಂ ದ್ರೋಣಂ ಅದ್ಕ ಭೀಷ್ಮಂ ಸಬಾಹ್ಲಿಳೆಂ । 
ದುಶ್ಶಾಸನಾದೀನ್‌ ಭೂರಿಂ ಚೆ ಭೂರಿಶ್ರವಸೆಮೇವ ಚ ॥ ೨೭ ॥ 


ಸೋಮದತ್ತಂ ಶೆಲಂ ಚೈವ ಭೀಮಾರ್ಜುನೆಯುಧಿಸ್ಮಿರಾನ್‌ । 
ಯೆಮೌ ಚ ಕೌರವಾಂತ್ಚಾನ್ಯಾನ್‌ ಹತ್ವಾ ಸಾಕ್ವರಥೆದ್ವಿ ಸಾನ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಡಾ 


೨೪-೩೦. ಉಗ್ರಸೇನೆನು ಸುಧರ್ಮೆಯೆಂಬ ದೇವೇಂದ್ರೆನೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ರಾಜನಾಗಿ ಕುಳಿಕಿರುವನು. ಆ ಸಭೆಯು ಈಗ ದೇವೇಂದ್ರ ನಿಗಿಲ್ಲ. ನೂರಾರು 
ಮನುಜರು ಕುಳಿತು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದೆ ಈ ಸಿಂಹಾಸನೆದಿಂದ ಸೆಂತೋಸಪಡುವವೆ 
ಸನ್ನು ನಿಂದಿಸಬೇಕು. ಯಾವೆ ಉಗ್ರಸೇನೆರಾಜನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವೆ ಆಳು 
ಗಳ ಹೆಂಡಿರು ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷದೆ ಹೊ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿರುವೆರೋ ಅಂತೆಹ 
ಉಗ್ರಸೇನೆನು ಇವರಿಗೆ ರಾಜನಲ್ಲವಂತೆ, ಸಮಸ್ತೆ ರಾಜರಿಗೂ ಒಡೆಯೆನಾದೆ ಆ 
ಉಗ್ರಸೇನನು ಅಲ್ಲಿರಲಿ. ಈ ದಿನ ನಾನು ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿ ಕೌರವರಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕೆ ಹೋಗುವೆನು. ಕರ್ಣ, ದುರ್ಯೋಧನೆ, ದ್ರೋಣ, ಭೀಷ್ಮ, 
ಬಾಹ್ಲೀಕ, ದುಶ್ಶಾಸನಾದಿಗಳು, ಭೂರಿಶ್ರವೆ, ಸೋಮೆದತ್ತ, ಶಲ್ಯ, ಭೀಮಾರ್ಜನ 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರೆರ್ಕ ಯೆಮಳರಾದ ನಕುಲ ಸಹದೇನೆರು ಮಿಕ್ಕ ಕೌರೆವೆರು ಇವೆರೆಲ್ಲರೆನ್ನೊ 
ಚತುರೆಂಗ ಬಲ ಸೆಮೇಶರಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಿ ವೀರನಾದ ಸಾಂಬನನ್ನು ಪತ್ನೀ ಸಹಿತ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂ ಜ 


ವನೀರಮಾದಾಯ ತಂ ಸಾಂಬಂ ಸಪಶ್ಚೀಕಂ ತತಃ ಪುರೀಂ । 
ದ್ವಾರಕಾಹುಗ್ರಸೇನಾದೀನ್‌ ಗತ್ವಾ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಬಾಂಧೆವಾಜ್‌ ೫ ೨೯॥ 


ಅಥವಾ ಕೌರೆವಾವಾಸಂ ಸಮಸ್ತ್ರೈಃ ಕುರುಭಿಸ್ಸಹ । 
ಭಾಗೀರೆಥ್ಯಾಂ ಕ್ಷಿಸಾಮ್ಯಾಶು ನಗರೆಂ ನಾಗಸಾಹ್ವಯಂ 1೩೦ ॥ 


॥! ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮದರಕ್ತಾಕ್ಷಃ ಕೆರ್ಸ್ಪಣಾಧೋ ಮುಖಂ ಹಲಂ 1 
ಪ್ರಾಕಾರೆವಪ್ರದುರ್ಗೆಸ್ಕ ಚಕರ್ಸ ಮಂಸೆಲಾಯುಧಃ !೩೧॥ 


ಆಘೂರ್ಣಿತಂ ತತ್ಸಹಸಾ ತತೋ ವೈ ಹಾಸ್ತಿನಂ ಪುರೆಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಕ್ಷುಬ್ಬಹೃದಯಾಶ್ಚುಕ್ರುಶುಸ್ಸರ್ವಕೌರೆವಾಃ 1೩೨ ॥ 


ರಾಮ ರಾಮ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕ್ಷಮ್ಯುಶಾಂ ಕ್ಷಮ್ಮತಾಂ ತ್ವಯಾ । 
ಉಪಸಂಪ್ರಿಯತಾಂ ಕೋಪಃ ಪ್ರಸೀದ ಮುಸಲಾಯುಧ ! ೩೩ ॥ 


ಏಷ ಸಾಂಬಸ್ಸಪೆಶ್ಚೀಕೆಸ್ತವ ನಿರ್ಯಾತಿತೋ ಬಲಾತ್‌ । 
ಅನಿಜ್ಞಾ ತ ಪ್ರ ಭಾವಾನಾಂ ಕ್ಷಮ್ಯ ತಾಮಪರಾಧಿನಾಂ 1 ೩೪ ॥ 





ನಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಉಗ್ರಸೇನೆನೇ ಮುಂತಾದೆ ಬಂಧುಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವೆನು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೌರವರು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಈ ಹಸ್ತಿನಪೆಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಸಮಸ್ತ ಕೌರವರೊಡನೆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ಬಿಡುವೆನು. 


೩೧-೩೪. ಹೀಗೆಂದು ಬಲರಾಮನು ಹಸ್ತಿನಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಎಳೆಯುವುದ 
ಕ್ರಾಗಿ ತನ್ನ ನೇಗಿಲನ್ನು ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ಕೊಟಿಯ ಗೋಡೆಗೆ ಹಾಕಿ ಎಳೆದೆನೆ. ಆ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಹಸ್ತಿ ನಸಟ್ಟ್ರಣವೆ ಅಲುಗಿ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಯಿತು. ಇದನ್ನು 
ಕಂಡು ಕೌರವರೆಲ್ಲರೂ ಭಯದಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಂಡೆರು. * ಮೆಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ 
ಬಲರಾಮನೇ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನಿನ್ನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಕಿಳಿಯದ ನಾವು ಮಾಡಿದೆ ತಪ್ಸನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಈ ಪಕ್ನೀ ಸಹಿತೆನಾದೆ ಸಾಂಬನನ್ನು 
ಫಿನಗೆ ಒನ್ಪಿಸಿರುವೆವು ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರ್‌ರಾಣಂ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತತೋ ನಿರ್ಯಾತಯಾಮಾಸುಸ್ಸಾಂಬಂ ಪಶ್ಚ್ರೀಸಮನ್ವಿತೆಂ । 
ನಿಷ್ಕ್ರೆವ್ಯುಸ್ವ ಪೆರಾತ್ರೂರ್ಣಂ ಕೌರವಾ ಮುನಿಪುಂಗನ ॥ ೩೫೪ 


ಭೀಸ್ಮದ್ರೋಣಕೃಪಾದೀನಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ವದಶಾಂ ಪ್ರಿಯಂ । 
ಕ್ಸಾಂತಮೇವ ಮಯೇಶ್ಕಾಹ ಬಲೋ ಬಲನತಾಂ ವರಃ ! ೩೬ ॥ 


ಅದ್ಯಾಪ್ಕಾ ಘೂರ್ಣಿಶಾಕಾರಂ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಶತ್ಪುರಂ ದ್ವಿಜ । 
ಏಷೆ ಪ್ರಭಾವೋ ರಾಮಸ್ಕ ಬಲಶೌರ್ಯೋಪಲಕ್ಷಣಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ತತಸ್ತು ಕೌರವಾಸ್ಸಾಂಬಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬಲಿನಾ ಸಹ | 
ಪ್ರೇಷೆಯಾಮಾಸುರುದ್ವಾಹಧನಭಾರ್ಯಾಸಮನ್ವಿತಂ ೩೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಪಂಚತ್ರಿಂಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ 








೩೫-೩೭. ಆ ಮೇಲೆ ಕೌರವರು ತಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರೆಟು ಬೇಗನೆ 
ಪತ್ನೀಸಹಿತನಾದ ಸಾಂಬನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. 
ಹಿತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ, ಕೃಪಾದಿಗಳಿಗೆ ಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದೆ ಬಲರಾಮನು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ನಾನು ಕ್ಷಮಿಸಿದೆನೆಂದು. ಹೇಳಿದನು. 
ಮೈತ್ರೀಯೆನೇ ಈಗಲೂ ಆ ಹಸ್ತಿನಸಟ್ಟಣವು ವಿಶೇಸವಾಗಿ ಚಲಿಸಿದುದರಿಂದ 
ಓಕೆಯಾದೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳುದಾಗಿರುವುದು. ಇದೇ ಬಲರಾಮನ ಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಗೆ 
ಗುರೆತಾಗಿರುವುದು. 


೩೮. ಬಳಿಕ ಕೌರವರು ಸಾಂಬನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪತಕ್ನಿಯೊಡನೆಯೂ ಬಲು 
ವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟವಸ್ತುಗಳೊಡನೆಯೂ ಬಲರಾಮೆನ ಜಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂವಕ್ತ್ವೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ವೆಗಿದುದು 
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!! ಶ್ರೀಃ ॥! 
ಶ್ರೀವಿಷುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಷಟ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಃ ॥ 


ಮೈಶ್ರೇಯ್ಯೆತದ್ಬಲಂ ತಸ್ಯ ಬಲಸ್ಯ ಬಲಶಾಲಿನಃ 1 
ಕ್ಭಶಂ ಯದನ್ಯಕ್ರೇ ನಾಾಃಭೂತ್‌ ತದಪಿ ಶ್ರೂಯಶಾಂ ತ್ವಯಾ !೧॥ 


ನರಕಸ್ಯಾಸುರೇಂದ್ರೆಸ್ಕ ದೇವಪಕ್ಷನಿರೋಧಿನೆಃ 
ಸಖ್ಯಾಭವನ್ಮಹಾನೀರ್ಯೋ ದ್ವಿವಿದೋ ವಾನರರ್ಷಭೆಃ 8೨೧ 


ವೈರಾನುಬಂಧಂ ಬಲವಾನ್‌ ಸ ಚಕಾರ ಸುರಾನ್ಸ್ರ್ರತಿ । 
`ನರಕಂ ಹತವಾನ್ಕಷ್ಟೋ ದೇವರಾಜೇನ ಚೋದಿತಃ ೩0 


ಕೆರಿಸ್ಕೇ ಸರ್ನದೇವಾನಾಂ ತಸ್ಮಾದೇತತ್ಸ್ರ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಂ । 
ಯಜ್ಞನಿಧ್ವಂಸನಂ ಕುರ್ವನ್‌ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಕ್ಷಯಂ ತಥಾ ೪ಳ೪ಳ॥ 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೪. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ! ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲರಾಮೆನು ಮಕ್ತೀನುಮಾಡಿ 
ದನು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ದೇವತೆಗಳ ಶತ್ರುವಾದ ನರಕಾಸುರನ 
ಸ್ನೇಹಿತನಾದೆ ದ್ವಿವಿದೆನೆಂಬ ಮೆಹಾಶೂರೆನಾದೆ ವಾನರನಿದ್ಚನು. ಅನನು ದೇವೆಕಿ 
ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದ್ವೇಸವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ದೇವೇಂದ್ರನ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೃಷ್ಣನು 
ನರಕನನ್ನು ಕೊಂದನು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಸಕಲ ದೇವಕೆಗಳಿಗೊ 
ಪ್ರತೀಕಾರವೆನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಎಂದು ಯಜ್ಞ, ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತ ಮನುಷ 
ಲೋಕವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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ಅಜ್ಯಾಯ 4೬] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
ತತೋ ವಿಧ್ವಂಸೆಯಾಮಾಸ ಯಜ್ನ್ಞಾನೆಜ್ಞಾನನೋಹಿತಃ । 
ಬಿಭೇದೆ ಸಾಧುಮರ್ಯೌಾದಾಂ ಕ್ಷಯಂ ಚಕ್ರೇ ಚ ದೇಹಿನಂ೦ £೫ 


ದದಾಹೆ ಸ ವನಾನೀ್‌ ದೇಶಾನ್‌ ಪುರಗ್ರಾಮಾಂತೆರಾಣಿ ಚ । 
ಕ್ವಚಿಚ್ಚ ಪರ್ವತಾಶ್ಷೇಪೈರ್ಗ್ರಾಮಾದೀನ್‌ ಸಮಚೊರ್ಣಿಯೆತ್‌ 1೬? 


ಶೈಲಾನುಶ್ಸಾಖ್ಯ ತೋಯೇಸು ಮುಮೋಚಾಂಬುನಿಧೌ ತಥಾ । 
ಪುನಶ್ಚಾರ್ಣವಮಧ್ಯಸ್ಥಃ ಶೋಭಯಾಮಾಸ ಸಾಗರಂ 1೭ 


ಶೇನೆ ನಿಶ್ಷೋಭಿತಶ್ಟಾಬ್ಧಿರುದ್ರೇಲೋ ದ್ವಿಜ ಜಾಯೆತೇ ! 
ಪ್ಲಾವಯೆಂಸ್ತೀರಜಾನ್‌ ಗ್ರಾಮಾನ್‌ ಪುರಾದೀನೆತಿನೇಗವಾನ್‌ ॥೮॥ 


ಕಾಮರೊಹೀ ಮಹಾರೊಪೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಸ್ಕಾನ್ಯಶೇಸತೆಃ | 
ಲುಶೆನ್‌ ಭ್ರೆಮಣಸಮ್ಮರ್ಜ್ದೈೆಸ್ಸಂಚೊರ್ಣಯೆತಿ ವಾನೆರೆಃ 1೯ಳ॥ 


ಶೇನೆ ವಿಪ್ರಕೃತಂ ಸರ್ವಂ ಜಗೆದೇತದ್ದುರಾತ್ಮನಾ ! 
ನಿಸ್ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೆವಷಟ್ಟಾರಂ ಮೈತ್ರೇಯಾಸೀತ್ಸುದುಃಖಿತಂ 1೧೦೫ 











೫-೧೦. ಆ ದ್ವಿವಿದೆನು ಅಜ್ಜಾ ನೆದಿಂದೆ ಯೆಜ್ಚಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಸಜ್ಜನೆರೆ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಾಡನ್ನ 
ದೇಶಗಳನ್ನೊ, ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನೂ, ಗ್ರಾಮೆಗಳನ್ನೂ, ಸುಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಲವು ಕಡೆ 
ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ತಂದು ಗ್ರಾಮಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
ಪರ್ವಶೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಸಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತಾನೇ ಸಮುದ್ರ 
ದೊಳಗಿದ್ದು ಅದನ್ನು ಕದೆಡಿ ನೀರು ಉಕ್ಕುವಂಕಶೆ ಮಾಡಿ ಶೀರದಲ್ಲಿದ್ದೆ ಗ್ರಾಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತನೆಗಿಷ್ಟೆವಾದೆ ಮೆಹಾ 
ರೂಪಗಳಿಂದೆ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದೆ ಸಸ್ಯೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ ತಾನು ಅವ್ರೆಗಳ 
ಮೇಲೆ ತಿರುಗುತ್ತ ತುಳಿದು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ದುಷ್ಟೆನಾದೆ ಈ ವಾಕರೆನೆ 
ದುಷ್ಕ್ಯರ್ಯೆಗಳಿಂದೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನನೊ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳೂ ನಡೆಯದೆ 
ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 
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ನಿಷ್ಣು ಪರಾಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಏಕದಾ ರೈವತೋದ್ಯಾನೇ ಸಪ್‌ೌ ಪಾನೆಂ ಹಲಾಯೆಥಃ । 
ಕೀವತೀ ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ತಥಫ್ಸೈವಾನ್ಯಾ ವರಸ್ತ್ರಿಯೆಃ 8 ೧೧೫ 


ಉದ್ಗೀಯಮೂನೋ ವಿಲಸಲ್ಪಲನಾವರಾಳಿಮಧ್ಯಗೆಃ । 
ರೇಮೇ ಯದುಕುಲಶ್ರೇಷ್ಮಃ ಕುಬೇರೆ ಇವ ನಂದನೇ ೪ ೧೨॥ 


ತತಸ್ಸವಾನರೋಳ*ಭ್ಯೇತ್ಯ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸೀರಿಣೋ ಹಲಂ । 
ಮುಸಲಂ ಚೆ ಚಕಾರಾಸ್ಯ ಸಮ್ಮುಖಂ ಚೆ ವಿಡೆಂಬನೆಂ 8 ೧೩॥ 


ತಥೈನ ಯೋಸಿತಾಂ ತಾಸಾಂ ಜಹಾಸಾಭಿಮಂಖಂ ಕಪಿಃ । 
ಪಾನಪೂರ್ಣಾಂಶ್ಚಕರಕಾನ್‌ ಚಿಸ್ಲೇಪಾಹತ್ಯ ವೈ ತದಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತಃ ಕೋಪಪರೀಶಾತ್ಮಾ ಭರ್ತ್ವಯಾಮಾಸ ತಂ ಹಲೀ।॥ 
ತಥಾಪಿ ತಮನಜ್ಜ್ಞಾ,ಯೆ ಚಕ್ರೇ ಕಿಲ *ಲಧ್ವನಿಂ ॥ ೧೫ ॥ 


೧೧-೧೨. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಹಲಾಯುಧನಾದ ಬಲರಾಮೆನುಕೆ ಸೈವೆತೋದ್ದಾ 
ನದಲ್ಲಿ ರೇವತೀದೇವಿಯೊಡೆನೆಯೂ ಇತರ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಮೆಧಥುಪಾನೆ 
ಮಾಡಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರೆ ನಡುವೆ ಗಾನಮಾಡುತ್ತ ನಂದನೋಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು 
ವಿಹರಿಸುವಂತಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ವಿನೋದಪಡುಕ್ತಿದ್ದೆ ನು. 


೧೩-೧೫. ದ್ವಿವಿದೆ ವಾನರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಲರಾಮೆನ ಹಲಾಯುಧ 
ವನ್ನೊ ಮುಸಲಾಯುಧವೆನ್ನೂ ಕೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವನೆದುರಿಗೆ ಹೆಲ್ಲುಕಿರಿದು ಹುಬ್ಬು 
ಹಾರಿಸಿ ಅಣಕಿಸಿದನ್ನು ಮತ್ತು ಅನ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರಿಯರನ್ನೂ ಹಾಸ್ಯೆಮಾಡಿ ಅವರು 
ಮಧುಪಾನೆ ಮಾಡಿದೆ ಗಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಎಸೆದು ಒಡೆದುಹಾಕಿದೆನು. ಇದರಿಂದೆ 
ಬಲರಾಮೆನು ಕೋಪೆಗೊಂಡು ಆ ಕಪಿಯನ್ನು ಗದರಿಸಿದೆನು. ಆ ಕನಿಯು 


ಅವನನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಕಿರಿಚಿಕೊಂಡಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೬] ವಿಷ್ಣು ಫ್ರಿರಾಣಂ 

ತತಸ್ಸ್ಮಯಿಶ್ವಾ ಸ ಬಲೋ ಜಗ್ರಾಹ ಮುಸಲಂ ರುಷಾ। 

ಸೊಃಸನಿ ಶೈಲಶಿಲಾಂ ಭೀಮಾಂ ಇಗ್ರಾಹ ಪ್ಲನಗೋತ್ತಮಃ ॥ ೧೬. 8 
ಔಿಕ್ಷೇಪಸ ಚ ತಾಂ ಕ್ಷಿಪ್ತಾಂ ಮುಸಲೇಸ ಸಹಸ್ರಧಭಾ। 

ಬಿಭೇದ ಯಾದವಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಾ ಪಪಾತ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಅಥ ತನ್ಮುಸಲಂ ಚಾಸೌ ಸಮುಲ್ಲಂಘೈ ಪ್ಲವಂಗೆಮಃ । 
ವೇಗೇನಾಗತ್ಕೆ ರೋಸೇಣ ಕರೇಣೋರೆಸ್ಕತಾಡಯೆತ್‌ ॥ ೧೮ೆ ॥ 


ಶಕೋ ಬಲೇನೆ ಕೋಪೇನೆ ಮುಷ್ಟಿನಾ ಮೂರ್ಥ್ನಿ ತಾಡಿತಃ । 
ಪಪಾತ ರುಧಿರೋದ್ಲಾರೀ ದ್ವಿವಿದಃ ಕ್ಷೀಣಜೀವಿತೆಃ ೧೯೫% 


ಪತಶಾ ತಚ್ಛರೀರೇಣ ಗಿರೇಶ್ಶಂಗಮಶೀರ್ಯೆತೆ | 
ಮೈತ್ರೇಯ ಶತಧಾ ವಚ್ರಿ.ವಜ್ರೇಣೇವ ವಿದಾರಿತಂ ॥೨೦॥ 


ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಂ ತಮೋ ದೇವಾ ರಾಮಸ್ಕೋಪರಿ ಚಿಕ್ಷಿಪುಃ । 
ಪ್ರಶಕಂಸುಸ್ತಕೋಭ್ಯೇತ್ಯ ಸಾಧ್ವೇತಕ್ಕೇ ಮಹತ್ಯೃತಂ ॥ ೨೧ 





೧೬-೧೯. ಬಲರಾಮನು ನಗುತ್ತ ಮುಸಲಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದನು. 
ವಾನರನು_ ಜೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಲರಾಮೆನ ಮೇಲೆ 
ಎಸೆದನು. ಬಲರಾಮನು ಮುಸೆಲಾಯುಧದಿಂದೆ ಅದನ್ನು ಪುಡಿ ಮಾಡಲು ಅದು 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿ ಶು. ಆ ಮೇಲೆ ವಾನರನು ರೋಹದಿಂದೆ ಹಾರಿ ಮುಸಲಾ 
ಯುಧವೆನ್ನು ದಾಟ ಬಂದು ಬಲರಾಮೆನ ಎದೆಗೆ ಕೈಯಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಬಳಿಕ 
“ಬಲರಾಮೆನು ಕೋಪದಿಂದ ಆ ವಾನರನ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆ 
ದನು. ದ್ವಿವಿದನುರಕ್ತವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತನು. 


೨೦-೨೩. ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ವಾನರನೆ ಶರೀರದಿಂದ ಬೆಟ್ಟದೆ ಶಿಖರವು 
ದೇವೇಂದ್ರನ ವೆಜ್ರಾಯಧದಿಂದ ಶೀಳಿದೆ ಪರ್ವತೆದೆಂತೆ ಚೂರು ಚೂರಾಯಿತು. 
ದೇವೆಕೆಗಳು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲರಾಮನ ಮೇಲೆ ಹೂಮಳೆಯನ್ನು ಸುಂಸಿದೆರು 


31% 


ನಿಸ್ಠು ವಿರಾಜ (ಆಂಶ ೫ 


ಅನೇನ ದುಷ್ಪಳಪಿನಾ ದೈತ್ಯಸಕ್ಷೋಪಕಾರಿಣಾ । 


ಜಗನ್ನಿರಾಕೃತಂ ವೀರ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ಶ್ಷಯಮಾಗೆತೆಃ ॥ ೨೨೪ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದಿವಮಾಜಗ್ಮುರ್ಜೇವಾ ಹೃಷ್ಟಾಸ್ಸಗುಹ್ಯಳಾಃ  ೨೩॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಏವಂ ವಿಧಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಬಲದೇವಸ್ಯ ಧೀಮತಃ । 
ಕರ್ಮಾಜ್ಯಪರಿಮೇಯಾನಿ ಶೇಷಸ್ಯ ಧರಣೀಭೃತೆಃ 8 ೨೪ 8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಸುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಸಟ್ಛ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮತ್ತು ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು “ ವೀರನಾದೆ ರಾಮನೇ! ಈ ದುಷ್ಪಕಪಿಯು 
ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಉಸಕಾರಮಾಡುತ್ತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 
ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಅದು ಸಕ್ತಿತು. ನೀನು ಇದನ್ನು ಕೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ 
ವೆನ್ನು ಮಾಡಿದೆ.” ಎಂದು ಹೊಗಳಿ ಜೀವತೆಗಳೂ ಗುಹ್ಯಕರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೨೪. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ಆದಿಶೇಷನ ಅವತಾರವಾದೆ 
ಬಲರಾಮನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಇದರಂಕೆ ಇನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಇರುವುವು. ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದೆ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ಸಪ್ತತ್ರಿ ೦ಶೋ.ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಏವಂ ದೈತ್ಯನಧಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಬಲದೇವಸಹಾಯವಾನ" । 
ಚಕ್ರೇ ದುಷ್ಪಕ್ಷಿತೀಶಾನಾಂ ತಥೈವ ಜಗೆತಃ ಕೃತೇ 


ಷಿಶೇಶ್ವ ಭಾರಂ ಭಗವಾನ್‌ ಫಲ್ಲುನನೇನ ಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಅನಶಾರಯಾಮಾಸ ವಿಭುಸ್ಸಮಸ್ತಾಕ್ಸ್‌ಹಿಣೇವಧಾತ್‌ 


ಕೃಶ್ವಾ ಭಾರಾನತರಣಂ ಭುವೋ ಹತ್ವಾಖಲಾನ್ನೈ ಸಾನ್‌ । 
ಶಾಪವ್ಯಾಜೇನ ವಿಪ್ರಾಣಾಮುಪೆಸಂಹೃತವಾನ್‌ ಕುಲಂ 


ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ದ್ವಾ ರೆಕಾಂ ಕೃ ಷ್ಣ ಸ್ತ ಕ್ತ ಮಾನುಷ್ಯೆಮಾತ್ಮೆನೆಃ | 


ಸಾಂಶೋ ವಿಷ್ಣುಮಯೆಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರನಿನೇಶ ಮುನೇ ನಿಜಂ 





ಮೂವತ್ತೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


1೧೪ 


1 ೨॥ 


॥ಶಿ೧೪ 


1೪ ॥ 


೧-೪. ಹೀಗೆ ಕೃಷ್ಣನು ಬಲರಾಮನೆ ಸಹಾಯದಿಂದ ಲೋಕರೆಕ್ಷಣಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ದೈತ್ಯರನ್ನೂ ದುಷ್ಟ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗಿದ್ದ. ಸಮೆಸ್ತ್ವ ರಾಜರನ್ನೂ ಕೊಂದು ಭೂಭಾರೆವನ್ನಿ ಳಿಸಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದ ನೆಪದಿಂದ ಯಾದವವೆ ಕುಲವೆನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಕೃಷ್ಣೆ ನು 
ದ್ವಾರಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಅಂಶವಾದ ಬಲರಾಮ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮಕೊಡನೆ ತನ್ನ 


ವಿಷ್ಣುಸ್ಥಾ ಫಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಎಂದು ಪರಾಶರರು ಹೇಳಿದರು. 
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ಸಿಸು ಪುರಾಣ೧ [ಆಂತೆ ೫ 
9 


1 ಮೈತ್ರೇಯಃ | 


ಸ ನಿಪ್ರೆಶಾಪವ್ಯಾಜೇನ ಸಂಜಪ್ರೇ ಸ್ವಕುಲಂ ಥಂ 
ಕಥಂ ಚ ಮಾನುಷಂ ದೇಹಮುತ್ಸಸರ್ಜ ಜನಾರ್ದನೆಃ ॥೫॥ 


1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ನಿಶ್ವಾನಿಂತ್ರಸ್ತಥಾ ಕಣ್ಟೋ ನಾರೆದಶ್ಚೆ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
2ಂಡಾರಳೇ ಮಹಾತೀರ್ಥೆ ದೃಷ್ಟಾ ಉದುಕುಮಾರಕೈಃ 1೬ ॥ 


ತತಸ್ತೇ ಯೌೌವನೋನ್ಮತ್ತಾ ಭಾವಿಕಾರ್ಯಪ್ರೆಜೋದಿಶಾಃ । 
ಸಾಂಬಂ ಚಾಂಬನತೀಪುತ್ರಂ ಭೂಷೆಯಿತ್ವಾ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಯಥಾ 1೭೫0 


ಪ್ರಶ್ರಿತಾಸ್ತನ್ಮುನೀನೊಚುಃ ಪ್ರಣಿಪಾತಪುರಸ್ಸೆರೆಂ । 
ಇಯೆಂ ಸ್ತ್ರೀ ಪುತ್ರಕಾಮಾ ವೈ ಬ್ರೂತ ಕಿಂ ಜನಯಿಷ್ಯತಿ ॥೮॥ 


ಕಾಲಾ ಕಾ ಹಾಸು ಹುಖಾಚಾಾಜಎಾಹಿಅಾಹ-ಾ ಡಾಡಾ ಹಾಡದ ಸಾರಾ ಸಾದಾ ವಷ ಸವೃಷಧ.ೆಷಪವಿ್ರಐ _6ಎೆಸಸ್ಯಸಿ ಸತಾರಾ, 


೫. ಮ್ಜೆತ್ರೇಯನು “ ಗುರುಗಳೇ! ಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರೆ ಶಾಪೆದೆ ನೆಸ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂಹರಿಸಿದನು? ತನ್ನ ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೬-೮. ಪರಾಶರರು ಹೇಳಿದರು :-- ಮೈಕ್ರೀಯನೇ। ಕೇಳು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, 
ಕಣ್ಣ, ನಾರದ ಎಂಬ ಮುನಿಗಳು ಪಿಂಡಾರಕವೆಂಬ ಮಹಾಶೀರ್ಥದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ದ್ಹಾಗ ಯದು ಕುಮೌರರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಯೌವನ ಮದೆದಿಂದೆ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿ 
ಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ನೆಜೆಯಬೇಕಾಗಿರುವೆ ಕಾರ್ಯದೆ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಜಾಂಬವತೀ ಪ್ರಶ್ರ 
ನಾದೆ 'ಸಾಂಬನಿಗೆ ಶ್ರ್ರೀವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿ ಆ ಬುಹಿಗೆಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಕರಿದುಕೊಂಡೆು 
ಹೋಗಿ ಅನರಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪುಶ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿರುವೆಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 

1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ದಿವ್ಕಜ್ಞ್ವಾನೋಪಪನ್ನಾಸ್ತೇ ವಿಪ್ರಲಲ್ಭಾಃ ಕುಮಾರಕ್ಕೆಃ । 
ಮುನೆಯೆ$ಃ ಕುಪಿತಾಃ ಪ್ರೋಚಂರ್ಮಸಲಂ ಜನಯಿಷ್ಯತಿ ೯1 
ಸರ್ವಯಾದವಸಂಹಾರೆಕಾರಣಂ ಭುನನೋತ್ತರೆಂ । 
ಯೇನಾಖಿಲಕುಲೋತ್ಸಾದೋ ಯಾದವಾನಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೧೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೇ ಕುಮಾರಾಸ್ತು ಅಚಚಕ್ಷುರ್ಯಥಾ ತಥಂ । 
ಉಗ್ರಸೇನಾಯ ಮುಸಲಂ ಜಜ್ಞೇ ಸಾಂಬಸ್ಕ ಚೋದರಾತ3್‌* 1೧೧॥ 


ತದುಗ್ರಸೇನೋ ಮುಸಲನಮಯಕ್ಕ್ಟೊರ್ಣಮಕಾರಯತ । 
ಜಜ್ಞೇ ತದೇರಕಾಚೂರ್ಣಂ ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ತಂ ಕೈರ್ಮಹೋದಧಾ ॥ ೧೨॥ 


ಮುಸಲಸ್ಕಾಥೆ ಲೋಹಸ್ಕ ಚೂರ್ಣಿತಸ್ಯ ತು ಯಾದನೈಃ । 
ಖಂಡಂಚೂರ್ಣಿತಶೇಸಂ ತುತತೋ ಯತಕ್ತೋಮರಾಕೃತಿ ॥ ೧೩ ॥ 


ತಾ: 





ಎಂತಹ ಮೆಗುವನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸುವಳು?' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು. 

೯-೧೦. ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಆ ಮುನಿಗಳು ಯದುಕುಮಾರಕರೆ ವಂಚ 
ನೆಯ ರೂಪವಾದ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೋಸದಿಂದ ಇವಳು ಸಮಸ್ತ ಯಾವವರ 
ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಲೊಕೋತ್ತರವಾದ ಒಂದು ಒನಕೆಯನ್ನು ಹೆರುವಳು 
ಅದೆರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಯಾದವ ವಂಶವೇ ನಾಶವಾಗುವುದು? ಎಂದು ಹೇಳಿದ, 


೧೧-೧೫. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಯದುಕುಮಾರರು ಸಾಂಬನೆ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಿಂದೆ ಕಬ್ಬಿಣದೆ ಒನೆಳೆಯು ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಉಗ್ರೆಸೇನನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆರು. ಉಗ್ರ 
ಸೇನನೆ ಆ ಒನಕೆಯನ್ನು ಕಬ್ಬಿಣದ ಪುಡಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸಿ 
ದನು, ಇದನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಯಾರೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆ ಹುಡಿಯು ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ 
ಜೊಂಡೆಹುಲ್ಲಾನಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಒನಕೆಯನ್ನೆ ಪ್ರೆಡಿಮಾಡಿ ಉಳಿದ ಬಾಣದ ಆಕಾರದ 
ಒಂದು ಚೂರನ್ನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದೆರು. ಅದನ್ನು ಒಂದು ಮೀನು ನುಂಗಿತು. 


315 


ವಿಷು ಪೆರಾಣಂ [ಆಂ ೫ 
ತು 


ತದಪ್ಕಂಬಂನಿಧೌ ಕ್ಷಿಪ್ತಂ ಮತ್ತೋ ಜಗ್ರಾಹ ಜಾಲಿಭಿಃ । 
ಘಾತಿತಸ್ಕ್ಯೋದರಾತ್ತಸ್ಯ ಲುಜ್ಮೋ ಜಗ್ರಾಹೆ ತಜ್ಜರಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ವಿಜ್ಞಾತಪರೆಮಾರ್ಥೋ (ಪಿ ಭಗೆವಾನ್‌ ಮಧುಸೂದನಃ । 
ನೈಚ್ಛತ್ತೆ ದನ್ಶ್ಕಥಾ ಕರ್ತುಂ ವಿಧಿನಾ ಯತ್ನಮೀಕಹಿತಂ ॥ ೧೫ 9 


ದೇವೈಶ್ಚ ಪ್ರಹಿತೋ ವಾಯುಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಕಾಹೆ ಕೇಶವಂ | 
ರಹಸ್ಕೇವಮಹಂ ದೂತಃ ಪ್ರಹಿಕೋ ಭೆಗೆವನ್‌ ಸುರೈಃ 8 ೧೬ ॥ 
ವಸ್ತಶ್ವಿಮರುದಾದಿತ್ಕ ರುದ್ರ ಸಾಧ್ಯಾದಿಭಿಸ್ಸಹ [ 

ವಿಜ್ಞಾಪಯತಿ ಶಕ್ರಸ್ತ್ವಾಂ ತದಿದಂ ಶ್ರೊಯೆಶಾಂ ವಿಭೋ ॥ ೧೭ ॥ 


ಭಾರಾವತೆರೆಣಾರ್ಥಾಯೆ ವರ್ಷಾಣಾಮಧಿಕೆಂ ಶೆತಂ । 
ಭೆಗೆವಾನವತೀರ್ಣೋಜತ್ರ ತ್ರಿದಶೈಸ್ಸಹ ಚಜೋದಿತಃ 8 ೧೮ ॥ 


ದುರ್ವ್ವೃಶ್ತಾ ನಿಹತಾ ದೈತ್ಯಾ ಭುವೋ ಭಾರೆಹಸೀಂವತಾರಿತಃ । 
ತ್ವಯಾ ಸನಾಥಾಸ್ತ್ರಿದಶಾ ಭವಂತು ತ್ರಿದಿವೇ ಸದಾ 1೧೯8 





ಆ ಮೀನನ್ನು ಬೆಸ್ತರು ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದರು. ಮೀನನ್ನು ಕೊಂದು ಅದೆರ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಣದೆ ಚೂರನ್ನು ಜರಾ ಎಂಬ ಬೇಡನು ಶೆಗೆದೆಕೊಂಡನು. ಇನು 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೃಷ್ಣನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಕರ್ಮವಿಧಿಯಂತೆ ಮುಂದೆ ನಡೆಯಬೇಕಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಮಾಡಲು ಅವೆನು ಇಪ್ಪಪಡೆಲಿಲ್ಲ. 


೧೬-೨೧, ದೇವೆತೆಗಳು ಕಳುಹಿಸಿದೆ ವಾಯುವು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮೀ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವೆನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 4ಶ್ಟಿ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ದೂತ 
ನಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿರುವರು. ಅಷ್ಟವೆಸುಗಳು, ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು, ಏಕಾದಶರಿದ್ರರೈ, 
ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು, ಸಾಧ್ಯರೇ ಮುಂತಾದೆ ದೇವಕೆಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದೆ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಸಿಸಜೀಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಭೂಮಿಸಹು 
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ಅಭಿಕ್ಯಯೆ 2೬] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ 


ಶದಶೀತಂ ಜಗೆನ್ನಾಥೆ ವರ್ಷಾಣಾಮಧಿಳಂ ಶಶಂ ! 
ಇದಾಥೀಂ ಗಮ್ಯುತಾಂ ಸ್ವರ್ಗೋ ಭವತಾ ಯದಿ ರೋಚತೇ ॥ ೨೦॥ 


ದೇವೈರ್ವಿಜ್ಞಾಪ್ಕಶೇ ದೇವ ತಥಾತ್ರೈನ ರಶಿಸ್ತವ । 
ತತ್ತಿಯ್ಯತಾಂ ಯಥಾ ಕಾಲಮಾಸ್ಕೇಯಮನುಜೀವಿಭಿಃ 1೨೧8 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಯತ್ತ್ವಮಾಶ್ಯಾಖಿಲಂ ದೂಶ ವೇದ್ಮ್ಯೇತದಕ್‌ಮಪ್ಪ್ಯುತೆ । 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಏನ ಹಿ ಮಯಾ ಯಾದವಾನಾಂ ಪೆರಿಕ್ಷಯೆಃ 1 ೨೨ 0 


ಭುವೋ ನಾದ್ಯಾಹಿ ಭಾರೋ1ಯಂ ಯಾದವೈರೆನಿಬರ್ಹಿತೈಃ। 
ಅನಶಾರ್ಯೆ ಕರೋಮ್ಯೇಶತ್ಸಪ್ತ ರಾತ್ರೇಣ ಸಶ್ವರೆಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಭಾರವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ನೀನು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವೆತಾರ ಮಾಡಿ ನೂರಿಪ್ಸತ್ತೈದು ವರ್ಷೆಗೆಳಾದೆವೆ ದುಷ್ಟೆರಾದೆ ರೈತ್ಯೆ 
ರೆನ್ಹು ಕೊಂದು ಭೂಭಾರವೆನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದೆ. ದೇವೆಕೆಗಳು ಸ್ವರ್ಗದೆಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರೆಬೇಕೆಂದು ಬಯೆಸುತ್ತಾರೆ. ಬಹಳ 
ಕಾಲವು ಕಳೆದು ಹೋದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಈಗಲೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಸಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಇಷ್ಟೆಬಂದೆಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಇವರೊಡನೆ ಇರಬಹುದು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆನು. 


೨.೨.೨೭. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣನು ವಾಯುವನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೆ 
ದೊಶನೇ ! ನೀನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ನಾನು ಯಾದವರ 
ನಾಶವನ್ನು ಪ್ರಾರೆಂಭಿಸಿರುವೆನು, ಯಾದೆವರೆನ್ನು ನಿಗ್ರೆಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಭೂಮಿಯ 
ಭಾರವೆ ಕಳೆದೆ ಹಾಗಾಗುವೆದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಏಳು ದಿನಮೊಳಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 


317 


ನಿಸ್ಲು ಸ್ರರಾಣ೨ (ಆಂಶ ೫ 


ಯಥಾ ಗೃಹೀತಮಂಭೋಧೇರ್ದತ್ವಾಹಂ ದ್ವಾರಕಾಳುವಂ | 


ಯತಾದೆವಾನುಪನಂಹೃತ್ಯ ಯಾಸ್ಕಾವಿಂ ತ್ರಿದಶಾಲಯಂ 1 ೨೪0 
ಮನುಷ್ಯದೇಹಮುತ್ಸೃ ಜ್ಯ ಸಂಕರ್ಷಣಸಹಾಯವಾನ೯ । 
ಪ್ರಾಪ್ತೆ ಏವಾಸ್ಮಿ ಮಂತವ್ಯೋ ದೇವೇಂದ್ರೇಣ ತೆಥಾಮರೈಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ಜರಾಸಂಧಾದಯೋ ಯೇಂನ್ಯೇ ನಿಹತಾ ಭಾರಹೇತವಃ । 


ಸಿತೇಸ್ತೇಭೈಸ್ತು ಬಾಲೋ$ಪಿ ಯದೂನಾಂ ನಾಪಟೀಯೆತೇ 1 ೨೬॥ 

ತದೇತಂ ಸುಮಹಾಭಾರೆಂ ಅವಶಾರ್ಯ ಕ್ಲಿತೇರಹಂ । 

ಯಾಸ್ಕಾಮ್ಯಮರಲೋಕೆಸ್ಯ ಪಾಲನಾಯ ಬ್ರವೀಹಿ ಶಾನ್‌ 1 ೨೭ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 9 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ವಾಸುದೇವೇನ ದೇವದೂತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ । 
ವೈತ್ರೇಯ ದಿವ್ಕಯಾ ಗತ್ಯಾ ದೇವರಾಜಾಂತಿಕೆಂ ಯಯೌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಅರಾ, 








ತಾನ ಆಜಾ ಜದ ದ | 


ಮುಗಿಸುವೆನು, ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಯಾದೆವರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರುವೆನು ಮನುಷ್ಯ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಲರಾಮೆ ನೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆನೆಂಬದಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದೆ. ಜೇವಕೆಗಳು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ. 
ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರಕಾರಣರಾದ ಜರಾಸೆಂಧಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಂದುದಾಯಿತು. ಯದು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನೊ ಆ ಜರಾಸಂಧಾದಿಗಳಿಗಿಂತ ಕಡಮೆಯಾದವರಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಇರುವ ವಿಶೇಷವಾದ ಈ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿ ದೇವೆಲೋಕ ರೆಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ನಾನು ಬರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ದೇನೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೮-೩೦. ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವದೂತನಾದ ವಾಯುವೊೆ 
ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ದಿವ್ಯಗಮನದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. 
ಭಗವೆಂತೆನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಯಾದವರ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಹಗಲೂ 
ರಾತ್ರಿಯೂ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಗ್ರಹಹದ್ಧೆವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಲೋಕದ ಉತ್ಪಾತ 
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ಅಭ್ಯಾಯಿ ೩೭) ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣ೧ಣ 


ಭಗೆವಾನಸ್ಕಥೋತ್ಪಾಶಾನ್‌ ದಿವ್ಯಭೌಮಾಂತರಿಕ್ಸಜಾನ್‌ । 
ದದರ್ಶ ದ್ವಾರಕಾಪುರ್ಯಾಂ ವಿನಾಶಾಯ ದಿವಾನಿಶಂ ॥ ೨೯ ॥ 


ಶಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಾದವಾನಾಹ ಪಶ್ಯಧ್ವಮಿತಿ ದಾರುಣಾನ್‌ । 
ಮಹೋಃಶ್ಪಾಶಾನ್‌ ಶಮಾಯೈಷಾಂ ಪ್ರೆಭಾಸೆಂಯಾಮಮಾಚಿರೆಂ ॥ ೩೦ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಏವಮುಕ್ತೇತತು ಕೃಷ್ಣೇನೆ ಯಾದವಪ್ರವರಸ್ತತಃ । 
ಮಹಾಭಾಗನತಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಣಿಸತ್ಕೋದ್ಧವೋ ಹರಿಂ 8೩೧॥ 


ಭೆಗೆನನ್ಶೆನ್ಮಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ತದಾಜ್ಹ್ವಾಹೆಯೆ ಸಾಂಪ್ರೆತಂ । 
ಮನ್ಯೇ ಕುಲಮಿದೆಂ ಸರ್ವಂ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಸಂಹರಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೨ ॥ 


ನಾಶಾಯಾಸ್ಕ ನಿಮಿತ್ತಾನಿ ಕುಲಸ್ಕಾಚ್ಯುತೆ ಲಶ್ಷಯೇ 1 ೩೩॥ 





ಗಳನ್ನೊ ಭೊಕಂಪನೇ ಮೊದೆಲಾದೆ ಭೂಲೋಕದ ಉತ್ಸಾತೆಗಳನ್ನೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉರಿ, ಉಲ್ಫಾಪಾತ ಮುಂತಾದ ಅಂತರಿಕ್ಷ ಸಂಬಂಧವಾದ ಉತ್ಪಾತೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು 
ಯಾದೆವೆರನ್ನು ಕುರಿತು " ಈ ಭಯೆಂಕರೆವಾದೆ ಅಪಶಕುನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 
ಇದೆರೆ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಸಾವೆಕಾಶಮಾಡದೆ ಸೆಮುದ್ರೆಶೀರೆದಲ್ಲಿರುವೆ ಪ್ರಭಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 


ಹೋಗೋಣ ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 


೩೧-೩೩. ಕೃಷ್ಣನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲು ಮಹಾ ಭಗವದ್ಭಕ್ತನೊ 
ಯದು ಶ್ರೇಷ್ಠೆನೊ ಆದೆ ಉದ್ದೆನೆನು ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ " ಮಹಾಮಹಿಮನಾದೆ 
ಕೃಷ್ಣನೇ! ಈಗ ನಾನು ಮಾಡೆಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸು, ಈ ಸಮಸ್ತ 
ಯದುವೆಂಶವೆನ್ನೊ ನೀನು ಸಂಹರಿಸುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಈ ವಂಶ 
ನಾಶಕ್ಧಾಗಿಯೇ ಅಪಶಕುನಗಳಾಗುತ್ತಿರುವುವು ' ಎಂದೆನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಆಂ ೭೫ 


॥ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾತ ॥ 


ಗೆಚ್ಛೆ ತ್ವಂ ದಿವ್ಯಯಾ ಗೆತ್ಯಾ ಮತ್ಪ್ರಸಾದಸಮುತ್ಥಯಾ | 
ಯದ್ಬದರ್ಯಾಶ್ರೆಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಗೆಂಧಮಾದನಪರ್ವಶೇ ॥ 
ನೆರನಾರಾಯಣಸ್ಥಾನೇ ತತ್ಭವಿತ್ರಂ ಮಹೀತೆಲೇ 8೩೪ ॥ 


ಮನ್ಮೆನಾ ಮತ್ಬ_,_ಸಾದೇನ ತತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಮವಾಪ್ಸ (ಸಿ | 
ಅಹಂ ಸ್ವರ್ಗೆಂ ಗೆನಿಷ್ಕಾಮಿ ಹ್ಯುಪೆಸಂಹೃ ತ್ಯ ವೈ ಕೆಂಲಂ ೪ ೩೫೪ 


ದ್ವಾರಕಾಂ ಚೆ ಮಯಾ ಶ್ಯಕ್ತಾಂ ಸಮುದ್ರಃ ಪ್ಲಾನಯಿಷ್ಕತಿ । 
ಮದ್ವೇಶ್ಮ ಚೈಕೆಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಭಯಾನ್ಮಕ್ತೋ ಜಲಾಶಯೇ ॥ 
ತತ್ರೆ ಸನ್ನಿಹಿತಶ್ಹಾಹಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥ ೩೬॥ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಕ್ಯೇನಂ ಜಗಾಮಾಶು ತಪೋನನೆಂ । 
ನರನಾರಾಯಣಸ್ಥಾನಂ ಕೇಶನೇನಾನುನೋದಿತೆಃ ॥ ೩೭ ೫ 


ಕಾಕಾ  ವಸಈಉವ॥ಸಎ೦ ಲ್ಹ ವ... ಬಾಳಾ ಜಾ. 


೩೪-೩೭. ಭಗವಂತನು ಉದ್ಭವನನ್ನು ಕುರಿತು " ನೀನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ದಿವ್ಯಗಮನದಿಂದ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತೆದಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಿಕರವಾದ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನರನಾರಾಯಣಾ ಸ್ಥಾನವೆಂಬ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗು, ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅದು ಪವಿತ್ರಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದೆ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ನಾನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದೆ 
ದ್ವಾರಕಾಪೆಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ನನ್ನೆ ಭಯದಿಂದೆ ನನ್ನ ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕೆ 
ಭೂಭಾಗೆವು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗುವುದು. ನಾನು ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುವೆನು.' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಉದ್ಭವನು ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಅವೆನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ತನಸ್ಸಿಗಾಗಿ ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೇಂಣಂ 


ತತಸ್ತೇ ಯಾದನಾಸ್ಪರ್ವೇ ರಥಾನಾರುಹ್ಕ ಶೀಘ್ರಗಾನ್‌ । 
ಪ್ರಭಾಸಂ ಪ್ರಯಯುಸ್ಸಾರ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣರಾಮಾದಿಭಿರ್ದ್ವಿಜ ॥ ೩೮ ॥ 


ಪ್ರಭಾಸೆಂ ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಕುಕುರಾಂಧಕೆನೃಷ್ಲಯಃ । 
ಚಕ್ರುಸ್ತತ್ರ ಮಹಾಷಾನಂ ವಾಸುದೇವೇನ ಚೋದಿತಾಃ 1೩೯ ॥ 


ಹಿಬತಾಂ ತತ್ರ ಚೈಶೇಷಾಂ ಸಂಘರ್ಷೇಇಣ ಪರಸ,ಗೆಂ। 
ಅತಿನಾದೇಂಧನೋ ಜಜ್ಞೇ ಕಲಹಾಗ್ನಿಃ ಕ್ಷಯಾವಹಃ 1೪೦॥ 


॥! ಮೈತ್ರೇಯಃ [| 


ಸ್ವಂಸ್ವಂ ವೈ ಭುಂಜತಾಂ ತೇಷಾಂ ಕಲಹಃ ಕಿನ್ನಿಮಿತ್ತಳಃ। 
ಸಂಘರ್ಷೋವಾ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತನ್ಮಮಾಖ್ಯಾತುನುರ್ಹಸಿ 1 ೪೧॥ 





೩೮-೪೦. ಆಮೇಲೆ ಯಾದೆವಕೆಲ್ಲರೂ ವೇಗವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಾಮ 
ಕೃಷ್ಣರೊಡನೆ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಥಾಸೆಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಸೇರಿದೆ ಕುಕುರೈ, ಅಂಧಕ, ವೃಷ್ಟಿಗಳೆಂಬ ಯಾದವರು ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ಮೆಹಾಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಧ್ಯ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರಶ್ಲೊಬ್ಬರೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದೆ ನಾಶಕುರಡರಾನೆ ಅತಿಸಣವದೆ. ಮೊತೆಗಳೆಂಬ 


ಸಮಿತ್ತುಗಳಿಂದ ಕಲಹಾಗ್ನಿಯು ಹುಚ್ಚಿತು. 


೪೧. ಮೈತ್ರೇಯನು ಗುರುಗಳೇ | “ ತಾವೆ ತಾವೇ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಆ ಯದುಗಳಲ್ಲಿ ಜಗಳವು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಉಂಟಾಯಿತು? ಸ್ಪರ್ಧೆಯು ಹೇಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿತು? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕು” ಎಂದನು. 
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ನಿಷ್ಕ ಪ್ರರಾಣಂ [ಆಂಶಿ ೫ 
8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಮೃಷ್ಟೆಂ ಮದೀಯಮುನ್ನಂ ತೇನ ಮೃಷ್ಟಮಿತಿ ಜಲ್ಬಶಾಂ। 


ಮೈಷ್ಟಾಮೃಷ್ಟೆ ಕಥಾ ಜಜ್ಞೇ ಸಂಘರ್ಷಕಲಹ್‌ೌ ತತಃ ೧೪೨೧ 
ತತಶ್ವಾ ನ್ಯೋನ್ಯಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಕ್ರೋಧಸಂರಕ್ತಲೋಚನಾಃ । 

ಜಘ್ನುಃ ಪರಸ್ಪರಂ ತೇತು ಶಸ್ತ್ರೈರ್ದೈನಬಲಾತ್ಮೃಶಾಃ 1೪೩% 
ಸ್ತೀಣಶಸ್ತ್ರಾಶ್ಚ ಜಗೃಹುಃ ಪ್ರತ್ಕಾಸನ್ನಾಮಥೈರೆಕಾಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಏರಕಾ ತು ಗೃಹೀತಾ ವೈ ವಜ್ರಭೂಶೇನ ಲಕ್ಷ್ಮಶೇ । 
ತಯಾ ಪರಸ್ಪರಂ ಜಫ್ನುಃ ಸಂಪ್ರಹಾರೇ ಸುದಾರುಣೇ ॥ ೪೫ ೫ 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಸಾಂಬಪ್ರಮುಖಾಃ ಕೃನತರ್ಮಾಥ ಸಾತ್ಯಕೀ । 
ಅನಿರುದ್ಧಾದಯೆಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಪೃಥುರ್ವಿ ಪೈಥುರೇವ ಚೆ ॥ ೪೬ ೫ 





೪೨-೪೫. ಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರೀಯನೇ ! ಕೇಳು. ಆ ಯದುಗಳಲ್ಲಿ ಊಟ 
ಮಾಡುವಾಗ ನನ್ನ ಆನ್ನ ರುಚಿಯಾಗಿದೆ. ರಿನ್ನದು ರುಚಿಯಿಲ್ಲ. ಎಂದು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾದ ರುಚಿಯ ಮಾತು ಹುಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ ಸ್ಪರ್ಧೆಯೂ, ಜಗಳವೂ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆ 
ಮೇಲೆ ಅವರು ಅದೃಷ್ಟದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಒಬ್ಬರೆ ಮೇಲೊಬ್ಬರು ಕೋಸದಿಂದೆ 
ಕಣ್ಣಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮೆ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದೆ ಆಯುಧಗಳಿಂದೆ ಒಬ್ಬರೆ 
ನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೊಡೆದೆರು. ಅಯುಗಳು ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಸಮೀಪ ನಲ್ಲಿದ್ದ ಮೊದಲೇ 
ಮುಸಲಚೂರ್ಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಜೊಂಡು ಹುಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊಡೆ 
ದಾಡಿದರು. ಆ ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲು ವೆಚ್ರಾಯುಧದಂಕಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ ಭಯಂಕರೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಹೊಡೆದಾಡಿದರು. 


೪೬-೫೦. ಪ್ರದ್ಯುವ್ನೆ ಸಾಂಬ ಮುಂತಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಮಕ್ಕಳೂ ಕೃತನರ್ಮ 
ಸಾತ್ಯಕಿಗಳೂ ಅನಿರುದ್ಧನೇ ಮುಂತಾದ ಅನನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೂ ಪೃಥು, ವಿಸೃಥು 
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*ಚ್ಯಾಉಾ ೩೭) ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರ ನಾಣ 
ಚಾರು ನವರ್ನಾ ಚಾರುಳೆಶ್ಚ ತಥಾಕ್ರೂರಾದಯೋ ದ್ವಿಜ । 
ಏರಕಾರೂಪಿಭಿರ್ವ್ರಜ್ರೈಸ್ತೇ ನಿಜಘ್ನುಃ ಪೆರೆಸ್ಪರೆಂ : ೪೭ | 


ನಿವಾರೆಯಾಮಾಸ ಹರಿರ್ಯಾದವಾಂಸ್ತೇ ಚ ಕೇಶನಂ | 
ಸಹಾಯಂ ಮೇನಿರೇಂರೀಣಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಜಫ್ನುಃ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೪೮ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೋ*ಸಿ ಕುಪಿತಸ್ತೇಷಾಮೇರಕಾಮುಂಷ್ಟಿ ಮಾದದೇ । 
ವಧಾಯ ಸೋಪಪಿ ಮುಸಲಂ ಮುಸ್ಟಿರ್ಲೌಹನುಭೂತ್ತ್ಮದಾ ೫೪೯ ॥ 


ಜಘಾನ ತೇನ ನಿಶ್ಶೇಷಾನ್‌ ಯಾದವಾನಾತಶಾಯಿನಃ । 
ಜಫಘ್ನೊಸ್ತೇ ಸಹಸಾಭ್ಯೇತ್ಯ ತಥಾನ್ಯೇಪಿ ಪರೆಸ್ಪರಂ 1 ೫೦॥ 


ತತಶ್ವಾರ್ಣವಮಥ್ಸೇ ನ ಜೈತ್ರೋಸ್‌ೌ ಚಕ್ರಿಣೋ ರಥಃ । 
ಪೆಠ್ಶತೋ ದಾರುಕಸ್ಕಾಥೆ ಪ್ರಾಯಾದಶ್ವೈರ್ಧ್ಯತೋ ದ್ವಿಜ 1೫೧8 


ಗಳೂ ಚಾರುವೆರ್ಮೆ ಚಾರುಕರೂ, ಅಕ್ರೂರಾದಿಗಳೂ ಜೊಂಡಿನ ರೊಪವಾದ ವೆಜ್ರಾ 
ಯುಧೆಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಹೊಡೆದುಕೊಂದರು. ಕೃಷ್ಣನು ಹೊಡೆದಾಡಬೇಡಿ 
ಕೆಂದು ಶಡೆದರೊ ಅವನು ಶತ್ರುಪೆಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೆಹಾಯಕಳನೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವೆನೆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಬೆ ಅವೆನನ್ನ್ಸೂ ಹೊಡೆದರು. ಕೃಷ್ಣನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಒಂದು 
ಹಿಡಿ ಜೊಂಡನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಆ ಜೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಒನಕೆಯಾಯಿತು. ಅದರಿಂದೆ ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದ ಮಿಕ್ಕ ಯಾದವರನ್ನು 
ಹೊಡೆದು ಕೊಂದನು. ಮಿಕ್ಕವರೂ ಬೇಗ ಬಂದು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೊಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಹಾಕಿದೆರು. 


೫೧-೫೩. ಆ ಮೇಲೆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಕೃಷ್ಣನ ಜೈತ್ರೆವೆಂಬ 
ರಥವು ವಾರುಕನೆಂಬ ಸಾರಥಿಯು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಿಂದೆ ಹೊರಟ 
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ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ (ಆಂಶ೫ 
ಚಕ್ರಂ ಗದಾ ತಥಾ ಶಾರ್ಜ್ಗಂ ತೂಣೀ ಶಂಖೋತಸಿರೇವ ಚೆ। 


ಪ್ರದೆಕ್ಷಿಣಿಂ ಹರಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗ್ಮುರಾದಿತ್ಕವರ್ಶ್ಮನಾ 1೫೨೫ 


ಶಣೇನ ನಾಭವತೃಶ್ಚಿದ್ಯಾದವಾನಾಮಘಾತಿತಃ । 
ಬುಕಶೇ ಕೃಷ್ಣಂ ಮಹಾತ್ಮಾನೆಂ ದಾರುಕಂ ಚೆ ಮಹಾಮುನೇ 1೫೪/1 


ಚಂಕ್ರಮ್ಮಮಾಣಾ ಶೌ ರಾಮಂ ವೃಕ್ಷಮೂಲೇ ಕೃತಾಸನಂ । 
ದದ್ಭಶಾಶೇ ಮುಖಾಚ್ಚ್ಹಾಸ್ಯ ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಾಮಂತಂ ಮಹೋರೆಗೆಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ನಿಷ್ಟ್ರಮ್ಯ ಸ ಮುಖಾತ್ರಸ್ಯ ಮಹಾಭೋಗೋ ಭುಜಂಗೆಮೇಃ । 
ಪ್ರಯಯಾನರ್ಣವಂ ಸಿದ್ಧೈಃ ಪೊಜ್ಯಮಾನಸ್ತಥೋರಗೈಃ ॥ ೫೫ ೫ 


ತತೋ*ರ್ಥ್ಯಮಾದಾಯ ತೆದಾ ಜಲಧಿಸ್ಸೆಂಮುಖಂ ಯೆಯಾ । 
ಪ್ರವಿವೇಶ ತತಸ್ತೋಯಂ ಪೂಜಿತಃ ಪನ್ನಗೋತ್ತಮೈಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಹೋಯಿತು. ಚಕ್ರ, ಗದೆ, ಶಾರ್ಜಧನುಸ್ಸು, ಬತ್ತಳಿಕೆ, ಶಂಖ, ಖಡ್ಗ ಈ ಆಯುಧ 
ಗಳು ಕೆರಣರೂಪವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನ ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದುವು. ಒಂದು ಕ್ಷಣದೊಳಗಾಗಿ ಕೃಷ್ಣೆದಾರುಕರೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಯಾದವರಲ್ಲಿ ಏಟು ತಿಂದು ಸಾಯದವೆರೊಬ್ಬರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೫೪-೫೬. ಬಳಿಕ ಕೃಷ್ಣದಾರುಕರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಚೆರಿಸುತ್ತ ಒಂದು ಮೆರೆದೆ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಸನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ಬಲರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿನರು. 
ಅವನ ಬಾಯಿಂದೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ ಸರ್ಪವು ಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡರು. ಆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹೆಡೆಯುಳ್ಳ ಸರ್ಪವು ಅವೆನ ಬಾಯಿಂದೆ ಹೊಗಟಿ: ಸಿದ್ದರೂ, ಉರೆ 
ಗಗಳೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲು ಸವೆಬದ್ರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಸೆಮುದ್ರರಾಜನು 


ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಫೈವೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಸರ್ಪವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 8೩೭] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಲಸ್ಕ ನಿರ್ಯಾಣಂ ದಾರುಕಂ ಪ್ರಾಹ *ೇಶೆನಃ । 
ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಸಮಾಚಕ್ಷ್ವ ನಸುದೀವೋಗ್ರಸೇನಯೋಃ ॥ ೫೭ ॥ 


ನಿರ್ಯಾೌಣಂ ಬಲಭದ್ರಸ್ಮ ಯಾದವಾನಾಂ ಕಥಥು ಕ್ಷಯಂ ! 
ಯೋಗೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾಹಮಸ್ಕ್ಯೇತ2* ಪರಿತ್ಯಶ್ಷ್ಯೇ ಕಳೇಬರಂ 1 ೫೮ ॥ 


ವಾಚ್ಮಶ್ಚ ದ್ವಾರಕಾವಾಸೀ ಜನೆಸ್ಸರ್ವಸ್ತಥಾಹುಳಃ । 
ಯಥೇಮಾಂ ನಗರೀಂ ಸರ್ನಾಂ ಸಮುದ್ರಃ ಸ್ಲಾವಯಿ ಸತಿ 8೫೯ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭನದ್ಭಿಸ್ಸರ್ವೈಸ್ತು ಪ್ರತೀಕ್ಷ್ಯೋ ಕ್ಯಾರ್ಜುನಾಗಮಃ । 
ನ ಸ್ಫೇಯಂ ದ್ವಾರಕಾಮಧ್ಯೇ ನಿಷ್ಕ್ರಾ್ರಾಂತೇ ತತ್ರ ಪಾಂಡನೇ ॥೬೦॥ 


ಶೇನೈವನ ಸಹ ಗಂತವ್ಮಂ ಯತ್ರ ಯೊತಿ ಸ ಕೌರವಃ ॥೬೧॥ 


೫೭-೬೫೩. ಬಲರಾಮನು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಕೃಷ್ಣನು ದಾರುಕನನ್ನು ಕುರಿತು "« ಧೀನು ಬಲರಾಮನು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುದನ್ನೂ 
ಯಾದವರು ನಾಶವಾದುದನ್ನೊ ವೆಸುಶೇವನಿಗೊ ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೂ ಹೇಳು. ನಾನೂ 
ಯೋಗದಿಂದ ಈ ಶರೀರತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿಗಳಾದೆ ಸಮೆಸ್ತ 
ರಿಗೂ ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೂ ಇದನ್ನು ಹೇಳು. ಈ ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಣವನ್ನು ಸಮುದ್ರವು 
ಮುಳುಗಿಸಿ ಬಿಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅರ್ಜುನನು ಬರುವವರಿಗೆ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಿ. ಅವನು ದ್ವಾರಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಮೇಲೆ ನೀವು ಅಲ್ಲಿರೆ 
ಬೀಡಿ. ಆ ಅರ್ಜುನನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆನೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅನೆಕೊಡನೆಯೇ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿರಿ. ನೀವು ಹೋಗಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತ ಕಿನೈಸಾರವಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನೆಂದು ಹೇಳು. ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿಗಳೊ 
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ವಿಷ್ಣುಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಗತ್ವಾ ಚೆ ಬ್ರೂಹಿ ಕೌಂತೇಯಮರ್ಜುನಂ ವೆಚನಾನ್ಮಮ । 
ಸಾಲನೀಯಸ್ತ್ವಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಜನೋ€ಯೆಂ ಮತ್ಪರಿಗ್ರಹಃ 


ತ್ವಮರ್ಜುನೇನ ಸಹಿತೋ ದ್ವಾರನಶ್ಶಾಂ ತಥಾ ಜನಂ ॥ 
ಗೈಹೀಶ್ವಾ ಯಾಹಿ ವಜ್ರಶ್ಚ ಯದುರಾಜೋ ಭೆವಿಷ್ಯತಿ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದಾರುಕಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಣೆಸತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಚ ಬಹುಶಃ ಕೈತ್ವಾ ಪ್ರಾಯಾದ್ಯ ಥೋದಿತಂ 
ಸಚೆ ಗತ್ವಾ ತದಾಚಸ್ಪ ದ್ವಾರೆಕಾಯಾಂ ತಥಾರ್ಜುನೆಂ । 
ಆನಿನಾಯ ಮಹಾಬುದ್ಧಿರ್ವೆಜ್ರಂ ಚಕ್ರೇ ಶಥಾ ನೃಪಂ 


ಭೆಗವಾನಪಿ ಗೋವಿಂದೋ ವಾಸುದೇವಾತ್ಮಕೆಂ ಸರೆಂ । 
ಹ್ಮಾತ್ಮನಿ ಸಮಾರೋಪ್ಯ ಸರ್ವಭೂತೇಷ್ವಧಾರೆಯೆತ್‌ 

ನಿಷ್ಪ್ರಸಂಚೇ ಮಹಾಭಾಗ ಸಂಯೋಜ್ಯಾತ್ಮಾನೆಮಾತ್ಮನಿ 

ತುರ್ಯಾವಸ್ಥೆಸ್ಸಲೀಲಂ ಚ ಶೇಶೇಸ್ಮ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ 





[ಆಂಶ ೫ 


8೨ ಗಿ 


೧೬೩ ॥ 


॥ ೬೪ ॥ 


॥ ೬೫ ॥ 


11 ೬೬ ॥ 


ಡನೆ ಅರ್ಜುನನ ಜೊಕಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗು. ವೆಜ್ರನು ಯದುಗಳ ರಾಜನಾಗುವನು. ? 


ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೬೪-೬೫, ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾರುಕನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅನೇಕ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಕ್ತೆ ಮತ್ತಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
ಬದ್ಧಿ ವಂತನಾದೆ ದಾರುಕನು ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಅರ್ಜುನನನ್ನು 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ ವಜ್ರನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


೬೬-೭೦. ಇತ್ತ ಮಹುಮಹಿಮನಾದ ಗೋವಿಂದನು ವಾಸುದೇವಸ್ಟರೂಪ 


ವಾದ 
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ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವವನ್ನು ಸರ್ವಭೂತಸ್ವರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ ತತ್ವದಲ್ಲಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಸಮ್ಮಾನಯೆನ*್‌ ದ್ವಿಜನಚೋ ದುರ್ವಾ ಸಾ ಯ್ದದುವಾಚ ಹ। 
ಯೋಗೆಯುಕ್ತೋ ಭವತ್ಸಾದಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಾನುನಿ ಸತ್ತಮ ೬೭ ॥ 


ಆಯಂಯೆತೌ ಸ ಜರಾನಾವಂ ತದಾ ತೆತ್ರ ಸಲುಬ್ಭಕೆಃ । 
ಮುಸಲಾನಶೇಷಲೋಹೈಕಸಾಯಕನ್ಯಸ್ತ ತೋಮರಃ 1೬೮ ॥ 


ಸ ತತ್ಸಾದಂ ಮೃಗಾಕಾರಮವೇಕ್ಸಾ ರಾದವಸ್ಥಿ ತಃ | 
ತಲೇ ವಿವ್ಯಾಧ ಶೇನೈನ ಶೋಮರೇಣ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ೬೯ ॥ 


ತತಶ್ಚ ದದೃಶೇ ತತ್ರ ಚೆತುರ್ಬಾಹುಧರಂ ನರಂ । 
ಪ್ರಣೆಸತ್ಯಾಹ ಚೈನೈನಂ ಪ್ರಸೀದೇತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೭೦ ॥ 


ಸೇರಿಸಿ ಪ್ರಪಂಚರಹಿತವಾದೆ ತುರ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಮಲಗಿದ್ದನು 


ಹಿಂದೆ ಒಂದು ದಿನ ಕೃಷ್ಣನು ಹುಚ್ಚೆನಂಕಿದ್ದ ದುರ್ವಾಸಮುನಿಗೆ ಅಕಿಥಿಸತ್ಯಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಆಗೆ ಅವನಾಜ್ಞೆ ಯಿಂದೆ ಕೃನ್ಣನು ಅವನೆಂಜಲನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೈಗೆಲ್ಲ ಬಳಿದುಕೊಂಡನು. ಇದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡೆ 
ಮುನಿಯು ಸಿನ್ನ ಅಂಗಾಲು ಅಪಾಯಸ್ಥಾನವಾಗೆಲಿ ೫ ಎಂದು ಶಹಿಸಿದೆ 
ದುರ್ವಾಸ ಮುನಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಗೌರವೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ಯೋಗ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲಿನ.ಮಂಡಿಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಮಲಗಿದ್ದನು. ಆ ಸೆಮೆಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಜರಾ ಎಂಬ ಬೇಡನು ಮುಸಲಾಯಧದೆ 
ಚೂರನ್ನು ಬಾಣದೆ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಆ ಕೃಷ್ಣ ನೆ ಪಾದವು 
ಜಿಂಕೆಯ ಆಕಾರವಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಆ ತೋಮರಾಯುಧ 
ದಿಂದ ಅಂಗಾಲಿಗೆ ಹೊಡೆದನು. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಾಲ್ಕು ಶೋಳುಗಳುಳ್ಳ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ತನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಬೇಕೆಂದು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. 
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ಅಜಾನಶಾ ಕೃತಮಿದಂ ಮಯಾ ಹರಿಣಶಂಕೆಯಾ । 

ಶ್ಷಮ್ಮತಾಂ ಮ ಸಾಪೇನ ದಗ್ಧಂ ಮಾಂತ್ರಾಐಿನುರ್ಹಸಿ 1೭೧ 
8 ಶ್ರೀ ಸರಾಶೆರೆಃ ॥ 

ತತಸ್ತಂ ಭಗೆವಾನಾಹ ನೆ ಶತೇಸ್ತು ಭೆಯಮಣ್ವಪಿ । 

ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಮತ್ಪ್ರ್ರೆಸಾದೇನ ಲುಬ್ಬಸ್ವರ್ಗೆಂ ಸುರಾಸ್ಪದಂ ॥ ೭೨ ॥ 
8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 

ವಿಮಾನಮಾಗತಂ ಸದ್ಯಸ್ತದ್ವಾಕ್ಕಸಮನಂತರಂ । 

ಅರುಹ್ಯ ಪ್ರಯಯೌ ಸ್ವರ್ಗಂ ಲುಬ್ಬಳೆಸ್ತತ್ಸ್ರ ಸಾದತಃ ೭೩% 


ಗತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ ಭಗೆವಾಂತ್ಸಂಯೋಜ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಿ । 
ಬ್ರಹ್ಮಭೂತೇವ್ಯಯೇಂಚಿಂತ್ಯೇ ವಾಸುದೇವನುಯೇ8ಮಲೇ 1 ೩೪॥ 


೭೧-೭೩. “ ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಾನು ತಿಳಿಯದೆ ಜಿಂಕೆಯೆಂದು ಸಂದೇಹ 
ದಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಪಾಪದಿಂದೆ ಸುಟ್ಟುಹೋದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಿ ಕಾಪಾಡಬೇಕು ” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಅವಶನ್ನು 
ಕುರಿಶು “ ಎಲ್ಫೆ ಬೇಡನೇ! ನಿನಗೆ ಸ ಸೈಲ್ಬವೂ ಭಯವಿಲ್ಲ ನೀನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು ವಾಸಿಸುವ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು ” ಎಂದುಹೇಳಿದನು. ಆ ಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ವಿಮಾನವು ಬಂದಿತು. ಬೇಡನು ಕೃಷ್ಣನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಆ 
ವಿಮಾವನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗೆಕ್ಕೆ ಹೊರೆಟು ಹೋದನು. 


೭೪-೭೫. ಆ ಬೇಡನು ಸ ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಮಹಾಮಹಿಮ 


ನಾದೆ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ನಾಶರಹಿತನೂ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮ್ಮಸ್ನ ಸ್ವರೂಪನೂ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ 
ಅಗೋಚರನೂ, ವಾಸುದೇವೆಸ್ವರೂಪನ್ಮೂ ಫಿರ್ಮಲನೂ, ಜನ್ಮಮರಣ 
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ಅಜನ್ಮನ್ಯಮರೇ ವಿಷ್ಣಾವಪ್ಪ ಸ್ರಮೇಯೇ*ಖಿಲಾತ ಬನಿ! 
ಹ ಮಾನುಷೆಂ ದೇಹಮತೀತ್ಕ ತ್ರಿವಿಧಾಂ ಗೆತಿಂ 8೭೫ ॥ 


ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಪೆಂಚಮಾಂಶೇ ಸಪ್ರೆತಿ ಗ್ರತ್ರಿಂಶೋ$ಧ್ಮಾಯೆಃ 





ಗಳಿಲ್ಲದವನ್ಕೊ ಅಳತೆಗೆ ಸಿಕ್ಚದವನ್ಕ ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ ಆದೆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಟು 
ಕ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿನ್ಣು ನಿ ಪ್ರೈರಾಣದ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂನಕ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮೆಗಿದುದು 


8 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀವಿಷುಪುರಾಣೇ ಪಂಚಮಾಂಶೆೇ 


ಅಷ್ಟತ್ರಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


|! ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಅರ್ಜನೋಃಿ ತದಾನ್ವಿಸ್ಮೆ ರಾಮಕೃೈಷ್ಣಕಳೇಬರೇ [ 
ಸಂಸ್ಥಾರೆಂ ಲಂಭಯಾಮಾಸ ತಥಾನೈೇಷಾಮನುಕ್ರಮಾಶ್‌ ॥೧॥ 


ಅಸ್ಟ್‌ ಮಹಿಷ್ಯಃ ಕಥಿತಾ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಪ್ರೆಮುಖಾಸ್ತು ಯಾಃ । 
ಉಪಗೊಹ್ಕ್ಯ ಹರೀರ್ಜಿಹಂ ವಿನಿಶುಸ್ತಾ ಹುತಾಶನಂ ೨% 


ರೇವಶೀ ಚಾಸಿ ರಾಮಸ್ಕ ಬೇಹಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯ ಸತ್ತಮಾ । 
ನಿವೇಶ ಜ್ವಲಿತಂ ನಹ್ನಿಂ ತತ್ಸಂಗಾಹ್ಲಾದಶೀಶಲಂ 1೩8 


ಮೂವತಕ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೫. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಬಂದು ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಅವರಿಗೂ ಇತರೆರಿಗೊ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪರಲೋಕ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಮುಂತಾದೆ ಕೃಷ್ಣ ನ ಅಸ್ಪಮಹಿಷಿಯರು ಹರಿಯ ಶರೀರವನ್ನಪ್ಪಿಕೊಂ ಡು 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. ರೇವತಿಯು ಬಲರಾಮನ ಜೀಹವನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು 
ಅವನೆ ಸಂಗದಿಂದುಂಬಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಣ್ಣಗೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಉಗ್ರಸೇನನೂ, ವಸುದೇವನೂ, ಜೇವಕೀ 
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ಉಗ್ರ ಸೇನಸ್ತು ತಚ್ಛು)ಶ್ವಾ ತಥೈವಾನಕದುಂದುಭಿಃ । 
ದೇನಕೀರೋಹಿಣೀ ಚೈವ ವಿವಿಶುರ್ಜಾತವೇದಸಂ 8೪ ॥ 


ತಕೋಂರ್ಜುನಃ ಪ್ರೇತಕಾರ್ಯೆಂ ಸೈಶ್ವಾ ಶೇಷಾಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 


ನಿಶ್ಚಕ್ರಾನು ಜನಂ ಸರ್ವಂ ಗೃಹೀಶ್ನಾ ವಜ್ರಮೇವ ಚ ೫೧0 
ದ್ವಾರವತ್ಕಾ ವಿನಿಷ್ಠ್ರ್ರಾಂತಾಃ ಶೃಷ್ಣಪತ್ತ್ಯ್ಯಸ್ಸಹಸ್ರಶಃ [ 
ವಜ್ರಂ ಜನೆಂ ಚ ಕೌಂತೇಯಃ ಪಾಲಯೆನ್‌ ಶನಕ್ರೈರ್ಯಯೂಾ ಟ೬/ 


ಸಭಾ ಸುಧರ್ಮಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಮರ್ತ್ಯೃಲೋಕೇ ಸಮುಜ್ಚಿತೇ | 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಜಗಾಮ ಮೈತ್ರೇಯ ಸಾರಿಜಾತಶ್ಚ ಸಾದಪಃ ॥೩॥/ 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇ ಹರಿರ್ಯಾಶೋ ದಿನಂ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ಮೇದಿನೀಂ । 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇವಾವತೀರ್ಣೋಯಂ ಕಾಲಕಾಯೋ ಬಲೀ *ಲಿಃ 1ಲೆಗ 





ಕೋಹಿಣಿಯರೂ ಅಗ್ವಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. ಅರ್ಜುನನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೊ ವಿಧಿಯನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿ ಪರೆಲೋಕಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದ್ವಾರೆಕಿಯ ಜನೆರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕರಿದುಕೊಂಡ 
ವಜ್ರನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದೆ ಹೊರಟನು. 


೬-೯. ಸಾವಿರೆಗಟ್ಟಲೆಯ ಕೃಷ್ಣೆನೆ ಪತ್ನಿಯರೂ ದ್ವಾರಕಿಯಿಂದ ಹೊರಟರು. 
ಅರ್ಜುನನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಕೃಷ್ಣನು ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಲು ಸುಧರ್ಮೆಯೆಂಬ ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಭೆಯ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. ಪಾರಿಜಾತವೃ ಕ್ಷವೂ ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ಕೃಷ್ಣನು 
ಯಾವೆ ದಿನ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದನೋ ಆ ದಿನವೇ ಕಪ್ಪಾದ ಶರೀರವುಲ್ಳ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾದೆ ಕಲಿಯು ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದನು. ಜನೆರಿಲ್ಲದೆ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲ 
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ಪ್ಲಾವಯಾಮಾಸೆ ಶಾಂ ಶೊನ್ಕಾಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಚ ಮೆಹೋದಧಿಃ 
ವಾಸುದೇವ ಗೈಹಂ ಶ್ವೇಳಂ ನ ಪ್ಲಾವಯೆಶಿ ಸಾಗೆರಃ 9೯೪॥ 


ನಾತಿಕ್ರಾಂತುಮಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತದೆದ್ಳುಹಿ ಮಹೋದಧಿಃ । 
ನಿತ್ಯಂ ಸನ್ಫಿಹಿತಸ್ತತ್ರ ಭಗೆವಾನ್‌ ಕೇಶವೋ ಯತಃ ॥ ೧೦॥ 


ತದತೀವ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನೆಂ। 
ವಿಷ್ಣುಶ್ರಿಯಾನ್ವಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಪಾದ್ವಿಮುಚ್ಕತೇ ॥ ೧೧ ॥ 


ಪಾರ್ಥಃ ಪಂಚನೆದೇ ದೇಶೇ ಬಹುಧಾನ್ಯಧನಾಶ್ವಿಶೇ । 
ಚಕಾರ ವಾಸಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜನಸ್ಯ ಮುನಿಸತ್ತವು 8 ೧೨ ॥ 


ತತೋ ಲೋಭಸ್ಸಮಭವತ* ಪಾರ್ಥೇನೈಕೇನ ಧನ್ವಿನಾ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಸೀಯಮಾನಾ ದಸ್ಕೂನಾಂ ನಿಹತೇಶ್ವರಾಃ 18೧೩0 


ಕೃಷ್ಣನ ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕ ಭಾಗವೆನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಮಳುನಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. 


೧೦-೧೧. ಮೈಕ್ರೇಯನೇ! ಈಗಲೂ ಆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟ ಕೃಷ್ಣನ 
ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಕೃಷ್ಣನು ವಾಸವಾಡಿದ ಸ್ಥಳವೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪುಣ್ಯಕರೆವಾದುದು. ದರ್ಶನಮಾತ್ರೆದಿಂದೆ ಮೆಹಾಪಾಪೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡೆ 
ಕಕ್ಕುದು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷ್ಣುವು ತೇಜೋರೊಪದಿಂದೆ ವಾಸವಾಗಿರುವನು, 


೧೨-೧೪. ಅರ್ಜುನನು ದ್ವಾರಕಿಯಿಂದ ಕರೆಡುಕೊಂಡು ಹೋದ ಸಕಲ 
ಜನರಿಗೂ ಧನೆ ಢಾನ್ಯ ಸೆಮೃದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ಪಂಚನದವೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅರ್ಜುನನೊಬ್ಬನೇ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಶ್ತ್ರೀ 
ಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಅವರ ಒಡವೆ 
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ತತಸ್ತೇ ಪಾಪೆಕರ್ಮಾಣೋ ಲೋಭೋಪೆಹತಚೇತಸಃ। 
ಆಭೀರಾ ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸುಸ್ಸಮೇತ್ಕಾತ್ಕಂತದುರ್ಮದಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಅಯೆನೇಕೋಂರ್ಜನೋ ಧನ್ವೀ ಸ್ತ್ರೀಜನಂ ನಿಹತೇಶ್ವರಂ। 
ನಯತ್ಯ ಸ್ಮಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಧಿಗೇತದ್ಭವತಾಂ ಬಲಂ 9೧೫ ೫ 


ಹತ್ತಾ ಗರ್ವಸಮಾರೂಢಥೋ ಭೀಸ್ಮದ್ರೋಣ ಜಯೆದ್ರಥಾನ್‌ । 
ಕರ್ಣಾದೀಂಶ್ಚ ನೆ ಜಾನಾತಿ ಬಲಂ ಗ್ರಾಮನಿವಾಸಿನಾಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ಯಸ್ಪಿಹಸ್ತಾನನೇಕ್ಸಾ ಕಿಸ್ಮಾನ್‌ ಧನುಷ್ಟಾಣಿಸ್ಟುದುರ್ಮತಿಃ | 
ಸರ್ವಾನೇವಾವಜಾನಾತಿ ಕಿಂ ವೋ ಬಾಹುಭಿರುನ್ನ ತೈಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ತತೋ ಯಸ್ಡಿ ಶ್ರಹರಣಾದೆಸ್ಕವೋ ಲೋಪಸ್ನ್ಕೆ ಧಾರಿಣಃ । 
ಸಹಸ್ರಶೋಭೃಧಾವಂತ ತಂ ಜನೆಂ ನಿಹತೇಶ್ವರಂ ॥ ೧೮॥ 





ಸಸ್ಯ, 


ವಸ್ತುಗಳ ವಿನಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರಾದ ಆ ಕಳ್ಳರು 
ಗುಂಪಾಗಿ ಕೆಟ್ಟಗರ್ವೆದಿಂದ ಪಾಸೆಕಾರ್ಯಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಏನೆಂದಕೆ :..- 


೧೫-೧೮. ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅರ್ಜುನನೊಬ್ಬನೇ ಗಂಡನಿಲ್ಲದ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರನ್ನು ನಮ್ಮನ್ನು ಲಕ್ಷಮಾಡದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವನು. ಅವನು 
ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ, ಜಯದ್ರಥ, ಕರ್ಣ, ಮುಂಶಾದವರನ್ನು ಕೊಂದು ಗರ್ವಸಡು 
ಕ್ರಿರುವೆನು. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನೆರಾದೆ ನಮ್ಮೆ ಬಲವನ್ನು ಅವನು ಕಿಳಿಯನು. ದೊಣ್ಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ನನ್ಮೆನ್ನು ಕೋಡಿ ಆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಅರ್ಜುನನು ತಾನು 
ಧನುಸ್ನನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೆಂದು ನಮ್ಮ ಕೆ ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡುಕ್ತಿರುವನು. “ನಿಮ್ಮ 
ಉದ್ಭವಾದ ಶೋಳುಗಳನ್ನೂ ಬಲವನ್ನೂ ನಿಂದಿಸಬೇಕು. ಅವುಗಳಿಂಬೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ? ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಜನೆ ಕಳ್ಳರು ದೊಣ್ಣೆಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಲು 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಓಡಿಬಂದು ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಮುಕ್ತಿದರು. 
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ವಿಸ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಃ [ಆಂಶೆ೫ 


ತಕೋ ನಿರ್ಬೆರ್ಸ್ಸ್ಟ ಕೌಂಶೇಯಃ ಪ್ರಾಹಾಭೀರಾನ್‌ ಹಸನ್ನಿವ 
ನಿವರ್ತೆ ಧ್ವಮಧರ್ಮಜ್ನ್ಞಾ ಯದಿ ಭ ಸ್ಮ ವಡಿವತೂರ್ಸವಃ ೧೧೯ ೪ 


ಆನಜ್ನ್ಞಾಯ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ಜಗೃಹುಸ್ತ್ವೇ ತಡಾ ಧನಂ । 
ಸ್ತ್ರೀಧನಂ ಚೈವ ಮೈಕ್ರೇಯ ನಿಸ್ಟಳ್ಸೇನಪರಿಗ್ರಹಂ 8೨೦೪ 


ತತೋಂರ್ಜಾನೋ ಧನುರ್ದಿವ್ಯಂ ಗಾಂಢೀವ ಮಜರಂ ಯುಧಿ । 
ಆರೋಪಯಿತುಮಾರೇಭೇ ನ ಶಶಾಕೆ ಚ ನೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 
ಚಕಾರ ಸಜ್ಯಂ ಕೃಚ್ಛಾ್ರಚ್ಚ ತಚ್ಚಾ ಭೂಚೈಥಿಲಂ ಪ್‌ನಟ।। 

ನ ಸಸ್ಮಾರ ತಕೋಸಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚಿಂತಯನ್ನಸಿ ಪಾಂಡವಃ 8 ೨೨ ॥ 


ಶರಾನ್ಮುನೋಚ ಚೈತೇಷು ಪಾರ್ಥೊ ವೈರಿಸ್ವಮರ್ನಿತಃ । 
ತ್ವಗ್ಫೇದಂ ತೇ ಸರಂ ಚಕ್ರುರಸ್ತಾ ಗಾಂಢೀವಧನ್ವನಾ 1 ೨೩ ॥ 


೧೯-೨೨. ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ ಅಧರ್ಮಿಗಳಾದೆ ಕಳ್ಳರೆ 
`ಿಮಗೆ ಸಾಯುವ ಆಸೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗಿ” ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದರೊ- 
ಅವರು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಕೃಷ್ಣನ ಪತ್ನಿಯರನ್ನೂ ಧನವೆನ್ನೊ ತಮ್ಮ 
ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ ದಿವೈವಾದ ಗಾಂಡೀವ ಧನುಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೆಜೆಯನ್ನೇರಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯು ಸಾಲಜಿ ಹೋಯಿತು. 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಹೆದೆಯನ್ನೇರಿಸಿದನು. ಪುನಃ ಅದು ಸಡಿಲವಾಯಿತ್ತು 


ಮಂತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳು ಅವನ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
೨೩.೨೮. ಅರ್ಜುನನು ಶತ್ರುಗಳಮೇಲೆ ಕೋಪದಿಂದ ಬಾಣಗಳನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಅ ಬಾಣಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಿದ್ದುಹೋದುವು. ಅಗ್ನಿಯು 


334 


ಅಧ್ಕಾಯ ಪಲ] ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣ೦ 


ವಶ್ಚಿನಾ ಯೇ8ಕ್ಷಯಾ ದತ್ತಾಶ್ಶರಾಸ್ತೇಪಿ ಶ್ಷಯಂ ಯೆಯುಃ । 
ಯುಧ್ಯತಸ್ಸೆ ಹಗೋಪಾಲೈರೆರ್ಜುನಸ್ಕ ಭನಕ್ಷಯೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಚಿಂತಯಚ್ಚೆ ಕೌಂತೇಯಃ ಕೃಪಷ್ಣಸ್ಯೈವಶಿ ತೆದ್ಭಲಂ। 
ಯೆನ್ಮಯಾ ಶೆರಸಂಘಾತೈಸ್ಸಳೆಲಾ ಭೂಭೈಶೋ ಹತಾಃ 1 ೨೫ ॥ 


ಮಿಷತಃ ಪಾಂಡುಪುತ್ರಸ್ಯ ತತಸ್ತಾಃ ಪ್ರೆಮದೋತ್ತಮಾಃ । 
ಆಭೀರೈರಪಳ್ಳಷ್ಕಂತ ಕಾಮಂ ಚಾನ್ಯಾಃ ಪ್ರದುದ್ರುವುಃ ॥ ೨೬ 8 


ತತಶ್ಶರೇಷು ಕ್ಷೀಣೇಷು ಧನುಷ್ಕೋಟ್ಯಾ ಧನಂಜಯಃ । 
ಜಘಾನೆ ದಸ್ಕೂನ್‌ ಶೇ ಚಾಸ್ಯ ಪ್ರಹಾರಾನ್‌ ಜಹಸುರ್ಮುನೇ ॥ ೨೭ 8 


ಪ್ರೇಕ್ಷತಸ್ತಸ್ಮ ಸಾರ್ಥಸ್ಯ ವೃಷ್ಣ್ಯಂಧಕವರಸ್ತ್ರಿಯಃ । 


ಜಗ್ಮುರಾದಾಯೆ ಶೇ ಮ್ಲೇಚ್ಛಾಸ್ಸೆಮಸ್ತಾ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೨೮ ॥ 


ಎ0 ಸತಾ 


ಖಾಂಡವೆವೆನೆ ದೆಹನದೆಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಬಾಣಗಳೂ ಅವನೆ 
ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯಿಸಿ ಹೋದುವು. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರಾಜರನ್ನು ಕೊಂದೆ ತನಗಿದ್ದ ಬಲವೆಲ್ಲವೂ ಕೃಷ್ಣನ ಬಲವೇ 
ಎಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡನು. ಅರ್ಜುನನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಗೊಲ್ಲರಾದೆ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಕಳ್ಳರು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಮಿಕ್ಫ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ದಿಕ್ಕುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. ತನ್ನ ಬಾಣಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುತ್ತಲು 
ಅರ್ಜುನನು ಧನುಸ್ಲಿನ ತುದಿಯಿಂದೆ ಕಳ್ಳರನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ದೊಣ್ಣೆಯಿಂದೆ 
ಹೊಡಿವುದರೆಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗಿಂತಲೂ ಅವರು ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದುದರಿಂದೆ ಅವನನ್ನು 
ಹಾಳ್ಯಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಅವನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಮ್ಲೇಚ್ಛರೆಲ್ಲರೂ 
ವೃಶ್ಚಿಗಳು, ಅಂಧಕರು ಮುಂತಾದ ಯಾದವರ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೊರಟುಹೋದೆರು. 


ಸ್ರ 
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ವಿಷು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 
ತತಸ್ಸುದುಃಖಿಕೋ ಜಿಷ್ಣುಃ ಕಸ್ಟ್‌ಂ ಕಷ್ಟತಿ ಬ್ರುವನ್‌ । 


ಅಹೋ ಭಗವಶಾನೇನ ಮುಷ್ಟೋಂಸ್ಮೀತಿ ರುರೋದ ವೈ ॥ ೨೯ ॥ 


ತದ್ದನುಸ್ತಾನಿ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸರಥಸ್ತೇ ಚ ವಾಜಿನಃ । 
ಸರ್ವಮೇಶಕಸದೇ ನಷ್ಟಂ ದಾನಮಶ್ರೋಶ್ರಿಯೇ ಯಥಾ ॥೩೦॥ 


ಆಹೋತಿಬಲವದ್ದೈವಂ ವಿನಾ ಶೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ! 
ಯದಸಾಮರ್ಥ್ಯಯುಕ್ತೇ*ಹಿ ನೀಚವರ್ಗೆೇ ಜಯಪ್ರದಂ !೩೧॥ 


ತೌಬಾಹೂಸೆ ಚ ಮೇಮುಷ್ಟಿಃ ಸ್ಥಾನಂ ತತ್ಪೋ$ ಸ್ಮಿ ಚಾರ್ಜುನಃ । 
ಪುಣ್ಯೇ ನೈವ ನಿನಾ ಶೇನ ಗತಂ ಸರ್ವಮಸಾರತಾಂ 1೩೨ ॥ 


ಮಮಾರ್ಜುನತ್ವೆಂ ಭೀಮಸ್ಕ ಭೀನುತ್ತ್ವಂ ತತ್ಕೃತಂ ಧ್ರುವಂ। 
ನಿನಾ ತೇನ ಯಥಾಭೀರೈರ್ಜಿತೋಃಹಂ ರಥಿನಾಂ ವರಃ 1೩೩1 


೨೯-೩೪, ಆಮೇಲೆ ಅರ್ಜುನನು ದೆ.ಃಖಪಡುತ್ತ * ಅಯ್ಯೋ! ನನಗೆ ಕಷ್ಟವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಬಿ. ತು ಭಗವಂತನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ವಂಚಿತ 
ನಾದೆನು. ವೇದೆವನ್ನೆರಿಯೆದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದುದು ನಷ್ಟವಾಗುವಂಕೆ 
ಆ ಗಾಂಡೀವೆ ಧನುಸ್ಸು ಆಕ್ಷಯವಾದ ಬಾಣಗಳು, ಆ ರಥ, ಆ ಕುದುರೆಗಳು ಎಲ್ಲವೂ 
ಒಂದೇ ಬಾರಿಗೆ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅದೃಷ್ಟನೇ ಪ್ರಬಲವಾದುದು. 
ನನ್ನೊಡನೆ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಶಕ್ತಿಹೀನರಾದ ನೀಚೆ ಜನರಿಗೂ 
ಜಯವುಂಟಾಯಿತು. ನನಗೆ ಹಿಂದಿದ್ದುದೇ ತೋಳುಗಳು, ಅದೇ ಮುಷ್ಟಿಯ, ಅದೇ 
ಸ್ಥಾನವು. ಹಿಂದಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನೇ ನಾನು. ಆದರೂ ಪುಣ್ಯಪುರುಷನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಲ್ಲ 
ದೆದರಿಂದೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸಾರವಿಲ್ಲದುದಾಯಿತು. ನನಗೆ ಅರ್ಜುನತ್ವವೂ, ಭೀಮನಿಗೆ 
ಭೀಮಶ್ಚವೂ ಆ ಕೃಷ್ಣ ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾದುದು. ಅವನಿಲ್ಲದುದೆರಿಂದ ರೆಥಿಕರಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
1 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಶಂ ವದನ್‌ ಯಯೌ ಜಿಷ್ಣುರಿಂದ್ರಪ್ರಸ್ಮಂ ಪುರೋತ್ತಮಂ 
ಚಕಾರ ತತ್ರ ರಾಜಾನಂ ನಜ್ರಂ ಯಾದವನಂದೆನೆಂ ೩೪0 


ಸ ದದರ್ಶ ತತೋ ವ್ಯಾಸಂ ಫಲ್ಲ್ಗುನಃ ಕಾನನಾಶ್ರಯಂ | 
ತಮುಪೇತ್ಕ ಮಹಾಭಾಗೆಂ ನಿನಯೇನಾಭ್ಯವಾದಯೆತ್‌ ಗ ೩೫ 8 


ತಂ ನಂದಮಾನಂ ಚರೆಣಾವವಲೋಕ್ಕೆ ಮುನಿಶ್ಚಿರಂ । 
ಉವಾಚ ವಾಕ್ಕಂ ನಿಚ್ಛಾಯಃ ಕಥಮದ್ಕ ತ್ವಮೀದೃಶಃ ॥೩೬॥ 


ಅವೀರೆಜೋಸನುಗಮನಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾ ಕೃಕಾಥವಾ | 
ದೃಢಾಶಾಭಂಗೆದುಃಖೀನ ಭ್ರಷ್ಟಚ್ಛಾಯೋಸಸಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1೩೭೪ 


ಸಾಂಶಾನಿಕಾದಯೋ ವಾಶೇ ಯಾಚಮಾನಾ; ನಿರಾಕೃತಾಃ । 


ಆಗನ್ಯುಸ್ತ್ರೀರತಿರ್ನಾ ತ್ವಂ ಯೇನಾಸಿ ವಿಗತಪ್ರಭಃ 8 ೩೮ ॥ 





ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾನು ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಸೋತುಹೋದೆನು, ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಅರ್ಜುನನು 
ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಜ್ರನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನು. 


೩೫ ೩೭, ಆಮೇಲೆ ಅರ್ಜುನನು ಇಂದ್ರೆಪ್ರಸ್ಥದಿಂದ ಹಸ್ತಿನನಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಆ ಮೆಹಾಮಹಿಮೆನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿನಯದಿಂದೆ ಗೋತ್ರ ಪ್ರವರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಪಾದಕ್ಕೆ ನಮೆಸೈರಿಸಿದೆ ಅವನನ್ನು 
ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನೋಡಿ ನೀನು ಹೀಗೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿ 


ಹೀನನಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳುತ್ತೆ ಮಾತನಾಡಿದನು 


೩೭.೪೧. “ ಎಲೈ ಅರ್ಜುನನೇ! ಬಲವಾದ ಆಕೆಯನ್ನ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದವೆನಿಗೆ 
ಆಶಾಭಂಗವಾದರೆ ಎಷ್ಟು ದುಃಖವಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ ದುಃಖವುಳ್ಳವನಂತೆ ನಿನ್ನ 
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ನಿಸಾ ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶೆಶ೫ 


ಭುಜ್ತೇಸ್ರದಾಯ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಮೃಷ್ಟಮೇಕೋಥವಾ ಭವಾನ್‌ । 
ಕಿಂವಾಕೃಪೆಣವಿತ್ತಾನಿ ಹೃತಾಸಿ ಭವತಾರ್ಜುನೆ ॥ ೬೫೯॥ 


ಇೆಜ್ಜಿನ್ನು ಗೂರ್ಪೆವಾತಸ್ಯೆ ಗೋಚರೆತ್ತಂ ಗೆಳೋ1ರ್ಜುನೆ । 
ದುಷ್ಪಚಕ್ಷಂರ್ಹತೋ ವಾಪಿ ನಿಶ್ಚ್ರೀಕಃ ಕಥಮನ್ಯಥಾ ೪೦॥ 


ಸ್ಪಷ್ಟೋ ನಖಾಂಭಸಾ ವಾಥ ಘಟಿವಾರ್ಯುಶ್ರಿತೋಷಹಿ ವಾ। 
ಕೇನ ತ್ವಂ ವಾಪಿ ನಿಚ್ಛಾಯೋ ನ್ಯೂೊನೈರ್ವಾ ಯುಧಿ ನಿರ್ಜಿತಃ ॥1೪೧॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ೫ 


ತತಃ ಪಾರ್ಥೊ ನಿನಿಶ್ವಸ್ಯ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೆಗೆವನ್ನಿತಿ । 
ಪ್ರೋಕ್ತ್ವಾ ಯಥಾವದಾಚೆಪ್ರೇ ವ್ಯಾಸಾಯಾತ್ಮಪರಾಭವಂ ॥ ೪೨ ॥ 


॥ ಅರ್ಜುನಃ ॥ 


ಯೆದ್ಬಲಂ ಯಚ್ಚೆ ತತ್ತೇಜೋ ಯೆದ್ದೀರ್ಯಂ ಯಃ ಹರಾಕ್ರೆಮಃ । 
ಯಾಶ್ರೀಶ್ಛಾಯಾ ಚನ ಸ್ಸೋಸ್ಮಾನ್ಬರಿತ್ಯಜ್ಯ ಹರಿರ್ಗತಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಮುಖವು ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿರುವೆದು. ಕುರಿಗಳ ದೊಳನ್ನೆ ನುಸರಿಸಿ ಬಂದೆಯಾ? 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯಾ? ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿವಾಹವಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಯಾಚನೆ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಶಿರೆಸ್ಫರಿಸಿದೆಯಾ? ಅಥವಾ ಅಗಮ್ಮ 
ಸ್ತ್ರೀಗಮೆನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯಾ? ನಿನ್ನೆ ಮುಖದೆಲ್ಲಿ ಕಾಂಕಿಹೀನವಾಗಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು ? ಅರ್ಜುನನೇ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಮೈಷ್ಟಾನ್ನ ವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆಕೊಡದಡೆ 
ಭೋಜನೆಮಾಡಿದೆಯಾ? ಮೊರೆದೆ ಗಾಳಿಗೇನಾದರೊ ಎದುರಾಗಿದ್ದೆಯಾ? ದುಶ್ಚರೆ 
ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಾ? ಉಗುರು ನೀರು ನಿನ್ನ ಮೇಲೇನಾದರೂ ಬಿದ್ದಿತೇ? 
ಗಡಿಗೆಯ ನೀರನ್ನು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಯಾರಾದರೂ ಎರಚಿದರೇ? ದುರ್ಬಲರಿಂದ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋತೆಯಾ? ಯಾವೆ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಕಾಂತಿಹೀನ 
ವಾಗಿರುವುದು? ಹೇಳು” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೪೨-೫೩. ಅರ್ಜುನನು ನಿಟ್ಟು ಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಹಾತ್ಮಕೇ ಕೇಳಿರಿ. ಎಂದು 
ತನಗಾದ ಅಪಮಾನವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಎಂಕೆಂದರೆ:-- ನಮೆಗೆ 
ಬಲ್ಕ ತೇಜಸ್ಸು, ಉತ್ಸಾಹ, ಪರಾಕ್ರಮ್ಮ ಸಂಪತ್ತು ಕಾಂತಿ ಇವುಗಳ ಸ್ವರೊನನಾಗಿದ್ದ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ಕಿಲ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರೇಣಾಪಿ ಮಹತಾ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಾಭಿಭಾಷಿಣಾ । 
ಹೀನಾ ವಯಂ ಮುನೇ ಶೇನ ಜಾತಾ ಸ್ತೃಣಮಯಾ ಇನ ॥ ೪೪ ೫ 


ಅಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಸಾಯಕಾನಾಂ ಚ ಗಾಂಡೀವಸ್ಯ ತಥಾ ಮಮ । 
ಸಾರತಾಯಾ ಭವನ್ಮೊರ್ತಿಸ್ಸ ಗೆತಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ಯಸ್ಕ್ಯಾವಲೋಕೆನಾದಸ್ಮಾನ್‌ ಶ್ರೀರ್ಜಯಸ್ಸಂಪದುನ್ನ ತಿಃ। 
ನ ತತ್ಕಾಜ ಸ ಗೋವಿಂದಸ್ತ ಕಕ್ರ್ವಾಸ್ಮಾನ್ಫ ಗನಾನ್‌ ಗತಃ 8೪೬ ॥ 


ಭೀಸ್ಮದ್ರೋಣಾಂಗೆರಾಜಾದ್ಯಾಸ್ತಥಾ ದುರ್ಯೋಧನಾದಯಃ । 
ಯತ್ಬ_ ಭಾವೇನ ನಿರ್ದಗ್ಧಾಸ್ಸ ಕೃಷ್ಣಸ್ತ್ಯಕ ವಾನ್ಮುವಂ ॥ ೪೭ ॥ 


6 ಎಅಿಕೆ ಎಪಿ 


ನಿರ್ಯ್‌ವನಾ ಗೆತಶ್ರೀಕಾ ನಸ್ಟಚ್ಛಾಯೇನ ಮೇದಿನೀ । 
ವಿಭಾತಿ ತಾತ ನೈಕೋಃಹಂ ವಿರೆಹೇ ತಸ್ಯ ಚಕ್ರಿಣಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದೆನು. ಮೆಹಾತ್ಮನಾದರೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯನಂತೆ ಇದ್ದು ಸ್ನೇಹೆದಿಂಹ ನಮ್ಮೆಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಲ್ಲದುದೆ 
ನಿಂದೆ ನಾವು ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಮಾಡಿದೆ ಬೊಂಬೆಗಳಂಕಾಗಿರುವೆವು. ನನ್ನ ಮೆಂತ್ರಾಸ್ರ್ರ 
ಗಳಿಗೂ ಬಾಣಗಳಿಗೂ ಗಾಂಡೀವಕ್ಕೂ ಬಲವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆ ಮೂರ್ತಿರೂಪ 
ನಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದನು. ಅವನ ದೆಯಾದೈಸ್ಟಿಯಿ ಂದ 
ಸಂಪತ್ತು, ಜಯ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಇವುಗಳು ನಮ್ಮೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅಂತೆಹೆ ಭಗವಂತನಾದ ಗೋವಿಂದನು ನಮ್ಮೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದೆನು. ಯಾವನ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ, ಕರ್ಣ, ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳು ನಾಶಹೊಂದಿ 
ದರೋ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ತಾತನೇ! ಚಕ್ರಾ ಯುಧವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದೆ ಕೃಷ್ಣನ ವಿರೆಹೆದಿಂದೆ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯೇ ಪ್ರಾಯನನ್ನೂ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೊ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಾಂಕಿಹೀನವಾಗಿದೆ. ಯಾವ ಕೃಷ್ಣ ನ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಭೀಷ್ಮ್ಮಾದಿಗಳು ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಚಿಟ್ಟಿಯ ಹುಳುಗಳಂತಾದರೋ 
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ವಿಸ್ಲ ಪಗಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ತಿ 


೧೨೧ ಪ್ರಭಾವಾದ್ಭೀಷ್ಮಾ! ದೈ್ಯೈರ್ಮಯ್ಯಗ್ತ್ನಾ ಶಲಭಾಯಿತಂ । 


ನಿನಾ ಶೀನಾದ್ಯ ಕೃಷ್ಣೇನೆ ಗೋಪಾಲೈರಸ್ಮಿ ನಿರ್ಜಿತಃ 1 ೫೪ 0 


ಗಾಂಡೀವಃ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಖ್ಯಾತಿಂ ಯೈದೆನುಭಾವತಃ । 
ಗತೆಸ್ತೇನ ವಿನಾಭೀರಲಗುದೈಸ್ಟ ತಿರಸ್ಕೃತಃ 1೫೦1 


ಸ್ಪ್ರೀಸಹಸ್ರಾಣ್ಯನೇಕಾನಿ ಮನ್ನಾಥಾನಿ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಯತಶೋ ಮಾಮ ನೀತಾನಿ ದೆಸ್ಕುಭಿರ್ಲಗುಡಾಯುಧೈಃ ೫೫೧% 


ಆನೀಯಮಾನಮಾಭೀರೈಃ ಕೈಷ್ಣಳಕೈಷ್ಣಾನರೋಧನಂ । 
ಹೃತಂ ಯಸ್ಚಿ ಪ್ರಹರಣೈಃ ಪರಿಭೂಯ ಬಲಂ ಮಮ 1 ೫೨ ೫ 


ನಿಶ್ಚೀಕತಾ ನಮೇ ಚಿಶ್ರಂ ಯಜ್ಜಿ ೇೀವಾಮಿ ತದದ್ಭು ತಂ॥ 
ಸನೀಚಾವಮಾನಪಂಕಾಂಕೀ ನಿರ್ಲಜ್ಜೋಷಸ್ಮಿ ಸು 1 ೫೩ ॥ 


ಆ ಕೃಸ್ಣ ನಿಲ್ಲದುದೆರಿಂದೆ ಈ ದಿನ ನಾನು ದನಕಾಯುವ ಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಸೋತು ಹೋದೆನು 
ಯಾವೆನ ಮೆಹಿಮೆಯಿಂದೆ ನನ್ನ ಗಾಂಡೀವೆವೆ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೊ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ 
ಹೊಂದಿದ್ದಿ ತೋ ಅವೆನಿಲ್ಲದುದರಿಂದೆ ಗೊಲ್ಲರು ದೊಣ್ಣೆ ಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸಿ 
ದರು. ಮಹಾಮುನಿಯೇ ಅನೇಕ ಸಾವಿರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಿದ್ದೆರೂ ದೊಣ್ಣೆಗಳನ್ನೇ ಅಯುಧವಾಗಿ ಧರಿಸಿದೆ ಕಳ್ಳರು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ನ್ಷೈಕ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋದೆರು. ಕೃಷ್ಣ ನ ರಾಣಿವಾಸೆದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನಾನು *ಕಕಿದು 
ನೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕೆ ದೊಣ್ಣೆ ಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ನನ ಬಲವನ್ನು ಅಪಮಾನಗೊಳಿಸಿ 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದರು. ನಾನು ಕಾಂತಿಹೀನನಾಗಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವೇನಲ್ಲ. ನಾನು ಜೀವಿಸಿರುವುದೇ ಅಶ್ಚರ್ಯವು. ವಿತಾಮಹನೇ! ನೀಚರು ಮಾಡಿದ 


ಅಪಮಾನವೆಂಬ ಕೆಸರಿನ ಗುರುತುಳ್ಳ ನಾನು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 
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ಆಧಛ್ಯಾಯಿ ಎ೮] ವಿಷ್ಣು ತರಾತಿಂ 


1 ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಆಲಂ ಶೇ ದ್ರೀಡೆಯಾ ಪಾರ್ಥ ನ ತ್ವಂ ಶೋಚಿತುಮರ್ಹಸಿ। 
ಅನೇಹಿ ಸರ್ವಭೊಶೇಷು ಕಾಲಸ್ಕಗೆತಿ ರೀದೈಶೀ 8೫೪ 


ಕಾಲೋ ಭೆವಾಯ ಭೊತಾನಾಮಭೆವಾಯ ಚ ಹಾಂಡೆನೆ ಟಃ 
ಕಾಲಮೂಲವಿಂದಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಭೆನ ಸ್ಮೈರ್ಯಸರೋಂರ್ಜುನ 1೫೫ ॥ 


ನದ್ಯಸ್ಸಮಂದ್ರಾ ಗಿರೆಯೆಸ್ಸಳೆಲಾ ಚ ವಸುಂಧರಾ । 
ದೇವಾ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶವಸ್ತರವಶ್ಚ ಸರೀಸೃಪಾಃ ॥ ೫೬ ॥ 


ಸೃಷ್ಟಾಃ ಕಾಲೇನ ಕಾಲೇನ ಪುನರ್ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಸಂಕ್ಷಯಂ । 
ಕಾಲಾತ್ಮಕವಿದಂ ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಮಮವಾಪ್ನುಶಿ 1೫೭ 8 


ಕಾಲಸ್ವರೂಫೀ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಕೈಷ್ಣಃ ಕನುಲಲೋಚನಃ । 
ಯೆಚ್ಚಾತೃ ಕೃಷ್ಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತತ್ತಥೈವ ಧನಂಜಯ 8೫೮೪ 


೫೪-೬೧. ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳುವರೆ;;-- “ ಅರ್ಜುನನೇ | ನಾಚಿಕೆಸಡಬೇಡೆ 
ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡು, ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿನಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲಗೆತಿಯೇ ಹೀಗಿ 
ರುವುದು. ಪಾಂಡು ಪುತ್ರನೇ! ಕಾಲವೇ ಸಕಲ ಭೂತೆಗಳ ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಲ ಕಾರಣವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಸ್ಥಿರತೆಯನ್ನು ಹೊಂದು. ನದಿಗಳು, ಸಮುದ್ರೆಗಳು, ಪರ್ವತೆಗಳು, ಸಮಸ್ತ ಭೂ 
ಮಂಡಲವೊ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಮೆನುಷ್ಯರೂ, ಪಶುಗಳೂ, ಮರೆಗಳೂ, ಹಾವೆ 
ಮುಂತಾದೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕಾಲದಿಂದೆಲೇ ಹುಟ್ಟ ಕಾಲನಿಂದಲೇ ನಾಶವನ್ನು ಪಡೆ 
ವ್ರೆವು. ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಲಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಕಿಳಿದು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ಧನಂಜಯನೇ! ಕಮಲನೇತ್ರನಾದೆ ಕೃಷ್ಣನು ಮೆಹಾವುಹಿಮನೂೂ, ಕಾಲಸ್ವರೂ 
, ಪನೂ, ಆದ ಭಗವಂತನೆಂದು ಕೃಷ್ಣೆನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನೀನೇ ಹೇಳಿದೆ. ಅದು 
ನಿಜವಾದುದು. ಭೊಭಾರವೆನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಭೂಮಿಗೆ 
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ವಿತ ಪ್ರರಾಣಂ [ಆಂಶ ೫ 
ಈ 


ಐಾರಾನಶಾರೆಕಾರ್ಯಾರ್ಥೆಮವತಶೀರ್ಣಸ್ಸ ಮೇದಿನೀಂ । 
ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ಧರಾ ಯಾತಾ ದೇವಾನಾಂ ಸಮಿತಿಂ ಪುರಾ ೪2೯೪ 8 


ತದರ್ಥಮವತೀರ್ಣೋಃಸೌ ಕಾಲರೊಹೀ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಕಚ್ಚ ನಿಷ್ಟಾದಿತಆಂ ಕಾರ್ಯಮಶೇಷಾ ಭೂಭುಜೋ ಹತಾಃ :೬೦॥ 


ವೃಷ್ಟ್ಯಂಧಕೆಕುಲಂ ಸರ್ವಂ ತಥಾ ಸಾರ್ಥೊೋಪೆಸಂಹೃತಂ । 
ನ ಕಿಂಚಿದನ್ಯತ್ಕ್ಯರ್ತವ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಭೂಮಿಂತಲೇ ಪ್ರಭೋಃ 8 
ಅಕೋ ಗೆತಸ್ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಸೈತಕ್ಳತ್ಕ್ಯೋ ಯಥೇಚ್ಛೆಯಾ ೬೧॥ 


ಸ್ಪಷ್ಟಿಂ ಸರ್ಗೇ ಕೆರೋತ್ಕೇಸ ದೇವದೇವಾಸ್ಕಿತೌ ಸ್ಥಿತಿಂ | 
ಅಂತೇಂತಾಯಸಮರ್ಥೊ€ಯಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವೈ ಯಥಾಗೆತಃ 8೬೨॥ 


ಅವತರಿಸಿದನು. ಹಿಂದೆ ದುಷ್ಟರ ಭಾರದಿಂದೆ ದುಃಖಗೊಂಡ ಭೂದೇವಿಯು 
ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಗೆ ಹೋದಳು, ಅವಳ ದುಃಖನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಕಾಲರೊಪೆನಾದೆ 
ವಿಷ್ಣುವು ಅವತಾರಮಾಡಿ ಅನೇಕರಾಜರನ್ನೆ ಕೊಂದು ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿ 


ಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ವೈಷ್ಟಿಗಳು, ಅಂಧಕರು, ಮುಂತಾದ ಯಾದವರೆ ವಂಶವೆನ್ನೂ 
ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು. ಇನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸ 


ವೇನೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದೆ ಆ ಭಗವಂತನು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಂತೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೬.೨.೬೫್ಶ ಆ ದೇವೆದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ 
ರಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುವನು. ಆದುದೆರಿಂದ ಅವನು ಈ ಕಾಲ ಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಅರ್ಜುನನೇ! ನೀನು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೮] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ಪಾರ್ಥ ನ ಸಂತಾಸಸ್ತ್ವ್ರಯಾ ಕಾರ್ಯಃ ಸರಾಭವೇ । 
ಭವಂತಿ ಭಾವಾಃ ಕಾಲೇಷು ಪುರುಷಾಣಾಂ ಯತಸ್ಸು _ತಿಃ ॥೬೩॥ 


ತ್ವಯೈಳೇನ ಹತಾ ಭೀಸ್ಮದ್ರೋಣಕೆರ್ಣಾದಯೋ ರಣೇ । 
ತೇಷಾಮರ್ಜುನ ಕಾಲೋತ್ಕ ಃ ಕಿಂ ನ್ಯೊನಾಭಿಭವೋ ನೆ ಸಃ ॥೬೪॥ 


ನಿಷ್ಣೋಸ್ತಸ್ಕ ಪ್ರೆಭಾವೇನ ಯಥಾ ತೇಷಾಂ ಪರಾಧವಃ । 
ಕೃತಸ್ತಥೈವ ಭವತೋ ದಸ್ಕುಭ್ಯಸ್ಸ ಪರಾಭವಃ ॥ ೬೫॥ 


ಸ ದೇನೇಶಶೃರೀರಾಣಿ ಸಮಾವಿಶ್ಯ ಜಗೆತ್ಸ್ಮಿ ತಿಂ । 
ಕರೋತಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ನಾಶಮಂತೇ ಜಗೆತ್ಬತಿಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಭಗೋದಯೇ ತೇ ಕೌಂತೇಯ ಸಹಾಯೋಂಭೂಜ್ಹನಾರ್ದನಃ | 
ತಥಾಂಶೇ ತ್ವದ್ಧಿಸಕ್ಸಾಸ್ತೇ ಕೇಶವೇನ ವಿನಾಶಿಶಾಃ 1೬೭ ॥ 


ಸೋತುದಕ್ಕೆ ಸಂತಾಪಪಡಬೇಡ. ಪುರುಷರಿಗೆ ಅವರೆ ಅಭ್ಯುದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಲೋಕದೆ ಜನರಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಂಟಾಗುವುದು. ನೀನೊ 
ಬ್ಬನೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ, ಕರ್ಣಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಿಲ್ಲನೇ? ಅವರಿಗೆ 
ಕಾಲದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಆ ಸೋಲು ಕಡಿಮೆಯಾದುದೇ? ಅದು ತಿರಸ್ಕು್‌ 
ಕಾರಣ ವಲ್ಲವೇ? ವಿಸ್ಣವಿನ ಆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ-ಅಪಜಯ 
ವಾಯಿಶೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿನಗೂ ಕಳ್ಳರಿಂದ ಅಪಜಯವುಂಬಾಯಿತು. 


೬೬-೭೦, ದೇವದೇನನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಸಮಸ್ತ ಶರೀರದೆಲ್ಲಿಯೊ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಜಗೆದೀಶ್ವರನಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವನು. ಕುಂಶೀಪುಕ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯೋದಯ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಫಿನಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳ ಭಾಗ್ಯ 
ನಾಶಕಾಲದನ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೇ ಅನರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. ಭೀಸ್ಮನೊಡನೆ ಕೂಡಿದ 
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ಏಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 
ಕಃ ಶ್ರದ್ಧಧ್ಯಾತ್‌ ಸಗಾಂಗೇಯಾನ್‌ ಹನ್ಶ್ಯಾಸ್ತ್ವಂ ಕೌರೆವಾಠಿತಿ । 
ಆಭೀರೇಭ್ಯಶ್ಚ ಭವತಃ ಕೆಶ್ರ್ರದ್ದಧ್ಯಾತ್ಸರಾಭವಂ 1೬೮ 9 


ಪಾರ್ಥ್ಸೈತೆತ್ಸರ್ವಭೊತಸ್ಕ ಹರೇರ್ಲಿೀಲಾವಿಜೇಷಸ್ಟಿತಂ । 

ತ್ವಯಾ ಯತಶ್ಶೌರವಾ ಧ್ವಸ್ತಾ ಯದಾಭೀರೈರ್ಭವಾನ" ಜಿತಃ 8೩೯೪ ॥ 
ಗೃಹೀಶಾ ದಸ್ಕುಭಿರ್ಯಾಶ್ಚ ಭವಾನ್‌ ಶೋಚತಿ ತಾಸ್ತ್ರಿಯಃ । 

ತದಪ್ಕಹಂ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ಕಥೆಯಾಮಿ ತವಾರ್ಜುನ 1೭೦ ॥ 


ಅಸ್ಟಾವಕ್ರೆಃ ಪುರಾ ವಿಪ್ರೋ ಜಲವಾಸರತೋಭವನತಶ್‌ । 
ಬಹೂನ್‌ ವರ್ಷಗಣಾನ್ಸಾರ್ಥ ಗೈಣನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಸನಾತನೆಂ 8೭೧ ॥ 


ಜಿತೇಷ್ತಸುರಸಂಘೇಷು ಮೇರುಕಪೃಷ್ಠೇ ಮಹೋತ್ಸವಃ । 
ಬಭೂವ ತತ್ರ ಗಚ್ಛಂತ್ಯೋ ದದೃಶುಸ್ತಂ ಸುರಸ್ತ್ರಿಯಃ 1೭೨ ॥ 





ಕೌರವರನ್ನು ನೀನು ಕೊಲ್ಬುವೆಯೆಂದು ಯಾರು ನಂಬಿದ್ದರು? ಗೊಲ್ಲರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಸೋಲಾಗುವುದೆಂದು ಯಾರು ತಿಳಿದಿದ್ದರು? ನೀನು ಕೌರವರನ್ನು ಕೊಂದೆ, ಗೊಲ್ಲರು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಿದೆರು. ಅರ್ಜುನನೇ ! ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಲೀಕಶೆಯು. ಕಳ್ಳರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಾಗಿ ನೀನು ದುಃಖನಡುನೆ 
ಯಲ್ಲವೇ? ಅದರೆ ಪೊರ್ವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 


೭೧-೭೫. * ಹಿಂದಿ ಅಸ್ಟಾವಕ್ರನೆಂಬ ಮುನಿಯು ಠೀರಿನೆಲ್ಲಿ ಶಿಂತು ಅನೇಕ 


ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಜಯಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಮೇರುಪರ್ವತದೆ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು 


ಮಾಡಿದರು” ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ದೇವೆಸ್ತ್ರೀಯರು ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರು, ರಂಭೆ, ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಮುಂತಾದೆ ಅಪ್ಸರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಾವಿರಾರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
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ಇಇಬ್ಬಕಾ ೩4೮] ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಕಂಭಾತಿಲೋತ್ರಮಾದ್ಕಾಸ್ತು ಶತಶೋ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಶುಸ್ಬುವೆಸ್ತಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಶಶಂಸುಶ್ಚೆ ಪಾಂಡವ 1೭೩1 


ಆಕೆಂಕೆಮಗ್ನೈಂ ಸಲಿಲೇ ಜಬಾಭಾರೆವಹಂ ಮುನಿಂ । 
ವಿನಂತಾವನತಾಶ್ಚೈನಂ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೋತ್ರ ಶತ್ರರಾಃ 1೭೪॥ 


ಯಥಾ ಯಥಾ ಪ್ರೆಸನ್ನೋಇಸೌ ತುಪ್ಪುವೆ'ಸ,ಂ ತೆಥಾ ತಥಾ । 
ಸರ್ವಾಸ್ತಾಃ ಕೌರನಶ್ರೇಷ್ಮೆ ತಂ ವರಿಷ್ಠಂ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ ॥೭೫॥ 


|| ಆಸಾ,ವಕ್ರಃ ! 


ಪೆಸನ್ನೋಃಕಹಂ ಮಹಾಜಾಗಾ ಜೆವಶತೀನಾಂ ಯೆದಿಷೈಕೇ । 
ಮತ್ತೆಸ್ಕ್‌ದಿ,)ಯೆಂಶಾಂ ಸರ್ವಂ ಪ್ರದಾಸ್ಮಾಮ್ಮತಿದುರ್ಲಭೆಂ ॥2೭೬॥ 


ರೆಂಬಾತಿಲೋತ್ತಮಾದ್ಕಾಸೆ 6 ವ್ರೆದಿಕ್ಕೋಪ್ಸೆರೆಸೋಂಬ್ರುವನ್‌ । 
ಪ್ರೆಸಕ್ಸೇ ತ್ವಯ್ಕೆ ಪೆರ್ಯಾಪ್ತಂ ಕಿಮುಸ್ಕ್ಮಾಳಕೆಮಿತಿ ದ್ವಿಜ ॥೭೭॥ 





ಆ ಮೆಹಾಶೆ ನನ್ನು ಗೋಗಳಿದೆರು: ಮೆತ್ತು ಕುಕಿ ಗೆಗೆವರೆಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ನೀರಿ 
ನೆಲಿ ವುಳುಗಿಸಿ ಜಬಾಧಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಮುನಿಗೆ ವಿನಯೆದಿಂದೆ ಸ್ಫೋತೈವೊಾಸುತ್ತೆ 
ನೆಮೆಸ್ರೆರಿಸಿದೆಕು. ಕುರುಗೆಳಲಿ ಶೇಸ್ಮನಾದೆ ಅರ್ಜುನನೇ! ಆ ಸ್ಕ್ರೀಯೆರೆಲರೆಇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೇಷ್ಟೆನಾದ ಅವನು ಪ್ರಸೆನ್ಷೆನಾಗುವವೆರೆಗೊ ಸ್ಟೋತ್ರೆವನ್ನು ಮೌಾಡಿದೆರು. 


೭೬-೮೦. ಅಷ್ಟಾವೆಕ್ರನು ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ ಪ್ರುಣ್ಯವತಿಯ 
ರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ! ನಿಮ್ಮೆ ವಿಸೆಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೆಂತೋಷಸಟ್ಟಿರುವೆನು. ನಿಮ 
ಗಿಷ್ಟೆವಾದೆ ವೆರವನ್ನೆ ಕೇಳಿರಿ. ಆದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಾರೊ ಕೊಡುವೆನು * ಎಂದೆನು. 
ವೇದೆ ಪ್ರೆಸಿದ್ಧ ರಾಡೆ ರಂಭೆ, ಕಿರೋತ್ತಮೆ ಮುಂತಾದೆ ಅಪ್ಸರೆಸ್ತ್ರೀಯೆರು ಆ ಮೌೆಂನಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿಶು ” ನೀನು ಪ್ರೆಸನ್ನನಾದ ಮೇಲೆ ನೆಮೆಗೆ ಎಲ್ಲವೊ' ಸಿದ್ಧಿ ಸಿದೆಂತಾ 
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ವಿಷ್ಮ ಪುರಾಣಂ (ಅಂ ೫ 


ಇತರಾಸ್ತ್ರ್ವಬ್ರುವನ್‌ ವಿಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾನ್‌ ಯದಿ । 
ತದಿಚ್ಛಾಮಃ ಪೆತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪುರುಷೋತ್ತೆಮಂ 1 ೭೩೮॥ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಏವಂ ಭವಿಷ್ಯತೀತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಹ್ಯುತ್ತತಾರೆ ಜಲಾನ್ಮುನಿಃ । 
ತಮುತ್ತೀರ್ಣಂ ೫ ದದೃಶುರ್ವಿರೂಪಂ ವಕ್ರೆಮಷ್ಟಧಾ ॥೭೯॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೊಹಮಾನಾನಾಂ ಯಾಸಾಂ ಹಾಸಸ್ಸುಖಟೋಂಭವತ್‌ | 
ತಾಶೃಶಾಪ ಮುನಿಃ ಕೋಪಮವಾಪ್ಯ ಕುರುನಂದನ ॥ ಲೆಂ॥ 


ಯಸ್ಮಾದ್ವಿಕೃತರೂಪಂ ಮಾಂ ಮತ್ತಾ ಹಾಸಾವಮಾನೆನಾ । 
ಭವತೀಭಿಃ ಕೃತಾ ತಸ್ಮಾದೇತಂ ಶಾಪಂ ದದಾಮಿ ವಃ ॥ ೮೧ ॥ 


ಯಿತು * ಎಂದರು. ಮಿಕ್ಕವರು “ ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ! ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿದ್ದರೆ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ನಮಗೆ ಪಠಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆವು. ಆ 
ವರವನ್ನು ಕರೆಣಿಸಬೇಕು. ” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಅಷ್ಟಾವೆಕ್ರನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ನೀರಿನಿಂದ ಎದ್ದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಹಾಗೆ ಬಂದ ಅವನು 
ಎಂಟು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಶರೀರವುವೆಕ್ರವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅವರು ನೋಡಿದರು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿದುದರೀದ ತಮ್ಮ ಉಂಟಾದ ಕಾಸದೀದ ನಗುವುದನ್ನು 
ಮುಚ್ಚುವ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ಯಾರ ನಗುವುವ್ಯಕ್ತವಾಯಿಕೋ ಅವರಿಗೆ ಮುನಿಯು 
ಕೋಪದಿಂದ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೮೧-೮೫. ಶಾಸವೇನೆಂದರೆ ;.- " ಯಾವೆ ಕಾರಣದಿಂದೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು 
ವಿಕಾರವಾದೆ ರೂಪವುಳ್ಳ ವೆನೆಂದು ಹಾಸ್ಯ್ಯಮಾಡಿ ಅವಮಾನಪಡಿಸಿದಿರೋ 
ಆ ಕಾರಣನಿಂದ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ. ಫೀವು ಪುರುಷೋತ್ತ ಮನನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತಿಲ] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಮತ್ಬ್ಪ್ರಸಾದೇನ ಭರ್ತಾರಂ ಅಬ್ಬ್ಬಾ ತು ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ । 

ಮಚ್ಛಾಪೋಪೆಹತಾಸ್ಸರ್ವಾ ದಸ್ಕುಹಸ್ತಂ ಗಮಿಸ್ಕೈಥ ॥ ೮೨ ॥ 
8 ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಜ್ಮ ಮುನಿಸ್ತಾಭಿಃ ಪ್ರಸಾದಿಕಃ । 

ಪುನೆಸ್ಸುರೇಂದ್ರಲೋಕೆಂ ನೈ ಪ್ರಾಹ ಭೊಯೋ ಗಮಿಷ್ಯಫಥ ॥ ೮೩ ॥ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಏನಂ ತಸ್ಕ ಮುನೇಶ್ಶಾಪಾದಷ್ಟಾನಕ್ರೆಸ್ಕ ಚೆಕ್ರಿಣಂ । 
ಭರ್ತಾರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾ ಯಾತಾ ದಸ್ಕುಹಸ್ತಂ ಸುರಾಂಗನಾಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ತತ್ತ್ವಯಾ ನಾತ್ರ ಕರ್ತನ್ಯಶ್ಯೋಕೋಲ್ಪೋಪಿ ಹಿ ಪಾಂಡನ । 
ತೇನೈವಾಖಿಲನಾಥೇನ ಸರ್ವಂ ತದುಪಸಂಹೃತಂ ॥ ೮೫ ॥ 


ಭವತಾಂ ಜೋಪಸೆಂಹಾರ ಅಸನ್ನಸ್ತೇನ ಪಾಂಡನ । 
ಬಲಂ ತೇಜಸ್ತಥಾ ವೀರ್ಯಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಚೋಪಸಂಹೃತಂ ೫ ೮೬॥ 


ಪತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದರೂ ನನ್ನ ಶಾಪದಿಂದೆ ಕಳ್ಳರೆ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವಿರಿ? ಎಂದು ಶಾಸ 
ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೆಶ್ತೆ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಲು ಅವನು ದಯೆಯಿಂದ “ ನೀವುಪುನಃ ದೇವೇಂದ್ರನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿರಿ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಈ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಆ ದೇವಶ್ರ್ರೀಯೆರು ಅಸ್ಟಾವಕ್ರನ ಶಾಸದಿ:ದೆ 
ಹರಿಯನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದರೂ ಕಳ್ಳರ ಅಧೀನರಾದರು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಯಾವ ಯೋಚೆನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದುಃಖಪಡದಿರು. ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದ ಅವನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪಸೆಂಹಾರ ಮಾಡಿರುವನು. 


೮೬-೯೦. ಪಾಂಡುಪುತ್ರನೇ! ಆವೆನಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಉಪಸಂಹಾರ ಕಾಲವೂ 
ಸಮೀಪಿಸಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಬಲ, ತೇಜಸ್ಸು, ಉತ್ಸಾಹ, ಮಹಿಮೆ ಎಲ್ಲವೂ ಉಪ 
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ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಆಂಶ೫ 
ಜಾನೆಸ್ಯ ನಿಯತೋ ಮೃತ್ಯುಃ ಪತನಂ ಚೆ ತಥೋನ್ನಶೇಃ। 
ವಿಪ್ರೆಯೋಗಾವಸಾನಸ್ತು ಸಂಯೋಗಸ್ಸಂಚಯೇ ಶ್ಷಯಃ 1 ೮೭ ॥ 
ವಿಜ್ಞಾಯ ನ ಬುಧಾಶ್ಶ್ಮೋಕೆಂ ನ ಹರ್ಹಮುಸೆಯಾಂತಿ ಯೇ । 
ಶೇಸಾಮೇವೇಶರೇ ಚೇಸ್ಟಾಂ ಶಿಕ್ಷಂತಸ್ಸಂತಿ ತಾದೃಶಾಃ ॥ ಲಲೆ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಯಾ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಜ್ಞಾತ್ತೈತದ್ಭಾ)ತೃಭಿಸ್ಸಹ । 
ಪರಿತ್ಯಜ್ಯಾಖಿಲಂ ತಂತ್ರಂ ಗೆಂತವ್ಯಂ ತಪಸೇ ವನಂ ॥ ೮೯ ॥ 
ತದ್ಗಚ್ಛ ಧರ್ಮರಾಜಾಯ ನಿವೇದ್ಶೈ ತದ್ವಜೋ ಮಮ । 
ಪರಶ್ವೋ ಭ್ರಾತೃಭಿಸ್ಕಾರ್ಥಂ ಯಥಾ ಯಾಸಿ ತಥಾ ಕುರು ॥೯೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋಃಭ್ಯೇತ್ಯ ಪಾರ್ಥಾಭ್ಕಾಂ ಯಮಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಹಾರ್ಜುನೆಃ 
ದೃಷ್ಟಂ ಚೈವಾನುಭೂತಂ ಚೆ ಸರ್ವಹಾಖ್ಯಾತವಾಂಸ್ತಥಾ ॥೯೧॥ 





ಸಂಹಾರವಾಗಿರುವುದು. ಹುಟ್ಟಿದವನಿಗೆ ಮರಣವೂ, ಉನ್ನತಿಗೆ ಅವನತಿಯೊ, 
ಸಂಯೋಗಕ್ಕೆ ಅಗಲಿಕೆಯೂ, ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೂಡಿಟ್ಟುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಯವೂ, ನಿಯತವಾಗಿ 
ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನೆ ತಿಳಿದು ಯಾವೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹರ್ಷಶೋಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂಥವರನ್ನು ನೋಡಿ ಇತರರೂ ಅವರೆ ನಡತೆಯನ್ನು ಕಲಿಶು 
ಹರ್ಷ ಸಂಶೋಷಗಳಿಲ್ಲದೆ ವರಾಗಿ ಇರುವರು. ಅದುದರಿಂದ ನರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಆರ್ಜುನನೇ ! ನೀನೂ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಹೋದೆರೆಕೊಡನೆ ರಾಜ್ಯಪರಿಕರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಬಿಟ್ಟು ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನೂ ಹೋಗಿ 
ಧರ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ನಾಳಿದ್ದಿನ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಸಹೋದರರೊಡಕೆ ಕಾಡಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೯೧-೯೨. ವ್ಯಾಸರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನು ಸಹೋದರರೆ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ತಾನು ಕಂಡ ಮತ್ತು ಅನುಭವಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ ವಿಸಯವೆನ್ನೊ ಹೇಳಿದನು 
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ಎ ಜಬ ವಿಷು ಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯೌಸೆಚಾಕ್ಕೆಂ ಚ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಶ್ರುತ್ವಾರ್ಜುನಮುಖೇರಿತೆಂ । 
ರಾಜ್ಯ! ಪರಿಕ್ಷಿತಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಯುಃ ಪಾಂಡುಸುತಾ ವನಂ 


॥೯೨॥ 
ಇಶ್ಕೇತತ್ರೈವ ಮೈತ್ರೇಯ ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಯೋದಿತಂ । 
ಕಾತಸ್ಕ ಯದ್ಕ್ಮದೋರ್ವಂಶೇ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಚೇಷ್ಟ್ರಿತಂ 1೯೩ 
ಯಶ್ಚ ತೆಚ್ಚರಿತಂ ತಸ್ಯೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಶ್ರುಣುಯಾತ್ಸದಾ । 
ಸರ್ವಪಾಪೆವಿನಿಮುಕ್ತೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗೆಚ್ಛೆತಿ ೪೯೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಪೆಂಚಮಾಂಶೇ ಅಸ್ಪತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಪಂಚೆಮಾಂಶೆಸ್ಸಮಾಪ್ತಃ 


ಅವರೆಲ್ಲರೊ ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದ ವ್ಯಾಸರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಿಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಪಟ್ಟು ಸ್ರಿ 
ಸೇಕವೆಮ್ಮೆ ಮಾಡಿ ವನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು, 


೯೩-೯೪. ಮೈತ್ರಿ ಯನೇ! ಯದುವೆಂಶದಲ್ಲಿ ಅವೆತಾರಮಾಡಿದೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಯಾವ ಮನುಜನು ಕೃಷ್ಣನ ಈ 


ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳುತ್ತಿರುವನೋ ಅವನು ಸಮಸ್ತ್ರ ಪಾನಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಷು ನಿಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪ್ರೆರಾಣದೆ ಪಂಚೆಮಾಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂವಕತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು 


ಪಂಚಮಾಂಶವೊೆ ಸಂಪೂರ್ಣವು 





ಈಕಿ 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇಷ ಷ್ಠಾಂಶೇ 


ಹಾಲ್‌ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾಶಾ ಭೆವಶಾ ಸರ್ಗವಂಶೆಮನ್ವಂತರಸ್ಥಿತಿಃ [ 


ವಂಶಾನುಚರಿತಂ ಚೈನ ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಹಾಮುನೇ ೧೫ 

ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ತ್ವತ್ತೋ ಯಥಾವದುಪಸಂಹೃತಿಂ । 

ಮಹಾಪ್ರಳೆಯಸಂಜ್ಜಾಂ ಚ ಕೆಲ್ಬಾಂತೇ ಚೆ ಮಹಾಮುನೇ ॥೨॥ 
! ಶ್ರೀ ಸರಾಶರೇಃ ॥ 


ಮೈಕ್ರೇಯ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮತ್ತೋ ಯಥಾವದುಪಸಂಹ್ಮ ತಿಃ ; 
ಕಲ್ಬಾಂತೇ ಪ್ರಾಕೃತೇನೈನ ಪ್ರಳಯೋ ಜಾಯತೇ ತಥಾ 1೩॥ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೨. ಮೈತ್ರಿ ಯನು “ ಗುರುಗಳಾದ ಪರಾಶರರೇ! ತಾವೆ ಪ್ರಪಂಚ ಸೃಷ್ಠಿ ಯ 
ವಿಷಯ, ವಂಶ, ಮನ್ವಂತರ, ವೆಂಶಾನುಚರಿತ ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ 
ಕಲ್ಬಾಂತದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಪ್ರಳಯವೆಂಬ ಉಪಸಂಹಾರ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 


೩-೫. ಪರಾಶರೆರು ಮೈತ್ರಿ ೀಯನೇ! ಕೇಳು “ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹೆಗಲಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾ ಪ್ರಳಯವೆಂಬ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಳಯವಾಗುವುದು ಅದು ಹೇಗಾಗುವುದೆಂಬ 
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ಅಭ್ಯಾಂದ ೩೮] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣ6 


ಅಹೋರಾತ್ರಂ ಪಿತ್ಥಣಾಂತು ಮಾಸೋಇಬ್ಬಸ್ತಿದಿವೌಕೆಸಾಂ | 
ಚತುರ್ಯುಗೆಸಹಸ್ರೇತು ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದ್ವೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೪॥ 


ಕೃತಂ ತ್ರೇತಾ ದ್ವಾಪರೆಂ ಚ ಕಲಿಶ್ಚೇತಿ ಚನುರ್ಯುಗಂ । 
ದಿನ್ಕೈರ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರೈಸ್ತು ತದ್ವಾದಶಭಿರುಚ್ಛತೇ ॥ ೫% ॥ 


ಚತುರ್ಯುಗಾಜ್ಯಶೇಷಾಣಿ ಸದೃಶಾನಿ ಸ್ವರೂಪತಃ । 
ಆದ್ಯಂ ಕೃತೆಯುಗೆಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಮೈತ್ರೇಯಾಂತ್ಯಂ ತೆಥಾ ಕೆಲಿಂ ॥೬॥ 


ಆದ್ಯೇ ಕೃತಯುಗೇ ಸರ್ಗೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕ್ರಿಯೆಶೇ ಯಥಾ । 
ಕ್ರಿಯತೇ ಚೋಪಸಂಹಾರಸ್ತಥಾಂತೇ ಚ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥೭॥ 


1 ಮೈತ್ರೇ ಯೈಃ ॥ 


ಕಲೇಃ ಸ್ವರೊಪಂ ಭಗೆನನ್‌ ವಿಸ್ತರಾದ್ವಕ್ತುಮುರ್ಹಸಿ। 
ಧರ್ಮಕಶ್ಚತುಷ್ಪಾದ್ಭ ಗವಾನ್‌ ಯೆಸ್ಮಿನ್‌ ವಿಪ್ಲೆವಮೃಚ್ಛತಿ 8೮ ॥ 


ದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಮನುಷ್ಯರ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲವುಪಿತೃಗಳಗೆ 
ಒಂದು ದಿನವಾಗುವುದು, ಮನುಷ್ಯರ ಒಂದು ವರ್ಷವೆ ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ದಿನ 
ವಾಗುವುದು. ಕೃತ, ತ್ರೇತ್ಕ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿ ಎಂಬಿವೇ ಚತುರ್ಯುಗಗಳು. ದೇವಕೆ 
ಗಳಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳಾದರೆ ಒಂದು ಚತುರ್ಯುಗವಾಗುವುದು. 


೭.೮ ಎಲ್ಲ ಚತುರ್ಯುಗಗಳೂ ಪರಿಮಾಣ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೆ ಸ್ವರೂಪ 
ಗಳಿಂದ ಒಂದಕೆಣ್ವಂದು ಸಮಾನವಾದುವುಗಳಾಗಿರುವುವು. ಮೊದಲನೆಯದಾದ 
ಕೃತೆಯುಗಕ್ಕೂ ಕೊನೆಯದಾದ ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷೆ ಭೇದೆವಿರುವುದೆು 
ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. 
ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಹಾರವಾಗುವುದು (ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು, 
ಪಾಲು ಧರ್ಮ, ಒಂದು ಪಾಲು ಅಧರ್ಮ, ತ್ರೇಕೆಯೆಲ್ಲಿ ಮೊರು ಪಾಲು ಧರ್ಮ, 
ಎರಡು ಪಾಲು ಅಧರ್ಮ, ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾಲು ಧರ್ಮ, ಮೂರು ಪಾಲು 
ಅಧರ್ಮೆ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾಲು ಧರ್ಮ, ನಾಲು ಪಾಲ್ಕು ಅಧರ್ಮೆ ಎಂಬ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿರುವುದು) 


ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೫ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ !! 


ಕಲೇಸ್ಸೃರೂಪಂ ಮೈತ್ರೇಯ ಯದ್ಭವಾನ್‌ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಶಿ। 
ತನ್ನಿಬೋಧ ಸಮಾಸೇನ ವರ್ತತೇ ಯನ್ಮಹಾಮುನೇ 8೯ 


ವರ್ಣಾಶ್ರೆಮಾಚಾರನತೀ ಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ನ ಕಲೌ ನೃಣಾಂ । 
ನ ಸಾಮಯುಗ್ಯಜುರ್ಧರ್ಮ ವಿನಿಷ್ಟಾದನಹೈತುಕೀ ॥ ೧೦9 


ವಿವಾಹಾ ನ ಕಲೌ ಧರ್ಮ್ಯಾ ನೆ ಶಿಷ್ಯಗುರುಸಂಶ್ಶಿತಿಃ । 
ನ ದಾಂಪೆತ್ಯಕ್ರೆಮೋ ನೈವ ವಹ್ನಿದೇವಾತ್ಮಕಃ ಕ್ರಮಃ ! ೧೧ 


ಯತ್ರ ಕುತ್ರ ಕುಲೇ ಜಾತೋ ಬಲೀ ಸರ್ವೆೇಶ್ವರಃ ಕಲೌ। 
ಸರ್ನೇಭೈ ಏವ ವರ್ಣೆಭ್ಯೋ ಯೋಗ್ಯಃ ಕೆನ್ಕಾನರೋಧನೇ 1 ೧೨ ॥ 


ಯೇನೆ ಕೇನ ಚ ಯೋಗೇನೆ ದ್ವಿಜಾತಿರ್ದೀಕ್ಷಿತಃ ಕೆಲಾ; 
ಯೈನ ಸೈನ ಚ ಮೈತ್ರೇಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಕೆಲೌ ಕ್ರಿಯಾ 1 ೧೩ ॥ 





ಆ ಮೈತ್ರೇಯನು " ಮಹಾಮೆಹಿಮೆರಾದೆ ಪರಾಶರರೇ ! ಧರ್ಮದೆ ನಾಲ್ಕು 
ಪಾದಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವ ಕಲಿಯುಗದೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು? 
ಎಂದು ಪ್ರೆಶ್ಲಿ ಮಾಡಿದನು, 


೯-೧೫- ಪರಾಶರರು ಹೇಳುವರು; --ಮೈಕ್ರೀಯ ಮೆಹಾಮುಸನಿಯೇ! ಳಿ 
ಯುಗದೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಂಗ್ರೆಹವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೆನು 
ಜರಿಗೆ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಜೀಕೆಂಬಾಸಕ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವೇದೋ 
ಕ್ಷವಾದೆ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಜೀಕೆಂದೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಗಳಿಸಜೀಕೆಂದೂ ಬುದ್ದಿ 
ಯುಂಟಖಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥೆ ಕಾಮಗಳೇ ಅನೆರಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದುವುಗಳಾನಿರುವುವು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಾದಿ ವಿವಾಹ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಯಾವುದು ವಿಹಿತವೋ ಅವರು ಆ ವಿಧಿ 
ಯಿಂದಲೇ ವಿವಾಹೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಜೀಕೆಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿರಿದಿಲ್ಲ. ಗುರು ಶಿನ್ಯ 
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ಆಧ್ಮಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ 


ಸರ್ವಮೇವ ಕಲೌ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯಸ್ಯ ಯದ್ವಚೆನಂ ದ್ವಿಜ । 
ದೇವತಾ ಚ ಕಲೌ ಸರ್ವಾ ಸರ್ವಸ್ಸರ್ವಸ್ಯ ಚಾಶ್ರಮಃ ॥ ೧೪ ? 


ಉಪವಾಸಸ್ತಥಾಯಾಸೋ ವಿಶ್ರೋಕ್ಸರ್ಗೆ ಸ್ತಪಃ ಕಲೌ । 
ಧರ್ಮೋ ಯಥಾಭಿರುಚಿತೈರನುಸ್ಕಾನೈರನುಸ್ಠಿತಃ ॥ ೧೫॥ 


ವಿಶ್ತೇನೆ ಭವಿತಾ ಪುಂಸಾಂ ಸ್ವಲ್ಪೇನಾಢ್ರಮದಃ ಕಲೌ । 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ರೂಪೆಮದಶ್ಚ್ವೈನಂ ಕೇಗೈರೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಸುವರ್ಣಮಣಿರಸ್ಸ್ವಾದ್‌ ವಸ್ತ್ರೇ ಚೋಪಕ್ಷಯೆಂ ಗತೇ । 
ಕಲಾ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತದಾ ಕೇಶೈರಲಂಕೈ ತಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ಪರಿತ್ಕಶ್ಚ್ಯಂತಿ ಭರ್ತಾರಂ ನಿತ್ತಹೀನಂ ತಥಾ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ಭರ್ತಾ ಭವಿಸ್ಯತಿ ಕಲೌ ವಿತ್ವವಾನೇವ ಯೋಸಿಶಾಂ ॥ ೧೮ ॥ 





ಸಂಪ್ರೆದಾಯೆವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದಾಂಪತ್ಯೆ ಧರ್ಮೆವೂ ಔಸಾಸನ ದೇವತಾರ್ಚನೆ 
ಗಳೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವೆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿದವನಾದರೂ ಬಲಿಷ್ಠ 
ನಾದವನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗುವನು. ಯಾವ ವರ್ಣದವನಾದರೂ ಧನವೆಂತೆನಾನಿದ್ದರೆ 
ಅವನೇ ಕನೈಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಉಪಾಯದಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿಷಿದ್ಧ ವಾದ ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಉಪೆಯೋಗಿಸಿ ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷಿಕೆನಾಗು 
ವನು. ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದೇ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತರೂಪವಾದ ಕರ್ಮೆ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಯಾರು ಯಾವೆ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದರೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಶಾಸ್ತ್ರವಾಕ್ಯವೆನಿ 
ಸುವುವು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ದೇವಶೆಗಳೇ, ಎಲ್ಲರಿಗೂಎಲ್ಲ ಆಶ್ರಮಗಳೂ» 
ಇರುವುವು. ಉಪವಾಸ ಮಾಡುವುದು ಆಯಾಸಕರವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು, ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಇವೇ ಕಲಿಯುಗದತ ತಸಸ್ಸೆನಿಸುವುವು. ತನಗೆ 
ಇಷ್ಟೆ ಬಂದ ನಿಯಮಾಚರಣೆಯೇ ಧರ್ಮೆವೆನಿಸುವುದು. 


೧೬-೨೦. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಧನಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೂ ಧನಮದವು ಬರೈ 
ವುದು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ರೂಪಮೆದವು ಅವೆರೆ ಕೂದಲುಗಳ ಅಲಂಕಾರದಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಚಿನ್ನ, ರತ್ನಾದಿಗಳು, ವಸ್ತ್ರಗಳು ಇವೆಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ದೊರೆ 
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ವಿಷ್ಠು ಪ್ರರಾಣಂ [ಆಂಶ ೬ 
ಯೋ ವೈ ದದಾತಿ ಬಉುಳಂ ಸ್ವಂ ಸೆ ಸ್ವಾಮೀ ಸದಾ ನೃಣಾಂ | 
ಸ್ವಾಮಿತ್ವಹೇಶುಸ್ಸಂಬಂಧೋ ನ ಚಾಭಿಜನತಾ ತಥಾ ರಿ ॥ 
ಗೃಹಾಂತಾ ದ್ರವ್ಯ ಸಂಘಾಶಾ ದ್ರವ್ಯಾಂತಾ ಚೆ ತಥಾ ಮತಿಃ । 
ಅರ್ಥಾಶ್ಚಾತ್ಮೋಪೆಭೋಗ್ಯಾಂತಾ ಭೆವಿಸ್ಕಂತಿ ಕೆಲ್‌ ಯುಗೇ ೪ ೨೦೪ 
ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಕಲಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸ್ವೈರಿಣ್ಕೋ ಲಲಿತಸ್ಪೃ ಹಃ | 
ಅನ್ಯಾಯಾದಾಪ್ತವಿತ್ರೇಷು ಪುರುಷಾಸ್ಪೃಹಯಾಳವಃ ॥ ೨೧॥ 
ಅಭ್ಯರ್ಥಿತಾಪಿ ಸುಹೃದಾ ಸ್ವಾರ್ಥೆಮೇನೆ ನಿರೀಕ್ಷತೇ । 


ಪಣಾರ್ಧಾರ್ಧಾರ್ಥಮಾತ್ರೇಣ ಕೆರಿಸ್ಕಂತಿ ತಥಾ ಸ್ಪೈಹಾಂ 9೨೨ 


ಸಮಾನಪಸ್‌ೌರುಷೆಂ ಜಚೇಕೋ ಭಾವಿವಿಸ್ರೇಷು ವೈ ಕೆಲೌ। 
ಶ್ಲೇರಪ್ರದಾನಸಂಬಂಧಿ ಭಾವಿಗೋಷು ಚ ಗೌರವಂ 1 ೨೩ ॥ 





ಯೆಠದೆ ಹೋಗಲು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕೂದಲೇ ಅಲಂಕಾರ ಸಾಧನಗಳಾಗುವುವು. ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರು ಹಣವಿಲ್ಲದ ಗಂಡನನ್ನು ಶ್ಯಾಗಮಾಡುವರು ಹಣವುಳ್ಳವನೇ ಅವರಿಗೆ 
ಗಂಡನಾಗುವನು. ಯಾವನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಕೊಡುವನೋ ಅನನನ್ನೇ 
ಜನರು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುವರು. ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಸ್ವಾಮಿಯೆಂಬ 
ರೂಢಿಯು ಹೊಂಟುಹೋಗುವುದು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಧನವಿಡ್ಡವೆರು ಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕಥ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಧನವನ್ನು ಸಯೋ 
ಗಿಸುವರು. ಮನುಷ್ಯರ ಬುನ್ಧಿಯು ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ವಾಗುವುದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಧನವು ತನ್ನ ಸುಖಾನು 
ಭವಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವುದು. ಅತಿಢಿನೇವತಾ ಪೂಜೆಗಳಿಗಲ್ಲ. 


೨೧-೨೫. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗುವುದ 
ರಿಂದೆ ಪರಪುರುಷಾಸಕ್ತರಾಗುವರು. ಪುರುಷರು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದೆ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಜನರು ಸ್ನೇಹಿತನಾದವನು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೂ 
ಅವನಿಗೆ ಮಾಡುವ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ, ವರು 
ಕಾಸಿಗಾದರೂ ಆಸೆನಡುತ್ತಾರೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
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ಅಲ್ಮಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಅನಾವೃಷ್ಟಿಭಯಸಪ್ರಾಯಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಶುದ್ಧಯಕಾತರಾಃ । 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತಥಾ ಸರ್ವೇ ಗೆಗನಾಸಕ್ತದೃಪ್ಟಯಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಕೆಂದಮೂಲಫಲಾಹಾರಾಸ್ತಾಪೆಸಾ ಇವ ಮಾನವಾಃ । 
ತ್ಮಾನಂ ಘಾತಯಿಷ್ಯಂತಿ ಹೃ್ಯನಾವೃಷ್ಟಾ ದಿದುಃಖಿಶಾಃ ॥ ೨೫ ೪ 


ದುರ್ಭಿಕ್ಷಮೇವ ಸತತಂ ತಥಾ ಕ್ಲೇಶೆಮನೀಶ್ವರಾಃ। 
ಪ್ರಾಪ್ಪ್ಯಂತಿ ವ್ಯಾಹತಸುಖಪ್ರಮೋದಾ ಮಾನನಾಃ ಕಲೌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಸ್ಪಾನಭೋಜಿನೋ ನಾಗ್ನಿ ದೇವತಾತಿಥಿಪೊಜನಂ । 
ಕರಿಸ್ಕಂತಿ ಕಲೌ ಪ್ರಾಸ್ತೇನ ಚ ಪಿಂಡೋದಕೆಕ್ರಿಯಾಂ ೩ ೨೭ ॥ 


ಲೋಲುಪಾ ಪ್ರಸ್ತದೇಹಾಶ್ಚೆ ಬಹ್ವನ್ನಾದನತತ್ಸರಾಃ । 
ಬಹುಪ್ರಜಾಲ್ಪಭಾಗ್ಯಾಶ್ಚ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲ್‌ಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥ ೨೮॥ 


ಪ್ರುರುಷರೂಪದಿಂದೆ. ಸಮಾನರೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನಿ ಡುವೆರ್ನು ಗೌರೆವಬುದ್ಧಿಯು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಲುಕೊಡುವುದೆಂಬುದರಿಂದೆ ಗೋವೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೌರವಬುದ್ಧಿ ಯಿರು 
ಪುದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜನರು ಅನಾವೈ ಹ್ಟಿ, ಹಸಿವು ಇವುಗಳ ಭಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಯಾವಾಗ ಮಳೆ ಬರುವುದೋ ಎಂದು ಆಕಾಶವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. ಅನಾ 
ವೃಷ್ಟಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಜನರು ತಪಸ್ವಿಗಳಂತಿ ಗೆಡ್ಡೆ » ಗೆಣಸು ಹಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಆಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವರು- 


೨೬-೩೧. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ಧನವಿಲ್ಲದೆರಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದುರ್ಭಿಕ್ಷ 
ವನ್ನೂ, ಕಷ್ಟನೆನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಸುಖಸಂಶೋಷಗಳಿಲ್ಲದೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸ್ನಾನವನ್ನೂ ದೇವೆಶಾತಿಥಿಫೂಜೆಗಳನ್ನೊ ಮಾಡೆಜೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡುವರು. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ವಿಂಡತರ್ಪಣರೂಪವಾದೆ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ತ್ರೀ ಯರು ಇಂದ್ರಿಯಸುಖಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಕುಳ್ಳಾದೆ ಶರೀರವುಳ್ಳಿ ನೂ ಹೆಚ್ಚುಗಿ ಊಟಿ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಾಸಕ್ತರೂ ಹೆಚ್ಚು ಮೆಕ್ಕಳುಳ್ಳವರೊ ಸ್ವಲ್ಪವಾದೆ ಸೆಂಪತ್ತುಳ್ಳವರೂ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ೬ 
ಉಭಾಭ್ಯಾಮಪಿ ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಶಿರಃ ಕಂಡೂಯುನೆಂ ಸ್ತ್ರಿಯೆಃ | 


ಕುರ್ವಂತ್ಕೋ ಗುರುಭರ್ತ್ವಣಾಮಾಜ್ಹಾಂ ಭರ್ತ್ನ್ಯಂತ್ಯನಾದರಾಃ ॥ ೨೯॥ 


ಸ್ವಪೋಷಣಪರಾಃ ಶ್ಲುದ್ರಾಃ ದೇಹಸಂಸ್ಥಾರವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಪರುಷಾನೃತಭಾಷಿಣ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕೆಲೌ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 1 ೩೦ಏ 


ದುಶ್ಟೀಲಾ ದುಷ್ಪಶೀಲೇಷು ಕುರ್ವಂತ್ಯಸ್ಸತತಂ ಸ್ಪೃಹಾಂ । 
ಅಸದ್ವೈಶ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಪುರುಷೇಷು ಕುಲಾಂಗೆನಾಃ ॥೩೧॥ 


ವೇದಾ ದಾನಂ ಕೆರಿಸ್ಕಂತಿ ವಟಿನಶ್ಚಾಕೃತವುತಾಃ। 
ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ಚನ ಹೋಷ್ಕಂತಿ ನ ದಾಸ್ಯಂತ್ಯುಚಿತಾನ್ಯಪಿ ॥ ೩೨ ॥ 


ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಗ್ರಾಮ್ಯಾಹಾರಪರಿಗ್ರ ಹಾಃ [ 
ಭಿಕ್ಸನಶ್ಚಾಸಿ ಮಿತ್ರಾದಿಸ್ನೇಹ ಸಂಬಂಧಯೆಂತ್ರಣಾಃ ೪ ೩೩॥ 


ಆಗಿರುವರು, ತಮ್ಮ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ತಲೆಯನ್ನು ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಗುರುಗಳ 
ಮತ್ತು ಪತಿಯ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ಆದೆರಿಸದಿ ಅವರನ್ನೆ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವರು, ತಮ್ಮ ಶೆರೀರೆ 
ವನ್ನು ಪೋಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಶುಚಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳದೆ ನೀಚರೆ 
ಸಹವಾಸ ಉಳ್ಳವೆರಾಗಿ ಕಠಿನವೂ ಸುಳ್ಳೂ ಆದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತೆ ಕೆಟ್ಟ ನಡಕಿ 
ಯುಳ್ಳ ವಣಾಗಿ ಅಂಥವರ ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪುರುಷೆರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ತಾವು ಸತ್ಯುಲಪ್ರೆ ಸೂತರಾದರೂ ದುಷ್ಟೆವಾದ ನಡಕೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗುವರು. 


೩೨-೩೫. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ತಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಗುರುಸೇನೆ ಭಿಕ್ಷೆ 
ಮುಂತಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಜಿ ನೇದಾಭ್ಯಾ ಸೆವೆನ್ಮು ಮಾಡುವೆರು. 
ಗೃಹಸ್ಥರು ಔಪಾಸನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಉಚಿತವಾದ ಅನ್ನ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನೊ 
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ಈಭಭ್ಞಕ ೧] ವಿಷ್ಠು ಪುರಾಣಂ 
ಅಕಕ್ಷಿಕಾರೋ ಹರ್ತಾರಶ್ಕುಲ್ಕ ವ್ಯಾಜೇನ ಸಾರ್ಥಿವಾಃ । 
ಹಳದಿನೋ ಜನವಿಶ್ತಾನಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ತು ಕಲೌ ಯುಗೇ ಗ ೩೪ ॥ 


ಯೋ ಯೋಂಕ್ರ್ತರಥನಾಗಾಢ್ಯಸ್ಸೆ ಸ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಯ್ವ ಯಶ್ಚಾಬಲಸ್ಸರ್ವಸ್ಸ ಸ ಭೃತ್ಯಃ ಕೆಲ್‌ ಯುಗೇ 1 ೩೫ ॥ 


ವೈಶ್ಯಾಃ ಸೃಷಿವಣಿಜ್ಯಾದಿ ಸಂತ್ಯಜ್ಯ ನಿಜಕರ್ಮ ಯತ್‌ । 
ಶೂಡ್ರಷ್ಟತ್ಯಾ ಪ್ರನತ್ಸ್ಯ್ಯಂತಿ ಕಾರುಕೆರ್ಮೋ ಪ ಜೀವಿನಃ | ೩೬ 8 


ಭೈಕ್ಷವ್ರತಪರಾ ಶ್ಕೂದ್ರಾಃ ಪ್ರೆವ್ರಜ್ಯಾ ಲಿಂಗಿನೋ€ಂಧಮಾಃ । 
ಪಾಷಂಚಸಂಶ್ರಯೀಂ ವೃತ್ತಿಮಾಶ್ರಯಿಷ್ಯಂತಿ ಸತ್ಯ್ಯೃತಾಃ ಗ ೩೭ ॥ 


ದುರ್ಭಿಕ್ಷಕರೆಸೀಡಾಭಿರತೀವೋ ಪೆದ್ರುತಾ ಜನಾಃ । 
ಗೋಧೂಮಾನ್ನ ಯಂವಾನ್ನಾಢ್ಯಾನ್‌ ದೇಶಾನ್ಯಾಸ್ಯಂತಿ ದುಃಖಿತಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ವಾನಪ್ರಸ್ಥರು ವನಾಹಾರವಾದ ಕಂದಮೊಲಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟು 
ಗ್ರಾಮ್ಯಾಹಾರವೆನ್ನೇ ಮಾಡುವರು, ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ಸಹೋದರರೇ ಮುಂತಾದೆ 


ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತೆರೆ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದೆ 
ಅವರೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ಹೋಗುವೆರು. ರಾಜರು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೆ ಕಂದಾಯ 


ಸುಂಕ ಮುಂತಾದ ನೆಪದಿಂದ ಪ್ರೆಜೆಗಳ ದ್ರವೈವನ್ನಪಹರಿಸುವೆರು. ಯಾರಿಗೆ ಆನೆ 
ಕುದುರೆ, ರಥಾದಿಗಳಿರುವುವೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜರೂ, ಬಲಹೀನರೆಲ್ಲರೂ ಅವರೆ 
ಸೇವೆಕರೂ ಆಗುವರು. 


೩೬-೪೦. ವೈಶ್ಯರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮೆಗಳಾದೆ ಕೃಷಿವಾಣಿಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟು, 
ಸೇವಾವೈತ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸುವೆರು. ಶೂದ್ರರು ಭಿಕ್ಷಾ 
ವೈಕ್ತಿಯಲ್ಲಾ ಸೆಕ್ತರಾಗಿ ಸೆನ್ಯಾಸಿಗಳ ಚಿಕ್ನೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನೀಚರಾಗಿ ಪಾಷಂಡ 
ವೃಕ್ತಿಯನ್ನಾಕ್ರಯಿಸಿ ಪೂಜಾಯೋ(ಗ್ಯರಾಗಿ ಸತ್ಯಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುಕ್ತಿರುವರು, 
ಇತರು ಹುರ್ಚಿಕ್ಷ, ಸುಂಕ ಇವುಗಳ ಬಾಢೆಯಿಂದೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ 
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ನಿಷು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶೆ ೬ 


ವೇದಮಾರ್ಗೆೇ ಪ್ರಲೀನೇ ಚೆ ಪಾಸಂಡಾಢ್ಕೇ ತತೋ ಜನೇ । 
ಅಧರ್ಮವೃಧ್ಯಾ ಲೋಕಾನಾಮಲ್ಪಮಾಯುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ೩೯॥ 


ಅಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಹಿತಂ ಘೋರಂ ತಪ್ಯೆಮಾನೇಷು ವೈ ತಪಃ । 
ನರೇಷು ನೃಪದೋಷೇಣ ಬಾಲ್ಕೇ ಮೃತ್ಯುರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೦॥ 


ಭೆನಿತಾ ಯೋಸಷಿತಾಂ ಸೂತಿಃ ಪಂಚಸಬ್ಸಿಪ್ತವಾರ್ಹಿಕೀ । 
ನವಾಷ್ಟದಶೆವರ್ಷಾಣಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ತಥಾ ಲಾ 1 ೪೧॥ 


ಸಲಿತೋದ್ಭವಶ್ಚೆ ಭನಿತಾ ತಥಾ ದ್ವಾದಶವಾರ್ಹಿಕಃ । 
ನಾಶಿ ಜೀವತಿ ವೈ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಕೆಲೌ ವರ್ಷಾಣಿ ವಿಂಶತಿಃ ॥ ೪೨ ॥ 


ಅಲ್ಬಪ್ರಜ್ಞಾ ನೃಥಾ ಲಿಂಗಾ ದುಷ್ಟಾಂತಃ ಕೆರೆಣಾಃ ಕಲೌ । 
ಯತಸ್ತತೋ ನಿನಂಶ್ರ್ಕಂತಿ ಕಾಲೇನಾಲ್ಬೇನ ಮಾನವಾಃ ॥ ೪೩॥ 


ದುಃಖದಿಂದೆ ಗೋಧಿ, ಮತ್ತು ಜವೆಗಳ ಆಹಾರವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜೊರೆಯುವೆ ದೇಶ 
ಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವರು. ವೇದಮಾರ್ಗವು ನಾಶವಾಗಿ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಸಂಡ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸುತ್ತಿರಲು ಅಧರ್ಮೆವು ಹೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗುವುದು. ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಯಮವನ್ನ ನುಸರಿಸದೆ ಕ್ರೂರವಾದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ರಾಜನೆ ದೋಷದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಮರಣ 
ಹೊಂದುವರು. 


೪೧-೪೪. ಕಲಿಧರ್ಮೆವು ಪ್ರಬಲವಾದಂತೆಲ್ಲ ಎಂಟು ಒಂಭತ್ತು ಹತ್ತು ವೆರ್ಷೆ 
ವೆಯಸ್ಸಿನ ಪುರುಷರಿಗೆ ಐದು, ಆರು, ಏಳು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಕನ್ಯೆಯರಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು 
ಹುಟ್ಟುವರು. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷೆ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಕೂದಲುಗಳು ನರೆತು ವೃದ್ಧರಾಗು 
ವರು. ಇಪ್ಪತ್ತುವರ್ಷಕ್ಕಿಂತೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಯಾವೆನೂ ಬದುಕಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಲಿಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಕುನುಜರು ಅಲ್ಪ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವೆರೊ ವ್ಯರ್ಥೆವಾದೆ ಸ್ತ್ರೀ ಪುಸುಷರ ಚಿಹ್ನೆ ಯುಳ್ಳ 
ವರೂ, ದುಸ್ಟ್ಚವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ ಆದುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಜೀವಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಳಬ್ಮಾಯ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣ€ 
ಯೆಜಾ ಯದಾಹಿ ಮೈತ್ರೇಯ ಹಾನಿರ್ಧರ್ಮಸ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ। 
ತದಾ ತದಾ ಕಲೇ ರ್ವ್ಯದ್ಧಿರನುಮೇಯಾ ವಿಚಕ್ಷಣಃ 


ಯದಾ ಯದಾಹಿಪಾಷೆಂಡ ವೃದ್ಧಿರ್ಮೈತ್ರೇಯ ಲಕತೇ। 
ತದಾ ತೆದಾ ಕೆಲೇರ್ವ್ವದ್ಧಿರನು ಮೇಯಾ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ 


ಯೆಜಾ ಯದಾ ಸತಾಂ ಹಾನಿರ್ವೇದಮಾರ್ಗಾನು ಸಾರಿಣಾಂ | 
ತದಾ ತದಾ ಕೆಲೇರ್ವ್ಯದ್ಧಿರನುಮೇಯಾ ವಿಚಕ್ಚಣಃ 


ಪ್ರಾರೆಂಭಾಶ್ವ್ವಾವಸೀದಂತಿ ಯದಾ ಧರ್ಮಬೈತಾಂ ನೃಣಾಂ । 
ತದಾನುಮೇಯುಂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಂ ಕೆಲೇರ್ನೈತ್ರೇಯೆ ಪಂಡಿತೈಃ 


ಯದಾ ಯದಾ ನೆ ಯಜ್ಡಾನಾಮೀಶ್ವರಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ಇಜ್ಯಶೇ ಪುರುಸೈರ್ಯಜ್ಞೈಸ್ತದಾ ಜ್ಹೇಯಂ ಕಲೇರ್ಬಲಂ 


॥ ೪೪॥ 


॥ ೪೫ ॥ 


॥ ೪೬ 0 


1೪೭ ॥ 


1 ೪೮ ॥ 


ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಣಹೊಂದುವರು. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ಯಾವ ಯಾವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭರ್ಮೆಹಾನಿಯಾಗುವುದು ಕಂಡು ಬರುವೆಜೋ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯು ಪ್ರಬಲ 


ವಾಯಿಶೆಂದೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


೪೫-೪೯. ವೇದೆ ವಿರುದ್ಧೆ ವಾದ ಪಾಷಂಡ ಧರ್ಮಗಳು ಯಾನವಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚುವುವೋ ಯಾವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇದಮಾರ್ಗವನ್ನ ನುಸರಿಸುವೆ ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಹಾನಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುಮೋ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಕಲಿಯು ಪ್ರಬಲವಾಯಿಕೆಂಜೆ ಬುದ್ಧಿ ನಂತರು 
ಊಹಿಸಬೇಕು. ಧರ್ಮಜ್ಞರಾದ ಜನರು ಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಹಿಡಿದೆ. ಕೆಲಸವು 
ಕೈಗೊಡದಿರುವಾಗಲೂ ಯಜ್ಞೆ ಶ್ವರನಾದೆ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನನ್ನು ಯಜ್ಞಗಳಿಂದೆ 
ಫೂಜಿಸದಿರುವಾಗಲೂ ಪಾಷಂಡೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ವೇದ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಆ೦೬ 
ನ ಪ್ರೀತಿರ್ವೇದವಾದೇಷು ಪಾಷಂಡೇಷು ಯದಾ ಕೆತಿಃ। 
ಕಲೇರ್ನೃದ್ಧಿಸ್ತದಾ ಪ್ರಾಜ್ಞೈರನುಮೇಯಾ ವಿಚಶ್ಸಣೈಃ ೪೪೯॥ 


ಕೆಲಾ ಜಗತ್ಸತಿಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸರ್ವಸ್ರಷ್ಟಾರಮೀಶ್ವರೆಂ | 
ನಾರ್ಚಯಿಸ್ಯಂತಿ ಮೈತ್ರೇಯ ಪಾಷಂಡೋಪೆಹೆತಾ ಜನಾಃ !೫೦॥% 


ಕಿಂ ದೇವೈಃ ಕಿಂದ್ವಿಜೈರ್ನೇದೈಃ ಕಿಂ ಶೌಚೇನಾಂಬುಜನ್ಮನಾ । 

ಆತ್ಶೇವಂ ವಿಪ್ರ ನಶ್ಚಂತಿ ಪಾಷಂಜೋಪಹತಾ ಜನಾಃ ೪ ೫೧8 
ಸ್ವಲ್ಪಾಂಬುವೃಷ್ಟಿಃ ಸರ್ಜನ್ಯಸ್ಸಸ್ಯಂ ಸ್ವಲ್ಪಫೆಲಂ ತಥಾ । 

ಫಲಂ ತಥಾಲ್ಪಸಾರಂ ಚ ನಿಪ್ರು ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥೫೨॥ 


ಶಾಣೀಪ್ರಾಯಾಣಿ ವಸ್ತ್ರಾಣೆ ಶಮೀಪ್ರಾಯಾ ಮಹೀರುಹಃ । 
ಶೊದ್ರಪ್ರಾಯಾಸ್ತೆ ಥಾ ವರ್ಣಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ 8೫೩8 


ಧರ್ಮೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀಕಿಯಿಲ್ಲದಿರುವಾಗಲೂ ಕಲಿಯು ಪ್ರಬಲವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿದವರು 


ಊಹಿಸಬೇಕು. 


೫೦-೫೪. ಮೈತ್ರೇಯನೇ 1 ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಪಾಷಂಡೆ ಧರ್ಮೆಕೃಧೀನರಾದೆ 
ಜನರು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಜಗತ್ಸತಿಯೂ ಆದೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳು, ವೇದಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದು, 
ಇವುಗಳಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು- ಮಳೆಯು ಸ್ವಲ್ಪವೇ 
ಬೀಳುವುದು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಗಳು ಸಾರೆವಿಲ್ಲದುದಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಬೆಳೆಯಾಗು 
ವುದು. ಬಟ್ಟೆಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಣಬಿನ ನಾರಿನಿಂದ ಮಾಡಿದುವುಗಳಾಗಿರುವುವು. 
ಜೊಡ್ಡೆಮೆರಗಳು ಸಣ್ಣ ಗಿಡಗಳಂತೆ ಜಬೆಳೆಯುವುವು. ಸಮೆಸ್ತೆ ವರ್ಣದವರೊ ಶೂದ್ರ 
ವರ್ಣದಂತಿರುವರು, ಢಾನ್ಯಗಳು ಅಣುಗಳಂತಿರುವುವು. ನೀರನ್ನು (ಹಾಲನ್ನು) 
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ಆಧ್ಯಾಯಂ ೧] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಆಣುಪ್ರಾಯಾಣಿ ಧಾನ್ಯಾನಿ ಚಾಜ್ಯಪ್ರಾಯಂ ತಥಾ ಸಯೆಃ । 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕಲಾ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಹ್ಯೌಕೀರೆಂ ಚಾನುಲೇ ಸನಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಶ್ವಶ್ರೂಶ್ವಶುರಭೂಯಿಷ್ಕಾ ಗುರೆನಶ್ಚ ನೃಣಾಂ ಕಲಾ । 
ಸ್ಕಾಲಾದ್ಯಾಹಾರಿ ಭಾರ್ಯಾಶ್ಚ ಸುಹೃದೋ ಮುನಿಸತ್ತನು ॥ ೫೫ ॥ 


ಕಸ್ಕ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಕಸ್ಕ ಯಥಾ ಕರ್ಮಾನುಗಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಇತಿ ಚೋದಾಹರಿಷ್ಯೆಂತಿ ಶ್ವಶುರಾನುಗೆತಾ ನರಾಃ ಚ ೫೬ 8 


ವಾಜ್ಮನಃ ಕಾಯೆಗೈರ್ದೊಪೈರಭಿಭೂತಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ನರಾಃ ಪಾಪಾನ್ಯನುದಿನಂ ಕರಿಸ್ಕಂತ್ಯಲ್ಪಮೇಧಸಃ 1೫೭ ॥ 


ನಿಸ್ಸತ್ಕಾನಾಮಶೌಚಾನಾಂ ನಿರ್ಚ್ರೀಕಾಣಾಂ ತಥಾ ನೃಣಾಂ । 
ಯದ್ಕದ್ದುಃಖಾಯ ತತ್ಸರ್ವ9 ಕಲಿಕಾಲೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ 8೫೮ ॥ 


ತುಪ್ಪದಂತೆ ಉಪೆಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಲಾಮೆಂಚನೆಂಬ ಹು`ಲ್ಲಿನೆ ಬೇರನ್ನು 
ಗಂಧಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 


೫೫-೫೬. ಮುನಿತ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಆತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರೇ 
ಗುರುಗಳು. ಸುಂದೆರಿಯಾದ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಅವನ ಸಹೋದರರೊ ಮಿತ್ರರು “ ಕಾಯಿ 
ಯಾರಿಗೆ, ತಂಜಿಯಾರಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನು ಅನನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧೀನನು ” ಎಂದ 
ಮಾವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ ಜನರು ಹೇಳುವರು. 


೫೭-೫೮. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ಮೆನೋವಾಕ್ಯಾಯಗಳ ದೋಷಗಳಿಂದೆ 
ತಿರಸ್ಕೈತರಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೆತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆರು. ಸತ್ಯವೂ ಶುಚಿತ್ವವೂ ನಾಚಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲನೆ ಜನರಿಗೆ ಸಕಲ 
ವಸ್ತುಗಳೂ ದುಃಖಫಲವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಿರುವುವು, 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ 
ಕ್ರಾ 


ನಿಸ್ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೆವಷಟ್ಫಾರೇ ಸ್ವಧಾಸ್ವಾಹಾ ವಿವರ್ಜಿತೇ 
ತದಾ ಪ್ರವಿರಳೋ ಧರ್ಮಃ ಕ್ವಚಿಲ್ಲೋಕೇ ನಿನತ್ಸ್ಯತಿ 8೫೯ ॥ 


ತತ್ರಾಲ್ಪೇನೈನ ಯತ್ನೇನ ಪುಣ್ಯಸ್ಥಂಧಮನುತ್ತೆಮಂ ॥ 
ಕರೋತಿ ಯೇಃ ಕೃತಯುಗೇ ಕ್ರಿಯತೇ ತಪೆಸಾಹಿ ಸಃ ॥೬೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಸ್ಣುಪುರಾಣೇ ಷಸ್ಕಾಂಶೇ ಪ್ರಥಮೋಃಧ್ಯಾಯೆಃ 


೫೯-೬೦. ವೇದಾಭ್ಯಾಸವೂ ದೇವೆಪಿತೃ ಯಜ್ಞಗಳೂ ಇಲ್ಲದ ಕಲಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮೆವು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ 
ವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸೆಂಪಾದಿಸುವ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೆಹಾ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕಾಗುವುದು, 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಆರೆನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 


ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಷ್ಫಾಂಶೇ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 1 


ವ್ಯಾಸಶ್ಹಾಹ ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಯದಶ್ರೈನ ಹಿ ವಸ್ತುನಿ । 
ತಚ್ಛ್ರ್ರೂಯೆತಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಗದತೋ ಮಮ ತತ್ತ _ತಃ 1೧೫ 


ಕೆಸ್ಮಿನ್‌ ಕಾಲೇೇಲ್ಬಕೋ ಧರ್ಮೋ ದದಾತಿ ಸುಮಹತ್ಸಲಂ | 
ಮುನೀನಾಂ ಪುಣ್ಯವಾದೋಃಭೊಶ್‌ ಶೈಶ್ಚಾಸೌ ಕ್ರಿಯೆಶೇ ಸುಖಂ ॥ ೨॥ 


ಸಂದೇಹನಿರ್ಣಯಾರ್ಥಾಯ ವೇದನ್ಯಾಸಂ ವ ಹಾಮುನಿಂ । 
ಯಯುಸ್ತೇ ಸಂಶಯಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಮೈತ್ರೇಯ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ8 181 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೫. ಮೈಕ್ರೀಯನೇ ! ಕಲಿಕಾಲವು ನಿಕೃಷ್ಟವಾದುದಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ 
ಆಯಾಸಕ್ಕೆ ಮಹಾಫೆಲವನ್ನು ಕೊಡೆತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು ಎಂಬ ವಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಯಾವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮೌಚರಣೆಯು ಅಲ್ಪವಾದರೂ ಮಹಾಫೆಲವೆನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಎಂಬ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವೆ ಜಾಕಿಯವರು ಈ ಧರ್ಮವೆನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನಡೆಸುವೆ 
ರೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಖುಹಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪುಣ್ಯಕರವಾದೆ ವಾದವುಂಟಾಯಿತು. 
ಆ ಖುಹಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊ ಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ವೇದವ್ಯಾಸನೆಂಬ ಮಹಾಮೆುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 
ದವೃಶುಸ್ತೇ ಮುನಿಂ ತತ್ರ ಜಾಹ್ನವೀಸಲಿಲೇ ದ್ವಿಜ । 
ವೇದವ್ಯಾಸಂ ಮಹಾಭಾಗೆಮರ್ಥಸ್ನ್ನಾತಂ ಸುತೆಂ ಮೆಮು ॥೪॥ 
ಸ್ನಾನಾವಸಾನಂ ಶೇ ತಸ್ಯ ಪ್ರೆತೀಕ್ಷಂಕೋ ಮಹರ್ಷಯಃ । 


ತಸ್ಯ ಸ್ತೀರೇ ಮಹಾನದ್ಯಾಸ್ತೆರುಷಂಡೆಮುಪಾಶ್ರಿಶಾಃ ೫ ॥ 


ಮಗ್ನೋಥ ಜಾಹ್ಮವೀತೋಯಾ ತ್ನಾಯಾಹ ಸುತೋ ಮಮ್‌ । 
ಶೂದ್ರಸ್ಸಾಥುಃ ಕಲಿಸ್ಸಾಧುರಿತ್ಕ್ಯೇವಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ವಚಃ ॥ 

ತೇಷಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಭೆ ಯಶ್ಚ ಮಮಜ್ಜ ಸ ನೆದಡೀಜಲೇ ॥೬॥ 
ಸಾಧುಸಾದಧ್ವಿತಿ ಚೋತ್ಕಾಯ ಶೂದ್ರ ಧನ್ಕ್ಯೋಸಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌. 0೭॥ 


ನಿಮಗ್ಸ ಶ್ಚ ಸಮುಶ್ಮಾಯ ಪುನಃ ಪ್ರಾಹ ಮಹಾಮುನಿಃ 
ಯೋಷಿತಸ್ಸಾಥು ಧನ್ಯಾಸ್ತಾ ಸ್ತಾಭ್ಯೋ ಧನ್ಯತರೋಸ್ತಿ ಕಃ 1ಶೆ॥ 


ಅನನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಆ ಖುಸಿಗಳು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ವೇದವ್ಯಾಸನನ್ನು ಕಂಡರು. ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅವನೆ ಸ್ಟ್ದಾನ 
ಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿವುದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಗಂಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಮರೆಗಳ ಗುಂಪಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. 

೬-೮. ನನ್ನ ಮೆಗನಾದೆ ವ್ಯಾಸನು ಒಂದಾವೈತ್ತಿ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಎದ್ದು ಆ ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳುವಂತೆ “ ಶೂದ್ರೆ ನೇ ಕ್ರೇಷ್ಮನು, ಕಲಿಯೇ ಶ್ರೇಸ್ಕವು 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಮುಳುಗಿದನು. ಪುನಃ ಎದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯದು ಒಳ್ಳೆಯದು 
ಶೂದ್ರನೇ ನೀನೇ ಕೃ ತಾರ್ಥನಾದವನು. ಎಂದನು. ಪುನಃ ಮುಳುಗಿ ಎದ್ದು 
ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಶ್ರೇಷ್ಠರು, ಅವರೇ ಕೃ ತಾರ್ಥರು, ಅವರಿಗಿಂತ ಕೃ ತಾರ್ಥರಾರಿರುವೆರು | 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆರು. 
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ಇಡ್ಯಾಛ 3] ಏಿಸ್ನು ಪುರಾಣಂ 


ತತಸ್ಸಾ ತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಕಾಯಮಾಚಾಂತಂ ಚ ಕ್ಸತಕ್ರಿಯಂ । 


ಉಪತಸ್ಸುರ್ಮಹಾಭಾಗಂ ಮುನಯಸ್ತೇ ಸುತಂ ಮನು 8೯॥ 

ಶೃತಸಂವಂದನಾಂಶ್ಚಾಹ ಕೃತಾಸನಪರಿಗ್ರ ಹಾನ್‌ । 

ಕಿಮರ್ಥೆಮಾಗತಾ ಯೂಯುಮಿತಿ ಸತ್ಯವತೀಸುತಃ 8೧೦ 8 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತಮೂಚಂಃ ಸಂಶಯಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಭವಂತಂ ವಯೆಮಾಗೆತಾಃ ಃ 
ಅಲಂ ಶೇನಾಸ್ತು ತಾವನ್ನಃ ಕಥ್ಕತಾಮಪರೆಂ ತ್ವಯಾ 2 ೧೧॥ 


ಕೆಲಿಸ್ಸಾಧ್ವಿತಿ ಯತ್ಪ್ಪೋಕ್ತಂ ಶೊದ್ರಸ್ಸಾಧ್ವಿತಿ ಯೋಸಿತಃ । 
ಯದಾಹ ಭಗವಾನ್ಸಾಧು ಧನ್ಶಾಶ್ಬೇತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 1 ೧೨ ॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮೋ ನೆ ಚೇದ್ಗುಹ್ಕಂ ಮಹಾಮುನೇ । 
ತತ್ಯಥ್ಯತಾಂ ತತೋ ಹೃತ್ಸ್ಮಂ ಪೈಚ್ಛಾಮಸ್ತಾಾಂ ಪ್ರಯೋಜನೆಂ ಏ ೧೩೪ 


೯-೧೦. ಬಳಿಕ ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ನಾನಾಚನುನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಂಢ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ ಖುಹಿಗಳು ನನ್ನ ಮೆಗನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 


ಬಂದರೆ, ನಮಸ್ವಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳೆತುಕೊಂಡಿರುವ ಖುಷಿಗಳನ್ನು 
ಸತ್ಯವತೀ ಸುತನು “ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವಿರಿ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. 


೧೧-೧೩. ಖುಹಿಗಳು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು “ ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಸಂಜೇಹೆ 
ವಿಷಯದ್ದಲ್ಲಿ ತಿಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಜೀಕೆಂದು ಬಂದೆವು. ಅದಿರಲಿ. 
ಈಗ ಕೀವು ಕಲಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವು. ಶೂದ್ರನೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಶ್ರೇಷ್ಠರು. ಎಂದೊ 
ಅವರೇ ಕೃ ಶಾರ್ಥೆರೆಂದೂ ಮತ್ತೆ ಮೆತ್ತೆ ಹೇಳಿದಿರಷ್ಟೆ. ಗುಟ್ಟಾದ ವಿಸಯವೆಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅದರೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿರಿ. ಆಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವೆ 
ಸಂಜೇಹವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿ ಮಾಡುವೆವು ” ಎಂಡು ಹೇಳಿದರು, 


ತಿ6ರ 


ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 
€ ಶ್ರೀ ಪರಾಶೆರೆಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ವರುನಿಭಿರ್ವಾಸಃ ಪ್ರಹಸ್ಕ್ಮೇದಮಥಾಬ್ರನೀತ್‌ । 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಭೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯದುಕ್ತಂ ಸಾಧುಸಾಧ್ವಿತಿ ॥ ೧೪ ॥ 


॥ ವ್ಯಾಸಃ ॥ 


ಯತ್ಛೃಶೇ ದಶಭಿರ್ವರ್ಷೈಸ್ರ್ರೇತಾಯಾಂ ಹಾಯೆನೇ ನ ತತ್‌ । 


ದ್ವಾಪರೇ ತೆಚ್ಚೆ ಮಾಸೇನ ಹೃಹೋರಾಕ್ರೇಣಿ ತತ್ಕಲಾ ॥ ೧೫ 8 
ತಪಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಸ್ಯೆ ಜಪಾದೇಶ್ವ ಫಲಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪುರುಷಸ್ತೇನ ಕಲಿಸ್ಸಾಧ್ದಿತಿ ಭಾಷಿತಂ ॥ ೧೬॥ 


ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಕೃತೇ ಯಜನ್‌ ಯಜ್ಞ್ಜೈಃ ತ್ರೇತಾಯಾಂದ್ವಾಪರೇರ್ಚಯೆನ 
ಯೆದಾಪ್ನೋತಿ ತದಾಸ್ನೋತಿ ಕೆಲ್‌ ಸಂಕೀರ್ತೈ ಕೇಶವಂ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೪. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಾಸನು ನಗುತ್ತ “ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಮರೇ ! ಶ್ರೀಷ 
ವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿದುದರ ಉರಣವೆನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಕು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೫-೧೮. “ ಮೆನುಷ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾದಿ ನೇಮೆಗಳಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು 
ಮಂತ್ರಜಪ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಫೆಲವನ್ನು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಮೇಲೆಯೂ, ಶ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷದಮೇಲೆಯೂ, ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಶಿಂಗಳಮೇಲೆಯೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನದಮೇಲೆಯೂ ಪಡೆಯುವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಕಲಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯದಿಂದಲೂ 
ತ್ರೇಶಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ,ಮಾಡುವುದೆರಿಂದೆಲೂ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡು 
ವುದರಿಂದಲೂ ಯಾವೆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆವರೋ ಆ ಫಲವನ್ನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾರಿಯ ೨] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಥೆರ್ಮೋತ್ಕ್ಯರ್ಹಮಶೀವಾತ್ರ ಪ್ರಾಸ್ತೋಶಿ ಪುರುಷಃ ಕ*ಲಛೌ। 
ಆಲ್ಫಾಯಾಸೇನ ಧರ್ಮಜ್ಞಾಸ್ತೇನ ತುಪ್ಪೋಸ್ಕ್ಯಹಂ ಕೆಲೇಃ 8 ೧೮॥ 


ವ್ರತಚರ್ಯಾಪರೈರ್ಗ್ರಾಹ್ಯಾ ವೇದಾಃ ಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ । 
ತತಸ್ಸ ಢರ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೈರ್ಯಸ್ಟ್ರವ್ಯಂ ವಿಧಿವದ್ಧನೈಃ ೧೯೬ 


ವೃಥಾ ಕಥಾ ವೃಥಾ ಭೋಜ್ಯಂ ವೃಥೇಜ್ಯಾ ಚ ದ್ವಿಜನ್ಮನಾಂ । 
ಹತೆನಾಯ ತೆಶೋ ಭಾವ್ಯಂ ತೈಸ್ತು ಸೆಂಯೆನಿಭಿಸ್ಕದಾ ೨೦0 


ಅಸಮ್ಯಳ್ಳ್ಟೆ ರಣೇ ಜೋಷೆಸ್ತೇಷಾಂ ಸರ್ವೇಷು ವಸ್ತುಸು । 
ಭೋಜ್ಯಪೇಯಾದಿಕಂ ಚೈಷಾಂ ನೇಚ್ಛಾಪ್ರಾಪ್ತಿಕೆರೆಂ ದ್ವಿಜಾಕಿಾ ॥ ೨೧ 


ಪಾರತಂಶ್ರ್ಯಂ ಸಮಸ್ಯೇಷು ತೇಷಾಂ ಕಾರ್ಯಿೀಷು ವೈ ಯತಃ । 
ಜಯೆತಿಂತೇ ನಿಜಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಕ್ಲೇಶೇನೆ ಮಹತಾದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೨೨॥ 


ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯಿಂದ ಪಡೆವರು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಯಾಸ 
ದಿಂದ ಪ್ರರುಷರು ಹೆಚ್ಚಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಗಳಿಸುವರಾದುದರಿಂದೆ ಕಲಿಯುಗದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ತೈಪ್ತನಾಗಿರುವೆನು. 


೧೯-೨೨. ಬ್ವಾಹ್ಮಣರು (ದ್ವಿಜರು) ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮೆಚೆರ್ಯವ್ರತೆನಿಕ್ಕರಾಗಿ 
ವೇದಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಧರ್ಮಶಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತ 
ವಾದ ಧನವಿಂದೆ ವೇದವಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಕೃಷ್ಣ 
ಸಂಕೇರ್ಶನವಿಲ್ಲದ ಕಥೆಯೊ ಅವನಿಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡೆದೆ ಅನ್ನ ಭೋಜನವೂ ದಂಭ 
ಲೋಭಾದಿಗೆಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಪೊಜೆಯೂ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಪಾಸ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡೆ 
ಏದ್ದರೆ ದೋಷಬರುವುದು. ಅವರು ಭೋಜನ ಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮನಬಂದಂತೆ 
ಮಾಡಲಾಗದು. ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರು ಮಾಡುವ ಸಮಸ್ತ 
ಕರ್ಮೆಗಳೂ ಪರಾಧೀನವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ದ್ವಿಜರು ಬಹು 
ಇಪ್ಟದಿಂದ ಉತ್ತಮಲೋಕವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸುವರು. 


367 


ವಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ [ಆಂಶಿ ೬ 
ದ್ವಿಜಶುಶ್ರೂಷೆಯ್ಯೆ ನೈಷಪಾಕೆಯಜ್ಜಾಧಿಕಾರವಾನ್‌ । 
ನಿಜಾನ್‌ ಜಯತಿ ವೈ ಲೋಕಾನ್‌ ಶೊದ್ರೋ ಧನ್ಯಶರಸ್ತತಃ ॥ ೨೩ ೫ 
ಭಳ್ಸ್ಯಾ ಭಶ್ಚ್ಯೇಷು ನಾಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಪೇಯೂಪೇಯೇಷು ವೈ ಯತಃ । 


ನಿಯಮೋ ಮುನಿಶಾರ್ದೂಲಾಸ್ತೇನಾಸೌ ಸಾಧ್ವಿತೀರಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸ್ವಧರ್ಮಸ್ವಾನಿರೋಧೇನ ನರೈರ್ಲಬ್ಬಂ ಧನಂ ಸದಾ । 
ಪ್ರತಿಸಾದನೀಯಂ ಪಾಶ್ರೇಷು ಯಷ್ಟವ್ಯಂ ಚ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೨೫ ॥ 


ತಸ್ಯಾರ್ಜನೇ ಮಹಾಳ್ಲೇಶೆಃ ಪಾಲನೇ ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 


ತಥಾ ಸದ್ವಿನಿಯೋಗೇ ಚ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಗಹನಂ ನೃಣಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


ಏನಮನ್ಶೈಸ್ತಥಾ ಕ್ಲೇಶೈಃ ಪುರುಷಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ । 
ನಿಜಾನ್‌ ಜಯಂತಿ ವೈ ಲೋಕಾನ್‌ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾದಿಕಾನ್‌ ಕ್ರ ಮಾತ್‌ ॥೨೭॥ 


೨೩-೨೪. ಶೂದ್ರನಾದರೋ ದ್ವಿಜರ ಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ಪಾಕಯಜ್ಜಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತಮ ಲೋಕವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸೆವೆನು. ಅವನಿಗೆ ಇದನ್ನು 
ತಿನ್ನ ಬಾರದು ಇದನ್ನು ತಿನ್ನ ಬಹುದು, ಇದೆನ್ನು ಕುಡಿಯಬಾರದು ಇದನ್ನು ಕುಡಿಯ 
ಬಹುದು ಎಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದೆ ಶೂದ್ರನೇ ಶ್ರೇಸ್ಮೆನೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 


೨೫-೨೭. ಜನೆರು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರೋಧೆವಿಲ್ಲದಂತೆ ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ 
ಧನವನ್ನು ಸತ್ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಧಾನಮಾಡಬೇಕು. ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಆ ಧನದಿಂದಲೇ 
ಯಜ್ಞ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ 
ಹಣವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದೂ ಅದನ್ನು ಸದ್ದಿನಿಯೋಗ ಮಾಡುವುದೂ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ 
ಒಂದು ಬಹು ಕಷ್ಟವಾದುದು. ಹೀಗೆ ದ್ವಿಜರು ಬಹು ಕಸ್ಪದಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನೇ 
ಮುಂತಾದ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆವರು 
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ಆಧ್ಯಾರಿ” 23] ನಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ ನಿ 


ಯೋಪಿಚ್ಛುತ್ರೂಣಾ ದೃರ್ತುಃ ಳಿರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ಗಿರಾ। 
ತದ್ಧಿ ಶಾ ಶುಭಮಾಸ್ನೋತಿ ತತ್ಸಾಲೋಕ್ಕಂ ಯತೋ ದ್ವಿಜಾಃ ! ೨೮ ॥ 


ನಾತಿ ಕ್ಲೇಶೇನ ಮಹತಾ ತಾನೇವ ಪುರುಷೋ ಯಥಾ | 
ಶೃತೀಯಂ ವ್ಯಾಹೃತಂ ಶೇನೆ ಮಯಾ ಸಾಧ್ವಿತಿ ಯೋಷಿತಃ ॥ :೯॥ 


ಏತದ್ವಃ ಕಥಿತಂ ವಿಸ್ರಾಯನ್ನಿಮಿತ್ತವಿಂಹಾಗತಾಃ । 


ತತ್ಸೃಚ್ಛತ ಯಥಾ ಕಾಮಂ ಸರ್ವಂ ವಕ್ಸ್ವ್ಯಾಮಿ ವಸ್ಸ್ಟುಟಿಂ 1 ೩010 

ಖಯಷಯಸ್ತೇ ತತಃ ಪ್ರೋಚುಃ ಯತ ಪ್ಟವ್ಯಂ ಮಹಾಮುನೇ । 

ಅಸ್ಮಿನ್ಸೇನ ಚ ತತ್ಪ್ರಶ್ತೇ ಯಥಾವತೃಥಿತಂ ತ್ವಯಾ ॥೩೧॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ 


ತತಃ ಪ್ರಹಸ್ಕ ತಾನಾಹ ಕೈಷ್ಣದ್ವೈ ಸಾಯನೋ ಮುನಿಃ । 
ವಿಸ್ಮಯೋತ್ಸುಲ್ಸನಯನಾಂ ಸ್ತಾಪಸಾಂಸ್ತಾನುಪಾಗತಾನ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 





೨೮-೩೦, ಸ್ತ್ರೀಯರಾದರೋ ಮೆನೋವಾಕ್ಯಾಯಗಳಿಂದೆ ಪತಿಯ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವುದೊಂದರಿಂದಲೇ ಪತಿಸಾಲೋಕ್ಯವನ್ನು ಪಡೆವರು. ಪುರುಷರಂತೆ ಇವರು 
ವಿಶೇಷ ಕ್ಲೇಶಪಡಬೇಕಾದುದಿಬ್ಲ. ಆದುದರಿಂದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಶ್ರೇಸ್ಕರೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ! ನೀವು ಯಾವೆ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಬಂದಿರಿ? ಇಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಫಿವೈಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ” ಎಂದನು. 


೩೧-೩೭. ಬಳಿಕ ಖಹಿಗಳು “ ಮಹಾಮ ನಿಯೇ ! ನೀನು ಹೇಳಿದೆ ಮಾಕಿ 
ನಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವು ಬಂದೆ ಹಾಗಾಯಿತು. ಇನ್ನು ನಾವು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡುವುದೇನು?” ಎಂದೆರು. ಆಗ ಕೃಪ್ಣ ಬ್ರ ಪಾಯನನು ನಗುತ್ತ ಆಕ್ಚರ್ಯದಿಂದೆ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಆಂಶಓ 
ಮಯ್ಮೆಷೆ ಭವತಾಂ ಪ್ರಶ್ನೋ ಜ್ಞ್ಞಾತೋ ದಿನ್ಕೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ । 
ತತೋಹಿ ವಃ ಸ್ರಸಂಗೇನ ಸಾಧು ಸಾಧ್ವಿತಿ ಭಾಷಿತಂ ॥೩೭॥ 


ಸ್ವಲ್ಪೇನ ಹಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಧರ್ಮಃಸಿಧ್ಯತಿ ವೈ *ೆಲ್ಲೌ। 
ನರೈರಾತ್ಮಗುಣಾಂಭೋಭಿಃ ಕ್ಸಾಳಿತಾಖಿಲಕಿಲ್ಬಿ ಪೈಃ ॥ ೩೪ ॥ 
ಶೂದ್ರೈಶ್ಚೆ ದ್ವಿಜಶುಶ್ರೂಷಾ ತತ್ಪರೈರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ । 
ತಥಾ ಸ್ತ್ರೀಭಿರನಾಯಾಸಾತ್ಪತಿಶುಶ್ರೂಷಯೈವ ಒ ॥ ೩೫ ॥ 


ತತಸ್ತ್ರಿತಯಮಪ್ಯೇತತ್‌ ಮಮ ಧನ್ಯತರೆಂ ಮತೆಂ । 
ಧರ್ಮಸಂಪಾದನೇ ಕ್ಲೇಶೋ ದ್ವಿಜಾದೀನಾಂ ಕೃಶಾದಿಷು ೩೬೫8 


ಭನದ್ಭಿರ್ಯದಭಿಪ್ರೇತಂ ತದೇತತ್ಕಥಿತಂ ಮಯಾ । 
ಅಸ್ಪಪ್ಟೇನಾಸಿ ಧರ್ಮಜ್ಞಾಃ ಕಿಮನ್ಮತ್ಶ್ರಿಯಶಾಂ ದ್ವಿಜಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 


ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ದಿವ್ಯ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿದೆನ್ನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಉತ್ತರೆ 
ವನ್ನು ಸಾಧು ಶಬ್ದದಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೇ 
ಧರ್ಮಲಾಭವಾಗುವುದು. ಮೆನುಜರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಶ್ಸಾಘನೆಯೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದೆ 
ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಜೀಕು, ಶೂದ್ರರು ದ್ವಿಜರೆ ಸೇವಾಸಕ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪತಿಸೇವಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಕಲಿಯುಗೈ ಶೂದ್ರರು, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಈ ಮೂರನ್ನೂ ಕೃತಾರ್ಥರೆಂದು ತಿಳಿದು ನನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಕೃತಾದಿ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸಂಪಾದೆನೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಸ್ಟವಿರುವುದು, ನೀವು ಕೇಳದಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಈ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು” ಎಂದನು. 
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ಆಧ್ಮ್ಮಾಯ 3] ನಸು ಸ್‌ರ-ಣಲ 
॥ ಶ್ರೀ ಸೆರಾಶರಃ ॥ 


ತತಸ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ತೇ ವ್ಯಾಸಂ ಪ್ರಶಶಂಸುಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಯಘಾಗತಂ ದ್ವಿಜಾ ಜಗ್ಮುರ್ವ್ಯಾಸೋಕ್ತಿಕೈತನಿಶ್ಚಯಾಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಭನತೋ(|ಪಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ರಹಸ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ । 
ಅತ್ಯಂತದುಷ್ಟಸ್ಕ ಕಲೇರೆಯಮೇಕೋ ಮಹಾನ" ಗುಣಃ 1೩೯ ॥ 


ಯಚ್ಚಾಯಂ ಭವತಾ ಪೃಷ್ಟೋ ಜಗೆತಾಮುಪಸೆಂಹೃತಿಂ | 
ಪ್ರಾಕೃತಾಮಂತರಾಳಾಂ ಚ ಶಾಮಪ್ಕೇಷ ವದಾಮಿ ತೇ ಗ1ಳಂ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಷಷ್ಮಾಂಶೇ ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


೩೮-೩೯. ಆಮೇಲೆ ಆ ಮುನಿಗಳು ವ್ಯಾಸನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನನ್ನು 
ಹೊಗಳಿ ಅವೆನ ಮಾತಿಠಿಂದ ನಿಶ್ಚಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ 
ಹೋದೆರು. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ! ಕಿನಗೂ ಗುಟ್ಟಾದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 
ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಪವಾದ ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಗುಣವಿರುವುದು. 


೪೦. ನೀನು ಜಗತ್ತಿನ ಉಪಸಂಹಾರೆ ರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ದಿನಕ್ಕೂ 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಕ್ಟೂ ನಡುವೆ ಉಂಬಾಗುವ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಳಯ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆಯಪ್ಟೆ. ಅದನ್ನು ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮುಗಿದುದು 
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ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣೇ ಸಷ್ಠಾಂಶೇ 
ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಗ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಭೊತಾನಾಂ ತ್ರಿವಿಧಃ ಪ್ರತಿಸಂಚರಃ । 


ನೈಮಿತ್ತಿಕಃ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಃ ತಥೈವಾತ್ಯಂತಿಕೋ ಲಯಃ 8೧॥ 

ಬ್ರಾಹ್ಮೋ ನೈಮಿತ್ತಿಕೆಸ್ರೇಸಾಂ ಕಲ್ಪಾಂಶೇ ಪ್ರತಿಸಂಚರಃ । 

ಆತ್ಯಂತಿಕಸ್ತು ಮೋಕ್ಸಾಖ್ಯಃ ಪ್ರಾಕೈತೋ ದ್ವಿಪರಾರ್ಧ೫ಃ 8೨॥ 
೪ ಮೈತ್ರೇಯ; ॥ 


ಪರಾರ್ಧಸಂಖ್ಯಾಂ ಭಗೆವನ್‌ ಮಮಾಚಕ್ಚ್ವ ಯೆಯಾತುಸಃ। 
ದ್ವಿಗುಣೀಶೃತಯಾ ಜ್ಞೇಯಃ ಪ್ರಾಕೃತಃ ಪ್ರತಿಸಂಚರೆಃ 1ಷ್ಠಿಗಿ 





ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧-೨, ಸಮೆಸ್ತ್ಯ ಭೂತಗಳಿಗೂ ನೈಮಿತ್ತಿಕ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ, ಆತ್ಯಂತಿಕ ಎಂಬ 
ದಾಗಿ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಪ್ರಳಯಗಳಿರುವುವು. ಬ್ರಹ್ಮನೆ ಒಂದು ಹೆಗಲಿನ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ) ಆಗುವ ನಾಶವನ್ನು ನೈಮಿತ್ತಿ ಕ್ರ ಪ್ರಳಯವೆಂದ್ಕೂ ದ್ವಿನರಾರ್ಧ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಯುಸ್ಸಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುವ ನಾಶವನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತ 
ಪ್ರಳಯವೆಂದ್ಕೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಆತ್ಯಂಕಿಕಪ್ರಳಯವೆಂದೂ, ಹೇಳುವರು. 


೩. ಮೈತ್ರೀಯನು, ಮಹಾಮೆಹಿರಾದ ಪರಾಶರೆಕೇ ! ಪರಾರ್ಥ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಕಿಳಿಸಬೇಕು. ಎರಡು ಪರಾರ್ಥ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಕೃತೆ ಪ್ರಳಯ 


ವಾಗುವುದಷ್ಟೆ. ಅದು ಮನುಷ್ಯರ ಕಾಲದ ಅಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಎನ್ಟು ವರ್ಷಗಳಾಗುವುವು 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಹ್ಯಾ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 

ಸ್ಥಾಸಾ2್‌ ಸ್ಥಾನಂ ದಶಗುಣಮೇಶಕಸ್ಕ್ಮಾದ್ದಣ್ಯತೇ ದ್ವಿಜ । 
ತತೊಳೊಪ್ಪಾದಶಮೇ ಭಾಗೇ ಪೆರಾರ್ಧಮಭಿಧೀಯಶೇ ೪೪ಏ॥ 
ಹೆರಾರ್ಥದ್ವಿಗುಣಂ ಯತ್ನು ಪ್ರಾಕೃತಸ್ಸ ಲಯೋ ದ್ವಿಜ। 
ತದಾವ್ಯಕ್ತೇಃಖಿಲಂ ವ್ಯಕ್ತೆಂ ಸ್ವಹೇತೌ ಲಯಮೋತಿ ವೈ ೫% 
ನಿನೀಷಸೋ ಮಾನುಷೋ ಯೋಜಸ್‌ೌ ಮಾತ್ರಾಮಾತ್ರಾ ಪ್ರೆಮಾಣತಃ । 
ಶೈ ಪಂಚದಶಭಿಃ ಕಾಷ್ಠಾ ಶ್ರಿಂಶತ್ಯಾಷ್ಠಾಃ ಕಲಾ ಸ್ಮೃಶಾಃ ೬ ॥ 
ನಾಡಿಕಾ ತು ಪ್ರಮಾಣೇನ ಸಾಕೆಲಾ ದಶಪಂಚ ಚ ೭೪ 








೪೭೫. ಪಂಾಶರರು ಹೇಳುವರು ;-- ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬಲದಿಂದ ಎಡಕ್ಕೆ 
ಲೆಕ್ಕವೊೌಾಡುವಾಗ ಆ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸ್ಕ್ರಾನದ' ಅಳತೆಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ 
ಒಂದು ಹತ್ತರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಗುವುದು. ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ 
ಸ್ಥಾನಿವು ಪರಾರ್ಧವೆನಿಸುವುದು. ಎರಡು ಪರಾರ್ಧ ಮಾನುಷ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಕೊರು ವರ್ಷದೆ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿಯುವುದು. ಆಗ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಳಯವಾಗುವುದು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದೆ ಸೈಷ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ವ್ಯಕ್ತ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಕಾರಣ 
ರೂಪವಾದ ಅವ್ಯಕ್ತವೆಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲಯಹೊಂದುವುದು. (ಏಕ, ದೆಶ್ಶ ಶತ್ಕೆ 
ಸಹೆಸ್ರೆ, ಅಯುತ, ಲಕ್ಷ, ಪ್ರಯುತೈ ಕೋಟಿ, ಅರ್ಬುದ, ಅಬ್ಬ, ಖರ್ವೆ, ನಿಖರ್ವೆ, 
ಮೆಹಾಪದ್ಮ , ಶಂಕ್ಕು ಸಮುದ್ರ, ಮಧ್ಯ, ಅಂತೆ, ಪರಾರ್ಧ ಇನೇ ಸಂಖ್ಯಾಸ್ಫಾನ 
ಗಳು.) 

೬-೭೬. ಮನುಷ್ಯರ ಕಾಲಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಘುವಾದ ಅಕ್ಷರವನ್ನು 
ಚ್ಚರಿಸುವಷ್ಟು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರಿಯೆಂದೂ, ಹದಿನೈದು ಮಾತ್ರಾಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಾಷ್ಠಾ 
ಎಂದೂ, ಮೂವತ್ತು ಕಾಷ್ಠ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಲೆಯೆಂದೂ, ಹದಿನೈದು ಕಲೆಗೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ 
ಯೆಂದೂ ಹೆಸರು. 


ತಿ?ತಿ 


ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂತಹ 
ಉನ್ಮಾನೇನಾಂಭಸಸ್ಸಾ ತು ಪಲಾನ್ಯರ್ಥಶ್ರಯೋದಕಶ । 
ವಮಾಗದೇನ ತಂ ಮಾನೇನೆ ಜಲಪ್ರಸ್ಮಸ್ತು ಸಸ್ಮೃತಃ॥ 
ಹೇಮಮಾಪೈಃ ಕೃತಚ್ಛಿದ್ರಶ್ಟತುರ್ಭಿಶ್ಚತುರಂಗುಳ್ಳಿಃ ಲೆ ॥ 


ನಾಡೀಕಾಭ್ಯಾ ಮಥ ದ್ವಾಧ್ಯಾಂ ಮುಹೂರ್ತೊ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ಆಹೋರಾತ್ರಂ ಮೂಹೂರ್ತಾಸ್ತು ಶ್ರಿಂಶನ್ಮಾಸೋ ದಿನೈಸ್ತಥಾ. ೫೯॥ 


ಮಾಸೈರ್ದ್ವಾದಶಭಿರ್ವರ್ಷಮಹೋರಾತ್ರಂ ತು ತದ್ದಿನಿ । 
ತ್ರಿಭಿರ್ನರ್ಷಶಶೈರ್ವರ್ಷಂ ಸಸ್ಟಾ ಬೈವಾಸುರದ್ವಿಷಾಂ ೧೦॥ 


ಶೈಸ್ತು ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ರೈಶ್ಚತುರ್ಯುಗಮುದಾಹೃತಂ । 
ಚತುರ್ಯುಗೆಸಹಸ್ರಂ ತು ಕೆಥ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದಿನಂ ॥ ೧೧॥ 


೮. ಮೆಗಧದೇಶದ ಅಳತೆಯ ಪಾವಿನಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡೊವರೆ ಪಲನೀರು ತುಂಬ 
ಬಹುದು. ಹನ್ನೆರಡೂವರೆ ಪಲತೂಕ ತಾಮ್ರದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರೆಡೊವರೆ ಪಲನೀರು 
ಹಿಡಿಯುವಷ್ಟು ಅಳತೆಯ ಗುಂಡಾದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಮೇಲುಭಾಗವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿ ನಾಲ್ಕು ಮಾಷ ತೂಕ ಚಿನ್ನದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕಂಗುಲ ಉದ್ದವಾದ ಸಲಾಕಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಸಲಾಕಿಯ ಗಾತ್ರದಷ್ಟು ರಂದ್ರವೆನ್ಮು ಆ ತಾಮ್ರದೆ ಬಟ್ಟಲಿಗೆ 
ಮಾಡಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಲುವಂತೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ರಂದ್ರದಿಂದೆ ಆ ಬಟ್ಟಲಿನೊಳಗೆ ಎಸ್ಟು 
ಕಾಲದೆಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬುವುದೋ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯಾಗುವುದು. ಇದು 
ಪೂರ್ವೀಕರ ಫಟಿಕಾಯಂತ್ರ. 


೯-೧೩. ಎರಡು ಗಳಿಗೆಗೆ ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತವಾಗುವುದು. ಮೂವತ್ತು 
ಮುಹೊರ್ತಗಳಿಗೆ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಒಂದು ದಿನ. ಮೂನಕ್ತು 
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ಆಧ್ಯ್ಯಯ ೩] ವಿಷ್ಣು ಪೆರಾಣಂ 


ಸಕಲ್ಪಸ್ತತ್ರ ಮನವಶ್ಚತುಯ್ಯುಗಮುಂದಾಹೃತಂ 
ತದಂತೇ ಚೈನ ಮೈತ್ರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮೋ ನೈಮಿಕ್ರಿಕೋ ಲಯಃ (|! ೧೨॥ 


ತಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪಮತ್ಯುಗ್ರೆಂ ಮೈಕ್ರೀಯ ಗೆದತೋ ಮಮ । 
ಶೃಣುಷ್ಟ್ವ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಭೂಯಸ್ತವ ವಕ್ಸ್ಯಾವನ್ಯಹಂ ಲಯಂ ! ೧೩ ॥ 


ಚತುರ್ಯುಗೆ ಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಕ್ಷೀಣಸ್ರಾಯೇ ಮಹೀತಲೇ । 
ಅನಾವೃಷ್ಟಿರತೀವೋಗ್ರಾ ಜಾಯತೇ ಶತವಾರ್ಹಿಕೀ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತೋ ಯಾಸ್ರ್ಯ್ಯಲ್ಸಸಾರಾಣಿ ತಾನಿ ಸತ್ವಾನ್ಯಶೇಷತೆಃ । 


ಕ್ಷಯಂ ಯಾಂತಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್ಯನುಪೀಡೆನಾತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 





ದಿನಗಳಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು. ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷ. ಇದು ಮನುಷ್ಯರ 
ಕಾಲದೆ ಅಳತೆಯು. ಮೆನುಷ್ಯರ ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ದಿನೆ. 
ಇಂತಹ ಮುನ್ನೂರೆರವತ್ತು ದಿನವಾದರೆ ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವೆರ್ಷವಾಗುವುದು. 
ದೇವೆಕೆಗಳ ಹನ್ನೆರೆಡು ಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಚತುರ್ಯುಗವಾಗಿರುವುದು. 
ಸಾವಿರ ಚತುರ್ಯುಗಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಹಿಗೆ ಒಂದು ಹೆಗಲಾಗುವುದು, ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು 
ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮನುಗಳ ಅಧಿಕಾರವು ಕಳೆನುಹೋಗುವುದು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಹಗಲಿನೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನೈಮಿಕ್ತಿಕ ಪ್ರಳಯವಾಗುವುದು, ಮೈಕ್ರೀಯನೇ! ಕನ್ರರವಾದೆ 
ಕೈಮಿಕ್ತಿಕ ಪ್ರಳಯದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಆಮೇಲೆ 
ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಳಯದ ಶ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. 


೧೪-೧೫. ಚೆತುರ್ಯುಗಗಳ ಸಾವಿರದೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭೂಮೆಂಡಲವು 
ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಾಗ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷದ ಕ್ರೂರವಾದ ಆನಾ 
ವೃಷ್ಟಿಕಾಲವು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಲಹೀನವಾಗುವುವು. 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟದಿಂದೆ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
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ಫಿಷ್ನು ಪ್ರರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 


ತತಸ್ಸ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಣೊ ರುದ್ರರೊಪೆಧರೋಂವ್ಯಯೆಃ | 
ಶ್ಹಯಾಯ ಯತತೇ ಕರ್ತುಮಾತ್ಮಸ್ಥಾಸ್ಸಕಲಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ತತಸ್ಸ ಭಗವಾನ್ವಿಷ್ಟುರ್ಭಾನೋಸ್ಪಪ್ತಸು ರಶ್ಮಿಸು । 
ಸ್ಥಿತಃ ಪಿಬತ್ಯಶೇಷಾಣಿ ಜಲಾನಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ 1 ೧೭ ೫ 


ಸೀಶ್ವಾಂಭಾಂಸಿ ಸಮಸ್ತಾನಿ ಪ್ರಾಣಭೂಮಿಗೆಶಾನ್ಶಫಿ । 
ಶೋಷಂ ನಯತಿ ಮೈತ್ರೇಯ ಸಮಸ್ತಂ ಪೃಥಿವೀತಲಂ ೪ ೧೮ ॥ 


ಸಮುದ್ರಾನ್‌ ಸರಿತಶ್ಶೈಲ ನದೀಪ್ರಸ್ರವಣಾನಿ ಚ । 
ಪಾತಾಳೇಷು ೫ ಯೃಶತ್ತೋಯಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ನೆಯೆತಿ ಕ್ಷಯಂ ೫೧೯॥ 


ತತಸ್ತ ಸ್ಯಾನುಭಾವೇನ ಶೋಯಾಹಾರೋಪೆಬ್ಬಂಹಿತಾಃ । 
ತ ಏವ ರಶ್ಮಯಸ್ಸಪ್ತ ಜಾಯಂಶೇ ಸಪ್ತಭಾಸ್ಫರಾಃ ॥ ೨೦ ೫ 


೧೬-೧೯. ಆಮೇಲೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ರುದ್ರರೂಪನಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸೂರ್ಯೆನ ಏಳು ಬಗೆಯ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಸಮೆಸ್ತ ನೀರಿನೆ 
ಅಂಶವನ್ನೂ ಹೀರಿಬಿಡುವೆನು. (ಸುಷುಮ, ಹರಿಕೇಶ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮ, ವಿಶ್ವವ್ಯಚೆ, 
ಸ್ವಧಾ, ಸಂಯದ್ವಸ್ಕು ಅರ್ವಾಗ್ವಸು, ಎಂಬಿವೇ ಸೊರ್ಯನೆ ಏಳು ಬಗೆಯ 
ಕಿರಣಗಳು.) ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ ನೀರನ್ನು ಹೀರಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಸಮುಬ್ರೆ, ಸರೋವರೆ, ನದಿ, ಪರ್ವತ್ಕೆ ಪಾತಾಳ, 
ಇವುಗಳ ನೀರೆಲ್ಲ ಒಣಗಿ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. 


೨೦-೨೩. ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಆ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕುಡಿದುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಆ ಸೂರ್ಯನ ಏಳು ಬಗೆಯ ಕಿರಣಗಳು ಆರೋಗ್ಯ, 
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ಅಧಶ್ಟೋರ್ವ್ವಂ ಚ ಶೇ ದೀಪ್ತಾಶ್ರತಸ್ಸಪ್ತ ದಿನಾಕರಾಃ ಃ 


ಬ ನಗಿನ ಭಾ. 


ದಹಂತ್ಯಶೇಷೆಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸಹಸಾತಾಳತಲಂ ದ್ವಿಜ 


ದಹ್ಯಮಾನಂ ತು ತೈರ್ದೀಪ್ತೈ ಸೈ ಲೋಕ್ಕಂ ದ್ವಿಜ ಭಾಸ್ವರೈಃ | 


೨ಬಿ ಲ 
ಸಾದ್ರಿ ನದ್ಯರ್ಣವಾಭೋಗೆಂ ನಿಸ್ಬೇಹಮಭಿಜಾಯತೇ 


ತತೋ ನಿರ್ದೆಗ್ಗವೃಕ್ಸಾಂಬು ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಮಖಲಂ ದ್ವಿಜ ! 
ಭನತ್ಕ್ಯೇಷಾ ಚ ವಸುಧಾ ಕೊರ್ಮಪೈಷ್ಠೋಪಮಾಕ್ಯತಿಃ 


ತತಃ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರೋಃಸೌ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವಹರೋನಲಃ। । 
ಶೇಷಾ ಹಿ ಶ್ವಾಸಸಂಭೂತಃ ಪಾಕಾಳಾನಿ ದಹತ್ಯಧಃ 


ಪಾತಾಳಾಸಿ ಸಮಸ್ತಾನಿ ಸ ದಗ್ಭ್ಭು ಜ್ವಲನೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ಭೂಮಿಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಸಕಲಂ ಹಿನಸ್ತಿ ವಸುಧಾತಲಂ 


॥ ೨೧ ॥ 


॥ ೨೨ ॥ 


॥ ೨೩ ॥ 


॥ ೨೪ ॥ 


॥ ೨೫ ॥ 


ಭ್ರಾಜ, ಪಟರ, ಪತಂಗ, ಸ್ವರ್ಣರೋಚಿ, ಅತಿಸೀರ್ಮಾ, ವಿಭಾಸ ಎಂಬ ವೇದೆ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದೆ ಏಳು ಸೂರ್ಯರಾಗುವೆರು. ಆ ಏಳು ಜನ ಸೂರ್ಯರೂ ಮೂರು 


ಲೋಕವನ್ನೂ ಪಾತಾಳಲೋಕದೊಡನೆ ಕೆಳಗೂ ಮೇಲೆಯೂ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವರು 


ಆ ಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಸುಡುಕ್ತಿರುವ ಭೂರ್ಭುೃವಸ್ವರ್ಲೊೋಕಗಳು ಪರ್ವೆತೆ 
ಸಮುದ್ರಗಳೊಡೆನೆ ಕಠಿನವಾಗುವುವು. ಆಗ ಮೂರು ಲೋಕವೂ ಆಮೆಯ ಚಿಪ್ಪಿ 


ನಂತೆ ಒರಟಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. 


೨೪-೨೭. ಆದಿಶೇಷನ ನಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕಾಲಾಗ್ಲಿರುದ್ರನೆಂಬ ಅಗ್ಟಿಯು ಹುಟ್ಟಿ 
ಪಾತಾಳ ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಟ್ಟು ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಭೂಮೆಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಬೂದಿ 
ಮಾಡುವುದು. ಅದೆರೆ ಜ್ವಾಲೆಯು ಭುವರ್ಲೊೋಕ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳಿಗೊ, ವ್ಯಾಪಿಸಿ 


377 


ವಿಷು ಪ್ರರಾಣಂ [ಆಂ೭ ೬ 
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ಭುವರ್ಲೊಕಂ ತತೆಸ್ಸೈರ್ನಂ ಸೈರ್ಲೊೋಕೆಂ ಚೆ ಸುದಾರುಣಃ । 
ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾ ಮುಹಾವರ್ತಸ್ತಕ್ರವ ಪರಿವರ್ಶಶತೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ಅಂಬರಿ ಸವಿಂಎವಾಭಾತಿ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಖಿಲಂ ತೆದಾ । 
ಜ್ವಾಲಾವರ್ತಪರೀವಾರಮುಪಕ್ಷೀಣ ಚರಾಚರೆಂ ೪ ೨೭ ॥ 


ಶಕಸ್ತಾಸಸರೀತಾಸ್ತು ಲೋಕೆದ್ವಯನಿವಾಸಿನಃ | 
ಸ್ಪೃತಾಧಿಕಾರಾ ಗಚ್ಛಂತಿ ಮಹಲ್ಲೋಕಂ ಮಹಾವನೇ ! ೨೮ ॥ 


ತಸ್ಮಾದಹಿ ಮಹಾತಾಪತಪ್ತಾ ಲೋಕಾಸ್ತತಃ ಪರಂ । 
ಗಚ್ಛಂತಿ ಜನಲೋಕಂ ತೇ ದಶಾವೃತ್ತ್ವ್ಯಾ ಸರೈಷಿಣಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಶತೋ ದಗ್ಧ್ವಾ ಜಗೆತ್ಫರ್ವಂ ರುದ್ರರೂಪೀ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಮುಖನಿಶ್ಚಾಸಜಾನ್ಮೇಘಾನ್‌ ಕೆರೋತಿ ಮುನಿಸತ್ತಮ 9೩೦॥ 





ಕಾರಾ 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲ ನಾಶವಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಲೋಕಸಳೆಲ್ಲನೂ ಹುರಿ 
ಯುವ ಓಡಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. 


೨೮.೨೯. ಆ ಮೇಲೆ ಭುವರ್ಲೊೋಕ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಆಧಿಕಾರಿಕಪುರುಷರಾದೆ ಮನ್ವಾದಿಗಳು ಸೂರ್ಯನ ತಾಪವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ 
ಮಹರ್ಲೊಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದೆ 
ಫಲಾನುಭವಾವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ಆ ಸೂರ್ಯ ಕಿರಣಗಳ ಮಹಾತಾಪಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಊರ್ಧ್ವಲೋಕವಾದ ಜನಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು, ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವರು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಶುತ್ತ ಕರ್ಮ ಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸುಕ್ತಿದ್ದು ಅದು 
ಮುಗಿದೆ ಮೇಲೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯರಾಗುವರು, 


೩೦-೩೭. ಮಹಾವಿಷ್ಣೃವು ರುದ್ರರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೈಲ್ಲ ಸುಟ್ಟ ಮೇಲೆ 
ಶನ್ನ್ನ ಬಾಯಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮೇಘೆಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 
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ತಶೋ ಗಜಕುಲಪ್ರಖ್ಯಾಸ್ತಹಿತ್ವಂತೋಃತಿನಾದಿನಃ । 
ಉತ್ತಿಸ್ಕಂತಿ ತಥಾ ವ್ಯೋನಿಸ್ಸಿ ಘೋರಾಸ್ಸಂವರ್ತಕಾ ಘನಾಃ 
ಕೇಚಿನ್ಸೀಲೋತ್ಸಲಶ್ಯಾಮಾಃ ಕೇಚೆತ್ಯುಮುದಸನ್ನಿಭಾಃ। 


ಧೂಮ್ರವರ್ಣಾಘನಾಃ ಕೇಚಿಸ್ಕೇಚಿಶ್ರೀತಾಃ ಪಯೋಧರಾಃ 
ಕೇಚೆದ್ರಾಸಭವರ್ಣಭಾ ಲಾಕ್ಸಾರಸನಿಭಾಸ್ತಥಾ । 
ಕೇಟಿದ್ರೈಢೂರ್ಯಸಂಕಾಶಾ ಇಂದ್ರನೀಲನಿಭಾಸ್ತಥಾ 


ಶಂಖಕುಂದನಿಭಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಜಾತ್ಕಂಜನನಿಭಾಃ ಸರೇ । 
ಇಂದ್ರಗೋಪನಿಭಾಃ ಕೇಚಿತ್ತತಃ ಶಿಖಸಿಭಾಸ್ತಥಾ 


ಮನಶ್ಶಿಲಾಭಾ ಕೇಚಿದ್ವೈ ಹರಿತಾಳೆನಿಭಾಃ ಸರೇ । 
ಚಾಷಪತ್ರನಿಭಾಃ ಕೇಚಿದುತ್ತಿಸ್ಮಂತೇ ಮಹಾಘನಾಃ 


ಕೇಟಿತ್ಪುರವರಾಕಾರಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸರ್ವತಸಸ್ಸ್ಟಿಭಾಃ । 
ಕೂಟಾಗಾರನಿಭಾಶ್ಚಾನ್ಕೇ ಕೇಚಿತ್ಸೃ ಲನಿಭಾ ಘನಾಃ 


ಹಾಹಾರಾವಾ ಮಹಾಕಾಯಾಃ ಪೂರೆಯಂತಿ ನಭೆಸ್ಕಲಂ । 
ಶಮಯಂತ್ಯಖಲಂ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಂತೆರಧಿಷ್ಠಿತಂ 


॥ ಕಣ ॥ 


1 ೩೨ ॥ 


1 ೩೩ ॥ 


1 ್ಛಬಳ ॥ 


1 ೩೫%॥ 


॥ ೩೩ ॥ 


॥ ೩೭ ॥ 


ಸಂವರ್ತಕವೆಂಬ ಆ ಮೇಘಗಳು ದೊಡ್ಡೆ ಆನೆಗಳ ಶರೀರದಂತೆ ಮಿಂಚಿನೊಡನೆ 
ಕೂಡಿ ದೊಡ್ಡ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನೀಲಿಬಣ್ಣ ವಾಗಿಯೂ, 
ಕೆಲವು ಹೊಗೆಯ ಬಣ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಹಳದಿಬಣ್ಣ, ಬೂದಿಯ ಬಣ್ಣ, ಅರಗಿನ ಬಣ್ಣ, 
ಶಂಖ, ಇಂದ್ರನೀಲ, ಕೆಂಪು ಅರದಳ್ಕ ಮುಣಿಶಿಲೈ ಚಾಷವೆಂಬ ಹಕ್ಕಿಯ ಬಣ್ಣ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೆಲವು ಪಟ್ಟಣದಂಕೆಯೂ, ಕೆಲವು ಸರ್ವತದಂತೆಯೂ, ಮನೆ 
ಯಂತೆಯೂ, ನೆಲದಂತೆಯೂ, ಕಾಣುತ್ತ ದೊಡ್ಡ ಥ್ಹನಿ ಮೆತ್ತು ಶರೀರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಆ ಭಯೆಂಕರವಾದ 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಶಾಂತ ಮಾಡುವುವು. 
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ನಸ್ಸ್ರೇ ಚಾಗ್ಮ್‌ ಚ ಸತತಂ ವರ್ಷಮಾಣಾಹ್ಯಹರ್ನಿಶೆಂ । 
ಸಾವೆಯೆಂತಿ ಜಗೆಸ್ಫರ್ವಮಂಭೋಭಿರ್ಮುನಿಸೆತ್ಸಮ ॥ ೩೮ ॥ 


| 


ಧಾರಾಭಿರತಿಮಾತ್ರಾಭಿಃ ಪ್ಲಾವಯಿತ್ವಾಖಿಲಾಂ ಭುವಂ। 
ಭುವರ್ಲೊೋಕಂ ತಥೈವೋರ್ಥ್ವಂ ಪ್ಲಾವಯಂತಿ ಹಿತೇದ್ವಿಜ 1೩೯॥ 


ಅಂಧಕಾರೀಕ್ರೆತೇ ಲೋಕೇ ನಪ್ಟೇ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮೇ । 
ವರ್ಷಂತಿ ತೇ ಮಹಾಮೇಘಾ ನರ್ಷಾಣಾಮಧಿಕೆಂ ಶತಂ ೬೪೦ ॥ 


ಏವಂ ಭೆವತಿ ಕೆಲ್ಬಾಂಶೇ ಸಮಸ್ತಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ । 
ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಮಾಹಾತಶ್ಮ್ಮ್ಯಾನ್ಸಿತ್ಯಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 1೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಷ್ಠಾಂಶೇ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 








೩೮-೪೦, ಸತತವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಳೆಯಿಂದೆ ಬೆಂಕಿಯು ಶಾಂಕೆ 
ವಾಗಿ ಭೂರ್ಭುವಸ್ವರ್ಲೋಕಗಳು ಠೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಲುಕ್ತಿರುವುವು. ಲೋಕನವೆಬ್ಲ 
ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಮೇಘಗಳು 
ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. 


೪೧. ಮುಶಿಶ್ರೀಷ್ಮನೇ ! ಕೇಳು ನಿತ್ಯನ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ವಾಸು 
ದೇವನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದೆ ಕಲ್ಪಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸೆಂಚವೂ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರು 
ವುದು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣದೆ ಆರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೂರೆಕೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಷ್ಠಾಂಶೇ 
ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಸಪ್ತೆರ್ಹಿಸ್ಥಾನಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಸ್ಥಿತೇಂಭಸಿ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಏಕಾರ್ಣವಂ ಭವಶ್ಯೇತತ್ರೈಲೋಕ್ಕಮಖಿಲಂ ತೆತೆಃ 8೧॥ 


ಮುಖನಿಶ್ವಾಸಜೋ ವಿಷ್ಣೋರ್ವಾಯುಸ್ತಾನ್‌ ಜಲದಾಂಸ್ತತಃ । 
ನಾಶಯನ್‌ ವಾತಿ ಮೈತ್ರೇಯ ನರ್ಷಾಣಾಮಪರಂ ಶತಂ ॥ ೨॥ 


ಸರ್ವಭೊತಮಯೋ ಚಿಂತ್ಕೋ ಭಗೆವಾನ್ಫೊತಭಾವನಃ । 
ಅನಾದಿರಾದಿರ್ವಿಶ್ಚಸ್ಯ ಪೀತ್ವಾ ವಾಯುಮಶೇಷತಃ ೩॥ 


ನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೪. ಮೈತ್ರಿಯನೇ! ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ನೂರುವರ್ಷದವೆತಿಕೆ ಬಿಡದೆ 
ಸುರಿದೆ ಮಳೆಯಿಂದುಂಬಾದ ಫೀರು ಸಸ್ತೈರ್ಷಿ ಮೆಂಡಲದವಕೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳೂ ಒಂದೇ ಸಮುದ್ರವಾಗುವುದು. ಆಗ ವಿಷ್ಣವಿನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಟ 
ನಿಶ್ಚಾಸದೆ ಗಾಳಿಯು ಆ ಮೇಘಫೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾಶಮಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ನೂರು ವರ್ಷದೆ 
ವರೆಗೆ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಾದವನೂ ಸಮಸ್ತೆ 


ಎದಿ 


ಪ್ರಸಂಚಕ್ಟೂ ಕಾರಣನೂ ಸರ್ವೆಭೂತಸ್ವರೂಸನೊ ಮೆನಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಊಹಿಸಲ 
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ಪಿಷ ಪ್ರರಾಣಇಂ [ಅಂಶ ೬ 
ಆ 


ಏಕುರ್ಣವೇ ತಶಸ್ತೆಸ್ಮಿನ್‌ ಶೇಷಶಯ್ಯಾಗತಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಬ್ರ ಹ್ಮರೂಪಧರೆಶ್ಶೇತೇ ಭಗವಾನಾದಿಕೈದ್ಭರಿಃ ॥೪॥ 


ಜನಲೋಕಗಳತ್ಪೈಸ್ಸಿಧೈಸ್ಸನಕಾದ್ಯೈರಭಿಷ್ಟುತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಗತೈಶ್ಚೈವ ಚಿಂತ್ಯಮಾನೋ ಮುನರುಕ್ಷುಭಿಃ ॥೫॥ 


ಆತ್ಮನಾಯಾಮಯೀಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಯೋಗೆಸಿದ್ರಾಂ ಸಮಾಸ್ಥಿ ತಃ ] 
ಆತ್ಮಾನಂ ವಾಸುದೇವಾಖ್ಯಂ ಚಿಂತಯನ್ಮಧುಸೂದನಃ ೪೬ ॥ 


ಏಷ ನೈಮಿತ್ತಿಕೋ ನಾಮ ಮೈತ್ರೇಯ ಪ್ರಶಿಸಂಚರಃ | 
ನಿಮಿತ್ತಂ ತತ್ರ ಯಚ್ಛೇತೇ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಧರೋ ಹರಿಃ 8೭ ॥ 


ಯದಾ ಜಾಗೆರ್ಶಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸೆ ತೆದಾ ಚೇಸ್ಪತೇ ಜಗತ್‌ । 
ನಿನೀಲತ್ಕೇತದಖಿಲಂ ಮಾಯಾಶೆಯ್ಯಾಂ ಗತೇಇಚ್ಯುಶೇ ೪೮೪ 


ಸಾಧ್ಯನೂ ಆದೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಆ ವಾಯುವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೀರಿ ಆ ಏಕಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ 
ಆದಿಶೇಷನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನಾಗಿ ಮೆಲಗಿರುವರು. 


೫-೭... ಜನೋಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಿದ್ಧೆ ರೂ ಸನಕಾದಿಯೋಗಿಗಳೂ ಅವನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೆರುವರು. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು ಅವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆ ವಿಷ್ಣು ವು ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿ ಸ್ವೆರೊಪೆನಾದೆ 
ಯೋಗಿದ್ರೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಢ್ಯಾಶಿಸು 
ತ್ತಿರುವನು, ಮೈತ್ರೇಯನೇ! ಬ್ರಹ್ಮರೊಪನಾದ ನಿಷ್ಣುವು ಫಿದ್ರೆ ಮಾಡುವ ನಿಮಿತ್ತ 
(ಕಾರಣ) ದಿಂದ ಇದನ್ನು ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಪ್ರಳಯವೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೮-೧ಗಿ. ಸರ್ವಾತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದಾ ಗ ಪ್ರಸಂಚ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಅವನು ಯೋಗರಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಪದ್ಮಯೋನೇರ್ದಿನಂ ಯತ್ತು ಚೆತುರ್ಯುಗ ಸಹಸ್ರವತ್‌ । 


ಏಕಾರ್ಣವೀಕೈಕೇ ಲೋಕೇ ತಾನತೀ ರಾತ್ರಿರಿಷ್ಕತೇ ೯ ॥ 


ತತಃ ಪ್ರೆಬುದ್ಧೋ ರಾತ್ರ್ಯಂಶೇ ಪುನಸ್ಸಸ್ಟಿಂ ಕರೋತ್ಯಜಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪದಧ್ಭದ್ವಿಸ್ಸುರ್ಯಥಾ ತೇ ಕಥಿತಂ ಪುರಾ ॥೧೦॥ 


ಇತ್ಮೇಸ ಕೆಲ್ಪಸಂಹಾರೋ ವಾಂತರೆ ಪ್ರಳೆಯೋದ್ವಿಜ । 
ನೈಮಿತಿಕೆಸ್ತೇ ಕಥಿತಃ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಶ್ರುಣ್ವತಃ ಪರಃ ॥ ೧೧॥ 


ಅನಾನೃಷ್ಟ್ವ್ಯಾದಿಸಂಸರ್ಕಾತ್ಕೃಶೇ ಸಂಕ್ಸಾಳನೇ ಮುನೇ 
ಸಮಸ್ತೇಸ್ವೇವಲೋಕೇಷು ಪಾತಾಳೇಸ್ವಖಿಲೇಸು ಚ ॥ ೧೨ ॥ 


ವಾಗ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಲೀನವಾ? ರೆ ವುದು. ಸಾವಿರೆ ಚಕ:ರ್ಯುಗ ಕಾಲವು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಹಗಲಾಗಿರುವುದು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕವೆಲ್ಲ ಸಮುದ್ರರೂಪವಾಗಿದ್ದಾಗ ಸಾವಿರ 
ಚತುರ್ಯುಗಗಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರುವುದು. ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದೆ 
ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಒಂದು ದಿನಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪವೆಂದು ಹೆಸರು. ಕಲ್ಪ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಪ್ರಳಯವು ನೈಮಿತ್ತಿಕವೆಂಬ ಸಣ್ಣಪ್ರಳಯವು ಮುಂದೆ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಳಯದ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. 


೧೨-೧೬, ವಿನ್ಣೆವಿನೆ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದುಂಟಾದೆ ಪ್ರಾಕ್ಟ ತೆ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಅನಾನೃಷ್ಟಾ ಕಿಡಿಗಳಿಂದೆ ಸಮೆಸ್ತೆ ಲೋಕಗಳೂ ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಮೆಹತ್ತ ತ್ವವೇ 
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ವಿಷ್ಟು ಬ್ರಿರಾಣಂ [ಆಂ: ಶ್ರಿ 
ಮರ'ವಾದೇರ್ಪಿಕಾರೆಸ್ಯ ವಿಕೇಷಾಂಶಸ್ಯ ಸಂಶ್ಷಯೇ । 
ಇೃಸ್ಲೇಬ್ಪಾತಾರಿಕೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಪ್ರತಿಸಂಚರೇ ॥ ೧೩ 8 


ಆಸೋ ಗ್ರಸಂತಿ ನೈ ಪೂರ್ವಂ ಭೂಮೇರ್ಗಂಧಾದಿಕೆಂ ಗುಣಂ । 
ಆತ್ತಗೆಂಧಾ ತತೋ ಭೂಮಿಃ ಪ್ರಳಯತ್ವಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 0 ೧೪ ೬ 


ಪ್ರಣಷ್ಟೇ ಗಂಧತನ್ಮಾತ್ರೇ ಭವತ್ಕುರ್ನೀ ಜಲಾತ್ಮಿಕಾ । 
ಆಸಸ್ತದಾ ಪ್ರವೃದ್ಧಾಸ್ತು ವೇಗವನತ್ಕೋ ಮಹಾಸ್ವನಾಃ 1 ೦೫॥ 


ಸರ್ವಮಾಪೂರೆಯಂತೀದಂ ಶಿಷ್ಕೆಂತಿ ನಿಚರೆಂತಿ ಚ । 
ಸಲಿಲೇನೋರ್ವಿಮಾಲೀವ ಆಲೋಕಾಂಶಾತ್ಸಮಂತತಃ 8೧೬॥ 


ಅಪಾವನುಹಿ ಗುಣೋ ಯಸ್ತು ಜ್ಯೋತಿಷಾ ಸೀಯೆಶತೇ ತುಸ$ । 
ನಶ್ಯಂತ್ಯಾಪಸ್ತತಸ್ತಾಶ್ಚ ರಸತಸ್ಮಾತ್ರಸಂಶ್ಷಯಾತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 


ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಕಾರೆಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲು 
ಭೂಮಿಯ ಗಂಧಗುಣವೆನ್ನು ನೀರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಗಂಧಗುಣವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟುದೆರಿಂದೆ ಭೂಮಿಯು ನಾಶವಾಗುವುದು ಆ ಭೂಶತ್ವವೆಲ್ಲ ಜಲತತ್ವವಾಗಿ 
ಬಿಡುವುದು. ಗಂಧ ಶನ್ಮಾತ್ರನಾಶದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿದ ಕೀರು ವೇಗದಿಂದಲೂ ಧ್ಹನಿ 


ಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಲೆಯನ್ನು 
ಎರಚುತ್ತ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


೧೭-೨೦. ಬಳಿಕ ನೀರಿನ ರಸಗುಣವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವ್ರದೆರಿಂದೆ 
ನೀರು ರಸತನ್ಮಾತ್ರವಾದ ತೆನ್ಡ್ನ ಗುಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಾಶವಾಗುವುದು 
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ಆಸ್ಮಾಯಿ ೪] ವಿಸ್ನ್ನು ಪ್ರೆ ರಾಣಂ 


ತತಶ್ವಾಪೋ ಹೃತರೆಸೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟ್ವಂ ಪ್ರಾಸ್ತುವಂತಿ ವೈ । 
ಅಗ್ನೈನಸ್ಫೇ ತು ಸಲಿಲೇ ಶೇಜಸಾ ಸರ್ವತೋ ವೃತೇ 9 ೧೮ ॥ 


ಸ ಚಾಗ್ನಿಸ್ಸರ್ನಕೋ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಚಾದತ್ತೇ ತಜ್ಜಲಂ ತಥಾ । 
ಸರ್ವಮಾಪೂರ್ಯಶೇರ್ಚಿರ್ಭಿಸ್ತದಾ ಜಗದಿದಂ ಶನೈಃ ॥ ೧೯ 8 


ಅರ್ಚಿರ್ಭಿಸ್ಸೆಂವೃತೇ ತಸ್ಮಿನ್‌ ತಿರ್ಯಗೂರ್ಥ್ವಮಧಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಜ್ಮೋಕಿಸೋಪಿ ಪರಂ ರೂಪಂ ವಾಯುರೆತ್ತಿ ಪ್ರೆಭಾಕೆರೆಂ ॥ ೨೦೪ 


ಪ್ರಲೀನೇ ಚೆ ತತಸ್ತೆಸ್ಮಿನ್‌ ವಾಯುಭೂತೇಃಖಲಾತ್ಮನಿ । 
ಸಣಷ್ಟ್ರೇ ರೂಪತನ್ಮಾಶ್ರೇ ಹೃತರೊಪೋ ವಿಭಾವಸುಃ ॥ ೨೧8 


ಪ್ರಶಾನ್ಯತಿ ತದಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ವಾಯುರ್ದೋಧೂಯುಶತೇ ಮಹಾನ್‌ । 
ನಿರಾಲೋಕೇ ತಥಾಲೋಕೇ ವಾಯ್ವವಸ್ಥೇ ಚ ಶೇಜಸಿ ॥ ೨೨ ॥ 


ತತಸ್ತ್ರುಮುಲಮಾಸಾದ್ಯ ವಾಯುಸ್ಸಂಭವಮಾತ್ಮನಃ । 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಚಾಧಶ್ಚ ತಿರ್ಯಕ್ಹ ದೋಥಧವೀತಿ ದಿಶೋ ದಶೆ ॥೨೩॥ 


ವಾಯೋರಹಿ ಗುಣಂ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಕಾಶೋ ಗ್ರಸತೇ ತತಃ । 
ಪ್ರಶಾಮ್ಯುತಿ ತತೋ ವಾಯುಃ ಖಂತು ತಿಷ್ಕತ್ಯನಾವೃತಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಅಂದರೆ ನೀರೆಲ್ಲ ಅಗ್ನಿ ರೊಪವಾಗುವುದು. ನೀರಿನ ತತ್ವವು ಅಗ್ಲಿ ತತ್ವೈವಾದೆ ಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಉರಿಯಿಂದೆ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗುವುಡು. ಉರಿಯು ಹೆಚ್ಚಿ ದಮೇಲೆ ಪ್ರಕಾಶ 
ರೂಪವಾದೆ ರೂಪತನ್ಮಾತ್ರವಾದ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ವಾಯುವು ಹೀರಿಬಿಡುವುದು 


೨೧-೨೫. ವಾಯುರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ರೂಪತನ್ಮಾತ್ರವು ಲೀನ 
ವಾದ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸೆಮೆಸ್ತೆ ಪ್ರಕಾಶಗಳೂ ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿ ಹೋಗುವುವು. ಆಗ ಬೆಳಕೇ ಯಿಲ್ಲದೆ ಗಾಳಿಯೊಂದೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೀಸು 
ಕ್ರಿರುವುದು. ಆದು ತನ್ನೆ ವೇಗದಿಂದೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಚರಿಶುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ಮೇಲೆ 
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ಆರೊಪರೆಸಮ ಸ್ಪರ್ಶೆಮಗಂಧಂ ನೆ ಚೆ ಮೂರ್ತಿಮತ" । 
ಸರ್ವಮಾಪೂರಯಚ್ಹ್ವೈವ ಸುಮಹತ್ತತ್ಪ್ರ್ರಕಾಶತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪೆರಿಮಂಡಲಂ ಚೆ ಸಂಹಿರಮಾಕಾಶೆಂ ಶಬ್ದಲಕ್ಷಣಂ | 


ಶಬ ಮಾತ್ರಂ ತೆದಾಳಾಶೆಂ ಸೆರ್ವಮಾವೃತ್ತ ತಿಪತಿ ॥ ೨೬ ॥ 
ಎ ಲಿ ಕಿ ಗ 


ತಕಶೈಬ್ದಗುಣಂ ತಸ್ಯ ಭೂತಾದಿರ್ರ್ರಸತೇ ಪುನಃ । 
ಭೂತೇಂದ್ರಿಯೇಷು ಯುಗೆಪದೂತಾದಾೌ ಸಂ ಸ್ಥಿತೇಷು ವೈ ॥ 


ಬ 
ಅಭಿಮಾನಾತ್ಮಕೋ ಹ್ಯೇಷ ಭೂತಾದಿಸ್ತಾಮಸಸ್ಸ್ಮ್ಮೃತಃ ॥ ೨೭ ॥ 
ಭೂತಾದಿಂ ಗ್ರಸತೇ ಚಾಸಿ ಮಹಾನ್‌ ವೈ ಬುದ್ಧಿಲಕ್ಷಣಃ 1 ೨೮ ॥ 
ಉರ್ನಿೀ ಮಹಾಂತ್ಚೆ ಜಗೆತಃ ಸ್ರಾಂಶೇಂತರ್ಬಾಹ್ಯತಸ್ತಥಾ । ॥ ೨೯ ॥ 
ವಂ ಸಪ್ತಮಹಾಬುದ್ಧೇ ಕ್ರೈಮಾತ್ಸ್ಪ್ರಕೈತಯಸ್ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರೇ ತು ತಾಸ್ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಪೆರೆಸ್ಪೆರೆಂ ॥೩೦॥ 





ವಾಯುವಿನ ಸ್ಪೆರ್ಶತನ್ಮಾತ್ರಗುಣವನ್ನು ಆಕಾಶವು ಗ್ರಹಿಸುವುದು. ಆಗ ವಾಯುವು 
ಶಾಂತೆವಾಗಿ ರೂಪರಸ ಗಂಧ ಸ್ಪರ್ಶಗುಣಗಳಲ್ಲೆಇಂದೊ ಇಲ್ಲದೆ ಆಕಾಶ ತತ್ತವೊಂದೇ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. 


೨೬-೩೦. ಎಲ್ಲೆದೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶವನ್ನು 
ಕೊಡತಕ್ಕ ಶಬ್ಧತನ್ಮಾತ್ರವಾದ ಆಕಾಶವು ಆವೆರಿಸಿರಲು ಆದರ ಶಬ್ದಗುಣವನ್ನು 
ಭೂತಾನಿಯಾದ ತಾಮಸಗುಣ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅಹೆಂಕಾರತತ್ವವು ಗ್ರಹಿಸುವುದು. 
ಆ ಅಭಿಮಾನಾತ್ಮಕವಾದ ಅಹಂಕಾರ ತತ್ತವನ್ನು ಸತ್ವಗುಣ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮಹತ್ತೆ 
ತ್ವವು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಮಹತ್ವವು. ಜಗತ್ತಿನ ಹೊರೆಗೂ ಒಳಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವುದು. ಈ ತತ್ವವು ಬಹ್ಮಾಂಡದೆ ಹೊರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು 
ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಮೈಕ್ರೀಯನೇ! ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಭೂವಿ:ಯೇ 
ಮುಂತಾದೆ ಎಳು ತತ್ವಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಮಗೆ ಕಾರಣವಾದ ತತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬರುವುವು. 
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ಯೇಸೇದಮಾನೃತಂ ಸರ್ವಮಂಡಮಪ್ಪು ಪ್ರಲೀಯಕೇ। 
ಸಶ್ರನ್ವೀಸಸಮುದ್ರಾಂತೆಂ ಸಸ್ತಲೋಕಂ ಸಪರ್ವತಂ 1೩೧8 


ಉದಕಾವರಣಂ ಯೆತ್ತು ಜ್ಯೋತಿಸಾ ಪೀಯತಶೇ ತು ತತ್‌ । 
ಜ್ಕೋತಿರ್ವಾಯಾ ಲಯಂ ಯಾತಿ ಯಾತ್ಯಾಕಾಶೇ ಸವಿನೀರಣಃ ॥ ೩೨॥ 


ಆಕಾಶಂ ಚೈವ ಭೂತಾದಿರ್ಗ್ರೆಸತೇ ತಂ ತಥಾ ಮಹಾನ" । 
ಮಹಾಂತಮೇಭಿಸ್ಸಹಿತಂ ಪ್ರಕೃತಿರ್ರ್ರಸತೇ ದ್ವಿಜ 8೩೩॥ 


ಗುಣಸಾಮ್ಯಮನುದ್ರಿಕ್ತಮನ್ಯೂನಂ ಚ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಹೇತುಃ ಪ್ರಧಾನಂ ಕಾರಣಂ ಪರಂ 8೩೪॥ 


ನಿ 0 


ವೈಕ್ಷೆಸ್ವರೂಪಮವ್ಯಕ್ತೇ ತಸ್ಮಾನ್ಮೈತ್ರೇಯೆ.ಲೀಯತೇ ೪ ೩೫ ॥ 


ಇಶ್ಯೇಷಾ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಸರ್ವಾ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣೇ । 


೩೧-೩೩. ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪಗಳು, ಸಸ್ತ ಸಮುದ್ರಗಳು, ಸಪ್ತ ಲೋಕಗಳು 
ಪರ್ವತೆಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ತನ್ನನ್ನು ಆವರಿಸಿದೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಲೀನವಾಗುವುದು,. ಆ ಉದಕಾವರಣವು ತೇಜಸ್ಸಿನ ಆವೆರಣದಲ್ಲಿಯೂ ತೇಜಸ್ಸು 
ವಾಯುವಿನೆಲ್ಲಿಯೂ ವಾಯುವು ಅಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶವು ತಾಮಸಾಹಂಕಾರೆ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅಹಂಕಾರವು ಮಹತ್ತತ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಮಹತ್ತೃತ್ವವು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಲೀನವಾಗುವುದು. 


೩೪-೩೫. ಮೆಹಾಮುಥಿಯಾದ ಮೈತ್ರೀಯನೇ! ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗದ 
ಸತ್ವೈರಜಸ್ತೆಮೋಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನೇ ಪ್ರಕೃಕಿಯೆಂದೂ ಪ್ರಧಾನನೆಂದೂ 
ಹೇತುವೆಂದೂ ಕಾರಣವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈಪ್ರಕೃತಿಯು ವ್ಯಕ್ತವೆಂದೂ (ಸ್ಥೊಲ) 
ಅವ್ಯಕ್ತವೆಂದೂ (ಸೂಕ್ಷ್ಮ) ಎರೆಡು ವಿಧವು. ಸ್ಕೂಲವಾದೆ ವೈಕ್ತಪ್ರಕೃತಿಯು 


ಪಿ ತಲು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅವೈಕ್ತ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುವುದು. 
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ಬಳಕ್ಕುದ್ಧೋಕ್ಸರೋ ನಿತ್ಯಸ್ಸರ್ವವ್ಯಾಹೀ ತಥಾ ಪುಮಾನ್‌ । 
ಸೋಪ್ಕಂಕಸೃರ್ವಭೂತಸ್ಯ ಮೈತ್ರೇಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 1೩೬॥ 


ನ ಸಂತಿ ಯೆತ್ರೆ ಸರ್ವೇಶೇ ನಾನುಜಾಶ್ಯಾದಿಕೆಲ್ಬನಾಃ । 
ಸತ್ತಾಮಾತ್ರಾತ್ಮಕೇ ಜ್ಹೇಯೇ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮನಃ ಪರೇ ॥ ೩೭ ॥ 


ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಪೆರೆಮಂ ಧಾಮ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸ ಚೇಶ್ವರಃ । 
ಸ ವಿಸ್ಣುಸ್ಸರ್ವಮೇವೇದಂ ಯತೋ ನಾವರ್ತಶಕೇ ಯತಿಃ 1೩೭ ॥ 


ಪ್ರಕೈತಿರ್ಯಾ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಾ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಸ್ವರೂಪಿಣೇ । 
ಪುರುಷಶ್ಹಾಪ್ರ್ಯ ಭಾನೇತ್‌ ಲೀಯೇತೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿ 1೩೯ ॥ 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಧಾರಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ವಿಷ್ಣುನಾಮಾ ಸ ವೇದೇಷು ವೇದಾಂತೇಷು ಚ ಗೀಯತೇ ॥ ೪೦॥ 


೩೬-೨೨೮. ಪುರುಷನು ಶುದ್ಧನಾಗಿಯೂ ಫಿತ್ಯನಾಗಿ ನಾಶರಹಿತನಾಗಿಯೂ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಪುರುಷನು ಸರ್ವಭೂತ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶವು. ಸತ್ತಾಮಾತ್ರ ಸ್ವರೂಪನೊ ಜ್ಞಾನ ಸ್ವರೂಪನೂ 
ಜ್ಞ್ವಾನವಿಸಯನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಾಮೆರೂನ ಜಾತ್ಯಾದಿಗಳ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿಲ್ಲ. ಆ ಶತ್ವವೇ ಮಹಾ ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವು, ಅವನೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು. ವಿಷ್ಣುವು ಪರಮಾತ್ಮನು. ಈ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಸಂಚವೂ ಅವನೇ 
ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ಸೆಡೆವುದಿಲ್ಲ. 

೩೯-೪೦. ನಾನು ಹೇಳಿದೆ ವೈಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ 
ಪುರುಷನೂ ಈ ಇಬ್ಬರೊ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನರಾಗುವರು. ಸಮಸ್ತಕ್ಳೂ ಆಶ್ರಯ 


ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವೆಂದು ವೇದವೇದಾಂತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. 
(ಅವನಿಗೆ ನಾಶನಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು.) 
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ಪ್ರೆವೃತ್ತಂ ಚ ನಿವೃತ್ತಂ ಚ ದ್ವಿವಿಧಂ ಕರ್ಮ ವೈದಿಕಂ | 
ತಾಭ್ಕಾಮುಭಾಭ್ಯಾಂ ಪುರುಷೈಸ್ಸರ್ವಮೂರ್ತಿಸ್ಸ ಇಜ್ಯತೇ 8 ೪೧॥ 


ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಭಿರ್ಮಾಗ್ಕೈಃ ಪ್ರವೃತ್ತೈರಿಜ್ಯತೀೇ ಹ್ಯಸೌ । 


ಯಜ್ಞೇಶ್ವರೋ ಯಜ್ಞ ಪುಮಾನ್‌ ಪುರುಷೈಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ 1 ೪೨ ॥ 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾ ಚ್ಞಾನಯೋಗೇನೆ ಜ್ಞಾನನರೂರ್ತಿಸ್ಸೆ ಚೇಜ್ಯತೇ। 
ನಿವೃತ್ತೇ ಯೋಗಿಭಿರ್ಮಾರ್ಗೇ ವಿಷ್ಣುರ್ಮುಕ್ತಿಫಲಪ್ರದಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಪ್ರಸ್ತದೀರ್ಪಪ್ಲುಶೈರ್ಯೆತ್ತು ಕಿಂಚಿದ್ದಸ್ತ್ವಭಿಧೀಯತೇ । 
ಯಚ್ಚ ವಾಚಾವಮಂವಿಷಯಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಷ್ಣುರನ್ಯಯಃ 1 ೪೪ ॥ 


ವ್ಯಕ್ತೆಸ್ಸ ಏನ ಚಾವ್ಯಕ್ತೆಸ್ಸ ಏವ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ವಿಶ್ವರೊಪಧರೋ ಹರಿಃ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೧-೪೩. ವೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೈತ್ತಿಕರ್ಮೆಗಳೆಂದೂ ನಿವೃತ್ತಿ ಕರ್ಮಗಳೆಂದೂ 
ಎರೆಡು ಬಗೆಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು. ಈ ಎರಡು ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಪುರುಷರು ಸೆರ್ವೆಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಖುಗ್ದೇದ, 
ಯಜುರ್ವೆೇದೆ, ಸಾಮವೇದ ಮಾರ್ಗಗಳಾದ ಪ್ರವೈತ್ತಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಜ್ಜ್ಛೇಶ್ವರನೂ 
ಯಜ್ಞ ಫ್ರರುಷನೂ ಆದೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಪುರುಷರು ಪೂಜಿಸುವರು. ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಜ್ಞಾನವಿಗ್ರಹನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಶಕ್ಕವನೂ ಆದೆ ವಿಷ್ಣವನ್ನು 
ನಿವೈಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದ ಯೋಗಿಗಳು ಜ್ಞಾನಯೋಗದಿಂದ ಫೂಜಿಸುವೆರು. 


ಲಲ ೪೫, ಹ್ರಸ್ವ, ದೀರ್ಫ್ಥ, ಪ್ಲೈೆತಸ್ವರಗಳಿಂದ ಯಾವೆ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಹೇಳುವರೋ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದ ಕಿಳಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶರಹಿತೆವಾದ ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು: ಆ ವಿಷ್ಣುವೇ ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಅವನೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು. ಮೆತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನು, ಆ ಹಂಯೇ 
ಪ್ರಪಂಚ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆನು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 
ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಾತ್ಮಿಕಾ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಸಂಪ್ರಲೀಯೆಶತೇ । 
ಪುರುಷಶ್ಚಾಪಿ ಮೈತ್ರೇಯೆ ವ್ಯಾಪಿನ್ಯವ್ಯಾಹತಾತ್ಮನಿ 8೪೬ 8 


ದ್ವಿಪರಾರ್ಧಾತ್ಮಳೆಃ ಕಾಲಃ ಕಥಿತೋ ಯೋ ಮಯಾ ತನ । 
ತದೆಹಸ್ತೆಸ್ಕ ಮೈತ್ರೇಯ ವಿಷ್ಣೊರೀಶಸ್ಯ ಕೆಠ್ಶತೇ 8೪೭ ॥ 


ವ್ಯಕ್ತೇ ಚ ಪ್ರಕೈತೌ ಲೀನೇ ಪ್ರಕೃತ್ಕಾಂ ಪುರುಷೇ ತಥಾ । 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೇ ನಿಶಾ ಚಾಸ್ಕ ತತ್ಪ್ರ್ರಮಾಣಾ ಮುಹಾಮುನೇ 8೪೮ ॥ 


ನೈವಾಹಸ್ತಸ್ಯ ನ ನಿಶಾ ನಿತ್ಕಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ । 
ಉಪಚಾರಸ್ತಫಾಪ್ಯೇಷ ತಸ್ಕೇಶಸ್ಯ ದ್ವಿಜೋಚತೇ 1೪೯೩ 


೪೬-೪೮. ಮೈತ್ರೇಯೆನೇ ಅವಿಕಾರೆ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ ಒರೊಪವಾದ ಪ್ರಕೃಕಿಯೂ ಪುರುಷನೂ ಲಯವೆನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ನಾನು ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದೆ ಎರೆಡು ಪರಾರ್ಧರೂೊಪವಾದ ಕಾಲವು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದೆ 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಒಂದು ಹಗಲಾಗುವುದು. ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪುರುಷನಲ್ಲಿಯೂ ಪುರುಷನು ಪರೆಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಲೀನ 
ವಾಗಿರಲು ಆ ಮೆಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಎರೆಡು ಪರಾರ್ಧಕಾಲವೇ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರುವುದು. 


೪೯-೫೦. ನಿತ್ಯನಾದೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಹಗಳು ರಾತ್ರಿ ಗಳೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರವು 
ನಿಜವಾದುದಲ್ಲ. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ವೋತ್ಕ ಎಷ್ಟೈನಾದವನೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
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೫] ವಿನ್ನು ಪುರಾಣ€ 
ಇಕ್ಕೇಸ ತವ ಮೈತ್ರೇಯ ಕಥಿತಃ ಪ್ರಾಕೃಶೋ ಲಯಃ 
ಆತ್ಯೆಂತಿಕನುಥೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಆ ಪ್ರತಿಸಂಚರಂ 8೫೦೬ 


ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಷ್ಠಾಂಶೇ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 





ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು. ಮೈತ್ರೆ ೇೀಯನೇ ಪ್ರಾಕೃ ತ ಪ್ರಳಯವನ್ನು 
ಈ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಫಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಆತ್ಯಂತಿಕ ಪ್ರಳಯ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಹ ಪ್ರರಾಣದೆ ಆರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 


ನಾಲ್ವನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಷಹ್ಠಾಂಶೇ 
ಪಂಚೆಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


8ಶ್ರೀ ಸರಾಶರೆಃ ॥ 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾದಿ ಮೈತ್ರೇಯೆ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತಾಪತ್ರಯೆಂ ಬುಧಃ । 
ಉತ್ಪನ್ನಜ್ನ್ಹಾನವೈರಾಗ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋತ್ಕಾತ್ಕಂತಿಕಂ ಲಯಂ ॥೧॥ 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೋಃಪಿ ದ್ವಿವಿಧಶ್ಶಾರೀರೋ ಮಾನೆಸಸ್ತಥಾ | 

ಶಾರೀರೋ ಬಹುಭಿರ್ಭೆೇದೈರ್ಭಿದ್ಯತೇ ಶ್ರೊಯೆತಾಂ ಚ ಸಃ ೪ ೨॥ 
ಶಿಕೋ ರೋಗೆಪ್ರತಿಶ್ಶಾಯೆಜ್ವರಶೊಲಭೆಗಂಧರೈಃ | 
ಗುಲ್ಮಾರ್ಶಶ್ವಯಥುಶ್ಚಾಸಸ್ಫರ್ದ್ಯಾದಿಭಿರನೇ ಕೆಧಾ ॥೩॥ 


ತಥಾಕ್ಷಿರೋಗಾತಿಸಾರ ಕುಷ್ಕಾಂಗಾ ಮಯೆಸೆಂಶ್ವಿಶೈಃ । 
ಭಿದ್ಯತೇ ದೇಹಜಸ್ತಾಪೋ ಮಾನಸಂ ಶ್ರೋತುಮರ್ಹಸಿ ೪ ' 





ಇಕಾ ಹ ರ ವಾ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೪. ಮೈತ್ರೇಯನೇ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದವನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಅಧಿಭೌತಿಕ, 
ಆಧಿದೈವಿಕನೆಂಬ ತಾಪತ್ರಯಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು ಜ್ಞ್ಯಾನ ವೈರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು ಆಶ್ಯಂತಿಕಲಯವೆಂಬ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತಾಸ 
ವೆಂಬುದು ಶಾರೀರೆ ಮಾನಸಿಕ ಎಂದು ಎರೆಡು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು ಶರೀರೆ ಸಂಬಂಧ 
ವಾದೆ ತಾಪವು ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು ತಲೆನೋವು, ಪೀನಸೆ ಜ್ವರ, ಶೂಲೈ, 
ಭಗಂಧರೆ, ಗೆಡ್ಡೆ, ಮೂಲವ್ಯಾಧಿ, 'ಶೋಭೈ, ಉಬ್ಬಸ, ವಾಂತ್ಕಿ ಕಣ್ಣುನೋವು, 
ಅತಿಸಾರ, ಕುಷ್ಕ, ವಾಯುರೋಗ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಶರೀರದ ತಾಪಗಳಿರು 


ವ್ರವು. 
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ಆಭ್ಯಾಯ ೫] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಕಾಮಕ್ರೋಧಭಯದ್ವೇಸಲೋಭನೋಹವಿಸಾದಜಃ | 
ಶೋಕಾಸೂಯಾವಮಾನೇರ್ಷ್ಯಾ ಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಿಮಯೆಸ್ತಥಾ 10೫॥ 


ಮಾನಸೋಸಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತಾಪೋ ಭವತಿನೈಕಧಾ । 


ಇತ್ಯೇವನರಾದಿಭಿರ್ಭೆೇದೈಃ ಶಾಪೋ ಹ್ಯಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಸ್ಸ್ಮ ತಃ 1೬॥ 


ಮೃಗಪೆಕ್ಷಿಮನುಷ್ಯಾಶ್ಯೈಃ ನಿಶಾಚೋರಗೆರಾಶ್ಷಸೈಃ 
ಸರೀಸೃಪಾದ್ಯೈಶ್ಚ ನೃಣಾಂ ಜಾಯತೇ ಚಾಧಿಭಾತಿಕಃ 8೭ ॥ 


ಶೀತವಾಶೋಷ್ನವರ್ಷಾಂಬು ವೈದ್ಯುತಾದಿಸಮುದ್ಭವಃ [ 
ಶಾಪೋ ದ್ವಿಜನರ ಶ್ರೇಷ್ಟೆಃ ಕಠ್ಚತೇ ಚಾಧಿದೈನಿಕಃ ॥1೮॥ 


ಗರ್ಭಜನ್ಮಜರಾಜ್ಞಾನಮೃತ್ಯುನಾರೆಕೆಜಂ ತಥಾ । 
ದುಃಖಂ ಸಹಸ್ರಶೋ ಭೇದೈರ್ಭಿದ್ಯತೇ ಮುನಿಸತ್ತೆಮ 8೯0 





೫-೬. ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಭಯ, ದ್ವೇಷ್ಠ ಲೋಭ, ಮೋಹ, ವಿಷಾದ, 
ದುಃಖ, ಅಸೂಯೆ, ಅಪಮಾನ, ಹೊಟ್ಟಿಕಿಚ್ಚು, ಮತ್ಸರ ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲಾದೆ 
ಮೆನಸ್ಸಿನ ತಾಪಗಳೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಾಗಿರುವುವು, ಇವೆಲ್ಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತಾಪಗಳು. 


೭-೮. ಮೃಗಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು ನಿಶಾಚಿಗಳು, ಉರೆಗೆಗಳು, 
ರಾಕ್ಷಸರು, ಹುಳುಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಉಂಬಾಗುವೆ ತೊಂದಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಆಧಿಭೌಕಿಕವೆಂದೂ ಶೀತ, ಉಸ್ಣೆ, ಗಾಳಿ, ಮಳೆ, ನೀರು, ಮಿಂಚು ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಿಂದೆ ಉಂಟಾಗುವೆ ತಾಪಗಳನ್ನು ಆಧಿದೈವಿಕನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


೯-೧೧. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಗರ್ಭ, ಪ್ರಸವ, ಮುಪ್ಚು, ಅಜ್ಞಾನ, 
ಮರಣ, ನರಕ ರೂಪವಾದೆ ಸಾವಿರಾರು ದುಃಖಗಳಿರುವೆವು. ಗರ್ಭ ದೆಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಶರೀರವು ಬಹು ಮೈದುವಾದುದಾಗಿ ಕುತ್ತಿಗೆ ಮತ್ತು ಸೊಂಟದೆ ಮೂಳೆ 
ಗಳು ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತಲೂ ಮೆಲದಿಂದೆ ತುಂಬಿದೆ ಮಾಂಸದ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೇಾಣಂ (ಆಂಶ ೬ 
ಸುಕುವಾತತೆನುರ್ಗೆರ್ಭೇ ಜಂತುರ್ಬಹುಮಲಾವೈಶೇ | 
ಉಲ್ಬಸಂವೇಸ್ಟಿಕೋ ಭುಗ್ನ ಸ್ಪಷ್ಠಗ್ರೀವಾಸ್ಥಿ ಸಂಹತಿಃ ॥ ೧೦॥ 


ಅಕ್ಕವ್ಲಕಟುತೀಶ್ಲೋಷ್ನಲನಣೈರ್ಮಾತೃಭೋಜನೈಃ । 
ಅತ್ಯಂತಕಾಸೈರತ್ಯರ್ಥಂ ನರ್ಧಮಾನಾತಿವೇದನೆಃ ॥ ೧೧॥ 


ಪ್ರಸಾರಣಾಕುಂಚನಾಣಡೌ ನಾಂಗಾನಾಂ ಪ್ರಭುರಾತ್ಮನಃ | 
ಶಕೃನ್ಮೂತ್ರಮಹಾಪಂಕಶಾಯೀ ಸರ್ವತ್ರ ಸೀಡಿತಃ ೫ ೧೨ ॥ 


ನಿರುಚ್ಛ್ಯಾಸಸ್ಸ ಚೈತನ್ಯಸ್ಸ್ಮರನ್‌ ಜನ್ಮಶತಾನ್ಯಧಃ । 
ಆಸ್ತೇ ಗರ್ಭೇತಿದುಃಖೇನೆ ನಿಜಕರ್ನುನಿಬಂಧನೆಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ಜಾಯಮಾನಃ ಪುರೀಷಾಸೃಜ್ಮೂತ್ರ ಶುಕ್ಲಾವಿಲಾನನಃ । 
ಸಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೇನ ವಾತೇನ ಪಿಡ್ಕಮಾನಾಸ್ಕಿ ಬಂಧನಃ ! ೧೪ ॥ 


ಹ ಅ ಘಾ ಹಾ ಅಧಾ ಸಾನ ಕಾ ಸ ಅ ಸಾ ಪಾ ಭಾ ದ 


ಚೀಲದೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ತಾಯಿಯು ಭೋಜನೆ ಮಾಡಿದೆ ಹೆಚ್ಚಾದೆ 
ಹುಳಿ, ಚಿತಿ, ಕಾರ, ಉಪ್ಪ, ಕಹಿ ಮುಂತಾದ ಆಹಾರಗಳಿಂದೆ ವಿಶೇಷ ತಾಪವನ್ನೂ 
ನೋವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 


೧೨-೧೫. ತನ್ನ ಅವಯವಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವುದೆಕ್ಟೂ ಸಂಕೋಚಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಲಮೂತ್ರಗಳ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ನೋವಿ 
ನಿಂದೆ ದುಃಖಪಡುತ್ತ ಉಸಿರುಬಿಡುವುದೆಕ್ಕಾಗದೆ ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ತನ್ನೆ 
ಹಿಂದಿನೆ ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಫೆಲರೂಪವಾದ ಗರ್ಭದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಕುತ್ತ ಪ್ರಸವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ 
ನನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೆಲ ಮೂತ್ರ ರಕ್ತ ಶ್ಲೇಷ್ಮಗಳು ಮುಖಕ್ಕೆಲ್ಲ ಬಳಿದು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ೧ 


ಅಧೋಮುಖೋವೆ ೈ ಕ್ರಿಯತೇ ಪ್ರ ಬಲೈ ಸ್ಸ ತಿಮಾರುತೈಃ 
ಕ್ಲೇಶಾನ್ಸಿಷ್ಟ್ರಾಂತಿಮಾಪ್ನೋತಿ ಚವಸ ಾಘ। ॥ ೧೫ ॥ 


ಮೂರ್ಫಾಮವಾಪ್ಕಮಹತೀಂ ಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟೋ ಬಾಹ್ಯವಾಯುನಾ । 
ವಿಜ್ಞಾನಭ್ರಂಶಮಾಪ್ನೋತಿ ಜಾತಶ್ಚೆ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥ ೧೬ ॥ 


ಕಂಟಕ ರಿವ ತುನ್ನಾಂಗ್ಯ ಕ್ರೆ ಕೆಚ್ಶೈರಿನ ದಾರಿತಃ । 
ಪೂಶಿವ್ರಣಾನ್ನಿ ಸತಿತೋ ಧರಣ್ಕಾಂ ಕ್ರಿಮಿಕೋ ಯಥಾ । 8೧೭ ॥ 


ಕೆಂಡೂಯನೇಃಸಿ ಚಾಶಕ್ತಃ ಪರಿವರ್ತೇಸ್ಯನೀಶ್ವರಃ । 
ಸ್ಪಾನಸಾನಾದಿಕಾಹಾರಮಪ್ಯಾಪ್ನೋತಿ ಸೆರೇಚ್ಛೆಯಾ 8 ೧೮ ॥ 


ಆಶುಚಿಪ್ರಸ್ತರೇ ಸುಪ್ತೆಃ ಕೀಬಿದೆಂಶಾದಿಭಿಸ್ತಥಾ । 
ಭಶ್ಷಮಾಣೋಷಹಿ ನೈವೈಷಾಂ ಸಮರ್ಥೋ ವಿನಿವಾರಣೇ ॥೧೯॥ 


ಕೊಂಡಿರಲು ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವೆಂಬ ಗರ್ಭವಾಯುವಿನಿಂದ ಶನ್ನ ಮೂಳೆಗಳಲ್ಲಿ ನೋವೆ 
ನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಪ್ರಬಲವಾದ ಪ್ರಸವೆ ವಾಯುವು ಮುಖವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ 
ಕಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ಬಹು ಕಪ್ಪದಿಂನೆ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. 


೧೬-೨೦. ಶರೀರವು ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಹೊರೆಗಿನೆ ಗಾಳಿಗೆ 
ತಗುಲಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆಯುಂಟಾಗಿ ಜ್ಞಾನವು ತೊಲಗಿಹೋಗುವುದು. 
ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚಿದೆಂತೆಯೂ ಗರಗಸದಿಂದೆ ಸೀಳಿದೆಂತೆಯೂ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ನೋವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ದುರ್ಗಂಧವಾದೆ ಹುಣ್ಣಿನಿಂದೆ ಹೊರಗೆ ಬಿದ್ದೆ ಹುಳುವಿನಂತೆ 
ಪ್ರಾಣಿಯು ಅವಯವಗಳನ್ನು ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸುವುದಕೂ, 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಇತೆರರ ಇಚ್ಛೆಯೆಂತೆ ಸ್ನಾನ ಪಾನ ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 


ಜನ್ಮದುಃ ಖಾನ ನೇಕಾನಿ ಜನ್ಮನೋನಂತರಾಣಿ ಚೆ 
ಚಾಲಭಾವೇ ಯದಾಸ್ನೋತಿ ಹ್ಯಾಧಿಭಾಶಾದಿಕಾನಿ ಚೆ ॥ ೨೦ ॥ 


ಅಜ್ಞ್ವಾನತನುಸಾಚೃನ್ನೋ ಮೂಡಾಂತೆಃ ಕರೆಣೋ ನರಃ । 
ನ ಜಾನಾತಿ ಶುತಃ ಕೋಹಂ ಕ್ವಾಹಂ ಗಂತಾ ಕಿಮಾತ್ಮನಃ 1 ೨೧॥ 


ಕೇನ ಬಂಧೇನ ಬದ್ಬೋಃಹಂ ಕಾರೆಣಂ ಕಿಮಕಾರೆಣಂ ಟ 
*೦ ಕಾರ್ಯಂ *ಕಿಮುಕಾರ್ಯಂವಾ 4೦ ವಾಚ್ಯಂ ಕಿ ಚೆ ನೋಚ್ಯಶೇ 1೨೨ 


ಳೋದಧರ್ಮಃ ಕಶ್ಚ ವಾಧರ್ಮಃ ಕಸ್ಮಿನ್‌ ನರ್ತೇಥ ವಾ ಕಥಂ | 
ಕಿಂ ಕೆರ್ತನ್ಯಮಕರ್ತವ್ಯಂ ಕಿಂ ವಾ ಕಂ ಗುಣದೋಹನತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ಏವಂ ಪಶುಸಮೈಮ್ಮೂಥ್ಸೈರೆಜ್ಞಾನಪ್ರ ಭವಂ ಮಹತ್‌ । 
ಅವಾಪ್ಕತೇ ನರ್ಫರ್ದುಃಖಂ ಶಿಶ್ಚೋದರಪರಾಯಣೈಃ 1 ೨೪ ॥ 


ಕೆ ಪಡ ಕ್ಟ. ಹಿತಾ -ಹಾಸ ಷಾ. ಆಹಾಾ ಎಡ್‌ ಪ್‌ 


ಅಶುಚಿಯಾದೆ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನೊಣ, ಸೊಳ್ಳೆ ಮುಂತಾದುವು ಕಡಿದರೂ 
ಅವುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೂ ಹುಚ್ಚಿ ದಮೇಲೆಯೂ 
ಬಾಲಕನಾಗಿರುವಾಗಲೂ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವೆನು. 


೨೧-೨೪. ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಮೆನುಷ್ಯನು ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಾರ್ಗವು ಕಿಳಿಯದೆ ನಾನು ಯಾರು? ಎಎಲ್ಲಿಂದೆ ಬಂದೆನು? ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆನು? ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೇನು ? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಯಾವೆ ಕಥ್ಚಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವೆನು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ ಯಾವ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, ಯಾವುದನ್ನು ಬಿಡಜಕು. ಯಾವ ಮಾತನ್ನಾ ಡೆಬೇಕು. 
ಯಾವ. ಮಾತನ್ಮಾಡಬಾರದು. ಧರ್ಮವಾವುದು, ಅಧರ್ಮವಾವ್ರದು, ಯಾವ 
ಧರ್ಮೆದಲ್ಲಿ - ಹೇಗೆ ನಡೆಯಬೇಕು. ಮಾಡಬೇಕಾದುದಾವುದು, ಮಾಡಬಾರದು 
ದಾವುದು, ಗುಣವಾವುದು. ದೋಷವಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ. ಮೂಢರು 
ಪಶುಸಮಾನರಾಗಿ ಶಿಶ್ನೋದರ ಪರಾಯೆಣರಾಗಿ ಅಜ್ಜ ನನಿಂದುಂಟಾದ ಮಹಾ 
ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. 
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ಆಧ್ಯ ೫) ವಿಷು ಪೆರಾಣ9 


ಅಜ್ಹಾನಂ ತಾಮಸೋ ಭಾವಃ ಕಾರ್ಯಾರಂಭೆಪ್ರವೈತ್ತಯೆಃ । 
ಅಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಕೆರ್ಮಲೋಪಾಸ್ತಶೋದ್ವಿಜ ॥ ೨೫ | 


ನರಕಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಲೋಪಾತೃಲಮಾಹುರ್ಮನೀಸಿಣಃ | 
ತಸ್ಮಾದೆಚ್ಹ್ವಾನಿನಾಂ ದುಃಖನಿಹ ಚಾನುತ್ರ ಚೋತ್ತಮೂ 1 ೨೬ ॥ 


ಜರಾಜರುರದೇಹಶ್ಚ ಶಿಥಿಲಾನಯವಃ ಪುಮಾನ್‌ । 
ವಿಚಲಚ್ಛೇರ್ಣದಶನೋ ವಲಿಸ್ನಾ ಯುಸಿರಾವೃತಃ 1 ೨೭ ॥ 


ದೂರ ಪ್ರಣಸೈನೆಯನೋ ವ್ಯೋಮಾಂತೆರ್ಗತತಾರಕಃ । 
ನಾಸಾ ವಿವರನಿರ್ಯಾತಲೋಮ:ಪುಂಜಶ್ಚಲದ್ವಪುಃ ॥ ೨೮ ॥ 


ಪ್ರಕಹೀಭೂತಸರ್ವಾಸ್ಕಿರ್ನತಪೃಷ್ಠಾಸ್ಥಿಸಂ ಹತಿಃ । 
ಉತ್ಸನ್ನ ಜಠರಾಗ್ನಿ ಶ್ವಾದಲ್ಪಾಹಾರೋಲ್ಪ ಚೇಸ್ಬಿ ತಃ ॥೨೯ ॥ 


ರಾನಾ /)ಗ ಅಪಾ ಪಾ ವಾಂ ರ 


೨೫-೨೬. ಅಜ್ಚ್ವಾನವೆಂಬುದು ತಮೋಗುಣದ ವಿಕಾರವು. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಆಲಸ್ಯದಿಂದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಇದರಿಂದ ಕಾಲ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಗಳು ಲೋಪವಾಗುವುವು. ಕರ್ಮ 
ಲೋಪವೆನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ನರಕವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು, ಆದುದೆರಿಂದೆ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. 


೨೭-೩೧. ಮೆಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹದ ಅವಯವೆಗಳು ತಿಥಿಲವಾಗುವುವು. 
ಹಲ್ಲುಗಳು ಅಲುಗುತ್ತ ಬಿದ್ದುಹೋಗುವುವು. ಚರ್ಮವು ಸುಕ್ಕಾಗಿ ನೆರಗಳೂ 
ನಾಡಿಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುವು. ದೊರದೈ ಷ್ಟಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ ಗಳು 
ಆಕಾಶವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವುವು. ಮೂಗಿನ ರಂಧ್ರದಿಂದೆ ಕೂದಲುಗಳು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವುವು. ಶರೀರವು ನಡುಗುತ್ತಿರುವುದು. ಮಳೆಗಳೆನ್ಲ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುವು, 
ಬೆನ್ನುಮೊಳೆಯು ಬಗ್ಗಿಹೋಗುವುದು. ಜಠರಾಗ್ನಿಯು ನಾಶವಾದುದರಿಂದ 


397 


ವಿಸ್ಮ್ಮು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 


ಕಚ್ಚ ್ರಚ್ಟಂತ್ರಮಣೋತ್ಪಾನ ಶಯನಾಸನಚೇಸ್ಟಿತಃ। 
0 ಶಿ ಟು 
ಮಂಡೀಭವಜ್ಛೋತ್ರನೇತ್ರಸ್ಸೆ ವೆಲ್ಲಾ ಲಾವಿಲಾನನಃ 8೩೦1 


ಅನಾಯಕ್ಶೈಸ್ಸಮಸ್ತೈಶ್ಚ ಕೆರಣೈರ್ಮರಣೋನ್ಮುಖಃ | 
ತಕ್ಕ್ಪಣೇಪ್ಯನುಭೂತಾನಾಮಸ್ಮರ್ತ್ಶಾಖಿಲವಸ್ತುನಾಂ 1೩೧॥ 


ಸಕ್ಳೃದುಚ್ಚಾ ರಿಶೇ ವಾಕ್ಯೇ ಸಮುದ್ಭೂತಮಹಾಶ್ರಮಃ | 
ಶ್ವಾಸಕಾಸಸಮದ್ಧೂತಮಹಾಯಾಸಪ್ರಜಾಗರಃ ॥ ೩೨ 


ಅನ್ಯೇನೋತ್ಥಾ ಪ್ಯತೇ*ನ್ಯೇನೆ ತಥಾ ಸಂವೇಶ್ಯಶೇ ಜರೀ । 
ಭೃತ್ಯಾತ್ಮಪುತ್ರದಾರಾಣಾಮವಮಾನಾಸ್ಪದೀ ಕೈತಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಪ್ರೆಕ್ಷೀಣಾಖಿಲಶೌಚಶ್ಚ ವಿಹಾರಾಹಾರಸಂಸ್ಪೃಹೆಃ । 
ಹಾನಸ್ಯಃ ಪರಿಜನಸ್ಕಾಪಿ ನಿರ್ವಿಣ್ಣಾಶೇಷಬಾಂಧವಃ 1 ೩೪॥ 


ಆಹಾರವು ಜೀರ್ಣವಾಗದೆ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಹು ಕಪ್ಪದಿಂದೆ 
ಏಳುವುದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮಲಗುವುದು, ಸಂಚರಿಸುವುದು ಈ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಕೆವಿ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳ ಕೆಲಸಗಳು ಮಂದೆ 
ವಾಗುವುವು. ಬಾಯಲ್ಲಿ ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಸಮಸ್ತ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ 
ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಮರಣವನ್ನು ಠಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ತಿರುವೆನು. ಆಗತಾನೆ ಅನುಭವಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಮರೆತು ಜ್ಞ್ಯಾಸಕ 
ಶೆಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 


೩೨-೩೬. ಮುದುಕನಾದವನಿಗೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ಮಾತನಾಡಿದಕೆ ಮೆಹಾ 
ಶ್ರಮವಾಗುವುದು. ಉಬ್ಬಸ ಕೆಮ್ಮುಗಳಿಂದ ನಿದ್ರೆಯೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಲಗಿ 
ದ್ದ ವೆನನ್ನು ಏಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕೂಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬರೆ ಸಹಾಯ ಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಸೇವೆಕರೂ ಮೆಕ್ಕಳೂ ಹೆಂಡಿರೂ ಅವನನ್ನು ಅನಮಾನಪಡಿಸುವರು. ಶುಚಿಯಾಗಿ 
ಬವ್ರೈದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಹಾರೆ ವಿಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಯು ಹೆಚ್ಚವುದು. ಪರಿಜನ 
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ಅಂಕ್ಜ್ರಿಯ ೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಆನುಭೂಶಮಿವಾನ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಜನ್ಮನ್ಯಾತ್ಮನಿಚೇಸ್ಟಿತೆಂ। 
ಸಂಸ್ಮರನ್‌ ಯೌವನೇ ದೀರ್ಫ್ಥಂ ನಿಶ್ವಸತ್ಯತಿತಾಪಿತಃ ೩೫ ॥ 


ಏನಮಾದೀನಿ ದುಃಖಾನಿ ಜರಾಯಾಮನುಭೂಯ ವೈ! 
ಮರೆಣೇ ಯಾನಿ ದುಃಖಾನಿ ಪ್ರಾಸ್ನೋತಿ ಶೃುಣು ತಾನ್ಯಪಿ ॥ ೩೬ ॥ 


ಶ್ಲಥೆದ್ದಿಪೀವಾಂಫಿಹಸ್ತೋ$ಥ ವ್ಯಾಪ್ರೋ ನೇಸಫುನಾ ಭೈಶಂ । 
ಮುಹಂರ್ಗ್ಲಾನಿಃ ಪೆರೆವಶೋ ಮುಹುರ್ಜ್ಚ್ಚಾನಲವಾಸ್ವಿತಃ ೪ ೩೭ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯಧಾನ್ಯತನೆಯಭಾರ್ಯಾಭೃತ್ಯಗೈಹಾದಿಷು | 

ಏಶೇ ಕಥಂ ಭವಿಷ್ಯಂತೀತ್ಯತೀವ ಮಮತಾಕುಲಃ ೫ ೩೮ ॥ 


ಮರ್ಮುಭಿದ್ಧಿರ್ಮಹಾರೋಗ್ಯಃ ಕ್ರಕೆಚೈರಿನ ದಾರುಣೈಃ । 
ಶರೈರಿನಾಂತಕೆಸ್ಕೋಗ್ರೆಶ್ಚಿದ್ಯಮಾನಾ ಸುಬಂಧನೆಃ 1೩೯8 


ಪರಿನರ್ತಿತತಾರಾಹ್ರೋ ಹಸ್ತೆಸಾದಂ ಮುಹುಃ ಕ್ಷಿಪೆನ್‌ । 
ಸಂಶುಷ್ಯಮಾಣತಾಲ್ವೋಷ್ಕಪುಟೋ ಘುರಘುರಾಯೆತೇ ೪೪೦6ಕ 





ರೆಲ್ಲರೂ ಅವೆರನ್ನು ಹಾಸ್ಕೆ ಮಾಡುವರು. ಸಮೆಸ್ಕೆ ಬಂಧುಗಳೂ ಅವನನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಬೇಸರಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವರು. ಅವನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದುವುಗಳನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅದೇ ಬೀರೊಂದು ಜನ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಮತ್ತು 
ಆ ಸಂಶಾಪದಿಂದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುವನು. ಮನುಷ್ಯನು ಮುಶ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದೆ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. ಇನ್ನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವನೆಂಬುದೆನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 

೩೭-೪೩. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕುತ್ತಿಗೆ ಕಾಲು ಕೈಗಳು ಸೆಡಿಲವಾಗಿ 
ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಶರೀರವೆಲ್ಲ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತಿರೆವುದು. ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಮೊರ್ಚೆಯೂ ಆಯಾಸವೂ ಆಗುತ್ತೆ ಜ್ಞಾನವು ಅಲ್ಪವಾಗಿರುವುದು. ನನ್ನ ಹಣ, 
ಧಾನ್ಯ, ಮಕ್ಕಳು, ಹೆಂಡಕಿ, ಸೇವಕರು ಮೆನೆ ಮುಂತಾದುವು ಮುಂದೆ ಹೇಗಿರುವುವು 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 1ಆ೦ಶೆ 


ನಿರುದ್ಧಕಂತೋ ದೋಷ್‌ಫೈರುದಾನಶ್ವಾಸಪೀಡಿತಃ । 
ಸಾಸೇನ ಮಹತಾ ವ್ಯಾಪ್ತೆಸ್ತೃಷಾ ಚಾರ್ತಸ್ತಥಾ ಶ್ಲುಧಾ 8೪೧೫ 


ಕ್ಲೇಶಾದುತ್ಯಾ ಂತಿಮಾಪ್ಟ್ಪೋತಿ ಯಮಕಿಂಕೆರಪೀಡಿತಃ । 
ನತೆಶ್ಚೆ ಯಾತನಾ ದೇಹಂ ಶ್ಲೇಶೇನ ಸ್ರತಿಪದ್ಯತೇ 1೪೨ ॥ 


ಏಶಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಚೋಗ್ರಾಣಿ ದುಃಖಾನಿ ಮರಣೇ ನೃಣಾಂ । 
ಶೃಣುಷ್ಟ ನರಕೇ ಯಾನಿ ಪ್ರಾಪ್ಕಂಶೇ ಪುರುಷೈ ರ್ಮ್ಮತೈಃ ೪೩1 


ಯಾಮ್ಯ ಕಂ೦ಕರೆಪಾಶಾದಿಗ್ರೆ ಹಣಂ ದಂಡೆತಾಡನಂ । 
ಯವಮಾಸ್ಕ ದರ್ಶನಂ ಚೋಗ್ರೆಮುಗ್ರೆಮಾರ್ಗೆನಿಲೋಳೆನಂ ॥1 ೪೪ 1 


ಕರಂಭವಾಲುಕಾವಸ್ನಿ ಯಂತ್ರಶೆಸ್ಟ್ರಾಸಿಭೀಷಣೇ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ನರಕೇ ಯಾಶ್ಚ ಯಾತನಾ ದ್ವಿಜ ದುಸ್ಸಹಾಃ 1 ೪೫ ॥ 


ಧಾ ಹ್ಯಾ ಜಾಂ ಭಾ ಭಾಶಾ ಪಂ ಚ ದ 


ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಆಸೆಯುಂಟಬಾಗುವುದು, ಅಪಾಯವೆನ್ನುಂಟುಮಾ 
ಡುವೆ ಮಕಾರೋಗಗಳು ಗರಗಸದಿಂದಲೂ, ಯಮನ ಬಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಶೀಳಿದಂತೆ 
ನೋವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆ ಗಳು ವಿಕಾರವಾಗುವುವು ಕ್ಳೈ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ ತುಟಿಗಳು ಒಣಗಿ ಹೋಗಿ ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಗುರು ಗುರು 
ಶಬ್ದವಾಗುತ್ತಿರುವುದು, ಶ್ಲೇಷ್ಮವೇ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳಿಂದ ಗಂಟಲು ಕಟ್ಟ 
ಕೊಂಡು ಉದಾನವಾಯುವಿನ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಮೆಹಾ ಸಂತಾಪದಿಂದಲೂ ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಬಹು ಕಷ್ಟೆದಿಂದೆ ಯಮೆದೂತೆರೆ ಬಾಧೆಯಿಂದೆ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. ಆ ಮೇಲೆ ಜೀವನು ಬಹು ಕಪ್ಟೆದಿಂದ ಯಾತನಾ 
ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೪೪-೪೯, ಮೈತ್ರೇಯನೇ! ಜೀವನನ್ನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಮೆಕಿಂಕರರು ಹಗ್ಗ 
ದಿಂದ ಕಟ್ಟುವುದು, ದೊಣ್ಣೆಯಿಂದೆ ಹೊಡೆಯುವುದು ಕ್ರೂರವಾದ ದಾರಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದು, ಯಮೆನೆ ಕ್ರೂರೆರೂಪವೆನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು, ಬಿಸಿಯಾದ ಮರಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಕ್ರೆಳಚೈಃ ಪಾಟ್ಯಿಮಾನಾನಾಂ ಮೂಷಾಯೊಂ ಚಾಪಿ ದೆಹ್ಯತಾಂ | 

ಕೇಶಾಶೈಃ ಕೃತ್ಯಮಾನಾನಾಂ ಭೂಮೌ ಚಾಪಿ ನಿಖನ್ಯತಾಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ಕ್ರ್ರ್ರೇ ಪ್ರವೇಶ್ಶತಾಂ | 


ತ 
ತೂಭಛೇಷ್ವಾರೋಪ್ಯಮಾಣಾನಾಂ ವ್ಯಾಘ್ರೆನ 
ಳಾ ೇಸಭುಜ್ಯತಾಂ 8೪೭ ॥ 


ಗೃಥ್ರೈಸ್ಸಂಭತಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾನಾಂ ದ್ವೀಪಿಭಿಶೆ 


ಕ್ವಾಥ್ಯಶಾಂ ಶೈಲಮಥ್ಯೇ ಚ ಕ್ಲಿದ್ಯತಾಂ ಕ್ಸಾರಕರ್ದಮೇ । 


ಉಚ್ಚಾನ್ನಿ ಪತ್ಯಮಾನಾನಾಂ ಕ್ಷಿಸ್ಕತಾಂ ಶ್ಲೇಪೆಯಂತ್ರಕೈಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ನರಕೇ ಯಾನಿ ದುಃಖಾನಿ ಪಾಪಹೇತೊದ್ಭವಾನಿ ವೈ । 
ಪ್ರಾಪೈಂತೇ ನಾರಕೈರ್ವಿಸ್ರ ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ ೪೯ ॥ 





ಅಗ್ನಿಯಂತ್ರ, ಕತ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಶಸ್ತ್ರಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಭಯಪಡಿಸುವುದ್ಕು ಬೇಕೆ 
ಬೇಕೆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬಾಧೆಸಡಿಸುವುದು, ಇವುಗಳು ಆ ಜೀವರಿಗೆ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿರುವುವು, ಆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಗರಗಸದಿಂದ ಕುಯ್ಯುತ್ತಿರುವ, ವೆ.ಸೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕಾಯಿಸುತ್ತಿರುವೆ, ಕೊಡಲಿಯಿಂದೆ ಕಡಿಯುತ್ತಿರುವೆ, ಭೂವಿ: ಯುಲ್ಲಿ ಹೊಳುಕ್ಕಿರುವೆ, 
ಕೂಲಕ್ಯೇರಿಸುತ್ತಿರುವೆ, ಹುಲಿಯ ಬಾಯಿಗೆ ತಳ್ಳುತ್ತಿರುವ, ಹೆದ್ದುಗಳು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ 
ಹುಲಿ ಗಳು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ, ಎಣ್ಣೆಯಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ, ಉಬ್ಬಿನ 
ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ, ಎತ್ತೆರೆವಾದೆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ, ಗಾಳಿಯ: 
ಯಂತ್ರಗಳಿಂದ ತೂರಿಕೊಂಡು ಹೊಗುತ್ತಿರುವೆ ಜೀವರುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಅವರು ಅನುಭವಿಸುವ ದುಃಖಗಳು ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪಾಸ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಉಂಬಾದುವು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕನೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಏಷ್ನು ಫ್ರುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 


ನ ಕೇವಲಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠೆ ನರಕೇ ದುಃಖಪದ್ಧತಿಃ । 
ಸ್ವರ್ಗೇ*ಹಿ ಪಾತಭೀತಸ್ಯ ಕ್ಷಯಿಷ್ಣೋರ್ನಾಸ್ತಿ ನಿರ್ನ್ವೈತಿಃ ॥ ೫೦ ॥ 


ಪುನಶ್ಚ ಗರ್ಭೇ ಭವತಿ ಜಾಯಶೇ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಗರ್ಭೇ ವಿಲೀಯಶೇ ಭೂಯೋ ಜಚಾಯೆಮಾನೋಸ್ತೆಮೇತಿ ನೈ ॥೫೧॥ 


ಜಾತಮಾತ್ರಶ್ಚ ಮ್ರಿಯಶೇ ಬಾಲಭಾವೇ*ಥೆ ಯೌವನೇ । 
ಮಧ್ಯಮಂಂ ವಾ ವಯುಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಾರ್ಧಕೇ ವಾಥೆವಾ ಮೃತಿಃ 8೫೨ ॥ 


ಯಾವಜ್ಚೇವತಿ ತಾವಚ್ಚ ದುಃಖೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಃ ಪ್ಲುತಃ । 
ತಂತು ಕಾರಣ ಪಕ್ಸೌ,ಫೈರಾಸ್ತೇ ಕಾರ್ಸಾಸಬೀಜವತ್‌ ॥ ೫೩ ॥ 


ದ್ರವ್ಯನಾಶೇ ತಥೋತ್ಪತ್ತೌ ಪಾಲನೇ ಚೆ ಸದಾ ನೃಣಾಂ । 
ಭವಂತ್ಯನೇಕದುಃ ಖಾಸಿ ತಥೈನೇಷ್ಟನಿಪತ್ತಿಷು ॥ ೫೪ ॥ 


೫೦-೫೩. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠೆ ನಾದೆ ಮೈಕ್ರೀಯನೇ! ನರಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದುಃಖ 
ವೆಂಬುದಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯವಾದರೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಾ 
ಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಸುಖವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನು ಸುಖ 
ದ್ಯುಖಗಳನ್ನ ನ್ನು ಭವಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಗರ್ಭವಾಶವೆನ್ಸ ನುಭವಿಸಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿ 
ರುವನು. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭದಲ್ಲೇ ನಾಶವಾಗುವನು. ಅಥವಾ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಯುವನು. ಬಾಲಕನಾಗಿರುವಾಗಲೋ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿಯೋ 
ಮುಫ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೋ ಸಾಯುವೆನು. ಜೀವನು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಹತ್ತಿಯಿಂದ 
ಆವರಿಸಿದೆ ಹತ್ತಿಯ ಬೀಜದಂತೆ ಬಗೆ ಬಗೆಯೆ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೫೪-೫೬. ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವಾಗೆಲೂ ಅದು ನಾಶವಾಗುವಾಗಲೂ 
ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಾಗಲೂ ತನಗಿಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುಗಳು ನಾಶವಾದಾಗಲೂ ಮನುಷ್ಯ 
ನಿಗೆ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳುಂಟಾಗುವುವು. ಮೈತ್ರೇಯನೇ! ಯಾವ ಯಾವ ವಸ್ತು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫) ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಯದ್ಯತ್ಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪುಂಸಾಂ ವಸ್ತು ಮೈತ್ರೇಯ ಜಾಯೆಶೇ । 
ತದೇನ.ಡುಃಖವೃಕ್ಷಸ್ಥ ಬೀಜತ್ತಮುಪಗೆಚ್ಛತಿ ॥ ೫೫ ೪ 


ಕಳತ್ರಪುತ್ರಮಿತ್ರಾರ್ಥ ಗೃಹಶ್ಲೇತ್ರಧನಾದಿಕೈಃ । 
ಕ್ರಿಯಶೇ ನ ತಥಾ ಭೂರಿ ಸುಖಂ ಪುಂಸಾಂ ಯಥಾಸುಖಂ ॥ ೫೬ 0 


ಇತಿ ಸಂಸಾರೆದುಃ ಖಾರ್ಕತಾಪ ತಾಪಿತೆ ಬೇತಸಾಂ | 
ವಿಮುಕ್ತಿಪಾದಪೆಚ್ಛಾಯಾಮೃತೇ ಕುತ್ರ ಸುಖಂ ನೃಣಾಂ ೪೫೭ 9 


ತದಸ್ಯ ತ್ರಿವಿಧಸ್ಯಾಪಿ ದುಃಖ ಜಾತಸ್ಯ ವೈ ಮುನೇ ! 
ಗರ್ಭಜನ್ಮಜರಾಷ್ಯೇಷು ಸ್ಥಾನೇಷು ಪ್ರಭವಿಷ್ಯತಃ 8೫೪ ॥ 


ನಿರಸ್ತಾತಿಶೆಯಾಹ್ಲಾದ ಸುಖಭಾನವೈ ಕಲಕ್ಷಣಾ ! 
ಭೇಷಜಂ ಭಗವತ್ಪಾ ಪ್ರಿರೇ ಕಾಂತಾತ್ಕಂತಿಕೀ ಮತಾ ॥೫೯॥ 





ಗಳು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರೀಕಿಪಾತ್ರವಾದುವುಗಳೋ ಅವೇ ದುಃಖನವೆಂಬ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೀಜ 
ರೂಪವಾಗಿರೆವಿವು. ಹೆಂಡತಿ, ಮೆಕ್ಕಳು, ಮಿತ್ರರು, ಹೆಣ, ಮನೆ, ಭೂಮಿ, 
ಇವುಗಳು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ವಿಶೇಷ ಸುಖವುಳ್ಳ ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಾರವು. 


೫೭-೫೯. ಹೀಗೆ ಸಂಸಾರ ದುಃಖನೆಂಬ ಸೂರ್ಹೆನೆ ತಾಪದಿಂದೆ ಬಳಲಿದೆ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಜೀವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಮರದ ನೆರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಸುಖವಿರು 
ವುದು? ಆದದರಿಂದ ಗರ್ಭ, ಜನ್ಮ, ಮುಪ್ಪು ಮುಂತಾದೆ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವೆನಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವೆ ಮೊರು ಬಗೆಯ ದುಃಖಗಳಿಗೂ ಯಾವ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅನೆಂದೆ 
ಸ್ವೈರೂಪವಾಡೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೊಂದೇ ಕೊನೆಯ ಔಸಧವಾಗಿರುವುದು. ಎಂದು 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದು. 
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ವಿಷ್ಣು ಫರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 
ತಸ್ಮಾತ್ತಶ್ಪಾಪ್ರೈಯೇ ಯತ್ನಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸಂಡಿತೈರ್ನರೈಃ | 


ತತ್ಪಾ_ಪ್ತಿಹೇತುರ್ಜಾನಂ ಚ ಕೆರ್ಮ ಚೋಕ್ತಂ ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೬೦॥ 


ಆಗಮೋತ್ತಂ ವಿವೇಕಾಚ್ಚ್ಹ ದ್ವಿಧಾ ಜ್ಞಾನಂ ತದುಚ್ಕತೇ । 
ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾಗಮುಮಯೆಂ ಹರೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿವೇಕೆಜಂ ॥೬೧॥ 


ಆಂಧಂ ತಮ ಇವಾಜ್ಞಾನಂ ದೀಪವಚ್ಚೇಂದ್ರಿಯೋದ್ಭವಂ । 
ಯಥಾ ಸೂರ್ಯಸ್ತಥಾ ಜ್ಞಾನಂ ಯದ್ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ನಿನೇಕೆಜಂ ॥೬೨॥ 





೬೦. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪರಮೆಪದೆ ಪ್ರಾಶ್ತಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದ ಮನುಜರು 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಶ್ತಿಗೆ ಜ್ಞಾನವೂ ಕರ್ಮವೂ ಕಾರಣವಾಗಿರು 
ವುದು. (ಕರ್ಮವು ಜ್ಞಾನಾಂಗವಾಗಿ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ಜ್ಞಾನವು ಸಾಕ್ಷಾಶ್ತಾಗಿಯೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು.) 


೬೧. ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜನೃಜ್ಞಾ ನೆ, ವಿವೇಕದಿಂದುಂಟಾದ ಜ್ಞಾನ ಎಂದು 
ಎರಡು ವಿಧವಿರುವುದು. “ ಸತ್ಯಂ ಜ್ಲ್ಞಾನಮನಂತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ” ಇತ್ಯಾದಿಯಾದೆ ವೇದ 
ವಾಕ್ಯಗಳ ಶ್ರವೆಣದಿಂದುಂಟಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮವೆಂದೂ ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮ ವಿನೇಕ 
ದಿಂದುಂಬಾದೆ ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ ಚಿತ್ತ ವೃತ್ತಿ ಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶವಾದೆ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞ್ಞಾನವೆಂದೂ ಹೆಸರಿರುವುದು. 


೬೨, ಅಜ್ಞಾನವು ದೊಡ್ಡ ಕತ್ತಲೆಯಂಕಿ ಜ್ಞಾನೆವನ್ನಾವರಿಸಿರುವುದು. 
ಇಂದ್ರಿಯ ಜನ್ಯಜ್ಜಾನವು ದೀಸದಂತೆ ಇರುವುದು. ದೀಪದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕತ್ತಲೆಯೂ 
ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೆರಂತೆ ಶಬ್ಧ ಶ್ರವೆಣದಿಂದುಂಬಾದೆ ಜ್ಞಾ ದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅಜಾ ನವು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂದೇಹಾದಿಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುವುವು. 
ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮ್ಮ  ವಿವೇಕದಿಂದುಂಟಾದ. ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ ವೃತ್ತಿರೂಪಜ್ಞಾನವು 
ಸೂರ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವಂತೆ ಸಮಸ್ತ ಅಜ್ಞ್ವಾನವನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಮನುರೆಪ್ಯಾಹೆ ನೇದಾರ್ಥಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಯನ್ಮುಸಿಸತ್ತಮ । 
ತದೇತಚ್ಛ್ಪ್ರೂಯೆತಾಮತ್ರ ಸಂಬಂಧೇ ಗೆದತೋ ಮನು 1೬೩॥ 


ದ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮ! ಣೀ ವೇದಿ ತವ್ಯೇ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಸೆರಂ ಚ ಯಶ್‌ । 
ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಲಣಿ ನಿಷ್ಣಾತಃ ಪರೆಂ ಬ ಹ್ಮಾಧಿಗೆಚ್ಛತಿ 8೬೪ ॥ 


ದ್ವೇ ವೈ ವಿದ್ಯೆ « ವೇದಿತವ್ಯೇ ಇತಿ ಚಾಥರ್ವಣೀ ಶ್ರುತಿಃ । 
ಚಾ ತ್ವಕ್ಷರಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಯಗ್ಗೇವಾದಿಮಯಾಪರಾ ೪ ೬೫ ॥ 


ಯತ್ತದವ್ಯಕ್ತಮಜರೆಮಚಿಂತ್ಯಮಜಮವ್ಯಯಂ । 
ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯಮರೂಸಂ ಚ ಪಾಣಿಸಾದಾದ್ಯಸೆಂಯುತಂ ೪೬೬ ॥ 


ವಿಭುಸರ್ವಗತಂ ಥಿತ್ಕಂ ಭೂತಯೋನಿರಕಾರಣಂ । 
ವ್ಯಾಪ್ಯವ್ಯಾಪ್ತಂ ಯತಸ್ಸರ್ನ್ವಂ ಯದ್ವೈ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೂರೆಯ$ 81೬೭॥ 





೬೩-೬೪. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇದದೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರೆಹಿಸಿ ಮನುವು 
ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ, ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಈ ಎರೆಡನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶಬ್ದಬ್ರ ಹ್ಮವಾದ ವೇದದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತಿಳಿದವನು ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮ ವಿವೇಕದಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮಶ್ವರೂನನಾಗುವೆನು. 


೬೫. ಅಥೆರ್ವಶಿರೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲ « ದ್ವೇವಿದ್ಯೇವೇದಿತವೈೇ ಪರಾಚೈನಾ 
ಪರಾಚ ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಖುಗೇದಾದಿ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ರೂಪವಾದ ಅಪರಾವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಧನವಾದ ಕರ್ಮೆಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಉಪನಿಷದ್ರೂಸವಾದ ಪರಾವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಪ್ರೆತಿಫಾದಿಸಿರುವುದು. 


ಪರಾವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಜಾ ಬಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮತ್ತ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


೬೬-೭೦. ವೇದೆಜ್ಞರಲ್ಲದೆವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದೆ ಷೆಡ್ಬುವೆ ವಿಕಾರ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ವಾಕ್ಯೆಗೂ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಗೋಚರವೆಲ್ಲದ ದೇವ ಮೆನುಷ್ಯಾದಿ ರೂಪಗಳಿಲ್ಲದ 
ಕೈಕಾಲು ಮುಂತಾದ ಅವೆಯವಗಳಿಲ್ಲದ ಸರ್ವ ವ್ಯಾಪಿಯೂ ಸರ್ವ ಗತವೂ ಸಮಸ್ತ 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಆಂ೭ ೬ 


ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ತೆತ್ಸರಂ ಧಾಮ ತದ್ಭ್ಯೇಯೆಂ ಮೋಕ್ಷಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ 
ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಕೋದಿತಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ತದ್ವಿಷ್ಲೋಃ ಪರಮಂ ಪದೆಂ ೫೬೮8 


ತದೇನ ಭಗವದ್ವಾಚ್ಯಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ವಾಚಕೋ ಭಗವಚ್ಛಬ್ದಸ್ತಸ್ಕಾದ್ಯಸ್ಯಾಕ್ಷಯಾತ್ಮನಃ ॥೬೯॥ 


ಏವಂ ನಿಗದಿತಾರ್ಥಸ್ಯ ಸತ್ತತ್ರ್ವಂ ತಸ್ಯ ತತ್ವತಃ । 


ು..ಿವ 
ಜಯತೇ ಯೇನ ತತ್‌ ಜ್ಞಾನಂ ಪರಮನ್ಯತ್ವ್ರಂಯೀಮಯೆಂ 1೭೦೫ 


ಅಶಬ್ದಗೋಚರಸ್ಯಾಪಿ ತಸ್ಯ ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ದ್ವಿಜಃ 
ಪೊಜಾಯಾಂ ಭಗವಚ್ಛೆಬ್ಬಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಹ್ಯುಪಚಾರತಃ 8೭೧೩ 


ಶುದ್ಧೇ ಮಹಾವಿಭೂತ್ಕಾಖ್ಯೇ ಪರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಶಬ್ದ್ಯತೇ। 
ಮೈತ್ರೇಯ ಭೆಗವಚ್ಛಬ್ಬಸ್ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣೇ 1 ೭೨ ॥ 


ಭೂತಕಾರಣವೂ ಆದ, ತನಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದ ವ್ಯಾಪ್ಯ ವ್ಯಾಪಕರೂಪದಿಂದೆ 
ಸಕಲ ಜಗತ್ಸ್ಪರೂಪವಾದೆ ಯಾವೆ ಶತ್ವವೆನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಿಳಿಯುವರೋ 
ಆ ತತ್ವವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವು. ಅದು ಮಹಾ ಪ್ರಕಾಶವಾದುದು. ಅದನ್ನೇ ಮೋಕ್ಷಾ 
ಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವರು ಧ್ಯಾನಮಾಡೆಬೇಕು. ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ತತ್ವವೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪೆರೆಮೆಪದವು. ಅದೇ ಭಗವೆಂತನೆಂದು ಹೇಳುವ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು. 
ಭಗವೆಂತೆನೆಂಬ ಶಬ್ದವು ಆದೈಂತಗಳಿಲ್ಲದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಹೇಳುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಭಗವಂತನೆಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸದ್ರೂಪವಾದೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವವನ್ನು ಯಾರು 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಿಳಿಯುವೆರೋ ಅದನ್ನೇ ಜ್ಞಾನವೆನ್ನುವರು. ಮಿಕ್ಳ್ಫುದೆಲ್ಲ ಅನರೆ 
ವಿದ್ಯೆಯಾದೆ ಕರ್ಮಸೆಂಬಂಧವಾದುವು. 


೭೧-೭೨. ಉಾನೆ ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಗೋಚರನಲ್ಲದೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಪೂಜಾ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಆರು ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಭಗವಂತನೆಂಬುನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಔಪಚಾರಿಕ 
ವಾಗಿ ಹೆಳಿರುವುದು. ಸೆಂಗರಹಿತೆನೂ ಊಹಿಸಲಿಕ್ಳಾಗದ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳ ನೆನೊ 
ಸರ್ವ ಕಾರಣ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೂ ಆದೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಭಗವಂತನೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. 
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ಸಂಭರ್ಶೇತಿ ತಥಾ ಭರ್ತಾ ಭಕಾರೋಂರ್ಥದ್ವಯಾಶ್ವಿತಃ । 
ಶೇಇ3 ಗಮಯಿಶಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಗಕಾರಾರ್ಥಸ್ತಥಫಾ ಮುನೇ ॥೭೩॥ 


ಐಶ್ವರ್ಯಸ್ಯ ಸಮಗ್ರಸ್ಯ ವೀರ್ಯಸ್ಯ ಯಶಸಶ್ಶಿ್ರಯಃ । 
ಜ್ಞ್ಯಾನವೈರಾಗ್ಯಯೋಶ್ಚೈನ ಷಣ್ಣಾಂ ಭಗ ಇತೀರಣಾ ॥೭೪॥ 


ವಸಂತಿ ತೆತ್ರ ಭೂತಾನಿ ಭೊತಾತ್ಮನ್ಯಖಲಾತ್ಮನಿ : 
ಸ ಚ ಭೂಶೇಷ್ವಶೇಷೇಷು ವಕಾರಾರ್ಥಸ್ತ ಶತೋ*ವ್ಯಯಃ ೭೫ ॥ 


ಏವಮೇಷ ಮಹಾನ್‌ ಶಬ್ದೋ ಮೈತ್ರೇಯ ಭಗವಾನಿತಿ 
ಪರಮಖಬ್ರ ಹ್ಮಭೂತಸ್ಕ್ಯ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ನಾನ್ಯಗಃ !1೭೬॥ಓ 


ತತ್ರ ಪೂಜ್ಯಪದಾರ್ಥೋಕ್ತಿ ಪರಿಭಾಷಾಸಮಸ್ವಿತಃ । 
ಶಬ್ದೋಯಂ ನೋಪಚಾರೇಣ ತ್ವನ್ಯತ್ರಹ್ಯು ಪಚಾರತಃ 1೭೭೪ 


೭೩-೭೬. ಭಗವಂಶನೆಂಬ ಶಬ್ದದೆಲ್ಲಿರುವ ಭಕಾರಕ್ಕೆ ಪೋಷಕನೆಂದೂ 
ಆಧಾರನೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಗಕಾರಕ್ಕೆ ಕರ್ಮಜ್ಧಾನಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡೆ 
ತಕ್ಕವನೆಂದೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ಶನೆಂದೂ ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಉಪಸಂಹರಿಸುವನೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಭಗ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯ, 
ವೀರ್ಯ, ಯಶಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತು, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ ಎಂಬ ಆರು ಅರ್ಥಗಳೂ 
ಇರುವುವು. ವಕಾರಕ್ಕೆ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಅವನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ ವಾಸ. 
ಮಾಡುವುವೆಂದೂ ಸಮಸ್ತೆ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ವಾಸಮಾಡುವ 
ನೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಮೈತ್ರೇಯನೇ | ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನೆಂಬ ಮಹಾ 
ಶಬ್ದವು ಪರಬ್ರ ಹ್ಮನಾದ ವಾಸುದೇವನಿಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗಿಲ್ಲ. 


೭೭-೮೦. ಭಗವಂತನೆಂಬ ಶಬ್ದವು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಷರಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ರೂಢಿಯಿಂದೆ 
ಬಂದಿರುವದು, ಇತಂರಿಗೆ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಪಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರು. 
ಪ್ರಪಂಚದ ಉತ್ಪಕ್ತಿ, ಪ್ರಳಯ್ಮ ಭೂತಗಳ ಜನ್ಮಗ್ರಹಣ, ಅವುಗಳಿಗಾಗುವ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
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ಉ ೦ ಪ್ರಳೆಯೆಂ ಚೈವ ಭೂತಾನಾಮಾಗತಿಂ ಗೆತಿಂ । 


ತತ್ತಿ 
ವೇತ್ತಿ ನಿದ್ಯಾಮವಿದ್ಕಾಂ ಚ ಸ ವಾಚ್ಕ್ಮೋ ಭಗವಾನಿತಿ 1೭೮ ॥ 


ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಬಲೈಶ್ವರ್ಯೆನೀರ್ಯಶೇಜಾಂಸ್ಕಶೇಷತಃ | 
ಭಗವ ಚ್ಛಬ್ದವಾಚ್ಯಾನಿ ವಿನಾ ಹೇಯೈರ್ಗುಣಾವಿಭಿಃ 2೭೯ಬ 


ಸರ್ವಾಣಿ ತತ್ರ ಭೂತಾನಿ ವಸಂತಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿ । 
ಭೂತೇಷು ಚ ಸ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ವಾಸುದೇವಸ್ತತಸ್ಮೈತಃ ॥ ೮೦ ॥ 


ಹಾಂಡಿಕ್ಕೆ ಜನಕಾಯಾಹ ಪೃಷ್ಟಃ ಕೇಶಿಧ್ವಜಃ ಪುರಾ । 
ನಾಮವ್ಯಾ ಖ್ಮಾಮನಂತಸ್ಕ ಹೇಗ ತತ್ವತಃ ॥ಲೆ೧॥ 


ಭೂಕೇಷು ವಸತೇ ಸೋಂತರ್ವಸಂತ್ಯತ್ರ ಚೆ ಶತಾನಿ ಯತ್‌ । 
ಧಾತಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಆಜ 2 ಪ್ರಭುಃ 8 ಳ೨॥ 


ಗತಿಗಳು, ವಿದ್ಯೆ, ಅವಿದ್ಯೆ ಈ ಆರರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದವನನ್ನು ಭೆಗವಂತನೆಂದು 
ಕರೆಯುವರು. ಇದು ಗೌಣನ ಗ್ರಯೋಗವು. ಜ್ಞ್ಹಾನ, ಶಕ್ತಿ, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವೀರ್ಯ, ಕೇಜಸ್ಸು ಈ ಆರು ಜಗಳ ಭಗವಂತನೆಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥಗಳು. 
ಆದರೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಗುಣಾದಿಗಳು ಇರೆಬಾರದು. ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಅವನಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದು. 


೮೧-೮೨. ಹಿಂದೆ ಖಾಂಡಿಕ್ಯಜನಕನೆಂಬವನು ಕೇಶಿಧ್ವಜನನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಅವನು ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಅನಂತನ ನಾಮದೆ ತತ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾಗಿ 
ವಿವಂಸಿದನು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ರಾಜನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದನ್ನು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಸರಮಾತ್ಮ ನು ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ಆ ಸರಮಾತ ತೆಲಿ ಆ ಭೂತಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಾಸವಾಗಿರುವುವು. 
ಆದುದರಿಂದ ವಾಸುವೆಂದೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ನಿಯಮೆನ ಮಾಡತಕ್ಕ ವನಾದುದ 
ರಿಂದ ದೇವನೆಂದೂ ಒಬ್ಬಿನಫ್ಲಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿ ವಾಸುದೇವನೆನಿಸಿರುವನು. 
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ಸ ಸರ್ವಭೂತಪ್ರಕ್ಕತಿಂ ವಿಕಾರಾನ್‌ 
ಗುಣಾದಿದೋಷಾಂಶ್ಚೆ ಮುನೇ ವ್ಯತೀಶಃ । 
ಅತೀತ ಸರ್ವಾವರಣೋಃಖಿಲಾತ್ಮಾ 


ಶೇನಾಸ್ತೃತಂ ಯದ್ಭುವನಾಂಶರಾಳೇ ॥ ೮೩ ॥ 


ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಹಖಗುಣಾತ್ಮಕೋಃಸೌ 
ಸ್ವಶಕ್ತಿಲೇತಾವೈತಭೂತನರ್ಗಃ 

ಇಚ್ಛಾಗೃ ಹೀತಾಭಿಮತೋರುದೇಹ 
ಸ್ಪಂಸಾಧಿತಾಶೇಷಜಗದ್ಳಿ ತೋ ಯೆಃ ॥ ೮೪ ॥ 


ತೇಜೋಬಲೈಶ್ವರ್ಯಮಹಾವಬೋಧ 
ಸುವೀರ್ಯಶಕ್ತ್ಯಾದಿಗುಣೈಕರಾಶಿಃ । 

ಪರಃ ಪರಾಣಾಂ ಸಕಲಾ ನ ಯಕ್ರ 

ಕ್ಞೇಶಾದೆಯಸ್ಸೆಂತಿ ಪರಾಪರೇಶೇ ॥ ೮೫ 8 


೮೩-೮೬ ಮೈತ್ರೇಯ ಮುನಿಯೇ! ವಾಸುದೇವನು ಸಮೆಸ್ತ ಭೂತಗಳ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಗುಣಾದಿಗಳ ವಿಕಾರವೂ ದೋಷಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನು. 
ಅಜ್ಞ್ವಾನಾವರಣವಿಲ್ಲದೆವೆನು, ಅವೆನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು. 
ಆ ದೇವನು ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಲೇಶದಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಅಪರಿಸಿರುವನು. ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತನಗಿಷ್ಟವಾದ ದೇಹವೆನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ತೇಜಸ್ಸು, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಜ್ಞಾನ, 
ವೀರ್ಯ, ಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳ ರಾಶಿಯಾಗಿರುವನು. ಅಕಶ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೊ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಅವನಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯಾದಿ ಕ್ಲೆ ಶಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ಅವನು ಸಮಸ್ಟಿ ಯಾದ ವಾಸುದೇವರೂಪನಾಗಿಯೂ ವ್ಯಷ್ಟಿಯಾದ ಸಂಕರ್ಷಣಾದಿ 
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ಸ ಈಶ್ವರೋ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಸಮಷ್ಟಿ ರೂಪೋ$ 

ವ್ಯಕ್ತರೂಪಃ ಪ್ರಕಟಿಸ್ವರೂಪಃ । 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಸ್ಸರ್ವದೃಕ್ಸರ್ವವಿಚ್ಚ 

ಸಮಸ್ತೃಶಕ್ತಿಃ ಸರಮೇಶ್ವರಾಖ್ಯಃ ॥ ಲೆ೬ ॥ 


ಸಂಜ್ಞ್ಞಾಯ ಕೇ ಯೇನ ತೆದಸ್ತದೋಷಂ 

ಶುದ್ಧಂ ಪರಂ ನಿರ್ಮಲಮೇಕರೂಪಂ । 

ಸಂದೃಶ್ಯತೇ ವಾಸ್ಯವಗಮ್ಯತೇ ವಾ 

ತತ್‌ ಜ್ಞಾನಮಜ್ಜಾನಮತೋನ್ಯದುಕ್ತಂ 1 ೮೭ ೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಷ್ಮಾಂಶೇ ಪಂಚನೋಃಧ್ಯಾಯಃ 





ರೂಪನಾಗಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದ ಅವ್ಯಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಸ್ಥೂಲಪ್ರಪಂಚರೂಪೆದಿಂದ 
ಪ್ರ ಕಟಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಸರ್ವೆಜ್ಞನೂ ಸಮಸ್ತ ಶಕ್ತಿಯುಕ್ತನೂ 
ಆಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೮೭. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ದೇವನನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಕಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ ನಿರ್ದೋಷನೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ನೂ ನಿರ್ಮಲನೂ 
ಏಕರೂಪನೂ ಆದ ಅವನನ್ನು ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ವಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೋ 
ಅದನ್ನೇ ಜ್ಞಾನವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಶುದಿಲ್ಲ ಅವಿದ್ಯಾರೂಪವಾದೆ 
ಅಜ್ಞಾ ನವೆನಿಸುವುದು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದ ಆರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಐದನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಷ್ಠಾಂಶೇ 


ಷಸ್ಟೋಧ್ಯಾಯಃ 


೦ 


ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಂಯಂಸಂಯೆಮಾಭ್ಯಾಂ ಸ ದೃಶ್ಯತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ತತ್ಪ್ರಾಪ್ತಿಕಾರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತದೇತದಿತಿ ಪಠ್ಯತೇ ॥೧॥ 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಾದ್ಕೋಗ ಮಾಸೀತ ಯೋಗಾತ್ಸ್ಟ್ವಾಧ್ಯಾಮಾವಸೇಶ್‌ । 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಯೋಗಸಂಪತ್ತ್ವಾ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕಾಶತೇ ॥ ೨॥ 


ತದೀಶ್ಷಣಾಯ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಶ್ಚಶ್ಷುರ್ಯೋಗಸ್ತಥಾ ಪರಂ । 
ನ ಮಾಂಸಚಕ್ಷುಷಾ ದ್ರಷ್ಟಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಸ್ಸ ಶಕ್ಕಶೇ ೪೩॥ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಸರಾಶರರು ಹೇಳುವೆ :-ಮೈತ್ರೇಯ ಮುನಿಯೇ ! ಆ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸ್ವಾಢ್ಯಾಯವೆಂಬ ಪ್ರಣವಾದಿ ಮೆಂತ್ರಗಳ ಜನದಿಂದಲೂ ಯೋಗದಿಂದಲೂ 
ದರ್ಶನಮಾಡಬಹುದು. ಇವೆರಡೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಾಪ್ತಿಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಈ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ್ಞಾನನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಜಪವಾದೆಮೇಲೆ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ವನ್ನೂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವಾದಮೇಲೆ ಜಪವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಇವರೆಡರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ 
ದಿಂದೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶವುಂಬಾಗುವುದು. (ಯೋಗ ಶಾಶ್ರದಲ್ಲಿ ಜಪಮಾಡಿ 
ಆಯಾಸವಾದರೆ ಧ್ಯಾನವನ್ನೂ, ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಆಯಾಸವಾದಕರೆ ಜಪವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ಇನೆರಡೆರಿಂದಲೂ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು) ಆ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಲು ಸ್ವಾಢ್ಯಾಯವೂ ಯೋಗವೂ ಎರಡು ಕಣ್ಣು 
ಗಳಾ?ರುವುವು. ಮಾಂಸದ ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಪಂಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 
೫ ಮೈತ್ರೇಯಃ ॥ 
ಭೆಗನಂಸ್ತಮೆಹಂ ಯೋಗೆಂ ಜ್ಞಾ ತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತಂ ವದೆ | 
ಜ್ಞಾತೇ ಯಶ್ರಾಪಖಿಲಾಧಾರೆಂ ಪಶ್ಯೇಯಂ ಪರಮೇಶ್ವರೆಂ ೫೪॥ 


8 ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಯಥಾ ಕೇಶಿದ್ವಜಃ ಪ್ರಾಹ ಖಾಂಡಿಕ್ಯಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
ಜನಕಾಯ ಪುರಾ ಯೋಗಂ ತಮಹಂ ಕಥಯಾಮಿ ಶೇ ೬೫ ॥ 


॥ ಮೈತ್ರೇಯಃ ॥ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ ಕೋ ಭವದ್ಭ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕೋವಾ ಶೇಶಿದ್ವಜಃ ಕೃತೀ | 
ಕಥಂ ತಯೋಶ್ಚ ಸಂವಾದೋ ಯೋಗಸಂಬಂಧಕಾರಣಾತ್‌ ॥೬॥ 


೪. ಮೈಕ್ರೀಯನು « ಮೆಹಾಮೆಹಿಮೆರಾದ ಪರಾಶರರೇ ಆ ಯೋಗವನ್ನು 
ನಾನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವೆನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದರೆ 
ಸರ್ವಾಶ್ರಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವೆನು.' ಎಂದನು. 


೫. ಪರಾಶರರು ಹಿಂದೆ ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೆಂಬ ಜನಕಥಿಗೆ ಯೋಗೆ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಅದನ್ನೇ ನಿನೆಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಎಂದರು. 


ಕೇತಿದ್ದ ಸಜನೆಂಬವನಾರು ? ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂವಾದವು 
ಹೇಗೆ ನಡೆಯಿತು ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 
ಧರ್ಮಥ್ವಜೋವೆ ವೈ ಜನಕಸ್ತಸ್ಕ ಪುತ್ರೋ ಮಿತಧ್ವಜಃ । 
ಕೃತಥ್ವಜಶ್ಚ ತ ಸೀತ್ಸದಾಧ್ಯಾತ್ಮರೆತಿರ್ನ್ವೃಪೆಃ 1೭% 


ಕೃತಧ್ವ ಜಸ್ಕ ಪುಕ್ರೋಇಭೂಶ್ಟ್ವಾ ತಃ ಕೇಶಿಧ್ವಜೋನ್ನ ೈಪೆಃ । 
ಪುಕ್ರೋಃಮಿತಥ್ವಜಸ್ಯಾಪಿ ಹಾಂಡಿಕ್ಕಬತಕೊಟಛವತ್‌ 8೮19 


ಕರ್ಮಮಾರ್ಗೇಣ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ ಸೃಥಿವ್ಕಾಮಭವತ್ಪಶಿಃ । 
ಕೇಶಿದ್ವಜೋಪ್ಕತೀವಾಸೀದಾತ್ಮನಿದ್ಯಾವಿಶಾರದಃ 8೯ ॥ 


ಶಾವುಭಾವಸಿ ಚೈವಾಸ್ತಾಂ ನಿಜಗೀಷೂ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ಕೇಶಿಧ್ವಜೇನ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಸ್ಸ್ವರಾಜ್ಕಾದವರೋಪಿತಃ ॥ ೧೦॥ 


ಪ್ರೆಕೀಥಸಾ ಮಂತ್ರಿಭಿಶ್ಚ ಸೆಮನೇತೋಲ್ಸ್ಬಸಾಧನಃ । 
ರಾಜ್ಕಾನ್ನಿರಾಕೃತಸ್ಸೋಥ ದುರ್ಗಾರಣ್ಯಚರೋ$ಭವತ್‌ ॥ ೧೧ ॥ 





೭.೯. ಪರಾಶರರು ಹೇಳುವರು : --ಜನಕನ ವೆಂಶದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಥ್ವಜನೆಂಬ 
ರಾಜನಿದ್ದನು, ಅವನಿಗೆ ಮಿಶಧ್ವಜನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಕೃತಧ್ವಜನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ರಾಜನಿದ್ದನು. ಇವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞ್ಛನನಿಷ್ಠೆನಾಗಿದ್ದನು. ಕೃತಧ್ವಜ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಕೇಶಿಧ್ವಜನೆಂಬ ರಾಜನು ಮೆಗನಾಗಿದ್ದನು ವಿತಧ್ವಜನಿಗೆ 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕೆ ಜನಕನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ಇವನು ಕರ್ಮ ಮಾರ್ಗಾಸಕ್ತನಾಗಿ 
ಭೂಮಿಗೆ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಆತ್ಮವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. 


೧೦-೧೧. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಶತ್ರುಗಳಾಗಿ ಒಬ್ಬ ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಜಯಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಇಪ್ಟದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರು. `ೇಶಿಧೃಜನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯ ನನ್ನು, “ಜ್ಯಭ್ಛ ಷ್ಮ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಪುರೋಹಿತೆ ವೆತ್ತು ಮುತ್ತಿ ಗಳೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬ 
ಪರಿವಾರವನ್ನು ಶೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಗೆಗಳನ್ಸಯೂ ಸೆಂಚರಿಸು 
ಪ್ರಿ ತ್ತಿದ್ದನು 
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ನಿಷ್ಣ ಶರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 


ಇಯಾಜ ಸೋಸಿ ಸುಬಹೂನ್‌ ಯೆಚ್ಚ್ಹ್ಯಾನ್‌ ಜ್ಹಾನೆವೃಪಾಶ್ರೆಯಃ । 
ಬ್ರಶ್ಮ್‌ನಿದ್ಯಾಮಧಿಷ್ಠಾಯ ತರ್ತುಂ ಮೃತ್ಯುಮವಿದ್ಯಯಾ ॥ ೧೨ ॥ 


ಏಕದಾ ನರ್ತಮಾನಸ್ಯ ಯಾಗೇ ಯೋಗವಿದಾಂ ವರೆ । 
ಘರ್ಮದೇನುಂ ಜಘಾನೋಗ್ರಶ್ಕಾರ್ದೂಲೋ ವಿಜನೇ ವನೇ ॥ ೧೩॥ 


ತತೋ ರಾಜಾ ಹತಾಂ ಶೃುಶ್ವಾ ಧೇನುಂ ವ್ಯಾಫ್ರೇಣ ಚರ್ತ್ತಿಜಃ । 
ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ರಂ ಸೆ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕಿಮತ್ರೇತಿ ವಿಧೀಯತಾಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೇಃಸ್ಯೂಚುರ್ನ ವಯೆಂ ವಿದ್ಮಃ ಕಶೇರುಃ ಪೃಚ್ಛ್ಯತಾಮಿತಿ । 
ಕಶೇರುರಹಿ ಶೇನೋಕ್ತೆಸ್ತಫ್ಟೈವ ಪ್ರಾಹ ಭಾರ್ಗೆವಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಶುನಕಂ ಪೈಚ್ಛ ರಾಜೇಂದ್ರ ನಾಹಂ ವೇದ್ಮಿ ಸ ವೇತ್ರ್ಯತಿ । 
ಸ ಗತ್ವಾ ತಮಪೃಚ್ಛಚ್ಛ ಸೋಪ್ಯಾಹ ಶೃಣು ಯನ್ಮುನೇ ೫ ೧೬ ॥ 


೧೨-೧೪. ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಜ್ಞಾ ನನಿಷ್ಠೆನಾದರೊ ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದೆ 
ಕರ್ಮರೊಪವಾದೆ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದೆ ಸಂಸಾರೆ ಕಾರಣವಾದೆ ಕಾಮಾದಿ ಮೈತ್ಯುಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುವುದೆಕ್ಳಾಗಿ ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅವೆನು ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಪ್ರೆವರ್ಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಫೆರ್ಮೆವೆಂಬ ಹೆವಿಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಹಾಲನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಹೆಸುವನ್ನು ಒಂದು ಹುಲಿಯು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೊಂದುಹಾಕಿತು. ರಾಜನು 
ಆ ಹಸುವೆನ್ನು ಹುಲಿಯು ಕೊಂದುಹಾಕಿತೆಂದು ಕೇಳಿ ಹವಿಸ್ಸಿಗೆ ಹಾಲಿಲ್ಲದೆ 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನೆ ವುಂಟಾದುದರಿಂದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತ ವೇನೆಂದು ಖುತ್ತಿಕ್ಯುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. 


೧೫-೧೭. ಆ ಖುತ್ತಿಕ್ಳುಗಳು ಇದು ನಮೆಗೆ ತಿಳಿಯದು, *ಕಕಶೇರುವನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದೆರು. ಕಶೇರುವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವನು ರಾಜೇಂದ್ರನೇ ನೆನೆಗೆ ತಿಳಿಯದು 
ಶುನಕನನ್ನು ಕೇಳು. ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು ಎಂದನು. ಅವನು ಹೋಗಿ 
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ಅಧಕ್ಥಿಯ ೬) ವಿಸ್ನಪುರಾಣಂ 


ನ ಕಶೇರುರ್ನೆ ಚೈವಾಹಂ ನೆ ಚೈಳಸ್ಸಾಂಪ್ರತಂ ಭುವಿ । 
ವೇಶ್ರ್ಯೇಕ ಏನ ತ್ವಚ್ಛೆತ್ರುಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಯೋಜಿತೆಸ್ತ್ವೈಯಾ ॥ ೧೭ ॥ 


ಸ ಚಾಹ ತಂ ವ್ರಜಾಮ್ಯೇಷ ಪ್ರಷ್ಟುಮಾತ್ಮರಿಪುಂ ಮುನೇ । 
ಪ್ರಾಸ್ತೆ ಏನ ಮಹಾಯಜ್ಜೋ ಯದಿ ಮಾಂ ಸ ಹನಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಶೇಷೇಣ ಸ ಚೇತ್ಛ )ಷ್ಟೋ ವದಿಷ್ಯತಿ ಃ 
ತತಶ್ಹಾನಿಕಲೋ ಯಾಗೋ ಮರುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೯ ॥ 


॥ ಶ್ರ,ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಥಮಾರುಹ್ಕ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನಧರೋ ನೃಪಃ । 
ವನಂ ಜಗಾಮ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಸ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಮಹಾಮತಿಃ 8 ೨೦% 


ಶುನಕನನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಶುನಕನು ರಾಜನೇ ಇದು ಕಶೇರುಗೂ ತಿಳಿಯದು, 
ನನಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವೆ ಒಬ್ಬರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು, ನೀನು 
ಜಯಿಸಿದೆ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೆಂಬ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವಾಗೆಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದು ತಿಳಿಯುವುದು 
ಎಂದನು. 


೧೮-೧೯. ಆಗ ರಾಜನು " ಖುಸಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ನನ್ನ ಶತ್ರುವಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನನ್ನೇ 
ಪ್ರತ್ನೆಮಾಡೆಲು ಇಗೋ ಹೊರೆಟಿನು. ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕೂಂದೆರೆ ಮಹಾ ಯಜ್ಞದ 
ಫಲವು ಬಂದೇಬರುವುದು. ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವನು ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ 
ಅದರಿಂದಲೂ ಯಾಗವು ನಿರ್ವಿಫ್ನೆವಾಗಿ ಮುಗಿವುದು. ಎರಡು ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹಾಯುಜ್ಞದ ಫಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೦-೨೧. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ರಾಜನು ರಥವನ್ನೇರಿ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಧಂಸಿ 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯಫಿರುವ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಬರು್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಶತ್ರು 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ 
ತಮಾಪೆತಂತಮಾಲೋಕ್ಕ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ರಿಪ್ರೆಮಾತ್ಮನಃ । 


ಸ್ರೋವಾಚ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರಾಕ್ಷಸ್ಸೆಮಾರೋಪಿತಕಾವರ್ಯ೯೪8 8 ೨೧ ॥ 


1 ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ | 


ಕೃಷ್ಣಾಜಿನೆಂ ತ್ವಂ ಕವಚಮಾಬಧ್ಯಾಸ್ಮಾನ್‌ ಹನಿಷ್ಯಸಿ | 
ಕೈಷ್ಣಾಜಿನಧರೇ ನೇತ್ಸಿ ನ ಮಯಿ ಪ್ರಹರಿಷ್ಯತಿ 1 ೨೨ ೧ 


ಮೃಗಾಣಾಂ ವದ ಪೃಹಷ್ಠ್ಕೇಷು ಮೂಢ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನಂ ನಕಿಂ। 


ಯೇಷಾಂ ಮುಯಾ ತ್ವಯಾ ಚೋಗ್ರಾಃ ಪ್ರಹಿತಾಶ್ಮಿತಸಾಯಕಾಃ]॥ ೨೩ 8 


ಸ ತ್ವಾಮಹಂ ಹನಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ಮೇ ಜೀವನ್‌ ವಿನೋಶ್ಚ್ಯಸೇ 


ಆತತಾಯ್ಯಸಿ ದುರ್ಬುದ್ದೇ ಮಮ ರಾಜ್ಯಹರೋ ರಿಪುಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ವನ್ನು ನೋಡಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೆಜೆಯನ್ನೇರಿಸಿ ಕೋಪೆದಡಿಂದೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೨೨-೨೪. “ಎಲ್ಫೆ ಮೂಢನೇ! ಕೃಷ್ಣಾಜಿನನನ್ನು ಕನಚವಾಗಿ ಧರಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದೆಯಾ? ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಕೊಲ್ಲವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಮೈಗಗಳ ಬೆನ್ನಿನಮೇಲೆ ಕೃಷ್ಣೊಜಿನವಿರುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ? ಅವ್ರೆಗಳನ್ನು ನಾನೂ ನೀನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಈ ನೇಷದಿಂದೆ ಬಂದಿರುವೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. ನೀನು ಜೀವಿಸಿ ನನ್ಸ್ಟಿಂದೆ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಲಾರೆ. ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನಪಹರಿಸಿದೆ ನೀನು ಹಿಂಸಕನಾಗಿರುವೆ. ಹಿಂಸಕನನ್ನು 
ಕೊಂದರೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 
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ಅಶ್ಮಾಯ ೬] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


!। ಕೇಶಿಧ್ವಜಃ ೪ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕೆಸಂಶಯೆಂ ಪೈಷ್ಟುಂ ಭವಂತಮಹಮಾಗೆತೆಃ । 
ನೆಶ್ವಾಂ ಹಂತುಂ ನಿಚಾರ್ಯ್ಯೆತತ್ಕೋಪಂ ಬಾಣಂ ವಿಮುಂಚ ವಾ ॥ ೨೫ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶೆರೆಃ ॥ 


ತತಸ್ಸಮಂತ್ರಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಧನೇಕಾಂತೇ ಸಪುಕೋಹಿತಃ । 
ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಸ್ಸರ್ವೈರೇವ ಮಹಾಮತಿಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ತಮೂಚುರ್ಮಂತ್ರಿಣೋ ವಭಧ್ಕೋ ರಿಪುರೇಷೆ ವಶಂಗೆತಃ । 
ಹೆತೇಂಸ್ಮಿನ್‌ ಪೃಥಿವೀ ಸರ್ವಾ ತನ ವಶ್ಯಾ ಭಿವಿಷ್ಯತಿ 1 ೨೭ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕಶ್ಚಾಹ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್‌ ಏನಮೇತನ್ನೆ ಸಂಶಯೆಃ । 

ಹತೇಇಸ್ಮಿನ್‌ ಪೃಥಿನೀ ಸರ್ವಾ ಮಮ ವಶ್ಶಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ 5೨ಲೆ॥ 
ಪೆರೆಲೋಕಜಯೆಸ್ತಸ್ಕ ಸೃಥಿನೀ ಸಕಲಾ ಮಮ । 

ನ.ಹನ್ಮಿ ಜೇಲ್ಲೋಕೆಜಯೋ ಮಮ ತಸ್ಯ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೨೯ 





೨೫, ಕೇಶಿಧ್ವಜನು * ಖಾಂಡಿಕ್ಕನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಬರ 
' ಲಿಲ್ಲ. ನನೆಗಿರುವೆ ಸೆ ದೇಹವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದೆ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬುದಿರುವೆನು. 
ಇದನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಕೋಪವನ್ನಾಗಲಿ, ಬಾಣವನ್ನಾಗಲಿ ಬಿಡು.” ಎಂದನು. 


೨೬-೩೧- ಬಳಿಕ ಆ ಖಾಂಡಿಕ್ಕನು ಗಟ್ಟಾಗಿ ಮಂಕ್ರಿಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಪೆರೋಹಿತನೊಡೆನೆಯೂ ಕೂಡಿ ಮೆಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಮೆಂತ್ರಿ 
ಗಳು * ಶತ್ರುವು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವಾಗ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. ಇವನನ್ನು ಕೊಂದರೆ 
'ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲ ಥಿನ್ನ ವೆಶವಾಗುವುದು.* ಎಂದರು. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
*ಫೀವು ಹೇಳಿದುದು ಸರಿ. ಇದೆರೆಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಭೂಮಿ 
ಯೆಬ್ಸ ನನ್ನ ವೆಶವಾಗುವುದು. ಅವನಿಗೆ ಪರರೋಕ ಫಲ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 
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ಸಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅ೦ಶೆ ೬ 


ನಾಹಂ ಮೆನ್ಕೇ ಲೋಕಜಯಾದದಧಿಕಾ ಸ್ಕಾದ್ವಸುಂಧರಾ । 


ಪರಲೋಕಜಯೋಣಇನಂತೆಃ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲೋ ಮಹೀಜಯೇಃ 1೩೦1 
ತಸ್ಮಾನ್ನೈನೆಂ ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ಯತ್ಸ ಚ್ಛತಿ ವದಾಮಿ ತತ್‌ !೩೧॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಃ ॥ 


ತತಸ್ತಮಭ್ಯುಸೇತ್ಕಾಹ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಜನಕೋ ರಿಪುಂ । 
ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಯತ್ತ್ವಯಾ ಸರ್ವಂ ತತ್ಪೃಚ್ಛೆಸ್ತ ವದಾಮ್ಯಹೆಂ ॥ಷ್ಮಿ೨॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ತತೆಸ್ಪರ್ವಂ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ಘರ್ಮಥೇನುವಧಂ ದ್ವಿಜ । 
ಕಥಯಿತ್ವಾ ಸ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಹಿ ತದ್ಗತಂ ೪ ೩೩॥ 


ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪರೆಲೋಕಫಲ ಸಿನಿ ಯು ನನಗೆ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲ ಅವನದು ಪರಲೋಕ 
ಫೆಲಪ್ರಾಪ್ತಿಗಿಂತ ಭೂಮಿಯಲಾಭವೆ ಅಧಿಕವಾದುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ ಪೆರೆ 
ಲೋಕ ಜಯದಿಂದಾದೆ ಫೆಲವೆ ಬಹುಕಾಲ ಅನುಳವಿಸತಕ್ಕುದು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದ ಫೆಲವು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಅನುಭವಿಸತಕ್ಕುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು? ಎಂದೆನು. 


೩.೨.೩೫. ಆ ಮೇಲೆ ಖಾಂಡಿಕ್ಯ ಜನಕನ: ಶತ್ರುವಿನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಬೇಕಾದುಶಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳು. ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು * 
ಎಂದನು. ಶೇಶಿಧ್ವಜನು ತನ್ನ ಫರ್ಮಧೇನುವು ಸತ್ತ್ವ ರೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದ 
ರಿಂದುಂಟಾದೆ ಯಜ್ಞವಿಫ್ಸೆಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತನೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಖಾಂಡಿಕ್ಯ 
ಜನಕನು ಅದಕ್ಕೆ ಮಾಡೆಬೇಕಾದೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕೇಶಿಧ್ವಜನಿಗೆ ವಿಸ್ತಾನೆ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಅವನು ಆದನ್ನು ತಿಳಿದು ಜನಕನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ ಬಂದು ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದನು. (ಘರ್ಮೆ 
ಭೇನುವನ್ನು ಹುಲಿಯು ಕೊಂದುಹಾಕಿದರೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸ್ಪೃಣೋಮಿ ಹೋಮ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಶಿ] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಜಂ 
ಸ ಚಾಚಪ್ಪ ಯಥಾನ್ಯಾಯ್ಕಂ ದ್ವಿಜಕೇಶಿದಧ್ವಜಾಯ ತತ್‌ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಶೇಷೇಣ ಯದ್ದೈ ತತ್ರ ವಿಧೀಯತೇ ೨೩೪॥ 


ವಿದಿತಾರ್ಥಸೃ ಶೇನೈವ ಹ್ಯನುಜ್ನಾತೋ ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ಯಾಗಭೊಮಿಮುಪಾಗನ್ಯು ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 8 ೩೫ 8 


ಕ್ರಮೇಣ ವಿಧಿವದ್ಯಾಗಂ ನೀತ್ರಾ ಸೋಂವಭೈಥಾ ಪಫ್ಲೆತಃ । 
ಕೈತಕೃತ್ಯಸ್ತತೋ ಭೂತ್ವಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ಥಿವಃ 1೩೬॥ 


ಪೂಜಿತಾಶ್ಹೆ ದ್ವಿಜಾಶ್ಸರ್ನೇ ಸದಸ್ಯಾ ಮಾನಿತಾ ಮಯಾ । 
ತಥೈವಾರ್ಥಿಜನೋಪ್ಕರ್ಥ್ಶ್ಯೆರ್ಯೋಜಿಕೋಭಿಮತೈರ್ವುಯಾ 8೩೭॥ 


ಯಥಘಾರ್ಹಮಸ್ಕೆ ಲೋಕಸ್ಯ ಮಯಾ ಸರ್ವಂ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ | 
ಅನಿಷ್ಟನ್ನ ಕ್ರಿಯಂ ಚೇತಸ್ತಥಾಪಿ ಮಮ ಕಿಂ ಯಥಾ 1 ಹಿಲೆ ॥ 





ವೆಂಬ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ವಾಜಸನೇಯ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು. ಚಂದ್ರಾಕ್ತೀ 
ಮನ ಸ್ಪ ಎಕೋಮಿ ಸ್ವಾಹಾ, ಸೂರ್ಯಾಕ್ರೇಚಕ್ಷುಸ್ಸ್ಪ ಎಜೋಮಿ ಸ್ವಾಹಾ 
ವಾತಾಕ್ತೇ ಪ್ರಾಣಂಸ್ಸೃಣೋಮಿ ಸ್ವಾಹಾ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಹೇಳಿರು 
ವುದು. ಆಪಸ್ತಂಭಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಘೈರ್ಮೆಥೇನುವನ್ನೊ, ಎತ್ತನ್ನೊ ಹುಲಿಯು ಕೊಂದರೆ 
ಎಕ್ಚದ ಹಾಲನ್ನೋ ಆಡಿನೆ ಹಾಲನ್ನೋ ಬೇರೆ ಹಸುವಿನ ಹಾಲನ್ನೋ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ದೇಶಕಾ 
ಲಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನ ಮುಸರಿಸಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಕ್ರಮವು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು 
ಹೊರತಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಿಳಿಯಬಿಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು) 

೩೬-೩೯. ಕೇಶೀಧ್ವಜನು ವಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯಚ್ಚ ವನ್ನು 
ಫೆರವೇರಿಸಿ ಅವಭೃಥೆಸ್ತಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃತ ಕೃತ್ಯನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಆರೋಚಿಸಿದನು. ಏನೆಂದರೆ ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪೂಜಿಸಿದೆನು. ಸಭ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಯಾಚರಿಗೆ ಅವರು ಕೇಳಿಧುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು, 
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ವಿಸ್ಣು ಫ್ರೆರ:5೦ [ಅಂಶ 


ಇತ್ಮೆಂ ಸೆ ಚಿಂತಯೆನ್ನೇವ ಸಸ್ಮಾರೆ ಸೆ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಖಾಂಡಿಕ್ಯಾಯನದಕ್ಕೇತಿ ಮಂಯಾ ವೈ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾ 9೩೯॥ 


ಸ ಜಗಾಮ ತದಾ ಭೂಯೋ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಪಾರ್ಥಿವಃ । 
ಮೈತ್ರೇಯ ದುರ್ಗೆಗಹನಂ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಯತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥ ೪೦8 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋಃಸಿ ಪುನರ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ತಮಾಯಾಂತೆಂ ಧೃತಾಯುಧಃ । 
ತಸ್ಕೌ ಹಂತುಂ ಕೃತಮತಿಸ್ತಮಾಹ ಸ ಪುನರ್ನೃಸಃ 1೪೧% 


ಭೋ ನಾಹಂ ತೇಃಪರಾಧಾಯ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಮಾಕ್ರುಧಾಃ ಃ 
ಗುರೋರ್ನಿಷ್ಠ್ರಿಯದಾನಾಯ ಮಾಮವೇಹಿ ತ್ವಮಾಗತಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ನಿಷ್ಟಾದಿಕತೋ ಮಯಾ ಯಾಗಸ್ಸಮ್ಯುಕ್ರ್ವದುಪೆದೇಶತಃ। 
ಸೋಹಂಕಶೇ ದಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವೃಣೀಷ್ವ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾಂ 1 ೪೩8 


ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಹಾಗಾದರೂ 
ನನ್ನೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ? ಹೀಗೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 


೪೦-೪೩. ಆಕ್ಷಣನೇ ಅವನು ರಥೆನನ್ನೇರಿ ಮೆತ್ತೆ ಖುಂಡಿಕ್ಯನಿಕುವೆ 
ದುರ್ಗಮವಾದೆ ದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಪುನಃ ಬಂದೆ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಿಂತನು. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜನು ಅನನನ್ನು ಕುರಿತು * ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೆಡುಕು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿಲ್ಲ ಕೋಪಮಾಡಜೀಡ. ಗುರುವಾದೆ 
ನಿನಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು' ಬಂದಿರುವೆನು. ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನು 
ಯಾಗವನ್ನು ಪೂರ್ಳಿಸಿದೆನು, ನಿನಗೇನು ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡೆಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳು ' ಎಂದನು, 
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ಅಧ್ಯಯ ೬] ಏನ್ನು ಪುರಾಣಂ 
ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಭೂಯೆಸ್ಸ ಮಂತ್ರಿಭಿಸ್ಸಾರ್ಥಂ ಮಂತ್ರಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ಥಿವಃ । 
ಗುರುನಿಷಯಕಾಮೋಯಂ ಕಿಂಮಯಾ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಶಾಮಿತಿ 0೪೪॥ 


ತಮೂಚುರ್ಮಂತ್ರಿಣೋ ರಾಜ್ಯಮಶೇಷಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತಾಮಯಂ 
ಶತ್ರುಭಿಃ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇ ರಾಜ್ಯಮನಾಯಾಸಿತಸೈಸಿಕ್ಳೆಃ ೪ ೪೫ ॥ 


ಪ್ರಹಸ್ಕೆ ಶಾನಾಹ ನೃಹಸ್ಸ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲಂ ಮಹೀಪಾಲ್ಯಂ ಮೂದೃಶೈಃ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯತೇ ಕಥೆಂ 19೬॥ 


ಏನೆಮೇತೆದ್ಭವಂತೋಇತ್ರ ಹೃರ್ಥೆಸಾಧನಮಂತ್ರಿಣಃ । 
ಸರಮಾರ್ಥಃ ಕಥಂ ಕೋಳತ್ರ ಯೂಯೆಂ ನಾತ್ರ ವಿಸಕ್ಸ್ಷೆಣಾಃ 8 ೪೭॥ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಮುಹೇಶ್ಕೈನೆಂ ಸತು ಕೇಶಿಧೈಜಂ ನೃಪಃ! 
ಉವಾಚೆ ಕಿಮವಶ್ಯಂ ತ್ವಂ ದದಾಸಿ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾಂ ॥ ೪೮ ೫ 


೪೪-೪೬. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ಪುನಃ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಮೆಂತ್ರಾಲೋಚೆನೆ ಯನು 
ಮಾಡಿ " ಇವನು ಗುರು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವನು ನಾನೇನು ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಬೇಕು?” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿಡನು. ಮೆಂತ್ರಿಗಳು ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿಶು 
“ ಎಲ್ಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಗಾಗಿ ಕೇಳು. ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಯುದ್ಧಾದಿ ಕ್ಲೇಶಗಳಲ್ಲದೆ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ರಾಜ್ಯಲಾಭವಾಗುವುದು ೫ ಎಂದರು. 


೪೬-೫೦. ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು ನಕ್ಳು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
“ ಅಲ್ಪಕಾಲದ ರಾಜತ್ವವನ್ನು ನನ್ನಂಥವರು ಹೇಗೆ ಬಯಸುವರು? ಫೀವಾದರೋ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಮೆಂಕ್ರಿಗಳಾಗಿರುವಿರಿ, ಪರಮಾರ್ಥ 
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ಏಷುಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 


॥ ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಬಾಢಮಿತ್ಯೇವ ತೇನೋಕ್ತೆಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಸ್ತಮಥಾಬ್ರನೀಶ್‌ । 
ಭವಾನಧ್ಯಾತ್ಮನಿಜ್ಞಾನಸರಮಾರ್ಥವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥೪್ಳ೯ 8 


ಯದಿ ಚೇದ್ದೀಯತೇ ಮಹ್ಯಂ ಭೆನಶಾ ಗುರುನಿಷ್ಟಿ)ಯೆಃ | 
ತತ್ತೇಶಪ್ರಶಮಾಯಾಲಂ ಯತ್ಕರ್ಮ ತದುದೀರೆಯ ೪೫೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಷ್ಮಾಂಶೇ ಷಷ್ಠೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ॥ 





ವಾವುದು ? ಅದರ ಸ್ವರೂಪವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ನೀವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಕೇಶಿಧ್ವಜನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ " ಠೀನು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೀಯೋ' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಅವನು ಹೇಳುತ್ತೆಲು 
ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು 6 ನೀನು ಅಢ್ಯಾತ್ಮವಿದ್ಯೆಯೆ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ನನಗೆ 
ಗುರುಪಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಕ್ಲೇಶ ನಿವೃತ್ತಿಗೆ ನಿನು ಮಾಡಬೇಕೋ 
ಅದನ್ನು ಹೇಳು ' ಎಂದೆನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣದ ಆರನೆ ಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 


ಆರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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1 ಶ್ರೀಃ || 


ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಷಷ್ಠಾಂಶೇ 
“ತಿಕಚಟ ಇ 


॥ ಕೇಶಿದ್ವ ಜ ಉವಾಚ ॥ 


ನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ತ್ರೆಯಾ ಕಸ್ಮಾದಸ್ಮದ್ರಾಜ್ಯಮಕೆಂಟಕಂ । 
ರಾಜ್ಯ್ಕಲಾಭಾದ್ವಿನಾನಾನ್ಕತ್‌ ಕ್ಲತ್ರಿಯಾಣಾನಮತಿಪ್ರಿಯಂ ॥೧॥ 


॥ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಉನಾಚ ॥ 


ಕೇಶಿಧ್ವಜ ನಿಯೋಧ ತ್ವಂ ಮಯಾ ನ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಯತಃ । 
ರಾಜ್ಯಮೇತದಶೇಷಂ ಶೇ ಯತ್ರ ಗೃಧ್ನಂತ್ಯಪಂಡಿತಾಃ ॥೨॥ 


ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಮಯಂ ಧರ್ಮೋ ಯತ್ಪ್ರಜಾಪೆರಿಸಾಲನಂ । 
ವಧಶ್ಚ ಧರ್ಮಯುದ್ಧೇನೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯಪೆರಿಸಂಥಿನಾಂ ॥೩॥ 





ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಕೇಶಿಧ್ವಜನು 4 ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ! ಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೀನು 
ಗುರುದೆಕ್ಷಿಣೆಗಾಗಿ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದೆ 
ಪ್ರಜಾಪಾಲನ ರೂಪವಾದ ಧರ್ಮೆ ಸಾಧನೆಗೆ ರಾಜ್ಯಲಾಭಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತ ಮೆವಾದುದು 
ಮತ್ತೊಂದು ಇಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? ' ಎಂದನು. 


೨-೪. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು « ಕೇಶಿದ್ದಜನೇ! ಕೇಳು, ನಾನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಯಾವೆ 
ಕಾರಣದಿಂದೆ ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅವಿವೇಕಿಗಳು ಸುಖಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದೆ 
ಬಯಸುವರು. ಶ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದೂ ಧರ್ಮೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಶತ್ರುಗಳಾದೆವೆರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೂ ಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು, ನನ್ನ ರಾಜ್ಯ 
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ಪಿಷ್ಣು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶೆ & 


ತತ್ರಾಶಕ್ತಸ್ಯ ಮೇ ಬೋಷೋ ನೈವಾಸ್ತ್ಯ್ಯಪೆಹೃತೇ ತ್ವಯಾ। 
ಬಂಧಾಯೈವ ಭವಕ್ಕ್ಶೇಷಾ ಹ್ಯವಿದ್ಕಾಪ್ಕಕ್ರೆಮೋಸ್ಟ್ವಿತಾ ೪೪॥ 


ಜನ್ಮೋಪಭೋಗಲಿಸ್ಸಾರ್ಥಮಿಯಂ ರಾಜ್ಯಸ್ಪೈಹಾ ಮಮ । 


ಆನ್ಯೇಷಾಂ ದೋಷಜಾ ಸೈನ ಧರ್ಮಂ ವೈ ನಾನುರಂಧ್ಯತೇ ೪೫॥ 


ನ ಯಾಚ್ನಾ ಕ್ಲತ್ರ ಬಂಧೂನಾಂ ಧರ್ಮಾಯ್ಯಿ ತತ್ಸತಾಂ ಮತಂ । 
ಅತೋನ ಯಾಬಿಶಂ ರಾಜ್ಯಮವಿದ್ಯಾಂತರ್ಗತಂ ತವ 1೬1 


ವನ್ನು ನೀನು ಅಪಹರಿಸಿದಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಮಾಢಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ 
ನನಗೆ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ದೋಷವಿಲ್ಲ. 
ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವಿದ್ದು ಅವಿದ್ಯಾ (ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮೆ) ರೂಪವಾದೆ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಅದುಪಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


೫-೬. ನಿನ್ನೆ ರಾಜ್ಯದ ಆಸೆಯು ನನೆಗಾಗಲಿ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗಾಗಲಿ ಧರ್ಮ 
ವಾದುದಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯವೆನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವುದೇ ಧರ್ಮವೆಂದೆರೆ ಅದು ಛತ್ರ ಚಾಮರಾದಿ 
ರಾಜ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಸುಖಾನುಭವ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಜನ್ಮಾಂತೆರದ ಕರ್ಮಫಲದ 
ಆಶಾಸ್ತ್ರರೂಪವಾದುದಾಗುವುದು. ಪ್ರ ಜಾಪಾಲನರೂಪವಾದ ಧರ್ಮಾರ್ಥವಾದುದಲ್ಲ. 
ಇತರರಾದೆ ಮೆಂತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದವಂಗೆ ನಿನ್ನ ರಾಜದಲ್ಲಾಸಕ್ತಿಯು, ಪ್ರೀತಿ, 
ಅತ್ಯಾಸೆ ಮುಂತಾದೆ ದೋಷಗಳಿಂದೆ ಹುಚ್ಚಿ ಧರ್ಮವನ್ನ ನುಸರಿಸದೆ ಧರ್ಮವ್ಯಾಜ 
ದಿಂದ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರವೊಂದನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿರುವುದು. ಧಮಾರ್ಥವಾದರೂ ಕ್ಷಕ್ರಿಯರು 
ಯಾಚಿಸಬಾರದು ಎಂದು ಸಜ್ಜನರು ಹೇಳುವರು ಆದುದರಿಂದ ಅಧರ್ಮವೂ, 
ಅವಿದ್ಯೆಯೊಳಗೆ ಸೇರಿದುದೊ ಆದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಯಾಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ವಿನ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
ರಾಜ್ಯೇ ಗೈಥ್ಮೆಂತ್ಯವಿದ್ವಾಂಸೋ ಮಮತ್ವಾಹೃತಚೇಕಸಃ । 
ಅಹಂ ಮಾನಮಹಾಪಾನಮದಮತ್ತಾ ನಮಾದೃಶಾಃ ೭8 


!! ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಪ್ರಹೃಸ್ಟಸ್ಸಾಧ್ವಿತಿ ತತಃ ಪ್ರಾಹ ಕೇಶಿಧ್ವಜೋ ನೃಪಃ । 
ಖಾಂಡಿಕ್ಕೆಜನಕಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶ್ರೊಯತಾಂ ವಚನಂ ಮಮ ಗರ॥ 


8 ಕೇಶಿಧ್ವಜಃ ॥ 


ಅಹಂ ಹೃವಿದ್ಯಯಾ ಮೃತ್ಯುಂ ತರ್ತುಕಾಮಃ ಕರೋಮಿ ವೈ | 
ರಾಜ್ಯಂ ಯೋಗಾಂತ್ಚ ವಿವಿಧಾನ್‌ ಭೋಗೈಃ ಪ್ರುಣ್ಯಿ ಕ್ಷಯಂ ತಥಾ 1೯॥ 


ಕಾ ಅಶಾ. ಸೆ ಸಸ, ಡಾ ಜರಾ ತಾ ಸಿವಾ ಕಾಸಾರಾಶಾಕಾಾ ತಾರಾ ರಾಸ 


೭-೮. ನಾನು ನನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನ ರೂಪವಾದ ಮೆದೈಪಾನೆದಿಂದ 
ಮೆದಿಸಿದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನೆಸೇಕ್ಷಿಸುವರ್ಲು 
ನನ್ನಂಥವೆರು ರಾಜ್ಯವೆನ್ನು ಬಯಸರು * ಎಂದನು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಶಿ 
ಧ್ಹಜನು * ನಿನ್ನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಯುಕ್ತವಾದುದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರ.ವುದು. ನಾನು 
ಹೇಳುವೆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು” ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೯-೧೦. * ಅವಿದ್ಯೆಯಾಮೈತ್ಯುಂಶೀರ್ಶ್ವಾ ವಿದ್ಯಯಾಮೈ ತಮಕಶ್ಚು ತೇ” ಎಂಬ 
ವೇದವೆಚನಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯೇ ಮೆಂಂತಾದ ಕರ್ಮರೂನ 
ವಾದೆ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಸಂಸಾರೆ ಕಾರೆಣವಾದೆ ಕಾವೆಕ್ರೋ ಧಾದಿರೊಪವಾದೆ ಮೈತ್ಯು 
ವನ್ಮು ಜಯಿಸುವುಡಳಕ್ಳಾಗಿ ರಾಜ್ಯಪಾಲನೆಯನ್ನೂ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಯಾಗಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡುತ್ತ ಸುಖಾನುಭನೆದಿಂದೆ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
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ವಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ [ಅ೦ಶೆ೬ 
ತದಿದಂ ತೇ ಮನೋ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ನಿನೇಕೈಶ್ವರ್ಯತಾಂ ಗೆತಂ । 


ತಚ್ಛ್ರ್ರೂಯೆತಾಷುವಿದ್ಯಾಯಾಃ ಸ್ವರೊಪೆಂ ಕುಲನಂದನೆ ॥೧೦॥ 


ಅನಾತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಬಂದ್ಧಿ ರ್ಯಾ ಚಾಸ್ತೇ ಸ್ವಮಿತಿ ಯಾ ವತಿಃ । 


ಸಂಸಾರೆತೆರುಸಂಭೊತಿ ಬೀಜನೇತದ್ವ್ವಿಧಾ ಸ್ಥಿತಂ 8 ೧೧॥ 


ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಳೇ ದೇಹೇ ದೇಹೀ ಮೋಹತಮೋ ವೃತಃ । 
ಅಹಮ್ಮಮೈ ತದಿತ್ಯುಚ್ಚೈಃ *5ರುತೇ ಕುಮತಿರ್ಮತಿಂ ಚ ೧೨ ॥ 


ತ್ತಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಮೆನಸ್ಸಾದರೋ ಯಾವ ಉಪದೇಶವೂ ಇಲ್ಲದೆ ತಾನೇ ವಿವೇಕ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು, ಇದೆ ಮೆಂಗಳಕರೆವಾದುದ್ನು, ಆದುದರಿಂದ ರಾಜ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ಮೊದಲು ಅವಿದ್ಯೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 


೧೧-೧೨. ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವಲ್ಲದೆ ದೇಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೊ 
ತನ್ನದಲ್ಲದ ಭೂಮಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವೂ ಅವಿದ್ಯೆಯೆನಿಸು 
ವುದು. ಇದನ್ನೇ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅನಿತ್ಯವೂ, ಅಶುಚಿಯೂ, ದುಃಖರೂಪೆವೂ 
ಆದ ಅನಾತ್ಮವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಶುಚಿಯೂ ಸುಖಸ್ವರೂಸವೊ ಆದೆ ಅತ್ಮನೆಂಬ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ ಆವಿದ್ಯೈಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ಇದು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿ ಜನೆ 
ಮರಣವೆಂಬ ಸೆಂಸಾರೆ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೀಜರೂಸವಾದುದಾಗಿರುವುದು. ಜೀವನು 
ಸ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಿಳಿಯದಿರುವ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ವಿರುದ್ಧಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವೆನಾಗಿ ಪಂಚೆ 
ಭೂತಗಳಿಂದಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನದು ಎಂಬ ದೈಢವಾದ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
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ಅಯ ೭] ವಿಷುಪುರಾಣಂ 
ಆಕಾಶವಾಯ್ವಗ್ನಿ ಜಲಪೃಥಿನೀಭ್ಯಃ ಸೃಥಕ್ಕ್ಸಿಶೇ। 


ಅತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಮೆಯೆಂ ಭಾವಂ ೫ ಕೆರೋತಿ ಕೆಳೇಬರೇ ॥ ೧೩ 


ಕೆಳೇಬರೋಪೆಭೋಗ್ಯಂ ಹಿ ಗೃಹಸ್ಸೇತ್ರಾದಿಕಂ ಚ ಕಃ । 
ಅಬೇಹೇ ಕ್ಯಾತ್ಮನಿ ಪ್ರಾಜ್ಞೋ ಮನೇೋದರಮಿತಿ ಮನ್ಯತೇ ॥ ೧೪ ॥ 


ಇತ್ನಂ ಚ ಪುತ್ರಪೌಶತ್ರೇಷು ತದಬ್ದೇಹೋತ್ಪಾದಿತೇಷು ಕಃ । 
ಕರೋತಿ ಪಂಡಿತಸ್ಸ್ಟಾಮ್ಮಮುನಾತ್ಮನಿ ಕೆಳೇಬರೇ ೪ ೧೫ 


ಸರ್ವಂ ದೇಹೋಪೆಭೋಗಾಯ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮ ಮಾನನಃ । 
ದೇಹಶ್ಚಾನ್ಕೋ ಯೆದಾ ಪುಂಸಸ್ತದಾ ಬಂಧಾಯ ತೆತ್ಪರಂ ೧೬ ॥ 





೧೩-೧೬, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ನೀರು, ಭೂಮಿ ಎಂಬ ಪೆಂಚಭೂತ 
ಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಆತ್ಮನು ಸಾಕ್ಷಿಸ್ವರೊಪನಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಆತ್ಮನೆಂದು ಯಾರು ಕಿಳಿವರು? ಆತ್ಮನು ಶರೀರವಿಲ್ಲದೆವೆನಾಗಿರುವಾಗೆ 
ಶರೀರದ ಸುಖಾನುಭವಕ್ಕಾಗಿರುವ ಮನೆ, ಭೂಮ್ಮಿ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಯಾವೆ 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತನು ಇವು ನನ್ನ ವೆಂದು ತಿಳಿವನು? ಹೀಗೆಯೇ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ 
ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರಾದಿಗಳ ಅನಾತ್ಮರೂಪವಾದ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನದೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಯಾವೆ ಪಂಡಿತನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವನು? ಮೆನುಷ್ಯನು ಶರೀರೆ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುವನು, ಪುರುಷನಿಗಿಂತ ಶರೀರವು ಬೇರೆಯಾದುದಿಂದು 
ತಿಳಿದಮೇಲೆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸುಖಾನುಭವೆ ಸಂಬಂಧವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಅಭಿಮಾನವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕರ್ಮೆವನ್ನು ಮಾಡುವುದು. (ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು.) ಪುರುಷನಿಗೆ ಜನ್ಮಮರಣರೂಪವಾದೆ ಸೆಂಸಾರೆ ಬಂಧಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುವುದು. 
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*ಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶಣ 


ಮೃಣ್ಮಯಂ ಶಿ ಯಥಾ ಗೇಹಂ ಲಿಪೈತೇ ವೈ ಮೃದಂಭಸಾ। 
ಗಾರ್ಥಿವೋಯೆಂ ತಥಾ ದೇಹೋ ಮೈದಂಬ್ವಾಲೇಪನಸ್ಮಿತಿಃ ॥೧೭॥ 


ಪಂಚೆಭೂತಾತ್ಮಕೈರ್ಭೊೋಗೈಃ ಪೆಂಚೆಭೂತಾತ್ಮಕಂ ವಸ್ರುಃ। 
ಆಅಪ್ಯಾಯತೇ ಯದಿ ತತಃ ಪುಂಸೋ ಭೋಗೋತತ್ರ ಕಿಂ ಕೃತಃ 1 ೧೮ ॥ 


ಅನೇಕಜನ್ಮಸಾಹಸ್ರೀಂ ಸೆಂಸಾರಪದನೀಂ ವ್ರಜನ್‌ । 
ಮೋಹಶ್ರಮಂ ಪ್ರಯಾತೋಸಾ ವಾಸನಾರೇಣುಶುಂಠಿತಃ 1೧೯ ॥ 


ಪ್ರಕ್ಸಾಳ್ಯತೇ ಯದಾ ಸೋಃಸ್ಕ ರೇಣುರ್ಜಾನೋಷ್ಟ ವಾರಿಣಾ । 
ತದಾ ಸಂಸಾರ ಪಾಂಥಸ್ಕೆ ಯಾತಿ ಮೋಹಕ್ರಮಕ್ಕನುಂ 8೨೦ 8 


ಮೋಹಶ್ರಮೇ ಶಮಂ ಯಾಕೀ ಸೃಸ್ಮಾಂತಃಣಃರೆಕೆಪುವಾನ್‌ । 
ಅನನ್ಯಾತಿಶೆಯಾಬಾಧಂ ಪೆರೆಂ ನಿರ್ವಾಣನೃಚ್ಛತಿ 8 ೨೧ ॥ 


೧೭-೧೮. ಮೆಣ್ಣಿನಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿದ ಮನೆಯನ್ನು ಅಲಂಕಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಲು 
ಮಣ್ಣನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ ಅದರಿಂದ ಮೆತ್ತುಕ್ತಿರುವರು. ಅದೆರಂಕೆ ಪೈಥಿವೀ 
ಶತ್ತ್ವದಿಂದಾದ ದೇಹವನ್ನು ಅನ್ನ ನೀರಿನಿಂದ ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವೆರು. ಪಂಚೆ ಭೂತಗಳ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಸುಖಸಾಧನೆ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಪಂಚಭೂಶಗಳಿಂದಾದೆ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಪುರುಷನಿಗೆ ಸುಖಾನುಭವವ್ರ ಹೇಗೆ ಉಂಬಾಳುವುದು ? 


೧೯-೨೦. ಜೀವೆತು ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸುಸಾರೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತ ಕರ್ತತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ ಅಭಿಮಾನ ರೂನವಾದ ಅಜ್ಜಾ ನೆದಿಂದೆ 
ಆಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾನು ನನ್ನದೆ ಎಂಬ ವಿ.ಥ್ಯಾಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ಸಂಸ್ಥಾರ 
ವೆಂಬ ದೊಳಿಗಳಿಂದ ಅವರಿಸಿರುವನು. ಜಾನ್ಹ್ವವೆಂಬ ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ಆ ದೂಳಿ 
ಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡಾಗ ಸಂಸಾರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆ ಸ.ತ್ತಿರುವೆ ಆ ಜೀವನಿಗೆ 
ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಆಯಾಸವು ಶಾಂತವಾಗುವುದು, 


೨೧-೨೨. ಅಜ್ಜಾ ನವೆಂಬ ಆಯಾಸವು ಶಾಂತವಾಗುತ್ತಲು ಪುರುಷನು ಶಾಂತೆ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಯಾವ ಬಾಧೆಯೂ ಯಾವೆ ವಿಶೇಷವೂ ಇಲ್ಲದ ಮೋಕ್ಷ ಸುಖವನ್ನು 
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ಧ್ಯ ಯೆ ೭] ವಿನ್ನು ಸ್ರಣಣಂ 


ನಿರ್ನಾಣಮಯ ಏವಾಯಮೊಾತ್ಮಾಜ್ಞಾನನುಯೋಮವೆ ಐ । 
ದುಃ ಖಾಜ್ಞಾನೆಮಯಾಧರ್ಮಾಃ ಪ್ರಕೈತೇಸ್ತೇ ತು ನಾತ್ಮನೆಃ ॥ ೨೨ ೪ 


ಜಲಸ್ಕ ನಾಗ್ನಿಸಂಸರ್ಗೆಸ್ಥಾಲೀಸಂಗಾತ್ರಥಾಪಿ ಹಿ । 
ಶಜ್ಜೋದ್ರೇಕಾದಿಕಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ತತ್ಕರೋತಿ ಯಥಾ ನೃಪೆ 13೩8 


ತಕಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕೃತೇಸ್ಸೆಂಗಾತ್‌ ಅಹಂಮಾನಾದಿದೊಹಿತಃ । 
ಭಜತೇ ಪ್ರಾಕೃತಾನ್‌ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಅನ್ಯಸ್ತೇಭ್ಕ್ಯೋ ಹಿ ಸೋ*ನ್ಯಯೆಃ 


ತದೇತತ್ಕಥಿತಂ ಬೀಜಮನಿದ್ಕ್ಯಾಯಾ ಮಯಾ ತವ । 
ಜ್ಲೇಶಾನಾಂ ಚೆ ಶ್ಲಯೆಕೆರಂ ಯೋಗಾದನ್ಶನ್ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೨೫ ॥ 


೪ ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ 1 


ತಂ ಬ್ರವೀಹಿ ಮೆಹಾಭಾಗೆ ಯೋಗೆಂ ಯೋಗನಿದುತ್ತಮ । 
ವಿಜ್ಞಾತಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಸ್ತಮಸ್ಕಾಂ ನಿಮಿಸಂತತೌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪಡೆವನ್ನು ಆತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖ ಸ್ವರೂಪನು, ನಿರ್ಮೆಲವಾದೆ ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪನು. ದುಃಖವೂ ಅಜ್ಞಾನ ಧರ್ಮೆಗಳೂ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸಂ ಂಪಟ್ಟದವು 
ಆತ್ಮನಿಗಿಲ್ಲ. 


೨೩.9೫. ರಾಜನೇ * ರೀರಿಗೆ ಸಾಕ್ಷ್ದಾತ್ತಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯು. ಸುಬಂಧೆನಿಲ್ಲ. 
ಪಾತ್ರೆಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನೀರು ಬಿಸಿಯಾಗಿ ಕುದಿಯುತ್ತ ಶಬ್ದುದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಶೋಷಿಸುವಂಕೆ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಕೃತಿಯ (ದೇಹ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಾನು ನನ್ನದು, 
ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಧರ್ಮೆಗಳಾದೆ ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಭನಿಸುವನು. ಆದರೂ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಅವನು ಪ್ರಕೈತಿಗಿಂತೆ ಬೇರೆಯಾದವನು- 
ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು. ಈಕ್ಸೆ (ಶಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು 
ಯೋಗಕ್ಕಿಂತ ಜೀರೆಯಾದೆ ಸಾಧನವಿರುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೨೬. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನು “ ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದೆ ಕೇಶಿಧ್ವಜನೇ ನೀನು ಈ 
ನಿಮಿ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯೋಗಶಾಶ್ರ್ರದೆ ತತ್ವವನ್ನು ಕಿಳಿದೆನನಾಗಿರುವೆ. ಮೈಹಾಮೆಹಿಮ 
ನಾದ ನೀನು ಆ ಯೋಗ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು” ಎಂದನು, 
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ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 
॥ ಕೇಶಿಧ್ವಜಃ ॥ 
ಯೋಗೆಸ್ವರೊಪಂ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಶ್ರೊಯಶಾಂ ಗದೆಶೋ ಮಮ । 


ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ನನ ಚ್ಯವತೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಲಯಂ ಮುಸಿ ೨೭ ॥ 


ಮನ ಏವ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಕಾರಣಂ ಬಂಧಮೋಕ್ಷಯೋಃ । 
ಬಂಧಾಯ ವಿಷಯಾಸಂಗಿಮುಕ್ತ್ವ್ಯೈ ನಿರ್ನಿಸಯಂ ಮನಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ವಿಸಯೇಭ್ಯಸ್ಸಮಾಹೃತ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಾತ್ಮಾನುನೋ ಮುನಿಃ । 
ಚಿಂತಯೇನ್ಮುಕ್ತೆಯೇ ತೇನ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಂ ಪರೇಶ್ವರಂ 1೨೯ ॥ 


ಆತ್ಮಧಾವಂ ನಯಶ್ಯೇನಂ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮಾಧ್ಯಾಯಿನಂ ಮುನಿಂ । 
ವಿಕಾರ್ಯಮಾತ್ಮನಶ್ಶಕ್ತ್ಯಾ ಲೋಹಮಾಕರ್ಷಕೋ ಯಥಾ 8೩೦ 


ಆತ್ಮಪ್ರಯತ್ನೆಸಾಸೇಕ್ಸಾ ವಿಶಿಷ್ಟಾ ಯಾ ಮನೋಗೆತಿಃ। 
ತಸ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸಂಯೋಗೋ ಯೋಗೆ ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ £೩೧॥ 


ಡು 





೨೭-೩೦. ಕೇಶಿದ್ದಜನು. “ ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ ! ಯೋಗದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಯೋಗಾರೂಢನಾದ ಮುನಿಯು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನನಾಗಿ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆವುದಿಲ್ಲ. ಮ.ನಸ್ಸೇ ಮನುಸ್ಯನ 
ಬಂಧೆ ಮೋಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದು. ವಿಷಯಾಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸು ಬಂಧಕ್ಕೂ 
ವಿಷಯ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮನಸ್ಸು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 
ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ಯೋಗಿಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಷಯೆಗಳಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ಮೋಕ್ಷ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವಾದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದೆರೆ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವು ಧ್ಯಾನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಯೋಗಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಅಯಸ್ಕಾಂತವು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣವನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸುವೂತೆ ಆಕರ್ಷಿಸುವುದು. ' 


೩೧-೩೩. ಯಮನಿಯಮಾದಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಸಾಫ್ತಿಕವಾದೆ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸುವೆದನ್ನು. ಯೋಗವೆಂದು 
ಹೇಳುವರು, ಈ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವು 
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ಅಳಯ 2] ವಿಸ್ಣು ಪುರಾ ೬೦ 

ಏವಮತ್ಕಂತವೈಶಿಷ್ಟ್ಯೆ ಯುಕ್ತಧಮೋಪಲಕ್ಷಣಃ । 

ಯೆಸ್ಕ ಯೋಗಸ್ಸ ವೈ ಯೋಗೀ ಮುಮುಶ್ಸುರಭಿಧೀಯತೇ ೪ ೩೨॥ 
ಯೋಗಯುಕ್ಬ್ರಥಮಂ ಯೋಗೀ ಯುಂಜಾನೋ ಹ್ಯಭಿಧೀಯತೇ । 
ವಿನಿಷ್ಟನ್ನ ಸಮಾಧಿಸ್ತು ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಲಬ್ಬಿಮಾನ್‌ ೫೩೩10 


ಯೆದ್ಕಂತರಾಯೆಜೋಷೇಣ ದೂಷ್ಯತೇ ಚಾಸ್ಕ ಮಾನಸಂ ! 
ಜನ್ಮಾಂತರೈರಭ್ಯಸತೋ ಮುಕ್ತಿಃ ಪೊರ್ವಸ್ಕೆ ಜಾಯೆಶೇ ೪ ೩೪॥ 


ವಿನಿಷ್ಟೆನ್ನಸಮಾಧಿಸ್ತು ಮುಕ್ತಿಂ ತತ್ರೈನ ಜನ್ಮನಿ । 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಯೋಗೀ ಯೋಗಾಗ್ನಿದಗೃ ಕರ್ಮಚ ಮೋಚಿರಾತ್‌ ॥ ೩೫ 8 





ಯಾರಿಗಿರುವುದೋ ಆ ಮುಮುಕ್ಸುವನ್ನು ಯೋಗಿಯೇೆದು ಹೇಳುವರು. ಯೋಗ 
ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನನ್ನು 
ಯೋಗಯುಕ್ತ ನೆಂದೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿದವನನ್ನು ಸಮಾಧಿ ಸಿದ್ಧ 
ನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


೩೪-೩೫. ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸೆ ಮಾಡತಕ್ಕವನಿಗೆ ಅಲಸ್ಯಾದಿ ಹತ್ತು ಬಗೆಯೆ 
ವಿಫ್ನೆ ಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸು ದುಷ್ಟವಾದರೆ ಮೆತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗು 
ವುದು. (ಆಲಸ್ಯ, ರೋಗಗಳು. ತೆಪ್ಪು ಮಾಡುವುದು, ಆಪಾಯುವಾದೆ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ 
ಬಾಸಮಾಡುವುದ್ಕುಸ್ಥಿಮಿತೆ ಚಿತ್ತವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ನಂಬಿಕೆಯಿಬ್ಲದಿರುವುದು, 
ಭ್ರಾಂತಿ, ದುಃಖಗಳು, ಕೆಟ್ಟಮನಸ್ಸು, ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿ ಈ ಹತ್ತೂ ಯೋಗಕ್ಕೆ 
ವಿಘ್ನಗಳು) ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯಾದವನು ಯೋಗಾಗ್ನಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕರ್ಮೆಗಳನ್ನೈಲ್ಲ 
ಜೀಗ ಫಾಕಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಪೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆವೆನು, 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ ಗಾಂತೆ ೬ 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಮಹಿಂಸಾಂ ಚೆ ಸತ್ಯಾಸ್ತೇಯಾಪರಿಗ್ರೆಹಾನ್‌ । 
ಸೇವೇತೆ ಯೋಗೀ ನಸ್ಯಾನೋ ಯೋಗ್ಯತಾಂ ಸ್ವಮನೋ ನೆಯೆನ್‌ ॥1೭೬॥ 


ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಶಾಚೆಸಂತೋಷತೆಪಾಂಸಿ ನಿಯತಾತ್ಮವಾನ್‌ । 
ಕುರ್ನೀತ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ತಥಾ ಪರಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರನಣಂ ಮೆನೆಃ 88೩೭ ॥ 


ಏತೇ ಯೆಮಾಸ್ಸನಿಯಮಾಃ ಪಂಚೆ ಪಂಚ ಚೆ ಕೀಶ್ರಿತಾಃ । 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಫೆಲದಾಃ ಕಾಮ್ಕಾ ನಿಷ್ಠಾಮಾನಾಂ ವಿಮಕ್ತಿದಾ ॥ ಶಿಲೆ ॥ 


ಏಕಂ ಭದ್ರಾಸನಾದೀನಾಂ ಸಮಾಸ್ಕಾಯ ಗುಣ್ಳೆ ಯತಃ | 
ಯಮಾಖ್ಯೈರ್ನಿಯಮಾಖ್ಯ್ಯೈಶ್ಚೆ ಯುಂಜೀತೆ ನಿಯತೋ ಯತಿಃ ॥ ೩೯೪ ॥ 


೩೬-೩೮. ಯೋಗಿಯಾದವನು ಶೆನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವು 
ಪ್ರನೇಶಿಸುವ ಯೋಗ್ಯಶೆಯನ್ನುಂಟುವೌಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಅಹಿಂಸೆ 
ಸತ್ಯ, ಅಸ್ತೇಯ, ಅಸಶ್ಲಿಗ್ರಹ ಎಂಬ ಐದು ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ 'ರೂಪವಾದ ಯಮೆ 
ನೆ:ಬ ಯೋಗಾಂಗವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸೆಮಾಡೆಬೇಕು. ಮನಸ್ಸು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷೆ 
ವಾಗಿ ಆಸಕ್ತವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯನವೆಂಬ ವೇದ ಮೆಂತ್ರ ಜಪ, ಶುಚಿತ್ವ, 
ತೈಪ್ರಿ, ತಪಸ್ಸು, ಈಶ್ವರಪ್ರಣಿಧಾನವೆಂಬ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸುವಿಕೆ ಎಂಬ ಐದು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡೆಜೇಕು. ಐಸು ಐದಾದೆ 
ಈ ಯಮನಿಯಮೆಗಳು ಫೆಲಾಪೇಕ್ಷೆಯವರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಶಕು 
ದಾಗಿಯೂ ನಿಷ್ಠಾಮಿಗಳಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡತೆಕ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


೩೯-೪೦. ಯೋಗಿಯಾದೆವೆನು ಯೆ_ಮೆನಿಯೆಮೆ ರೂಪವಾದೆ ಗುಣಗೆಳಿಂದೆ 
ಕೂಡಿ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆ ಭದ್ರಾಸನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡೆಜೇಕು. ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ತೆನ್ನಧೀನೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮನೆನಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಬೀಜ್ಕ ನಿರ್ಬೀಜವೆಂದು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಣಾಖ್ಯಮನಿಲಂ ವಶ್ಶಮಭ್ಯಾ ಸಾತ್ಯುರುತೇ ತು ಯತ್‌ । 
ಪ್ರಾಷಾಯಾನಮುಸ್ಸೆ ವಿಜ್ಞೇಯೆಸ್ಸ ಬೀಜೋ$ಬೀಜ ಏನ ಚ ॥೪೦॥ 


ಪರಸ್ಪರೇಣಾಭಿಭವಂ ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಯಥಾನಿಲ್‌ । 
ಶುರುತಸ್ಸದ್ವಿಧಾಂನೇನೆ ತೃತೀಯಸ್ಸಂಯವನಾತ್ತಯೋಃ ॥ ೪೧ ॥ 


ತಸ್ಕ ಚಾಲಂಬನವತಸ್ಸ್ಪೂ ಲರೂಪಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 
ಆಲಂಬನಮನಂತಸ್ಯೆ ಯೋಗಿನೊ€ಭ್ಯಸತಃ ಸ್ಮೃತಂ ॥೪೨॥ 


ಎರಡು ವಿಧವಿರುವುದು. ಮೂರ್ತಿ ಧ್ಯಾನ, ಮೆಂತ್ರಜಸ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದು ಸಬೀಜ, ಸಗರ್ಭ ಅಥವಾ ಸಾಲಂಬನವೆನಿಸುವುದು. ಇವುಗಳಿಲ್ಲದುದು 
ಎಓರ್ಬೀಜ ಅಥವಾ ನಿರಾಲಂಬನವೆನಿಸುವುದು. 


೪೧-೪೨. ಉಚ್ಛ್ವಾಸ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಬಾಯಿ ಮೊಗುಗಳಿಂದ ಹೊರೆಗೆ 
ಬರುವುದು ಪ್ರಾಣವಾಯುವು. ನಿಶ್ವಾಸಕಾರ್ಯದಿಂದ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವುದು ಅಪಾನವಾಯುವು. ಪ್ರಾಣ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅಪಾನವೃತ್ತಿಗೆ ತಡೆಯುಂಬಾದರೆ 
ಅಂದರೆ ಶರೀರದೊಳಗಿರಿಂದ ಹೊರೆಕ್ಕೆ ಯುಕ್ತಿ ಹೋಗುಕು ದ್ದು ಒಳಗೆ ಪ್ರ ವೇಶಿಸುವೆ 
ವಾಯುವಿಗೆ ತಡೆಯುಂಬಾದಕಿ ಕೇಚಕವೆಂತಲೂ ಅಪಾನವೃ ತ್ತ್ವ ಮಿಂದ ಪ್ರಾ ಇವೃತ್ತಿ ಗೆ 
ತದಡೆಯುಂಟಾದಕೆ ಅಂದಕೆ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಶರೀರೆದೊಳಕ್ಕೆ. ವಾಯುವು ಪನ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ವಾಯುವಿಗೆ ತಡೆಯುಂಟಾದರೆ ಪೂರಕವೆಂದೂ 
ಹೆಸರಾಗುವುದು. ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಕುಂಭಕವೆನಿಸುವುದು. 
ಸದ್ಗು ರೂಪದೇಶವೆನ್ಷ ನುಸರಿಸಿ ಈ ಮೂರೆನ್ನೂ ಮಾಡಿದರೆ ಒಂದು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ 
ವೆನಿಸುವುದ್ಗು ಈ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಭಗವಂತನ 
ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಸಿದರೂ ಮಂತ್ರಾರ್ಥ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮಂತ್ರ 
ಜಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಗರ್ಭ ಅಥೆನಾ ಸಭೀಜವೆನಿಸುವುದು. ಇವುಗಳಿಲ್ಲದುದು 
ನಿರ್ಬೀಜವು. ಅಗಭ ೯ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಕ್ಕಿಂತೆ ಸಗರ್ಭ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವು ನೂರು 
ಪಾಲು ಹೆಚ್ಚಿ ನದಾಗಿರುವುಗು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಾ ಣಾಯಾಮೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಯ 
ಮನಸ್ಸು ಭೆಗೆವಂತನ ಸ್ಫೊಲರೂಪೆವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ:ಸಿರೆಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಸ್ರಾಯ 
ವಾಯ್ತು. ಅಥವಾ ಮೆಂಶ್ರಾರ್ಥೆ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮಂಕ್ರೆ ಜಪಾಸಕ್ತವಾಗಿರೆಬೇಕು. 
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2 ತ್ರ್‌ರಾಣರಿ [ಅಂಶ ೬ 
ಶೆಬ್ದಾದಿಷ್ವನುರೆಕ್ತಾನಿ ನಿಗೃಹ್ಯುಕ್ಸಾಣಿ ಯೋಗೆವಿತ್‌ । 


ಕುರ್ಚಾಬಚ್ಚಿತ್ತಾನುಕಾರೀಣಿ ಪ್ರೆತ್ಯಾಹಾರೆಪೆರಾಯೆ28 1೪೩1 


ವಶ್ಶಶಾ ಪರೆನಾ ಶೇನೆ ಜಾಯಕೇಶಿ ಚಲಾತಕ್ಮ್ಮನಾಂ॥ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಮನಕ್ಕೈಸ್ತೈರ್ನ ಯೋಗೀ ಯೋಗೆಸಾಧಕಃ8 ೫899 ॥ 


ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೇನ ಪೆನನೇ ಪ್ರೆತ್ಯಾಹಾರೇಣ ಚೇಂದ್ರಿಯೇ । 
ನಶೀಕೃತೇ ತತಃ ಕುರ್ಯೌತ್‌ ಸ್ಥಿತಂ ಚೇತಶ್ಕುಭಾ ಶ್ರಯೇ ೧ ೪೫ ?7 


| ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ ॥ 


ಕೆಥ್ಯೆಶಾಂ ಮೇ ಮಹಾಭಾಗ ಚೇತಸೋ ಯಕಶ್ಯುಭಾಶ್ರಯಃ । 
ಯದಾಧಾರಮಶೇಷಂ ತದ್ಭಂತಿ ದೋಷಮಲೋದ್ಭವಂ ॥ ೪೬ ॥ 





ಹಾವ ವ ವಾ ಡಂ ದ 


೪೩-೪೫. ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನನುಸರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರವೆನಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ 
ಇಂದ್ರಿಯೆಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗುವುವೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅಧೀನವಾಗದಿದ್ದ. ಕೆ 
ಯೋಗಿಯು ಯೋಗಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೆದಿಂದೆ 
ವಾಯುವೂ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರದಿಂದೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ವೆಶವಾದಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 


ಶುಭವಾದ ಒಂದು ಆಶ್ರಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು, ಇದೇ ಧಾರಣೆ 
ಯೆನಿಸುವುದು. 


೪೬, ಖಾಂಡಿಕ್ಕನು « ಮೆಹಾಮೆಹಿಮೆನಾದೆ ಕೇಶಿಧ್ವಜನೇಃ! ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗುವ ದೋಷೆ ಮಲಗಳೆಂಬ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುನೆ ಶುಭಾಶ್ರಯವು ಯಾವ್ರುದು?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದೆನು. 
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ಆ ಧ್ಯ್ಯಾಯೆಂ ೬] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


| ಶೇಶಿಧ್ವಜಃ ॥| 
ಆಶ್ರಯಕ್ನೇತಸೋ ಬ್ರಹ್ಮ ದ್ವಿಧಾ ತಚ್ಚೆ ಸ್ವಭಾನತಃ । 
ಭೂಪೆ ಮೂರ್ತೆಮಮೂರ್ತೆಂ ಚೆ ಪೆರಂ ಚಾಹಪರಮೇವ ಚೆ ॥ ೪೩ ॥ 
ತ್ರಿನಿಧಾ ಭಾವನಾ ಭೂಪ ವಿಶ್ವನೇತನ್ನಿಜಬೋಧತಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಖ್ಶಾ ಕರ್ಮಸೆಂಜ್ಞಾಾ ಚೆ ತಥಾ ಚೈವೋಭೆಯಾತ್ಮಿಕಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಕರ್ಮಭಾವಾಶ್ಮಿಕಾ ಹ್ಯೇಕಾ ಬ್ರ ಹ್ಮಭಾವಾತ್ಮಿಕಾ ಪರಾ । 

ಉಭಯಾತ್ಮಿಕಾ ತಥೈವಾನ್ಶ್ಕಾ ತ್ರಿನಿಧಾ ಭಾವಭಾನನಾ ॥ರ್ಳ ॥ 
ಸನಂದನಾದಯೋ ಯೇ ತು ಬ್ರಹ್ಮಭಾನನಯಾ ಯುಶಾಃ । 
ಕರ್ಮಭಾನನಯಾ ಚಾನ್ಯೇ ದೇವಾದ್ಕಾಃ ಸ್ಥಾವರಾ ವರಾಃ ॥೫೦॥ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾದಿಷು ಚ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮಾತ್ಮಿಕಾ ದ್ವಿಧಾ। 
ಬೋಧಾಧಿಕಾರಯುಕ್ತೇಷು ವಿದ್ಯತೇ ಭಾವಭಾವನಾ ॥೫೧ ॥ 





೪೭. ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಹೇಳುವನು : ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ವಾದುದು. ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಆ ಶತ್ವವು ಅಧಿಕಾರಿ ಭೇದದಿಂದ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಮೂರ್ತ ಅಮೂರ್ತ ಹರ ಆಸರ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಭೇದವಾಗಿರು 
ವುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೂರ್ತವೂ ಪರವೂ ಆದುದು ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ವವು. 
ಅಮೂರ್ತವೂ ಅಪರವೂ ಆದುದು. ಸಡುಣೈಶ್ವರ್ಯ ರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವು 
ಮೂರ್ತವೂ, ಪರವೂ ಆದುದು ಪದ್ಮನಾಭನೇ ಮೊದಲಾದ ಲೀಲಾವಿಗ್ರ ಹರೂಪವು. 
ಮೂರ್ತವೂ ಅಪರವೂ ಆದುದು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಪೆಂಚ ಶ್ವರೂಪವು- 
ಒಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಲೀಲಾಮೂರ್ತ ವಿಶ್ವರೂಪ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಭೇದಗಳು. 


ಭಲ-೫೧. ರಾಜನೇ! ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ವಿಶ್ವರೂಪವು ಭಾವೆನಾಶ್ರಯವಾದ 
ಜೀವಸ್ವರೂಪದಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾವನಾ, ಕರ್ಮೆ ಭಾವನ್ಕಾ ಉಭಯ ಭಾವೆನಾ ಎಂದು 
ಮೂರುಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. ಸೆನಂದನಾದಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರು. ದೇವಾ 
ದಿಗಳೂ ಕರ್ಮಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರು. ಸ್ಫಾವರಾಭಿಮಾಫಧಿಗಳಾದ ಹಿಮವೆದಾದಿಗಳೂ 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾದಿಗಳು ಉಭಯಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರು. ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಜೀವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭಾವನೆಗಳು ಇರುವುವು. 
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ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾ೨ [ಅಂಶ ಹ 
ಅಕ್ಲೀಣೇಸು ಸಮಸ್ತೇಷು ನಿಶೇಷಚ್ಹ್ಯಾನೆಕೆರ್ಮಸು । 
ವಿಶ್ವಮೇತತ್ಸರಂ ಚಾನ್ಯತ್‌ ಭೇದಭಿನ್ನದ್ಧ ಶಾಂ ನೃಣಾಂ ೩೫೨ ॥ 


ಪ್ರತ್ಯಸ್ತಮಿತಭೇದೆಂ ಯತ್ಸತ್ತಾಮಾತ್ರಮಗೋಚರೆಂ । 
ವ ಚಸಾಮಾತ್ಮಸಂನೇದ್ಯೆಂ ತದ್‌ ಜ್ಞಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಜ್ಞಿತೆಂ 8೫೩ ॥ 


ತಚ್ಛೆ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪರೆಂ ರೊಪಮರೂಪಾಖ್ಯಮನುತ್ತಮಂ । 
ವಿಶ್ವಸ್ವರೂಪವೈರೂಪ್ಕಲಕ್ಷಣಂ ಪರಮಾತ್ಮನೆಃ ॥ ೫೪ 8 


ನ ತದ್ಯೋಗೆಯುಜಾ ಶಕ್ಕಂ ನೃಪಚಿಂತಯಿತುಂ ಯುಕೆಃ । 
ತತಃ ಸ್ಮೂಲಂ ಹರೇ ರೊಪಂ ಚಿಂತಯೇದ್ವಿಶ್ವಗೋಚರಂ ॥ ೫೫ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಗೆರ್ಭೋ ಭಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಮರುತೋ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ಭಾಸ್ಕರಾಸ್ತಾರಕಾ ಗ್ರಹಾಃ 8 ೫೬ 8 





೫೨-೫೫. ವಿಶೇಷಜ್ಞಾ ನಕಾರಣವಾದೆ ಕರ್ಮಗಳು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ ಕ್ಷೀಣ 
ವಾದ ಜೀವೆರಿಗೆ ಈ ಪ್ರಸಂಚವು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಭೇದ 
ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವಂಗೆ ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಭಾನವನೆ 
ಯುಳ್ಳ ಸನೆಂದನಾದಿಗಳಿಗೆ ದೇಹಾನು ಸಂಧಾನವು ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗದಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವರೂ ಜೀವಕರೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಭೇದಭಾವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶ 
ವಾದರೆ ಸತ್ತ್ವಾಸ್ವರೂಪವೂ, ಮನಸ್ಸಿಗ್ಯೂ ಮಾತಿಗೂ ಅಗೋಚರವೂ, ಸ್ವಾನುಭವ 
ಸ್ವರೂಪವೂ ಆಗಿರುವ ಜ್ಞಾನವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವೆನಿಸುವುದು. ಅದೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಶ್ರೇಸ್ಮವಾದ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಟೆ ರೂಪೆವು: ಪ್ರಪಂಚ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪೆ 
ಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದುದು. ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡತಕೃವೆನು ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದುದೆರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹರಿಯ . 
ಸ್ಫೂಲ ರೂಪವನ್ನು ಢ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೫೬-೬೦. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂಬ ವಿರಾಟ್ರರುಷೆನ್ಮೂ ಚಕುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ವಸುಗಳೂ, ರುದ್ರರೂ, ಸೂರ್ಯರ, ನಕ್ಷತ್ರೆಗಳು, ಗ್ರಹಗಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೭ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಗಂಧರ್ನಯಕ್ಚದೈತ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ಪಕೆಲಾ ದೇವಯೋನ ಯೆಃ । 

ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಶನಶೈೃಲಾಸ್ಸಮುದ್ರಾಸ್ಸರಿತೋ ದ್ರುಮಾಃ ೫೭ ॥ 
ಭೂಪ ಭೂತಾನ್ಯಶೇಷಾಣಿ ಭೂತಾನಾಂ ಯೇ ಚೆ ಹೇತವಃ । 
ಪ್ರಧಾನಾದಿವಿಶೇಸಾಂತಂ ಚೇತನಾ ಚೇತನಾತ್ಮಕೆಂ ॥ ೫೮ 8 
ಏಕೆಪಾದೆಂ ದ್ವಿಸಾದಂ ಚ ಬಹುಪಾದೆಮುಪಾದಕಂ । 
ಮೂರ್ತಮೇತದ್ಕೆರೇ ರೊಪಂ ಭಾವನಾ ಶ್ರಿತಯಾತ್ಮಕಂ ॥೫೯॥೪ 
ಏತತ್ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಶ್ವಂ ಜಗದೇತಚ್ಚೆರಾಚರಂ । 

ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಸ್ಕ ನಿಷ್ಣೋಶೃಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಂ ₹೬೦ ॥ 
ನಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಃ ಸರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ನಾಖ್ಯಾ ತಥಾ ಪರಾ । 
ಅನಿದ್ಯಾಕರ್ಮಸಂಜ್ಞಾನ್ಯಾ ತೃತೀಯಾ ಶೆಕ್ತಿರಿಷ್ಯತೇ ॥೬೧॥ 
ಯಯಾ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ನ, ಶಕ್ತಿಸ್ಸಾ ನೇಷ್ಟಿತಾನೃಸ ಸರ್ವಗಾ। 


ಸಂಸಾರತಾಸಾನಖಿಲಾನ್‌ ಅವಾಪ್ಟ್ಯೋತ್ಕ್ಯತಿ ಸೆಂತಶಾನ್‌ ॥ ೬೨ ॥ 





ಗಂಧರ್ವೆರು, ಯಕ್ಷರು, ರೈತ್ಯರು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶುಗಳು, ಪರ್ವತ, ಸಮುದ್ರ, 
ನದಿ, ಮೆರೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಪಂಚಭೂತಗಳು. ಪ್ರಕೃತಿ ಮೊದೆಲಾಗಿ ಭೂಮಿಯೇ 
ಕೊನೆಯಾದ ಸಮೆಸ್ತ ಚರಾಚೆರೆಗಳೂ ಒಂದು ಪಾದ ಎರಡು ಮೂರು ಅನೇಕ 
ಪಾದಗಳುಳ್ಳುವು ಪಾದಗಳೇ ಇಲ್ಲದುವು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಪಂಚೆವೂ 
ಭಾವನಾತ್ರಯೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪರೆಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತೆರೊಪನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದಾಗಿರುವುದು, 


೬೧, ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಾಶಕ್ತಿಯೆಂದೂ ಕ್ಷೇತ್ರೆ ಜ್ಹವೆಂಬ ಅಪರಾಶಕ್ತಿ 
ಯೆಂದೂ, ಅವಿದ್ಯಾಶಕ್ತಿ ಯೆಂದೂ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳಿರುವುವು. 


೬೨-೬೩. ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಶಕ್ತಿಯು ಸರ್ವೆಗತೆವಾದುದಾದೆರೂ ಅನಿದ್ಯಾವೃತ 
ವಾದುದರಿಂದ ಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕರ್ಮೆಗಳಿಂದ ಸಂತತವಾಗಿ ಸಂಸಾರೆ ತಾನ 
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ನಿಸು ಸೈೆರಾಣಂ [ಅಂತೆ ೬ 
£೧ 


ತಯೊ ಶಿರೋಹಿತತ್ವಾಚ್ಚೆ ಶಕ್ತಿಃ ಶ್ರೇತ್ರಜ್ಞಸಂಸ್ಥೆತಾ। 
ಸರ್ವೆಭೂತೇಷು ಭೂಪಾಲ ತಶಾರೆತಮ್ಯೇ ನೆ ಲಶ್ಷ್ಮತೇ 1೬೩ 8 


ಅಸ್ರಾಣವತ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪಾ ಸಾ ಸ್ಮಾವರೇಷು ತಶೋಧಧಿಕಾ । 
ಸರೀಸೃಪೇಷು ಶೇಭ್ಕ್ಮೋಸಿ ಹ್ಯಕಿಶಕ್ತ್ಯಾ ಪತತ್ರಿಸಂ 1೬೪ ॥ 


ಪತತ್ರಿಭ್ಯೋ ಮೃಗಾಸ್ತೇಭ್ಯಸ್ತಚ್ಛಳಕ್ತಾ ಪಶವೋಧಿಕಾಃ | 


ಪಶುಭ್ಯೋ ಮನುಜಾಶ್ಚಾತಿ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಪುಂಸಃ ಪ್ರ ಭಾವಿತಾಃ 1೬೫0 
ಶೇಭ್ಕ್ಯೋಃಸಿ ನಾಗೆಗೆಂಧರ್ವಯೆಕ್ಸಾದ್ಮಾ ದೇವತಾ ನೃಪ 8೬೬ ॥ 


ಶಕ್ರೆಸ್ಸಮಸ್ತದೇವೇಛ್ಯಸ್ತತಶ್ಹಾತಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । ; 
ಹರಣ್ಯಗರ್ಭೊಃಪಿ ತತಃ ಪುಂಸಶ್ಶಕ್ತು ಸಲಕ್ಷ್ಮಿತಃ 8೬೭ ॥ 


ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಕ್ಷೇತ್ರೆಜ್ಞಶಕ್ತಿಯು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆನೈತವಾಗಿ 
ರುಪುದರಿಂದಲೇ ಜೀವೆರುಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾದ ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಕರ್ಮಾ 
ಧೀನರಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


೬೪-೬೮. ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಶಕ್ತಿಯು ಜ್ಞಾನಾನಂದಾದಿ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಾಣವಿಲ್ಲದೆ 
ಕಟ್ಟಿಗೆ, ಕಲ್ಲು, ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಾಣನವಿರುವೆ 
ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆವಕ್ಕೆಂತೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಹುಳುಗಳೇ ಮುಂಶಾದೆ ಕ್ಷುದ್ರಜಂತುಗಳಲ್ಲಿ ಅದೆ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆತ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. ಇದೇ ಕ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ಮೈಗಗಳು, ಪಶುಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ನಾಗರು, ಗಂಧರ್ವೆರು, ಯಕ್ಷರು 
ದೇವತೆಗಳು ಇವರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ ಶಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಬರುವುದು. ಎಲ್ಲ ದೇವಕಿ 
ಗಳಿಗಿಂತ ದೇವೇಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಜ್ಜಾನ ಶೆಕ್ತಿಯಿರೆವುದು. ಅವೆನಿಗಿಂತ ಚತು 
ರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಅವನಿಗಿಂತ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಲ್ಪ ವಿಕ್ಸು ಪುರಾಣಂ 
ಏಶಾನ್ಯಶೇಷರೂಪಾಣಿ ತಸ್ಕೆ ರೊಪಾಣಿ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಯತಸ್ತಚ್ಛಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಯುಕ್ತಾನಿ ನಭಸಾ ಯಥಾ ॥೬೮॥ 


ದ್ವಿತೀಯಂ ವಿಸ್ಲುಸಂಜ್ಞಸ್ಯ ಯೋಗಿಧ್ಯೇಯಂ ಮಹಾಮಶೇ । 
ಅಮೂರ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೊಪಂ ಯತ್ನದಿತ್ಕುಚ್ಕತೇ ಬುಧೈಃ 1೬೯॥ 


ಸಮಸ್ತಾಶೈಕ್ತೆಯಶ್ಚೈತಾ ನೃಪ ಯತ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ । 
ತದ್ವಿಶ್ಚರೊಪ ವೈರೂಪ್ಕಂ ರೂಪಮನೈದ್ಧರೇರ್ಮಹತ್‌ 8೭೦೪ 


ಸಮಸ್ತೃಶಕ್ತಿರೊಪಾಣಿ ತೆತೃಕೋತಿ ಜನೇಶ್ವರ । 
ದೇವತಿರ್ಯಜ್ಮನುಷ್ಕಾದಿಚೇಷ್ಟಾವಂತಿ ಸ್ವಲೀಲಯಾ ೭೧॥ 


ವಾ ನಾ ನಾನಾ ನಾಸಾ ರಾ ವಾ ಭಾ 


ರಾಜನೇ ಈ ಸಮಸ್ತ ರೊಸಗಳೂ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ರೂಪಗಳೇ ಆದೆರೂ 
ಆಕಾಶವು ಯಾವುದೆಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧಿಸಜಿ ಸರ್ವೆವ್ಯಾಹಿಯಾಗಿರುವೆಂತೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು 
ಅಸೆಂಗನಾಗಿ ಶಕ್ತಿ ಸಂಬಂಧೆದಿಂದೆ ಸರ್ವೆವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿರುವನು. 


೬೯-೭೨, ಮೆಹಾವಿಷ್ಣುವಿನೆ ಅಮೊರ್ತರೊಪೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯೆದು ಪರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವು. ಎರೆಡನೆಯೆ ಅಮೊರ್ತೆರೊಪವು ಸತ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕ್ಕ ಅರ್ಥವಾದೆ 
ಈಶ್ವರ ರೂಪವು ಅದನ್ನು ಸಿದ್ಧರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆರು, ರಾಜನೇ ಕಾರ್ಯ 
ರೊಪವಾದೆ ಸಮ ಸ್ತ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಸರ್ವೆಕಾರೆಣನಾದ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿರುವಿವು. ಆದುದೆರಿಂದೆ 
ಈಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪವು ಪ್ರಪಂಚ ರೂಪಕ್ಕಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಸರ್ವೋತ್ಚೃಷ್ಟವಾದು 
ದಾಗಿರುವುದು. ಆ ತತ್ವರ ಸ್ವೆಕೊಪವೇ ಸೆಮೆಶ್ತೆ ಶಕ್ತಿ ಯುತೆವಾದೆ ಉಪೇಂದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಜೇವೆರೊಪೆಗಳನ್ನೂ ಮೆತ್ಸ್ಯಾದಿಕಿರ್ಯಗ್ರೊಪೆಗಳನ್ನೂ ರಾಮಾದಿ 
ಮನುಷ್ಯ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದೆ ಪ್ರಕಟ ಪಡಿಸುವುದು. ಆ ಲೀಲಾ 
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ವಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬, 
ಜಗೆಳಾಮುಪೆಕಾರಾಯೆ ನ ಸಾ ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತಜಾ। 


ಚೇಷ್ಟಾ ತಸ್ಯಾ ಪ್ರಮೇಯಸ್ಕ ವ್ಯಾಹಸಿನ್ಶವ್ಯಾಹತಾತ್ಮಿಕಾ !೭೨॥ 


ತದ್ರೊಪಂ ವಿಶ್ವರೂಪೆಸ್ಯ ತಸ್ಕ ಯೋಗೆಯುಜಾ ನೃಪ । 
ಚಿಂತ್ಯಮಾತ್ಮನಿಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಸನಾಶೆನಂ ೫೭೩ ॥ 


ಯಥಾಗ್ನಿ ರುದ್ಧ ತಶಿಖಃ ಕಶ್ಸಂ ದಹತಿ ಸಾನಿಲಃ । 
ತಥಾ ಚಿತ್ರಸ್ಥಿತೋ ನಿಷ್ಣುರ್ಯೋಗಿನಾಂ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪಿಸಂ ॥೭೪॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಮಸ್ತಶಕ್ರೀನಾಮಾಧಾರೇ ತತ್ರ ಚೇತಸಃ । 
ಶಕುರ್ನೀತ ಸಂ ಸ್ಥಿತಿಂಸಾತು ವಿಜ್ಞೇಯಾ ಶುದ್ಧಧಾರಣಾ 1೩೫ ॥ 


ಚಾ ಮ ಹರು 


ವೆತಾರಗಳು  ಕರ್ಮೆಕಾರಣವಾದುವೆಲ್ಲ... ಲೋಕೋಪೆಕಾರೆ ಕಾರಣವಾದುವು. 
ಅಳತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಆ ಈಶ್ವರನೆ ಸ್ವೆತಂತ್ರವಾದೆ ಲೀಲೆಯು ಸರ್ವೆವ್ಯಾಹಿ 
ಯಾಗಿ ತಡೆಯಿಲ್ಲದುದಾಗಿರುವುದು. 


೭೩-೭೬. ರಾಜನೇ ! ವಿಶ್ವರೂನನಾದ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಲೀಲಾವತಾರ ರೊಪಗೆಳನ್ನು 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುವವನು- ಮನಸ್ಸಿನ ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ೪ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಅವೆನೆ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪೆಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಉರಿಯುಕ್ತಿರುವೆ 
-ಬೆಂಕಿಯ್ದು- ಗಾಳಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ಒಣಗಿದೆ ಹುಲ್ಲುಮೆದೆಯನ್ನು ಸುಡುವಂಕೆ ಯೋಗಿ 
ಗಳ ಮೆನಸ್ಸಿನಲ್ಲರುವೆ ವಿಷ್ಣುವು ಅವರ ಸಮಸ್ತ್ರ ಪಾಷಗೆಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವೆತಾರೆ ರೊಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನೇ ಶುದ್ಧ ವಾದೆ ಢಾರಣೆಯೆಂದು ಹೇಳು 
ವರು. ಸರ್ವೆವ್ಯಾಪಿಯ್ಕೂ ಚಲನೆಯಿಲ್ಲದವೆನೂ, ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಲೀಲಾವಿಗ್ರಹನೇ 
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ಆಧ್ಯಾತಾ ೭] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಶುಭಾಶ್ರೆಯಸ್ಸ ಚಿತ್ರಸ್ಯ ಸರ್ವಗೆಸ್ಯಾಚಲಾತ್ಮನಃ । 
ತ್ರಿಭಾವಭಾವನಾತೀಶೋ ಮುಕ್ತಯೇ ಯೋಗಿನೋ ನೃಪೆ ॥ ೭೬ ॥ 


ಅನ್ಕೇ ತು ಪುರುಸವ್ಯಾಫ್ರೆ ಚೇತಸೋ ಯೇ ವ್ಯಪಾಶ್ರಯಾಃ । 
ಅಕುದ್ಧಾಸ್ತೇ ಸಮಸ್ತಾಸ್ಮು ದೇವಾದ್ಯಾಸಃ ಕರ್ಮಯೋನಯಃ 8೭೭೩ 


ಮೂರ್ತಂ ಭೆಗೆವಶೋ ರೂಪೆಂ ಸರ್ವಾಪಾಕ್ರಯನಿಸ್ಪೃಹಂ । 
ಏಷಾ ವೈ ಧಾರಣಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯಚ್ಚಿತ್ತಂ ತತ್ರ ಧಾರ್ಯತೇ ॥೭೮॥ 


ಯಚ್ಚ ಮೂರ್ತಂ ಹರೇ ರೂಪೆಂ ಯಾದೃಕ್ತಿಂತ್ಯಂ ನರಾಧಿಪೆ । 
ತಚ್ಛ್ರ್ರೂ ಯತಾಮನಾಧಾರಾ ಧಾರಣಾ ನೋಪೆಪೆದ್ಯತೇ 8೭೪ ॥ 


ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ಚಾರು ಹೆದ್ಮಪತ್ರೋಪಮೇಕ್ಷಣಂ | 
ಸುಳಪೋಲಂ ಸುವಿಸ್ತೀರ್ಣಲಲಾಟಫಲಕೋಜ್ಜ ಲಂ ॥೮೦॥ 


ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶುಭವಾದ ಆಶ್ರಯ ಸ್ಫ್ರಾನವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಿಂದೆ ಯೋಗಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಕರ್ಮ, ಉಭಯ ರೊಸವಾದ ಮೂರು ಭಾವೆನೆಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೭೭.೭೯. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದೆಲಾದ ಇತೆರೆ ದೇವಶೆಗಳು ಕರ್ಮೆದಿಂದೆಲೇ 
ಉತ್ಸನ್ನರಾದುದೆರಿಂದ ಅವರು ಆಶುದ್ಧೆರಾದವರು. ಅವರನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬಾರೆದು- 
ಭಗವೆಂತನ ಅವತಾರ ರೂಪೆವೇ ಮೆನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಫಿರ್ದುಷ್ಟೆವಾದ 
ಆಶ್ರಯ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವುದು. ಮೆನಸ್ಸು ಅನ್ಲಿನೆಶೆಸುವುದನ್ನೇ ಢಾರಣೆಯೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ರಾಜನೇ! ಧಾರಣೆಯೆಂಬುದು ಯಾವ ಆಶ್ರಯೆವೂ ಇಬ್ಲದೆ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಸ್ಮ ಲವಾಗಿ ಹರಿಯ ರೂಪೆವೆನ್ನು ಹೇಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಯೋಚಿಸಬಿಂಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 


೮೦-೮೬. ಸಂಶೋಹದೆ ಚಿಹ್ನೆ ಯುಳ್ಳ ಮುಖವೂ ಸುಂದರೆವಾದೆ ಕಮ: 
ದೆಳದಂಕಿರುವೆ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ನೆಯೆವಾದ ಕೆನ್ನೆಗಳೂ ವಿಶಾಲವೂ, ಕಾಂಕಿಯುಕ್ತವೊ 
ಆದ ಹಣೆಯೂ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಕಿವಿಗಳೂ ಶಂಖದೆಂತಿರುವ ಕುತ್ತಿಗೆಯೊ 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ [ಅಂಶೆ ೬ 


ಸಮಕೆರ್ಣಾಂತವಿನ್ಯಸ್ತ ಚಾರುಕುಂಡೆಲ ಭೂಷಣಂ ॥ 
ಕಂಬುಗ್ರೀವಂ ಸರವಿಸ್ತೀರ್ಜಶ್ರೀವತ್ಸಾಂಕಿತವಕ್ಷಸಂ 8 ೮೧೩ 


ವಲಿಶ್ರಿಭೆಂಗಿನಾ ಮಗ್ನ ನಾಭಿನಾ ಹ್ಯುದರೇಣ ಚ । 
ಪ್ರಲಂ ಬಾಷ್ಟಭುಜಂ ವಿಷ್ಣುಮಥವಾಸಿ ಚತುರ್ಭುಜಂ ೪ ೮೨0 


ಸಮಸ್ಕ್ಥಿ ತೋರುಜಂಘಂಚೆ ಸುಸ್ಥಿ ಶಾಂಘಿ)ವೆರಾಂಬುಜಂ | 
ಚಿಂತಯೇದ್ಭ್ಬಹ್ಮಭೊತಂ ತಂ ಪೀತನಿರ್ಮಲವಾಸಸಂ 9 ೮೩ ॥ 


ಕಿರೀಟಬಿಹಾರಳೇಯೂರ ಕಜಿಕಾದಿವಿಭೂಷಿತೆಂ ೪ 6೪ ॥ 


ಶಾರ್ಜ್ಗಶಂಖಗೆದಾಖಡ್ಲಚಕ್ರಾಶವಲಯಾಶ್ವಿತಂ । 
ವರದಾಭಯಹಸ್ತಂ ಚೆ ಮುದ್ರಿಕಾರತ್ನ ಭೂಷಿತಂ 8 ೮೫ ॥ 


ಚಿಂತಯೇತ್ತನ್ಮ್ನಯೋ ಯೋಗೀ ಸಮಾಧಾಯಾತ್ಮಮಾನಸಂ । 
ತಾನದ್ಯಾವದ್ದೈ ಢೀಭೂತಾ ತತ್ರೈವ ನೃಪ ಧಾರಣಾ ೪ ೮೬ 8 


ಶ್ರೀ ವತ್ಸೆವೆಂಬ ಚಿಹ್ನೆಯುಳ್ಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಎದೆಯೂ ಅಲೆಗಳಂಶೆ ಮೂರು 
ಬಳ್ಳಿಗಳುಳ್ಳ, ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆಳವಾಗಿರುವೆ ಹೊಕ್ಳುಳೊ, ಉದ್ದವಾದ ಎಂಟು 
ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳೂ ಸಮವಾಗಿರುವ ತೊಡೆಗಳೂ, ಮೊಳಕಾಲುಗಳೂ, 
ಪಾದಸದ್ಮಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಶ್ಣುವನ್ನು ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಪೀತಾಂಬರ ಢಾರಿಯಾಗಿರುವೆಂತೆ ಧ್ಯಾಠಿಸಬೇಕು. ಇದಲ್ಲದೆ ಕಿಂಟಿಹಾರೆ, 
ಬಾಹುಪುರಿ, ಕಂಕಣ, ಮುಂತಾದೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧ9ದೆವೆನಾಗಿ ನೆ ೊ, ತಾರ್ಜ, 
ಶಂಖ, ಗದ ಕತ್ತಿ, ಚಕ್ರ, ಜಪಸರ, ವರದ ಅಭಯ ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ನಾಗಿಯ್ಕೂ ಇರುವೆ ರೂಪವನ್ನು ಯೋಗಿಯು ಶೆನ್ನ ಮೆನೆಸ್ಸಿನೆಲ್ಲಿ ಈ ರೂಪವು 
ದೃಢವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವವರೆಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ರಬೇಕು. 
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ಆಧ್ಯ ಯಾ | ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಡಿ೨ 


ಪ್ರಜಶಸ್ತಿಸ್ಮಶೋನ್ಯದ್ವಾ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯರಾ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವತಃ । 
ನಾಸೆಯಾತಿ ಯದಾ ಚಿತ್ತಾತ್ಸಿದ್ಧಾಂ ಮನ್ಯೇತ ತಾಂ ತದಾ ॥ ೮೭ ॥ 


ತತಶ್ಶಂಖಗದಾಚಕ್ರೆ ಶಾರ್ಜ್ಗಾದಿರಹಿತಂ ಬುಧಃ । 
ಚಿಂತಯೇದ್ಭಗವದ್ರೂಪೆಂ ಪ್ರೆಶಾಂತಂ ಸಾಕ್ಷಸೂತ್ರಕಂ ॥ ೮೮ ॥ 


ಸಾ ಯೆದಾ ಧಾರಣಾ ತದ್ವದವಸ್ವಾನವತೀ ತತಃ । 
ಕಿರೀಟಿಕೇಯೂರೆಮುಖೈರ್ಭೂಪಣೈರೆಹಿತಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ ॥ ೮೯ ॥ 


ತದೇಕಾನಯೆವೆಂ ದೇವಂ ಚೇತಸಾಹಿ ಪುನರ್ಬುಧೆಃ । 
ಕುರ್ಯಾತ್ರತೋವಯವಿನಿ ಪ್ರಣೆಧಾನೆಪರೋ ಭವೇಶ್‌ 8೯೦॥ 


ತದ್ರೂಪಪ್ರತ್ಕಯಾ ಚೈಕಾ ಸಂತತಿಶ್ಚಾನ್ಯನಿಸ್ಸೃಹಾ । 
ತದ್ಭ್ಯಾನಂ ಪ್ರಥಮೈ ರಂಗೈಃ ಸಡ್ಳಿರ್ನಿಷ್ಟಾದ್ಯತೇ ನೃಸೆ 1೯೧ 


೮೭-೯೦ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ನಿಂತಿದ್ದೆ ರೊ,ಕೆಲಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೊ 
ಯೋಗಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಈ ರೊಪವು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಆಗೆ ಧಾರಣೆಯು 
ಸಿದ್ದಿಯಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಆಯೆ:ಧಗಳಿಲ್ಲದ ಜಪ ಸರೆವನ್ನು 
ಮಾತ್ರೆ ಧರಿಸಿದೆ ಶಾಂತವಾದೆ ಭಗೆನಂತೆನೆ ರೂಪೆವೆನ್ನ್ನ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ಆ 
ಧಾರಣೆಯು ಸಿದ್ಧಿ ಯಾದೆ ಮೇಲೆ ಕಿರೀಟಾದಿ ಆಭರಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ರೂಪವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸ 
ಜೀಕು. ಶರುವಾಯ ಒಂದೇ ಅವಯವವಾದ ಮನಖದೆಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ 
ಅದು. ದೈಢವಾದಮೇಲೆ ಅವಯವಿಯಾದೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲೆ 
ಗೋಳಿಸಜೇಕು. 


೯೧-೯೨. ರಾಜನೇ! ಢಾರಣಾಸಿದ್ಧಿಯು ಯಾವೆ ರೊಪದಿಂದುಂಟಾಯಿತೋ 
ಆ ರೂಪ ಹೊರೆತಾಗಿ ಮೆನೆಸ್ಸಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ರೊಪೆವೆ ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಆದೇ ಢ್ಯಾನೆ 
ವೆರಿಸುವುದು. ಯೆ.ಮೌದಿ ಆರು ಯೋಗಾಂಗಗಳಿಂದ ಇದು ಉಂಟಾಗುವುದ. 
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ವಿಸ ಪ್ರೆರಾಣ೦ [ಅಂಶ ೬ 


ತಸ್ಯೈವ ಕೆಲ್ಸನಾಹೀನಂ ಸ್ವರೂಪಗ್ರಹಣಂ ಹಿ ಯೆತ್‌ । 

ಮನಸಾ ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಟಾದ್ಯಂ ಸಮಾಧಿಸ್ಸೊೋಭಿಧೀಯೆತೇ 8೯೨॥ 
ವಿಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಾಪಕೆಂ ಪ್ರಾಪ್ಯೇ ಪೆರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಪಾರ್ಥಿವ । 
ಪ್ರಾಪಣೀಯಸ್ತಥೈವಾತ್ಮಾ ಪ್ರಕ್ಷೀಣಾಶೇಷಭಾವನಃ 0೯೩.0 


ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಃ ಕೆರಣೀಜ್ಞಾನೆಂ ಕೆರಣಂ ತಸ್ಕ ತೇನ ತತ್‌ । 
ನಿಷ್ಟಾದ್ಮಮುಕ್ತಿಕಾರ್ಯಂ ವೈ ಕೈತಕೃತ್ಯಂ ಸಿವರ್ತಕೇ ೪೪೪ ॥ 


ತೆದ್ಭಾನಭಾನಮಾಪನ್ನಸ್ತೆ ಶೋ*ಸೌ ಪರಮಾತ್ಮನಾ । 
ಭವತ್ಯಭೇದೀ ಭೇದಶ್ಚ ತಸ್ಕಾ ಜ್ಞಾನಕೃತೋ ಭವೇತ್‌ ೪೯೪೫ ॥ 


ನಿಭೇದೆಜನಕೇ ಜ್ಞಾನೇ ನಾಶಮಾತ್ಕಂತಿಕೆಂ ಗಶೇ । 
ಆಸ್ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಭೇದಮಸಂತಂ ಈಕೆಃ ಕೆರಿಷ್ಕತಿ ೫೯೬॥ 





ತೋ ಜಾ ಶಂ ಇ ಜಂ 





ಆ ಧ್ಯಾನವೇ ಢ್ಯಾತ್ರ, ಧ್ಯಾನ, ಧ್ಯೇಯ ಎಂಬ ಭೇಧಗಳಿಲ್ಲದೆ ಜ್ಞ್ವಾನಾಕಾರವಾದೆ 
ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಕಿರವಾಗಿ ನಿಂತರೆ ಅನೀ ಸಮಾಧಿಯೆ ರಿಸುವುದು. ಇದನ್ನೇ 
ಪತಂಜಲಿಯೆ ಯೋಗಸೂತ್ರದೆಲ್ಲಿ" ಏಕದೇಶಬಂಧಶ್ಚಿತ್ತ ಸೃಢಾರಣಾ ಕತ್ಸ್ಪೃಶ್ಯಯ್ಯೆ 
ಕತಾಧ್ಯಾನಂ ತದೇಕಾಕಾರತಯಾವಸ್ಥಿ ತಿಃ ಸಮಾಧಿ; ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. 


೯೩.೯೬, ರಾಜನೇ ! ಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಹ.ಟ್ವಿದೆ ಸ್ವಸ್ಟರೂಪ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯಾರವೇ 
ವಿಜ್ಞಾನವೆನಿಸುವುದು, ಈ ವಿಜ್ಞಾನವು ತ್ರಿವಿಧ ಭಾವನೆಯೂ ತೊಲಗಿ ಹೋದೆ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಾಸ್ಯವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ್ಮಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡುವುದು. ಅನಾದಿ 
ಕಾಲದಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರರೂಪವಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮುಸೊೆಕಿದ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳುಳ್ಳ 
ಜೀವನು ಸಮಾಧಿರೊಪವಾದ ಜ್ಲ್ಲಾ ನಸಾಧನವುಳ್ಳೆ ವನಾಗುವನು. ಆ ಸಾಧನವಾದೆ 
ಜ್ಞಾ ನವು ಜೀವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಕೃತಾರ್ಥವಾಗುವುದು. 
ಇದರಿಂದ ಜೀವನು ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪನಾಗುವುದೆರಿಂದೆ ಅಭೇದ ಸ್ವರೂಪನಾಗು 
ವೆನು. ಜೀವ ಸರಮಾತ್ಮರ ಭೇದವು ಅಜ್ಜಾ ನಕೃತವಾದುದು, ಭೇದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಅಜ್ಞಾನವು ನಾಶವಾದೆ ಮೇಲೆ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೂ ನರಮಾತ್ಮನಿಗೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವ ಭೇದವೆನ್ನು ಯಾರು ಇರುವಂತೆ ಮಾಡುವರು? 
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ಆಭ್ಯಾಯಾ ೬] ವಿಸ್ನು ಪ್ರರಾಣಂ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ತೇ ಮಯಾ ಯೋಗಃ ಖಾಂಡಿಕ್ಕ ಪರಿಪೃಚ್ಛತಃ । 
ಸಂಸ್ಲೇಹವಿಸ್ತೆರಾಭ್ಯಾಂ ತು ಕಿಮನ್ಯತ್ಳ್ರ್ರಿಯತಾಂ ತನ ॥ ೯೬ 


8 ಖಾಂಡಿಕ್ಕಃ [| 


ಕಥಿತೇ ಯೋಗ ಸದ್ಭಾನೇ ಸರ್ನಮೇವ ಕೃತಂ ಮಮ । 
ತವೋಪದೇಶೇನಾಶೇಷೋ ನಪ್ಪಶ್ಮಿತ್ತನುಲೋ ಯತಃ ೪೯೮॥ 


ಮಮೇತಿ ಯನ್ಮಯಾ ಚೋಕ್ತಮಸದೇತನ್ನ ಚಾನ್ಮಥಾ । 
ನರೇಂದ್ರ ಗದಿತುಂ ಶಕ್ಕಮಹಿ ವಿಜ್ಞೇಯವೇದಿಭಿಃ ॥೯೯॥ 


ಅಹಂ ಮೆಮೇತೃವಿದ್ಯೇಯಂ ವ್ಯವಹಾರಸ್ತಫಾನೆಯಾ । 
ಯದ್ವಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದೋ ಯೋಗಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕೇಶಿಧ್ವಚಾವ್ಯಯಃ 8 ೧೦೦ 8 


ಬಾಗಾ ಪಾರಾ ನಾ ಪಾವಾ 





೯೭, " ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೇ! ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ ನಿನಗೆ ಯೋಗಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹ 
ವಾಗಿಯೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನು ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂದು ಕೇಶಿಧ್ವಜನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೯೮-೯೯. ಖಾಂಡಿಕ್ಕೆನು « ಕೇಶಿಧ್ವಜನೇ ! ನಿನ್ನೆ ಉಪದೇಶದಿಂದ ನೆನ್ಷ 
ಮೆನಸ್ಸಿನ ದೋಷವು ಸೆಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಯಿತು. ಯೋಗದೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ನೀನೆ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಉಪಕಾರವೆನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ನನ್ನ 
ಮೆನಕ್ಸೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದುದೂ ಬಾಧಿತವಾದುದಾಗಿರುವೆದೆ. ಜ್ಞ್ಞಾನಿಗಳಾದರೂ 
ನಾನು ನನ್ನದು ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ' 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮಫೆಲಾನುಭವವು ಇರುವಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


೧೦೦-೧೦೧, ನಾನು ನೆನ್ನೆದು ಎಂಬ ವ್ಯವೆಹಾತವು ಅವಿದ್ಯಾರೊಸ 
ವಾಡುದು. ಪರೆಮಾರ್ಥ ವಸ್ತುವು ಮಾಠಿಥಿಂದ ತಿಳಿಯಶಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಕೇಶಿಧ್ವಜನೇ! 
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ವಿಷು ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಆಂಶ ೬ 
19 


ತದ್ಗಚ್ಛ ಶ್ರೇಯಸೇ ಸರ್ವಂ ಮಮೈತದ್ಭವಶಾ ಕೃತೆಂ । 
ಯದ್ವಿಮುಕ್ತಿಪ್ರೆಹೋ ಯೋಗಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕೇಶಿದ್ವಜಾವ್ಯಯಃ ॥ ೧೦೧8 


॥ ಶ್ರೀ ಪೆರಾಶರೆಃ ॥ 


ಯಥಾರ್ಹಂ ಪೊಜಯಾ ಶೇನೆ ಖಾಂಡಿಕ್ಕೇನೆ ಸ ಪೂಜಿತಃ । 
ಆಜಗಾಮ ಪುರಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತತಃ ಕೇಶಿಧ್ವಜೋ ನೃಪಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಖಾಂಡಿಕ್ಕೋ ಹಿ ಸುತಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ಯೋಗೆ ಸಿದ್ಧಯೇ | 
ವನಂ ಜಗಾಮ ಗೋವಿಂದೇ ವಿನಿನೇಶಿತಮಾನಸಃ 8 ೧೦೩ 8 


ತತ್ರೆ ಎಕಾಂತಮತಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಯೆಮಾದಿಗುಣ ಸೆಂಯುತೆಃ । 
ವಿಷ್ಣ್ವಾಖ್ಯೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯವಾಪ ನೈ ಪಶಿರ್ಲಯೆಂ 8 ೧೦೪ ॥ 


ಕೇಶಿಧ್ವಜೋ ವಿಮುಕ್ತ್ವರ್ಥಂ ಸ್ವಳೆರ್ಮಕ್ಷವೆಣೋನ್ಮುಖಃ । 
ಬುಭುಜೇ ವಿಷಯಾನ್ಯರ್ಮ ಚಕ್ರೇ ಚಾನಭಿಸಂಹಿತಂ ॥ ೧೦೫ ॥ 


ನಾಶರಹಿತೆವೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದೂ ಆದೆ ಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳಿ ನನ್ನ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಇನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. 


೧೦೨-೧೦೩, ಆಮೇಲೆ ಕೇಶಿಧ ಜನು ಖಾಂಡಿಕ್ಯನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು. ಖಾಂಡಿಕ್ಯನೂ ತನ್ನ ಮೆಗನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಯೋಗಿಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಗೋವಿಂದನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೧೦೪-೧೦೫, ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅನನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರೆನಾಗಿ ಯೆಮಾದಿ 
ಯೋಗಾಂಗಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣು ವೆಂಬ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನ 
ನಾಡನು. ಕೇತಿಧ ವಜನೊ ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ತನ್ನ ಕರ್ಮ ಕ್ಷಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲೋಸುಗೆ ವಿಷಯ ಸುಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತೆ ನಿಷ್ಕಾಮ ಕರ್ಮೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಆನ್ಮಾಯ ೩೭] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಅಕಲ್ಮಾಣೋಪಭೋಗ್ಯಶ್ಚ ಕ್ಷೀಣಸಾಪೋ ಮಲಸ್ತಥಾ। 
ಅವಾಪ ಸಿದ್ಧಿಮತ್ಕೆಂತಾಂ ಶಾಸಕ್ಷಯಫಲಾಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೧೦೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಸ್ಕ್ಮಾಂಶೇ ಸಪ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


೧೦೬. ಅವೆನು ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮೆದೆ ದುಃಖಾನುಭವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಪಾಪೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಸಂತಾಸನಾಶಕ್ಕೆ ಫೆಲವಾದೆ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಸಡೆದನು. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣದ ಆರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಸಷ್ಟಾಂಶೇ 
ಅಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಶ್ರೀ ಸರಾಶರಃ ॥ 


ಇತ್ಯೇಷ ಕಥಿತಸ್ಸನ್ಮತಕ್ತೃತೀಯಃ ಪ್ರತಿಸಂಚರಃ । 
ಆತ್ಯಂತಿಕೋ ನಿಮುಕ್ತಿರ್ಯಾ ಲಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಶಾಶ್ವತೇ 1೧8 


ಸರ್ಗೆಶ್ಚೆ ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಶ್ಚ ವಂಶೋಮುನ್ವಂತರಾಣಿ ಚೆ। 
ವಂಶಾನುಚರಿತಂ ಚೈವ ಭನತೋ ಗೆದಿತೆಂ ಮಯಾ 813೨8 


ಪುರಾಣಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಚೈತತ್ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಸನಾಶೆನಂ । 
ನಿಶಿಷ್ಟಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೀಭೈಃ ಪುರುಷಾರ್ಫೊೋಪೆಪಾದಕೆಂ ॥೩॥ 


ಶುಭಂ ಯಥಾವನ್ಮೈ ಶ್ರೇಯ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶುಶ್ರೂಸವೇವ್ಯಯಂ | 
ಯದನ್ಯದಸಿ ವಕ್ತೆವ್ಯಂ ತತ್ಪೃಚ್ಛಾದ್ಯ ವದಾಮಿ ತೇ ॥೪॥ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೪. ಪರಾಶರರು « ಮೈತ್ರೇಯ ಮುನಿಯೇ! ಮೂರನೆಯದಾದೆ ಶಾಶ್ವತ 
ನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕವಾಗುವ ಮೋಕ್ಷವನೆಂಬ ಆತ್ಯಂತಿಕ ಪ್ರಳಯದ ವಿಷೆಯ 
ವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ, ಪ್ರಳಯ, 
ವೆಂಶ್ಕ ಮನ್ವಂತರ, ವೆಂಶಾನು ಚರಿತ್ರೆ ಇವುಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದನು. ಈ ವಿಷ್ಣು 
ಪುರಾಣವು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶವೂಡತಕ್ಕುದು. ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠೆವಾದುದಾಗಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿರು 
ವುದು, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಇನ್ನೇನಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿದ್ದರೆ;ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡು ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದೆರು. 
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ಆಧ್ಕಾಯ ಆ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
॥ ಮೈ ಶ್ರೇಯಃ ॥ 


ಭಗನವನೈಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯತ್ಸ ಎಸ್ಟೋಸಿ ಮಯಾ ಮುಂಕೇ। 
ಶ್ರುತಂ ಚೈತನ್ಮಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾನ್ಯತ್ಛ ಷ್ಟವ್ಯವಸ್ತಿ ಮೇ ॥೫॥ 


ನಿಚ್ಛಿನ್ನಾಃ ಸರ್ವಸಂದೇಹಾ ವನೈಮಲ್ಕಂ ಮನಸಃ ಕೃತಂ । 
ತ್ವಶ್ಸ್ಪಸಾದಾನ್ಮಯಾ ಜ್ಞ್ಯಾತಾ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಿತಿಸಂಶ್ಷಯಾಃ ॥೬॥ 


ಜ್ಞಾತಕ್ಟ್ರ ತುರ್ನಿಧೋ ರಾಶಿಶ್ಯಕ್ತಿತ್ಚೆ ತ್ರಿವಿಧಾ ಗುರೋ । 
ನಿಜ್ಹಾತಾಸಾಚ ಕಾರ್ಶ್ಸ್ಯೋನ ತ್ರಿನಿಧಾ ಭಾವಭಾವನಾ 9೭॥ 


ತ್ವತ್ಸ್ರಸಾದಾನ್ಮಯಾ ಜ್ಞಾತಂ ಜ್ಹೇಯಮನ್ಯೈರಲಂ ದ್ವಿಜ । 
ಯದೇತದಖಲಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ಜಗನ್ನೈವ್ಯತಿರಿಚ್ಛತೇ ॥೮॥ 


೫-೧೧. ಮೈತ್ರೀಯನು ಮೆಹಾಮೆಹಿಪೆರಾದ ಗುರುಗಳೇ! ನಾನು ಕೇಳಿದು 
ದಕೈಲ್ಲ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದಿರಿ. ನಾನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದೆನು. ಮೆತ್ತೇನೂ 
ಕೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ.. ನನ್ನ ಸಂದೇಹವೆಲ್ಲವೂ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಯಿತು, ತಮ್ಮ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು. ಪ್ರಪಂಚದ ಉತ್ಪತ್ತಿ, 
ಸ್ಥಿತಿ, ನಾಶಗಳೂ ಇವುಗಳ ನಾಲ್ಕು ಬೇದೆಗಳೂ (ವಿ.ಪು. ೧-೨೨ ಚತುರ್ವಿಧಾಗಸ್ಸಂ 
ಸೃಷ್ಟೌ ಚತುರ್ಧಾಸಂಸ್ಥಿತಸ್ಸ್ವಿತೌ | ಪ್ರಳಯಂ ಚ ಕರೋತೃಂತೇ ಚತುರ್ಭೇದೋ 
ಜನಾರ್ದನಃ | ಏಕೇನಾಂಶೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾಸೌ ಭವತ್ಯವ್ಯಕ್ತ ಮೂರ್ತಿರ್ಮಾ 1 ಮರೀಚಿ 
ಮಿಶ್ರಾಃ ಪೆತೆಯಃ ಪ್ರಜಾನಾಮಾನ್ಯಭಾಗವಶಃ || ಕಾಲಸ್ತೃೈತೀಯಸ್ತ ಸ್ಯಾಂಶಸ್ಸರ್ವ 
ಭೂತಾನಿ ಚಾಪರೆಃ | ಇತ್ಕಂ ಚತುರ್ಥಾ ಸಂಸ್ಕೃಷ್ಟೌ ವರ್ತಕೇಃಸೌ ರಜೋಗುಣಃ ॥ 
ಏಕಾಂಶೇನ ಸ್ಮಿಕೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಕರೋತಿ ಪರಿಪಾಲನೆಂ । ಮೆನ್ವಾದಿರೂಪೀ ಚಾನ್ಯೇನ 
ಕಾಲರೂಪೋ ಪರೇಣ ಚೆ ॥ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಚಾನ್ಯೇನ ಸಂಸ್ಕ್ರಿತೆಃ ಕುರುತೇ ಸ್ಥಿಕಿಂ | 
ಸೆಸತ್ವಗುಣಮಾತ್ರಿತ್ಯೆ ಜಗತಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । ಆಶ್ರಿತ್ಯತಮಸೋವೃಶ್ತಿಮಂತೆ 
ಕಾಲೇ ತಥಾ ಪ್ರಭುಃ । ರುದ್ರ ಸ್ವರೂಪೋ ಭಗವಾನೇಕಾಂ ಶೇನಭವೆತ್ಯಜಃ 
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ವಿಷ ಗ೦ರಾಷಂ [ಅಂಶ ೬ 
8 


ಕೃತಾರ್ಥೋಹಮಸಂದೇಹಸ್ತ್ವತ್ಸ್ರಸಾದಾನ್ಮಯಾ ಮುನೇ । 


ವರ್ಣಧರ್ಮಾಜಯೋ ಧರ್ಮಾ ವಫಿದಿತಾ ಯದಶೇಷೆತೆಃ 1೯॥ 
ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಚ ನಿವೃತ್ತಂ ಚ ಜ್ಞಾತಂ *ರ್ಮೆ ಮೆಯಾಖಲಂ ಟ 
ಪ್ರಸೀದ ವಿಪ್ರಪ್ರನರ ನಾನ್ಯತ್ಬ್ರಸ್ಟವ್ಯಮಸ್ತಿನೇ 1೧೦॥ 


ಯದಸ್ಮ ಕೆಥನಾಯಾಸೈರ್ಯೋಜಿತೋಸಿ ಮಯಾಗುರೋ । 
ತತ್ಕ್ಪಮ್ಯತಾಂ ವಿಶೇಷೋಷ್ತಿ ನ ಸತಾಂ ಪುತ್ರಶಿಷ್ಕರೋಃ ॥೧೧॥ 


ಆಗ್ದ ಕ್ರಿಂತೆಕಾದಿ ರೂಪೇಣ ಭಾಗೇನಾನ್ಯೇನ ವರ್ತಶೇ | ಕಾಲಸ್ವರೂಪೋ ಭಾಗೋನ್ಫು 
ಸ್ಲೆರ್ವಭೂತಾನಿ ಚಾಪರಃ | ವಿನಾಶಂ ಕುರ್ವಶಸ್ತೃಸ್ಯ ಚತುರ್ಧೆ ಲನೆ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಜೋಗುಣವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಒಂದಂಶದಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ತೊಂದಂಶದಿಂದ ಮೆರೀಚಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಾಗಿಯೂ ಮೂರನೆಯ 
ಅಂಶದಿಂದ ಕಾಲರೊಪನಾಗಿಯೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಸರ್ವೆಭೂಶೆಸ್ವೆರೂಪ 
ನಾಗಿಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು. ಸ್ಥಿ ಕಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ವಗುಣವೆನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಒಂದಂಶದಿಂದೆ 
ಎಷ್ಣು ವಾಗಿಯೂ ಎರಡನೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಮನ್ವಾದಿಗಳ ರೂಪನಾಗಿಯೂ ಮೂರೆ 
ನೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಸರ್ವೆಭೂಶ 
ಸ್ವೈರೂಪನಾಗಿಯೂ ಪಾಲನೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತಮೋಗುಣವೈತ್ತಿಯುಳ್ಳವೆನಾಗಿ ಒಂದಂಶದಿಂದ ರುದ್ರಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಎರಡ 
ನೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಅಗ್ವಿಯ ಮಾದಿಗಳ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಿಂದ 
ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಶದಿಂದೆ ಸರ್ವಭೂತಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ 
ನಾಶವನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಭೇದಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ವಿವರಿಸಿರುವುದು.) 
ಪಂಾ, ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ, ಅವಿದ್ಯಾ ಎಂಬ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕರ್ಮೆ, ಕರ್ಮ 
ಬ್ರಹ್ಮೋಭಯ ಎಂಬ ಮೂರು ಭಾವನೆಗಳೂ ಸೆಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದೆವು. ತಮ್ಮೆ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಇತೆರರಿಂದ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದೆ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ವಿಸ್ಣುವಿಗಿಂತೆ 
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ಅಳ್ಮಾಯ ೮] ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


! ಶ್ರೀ ಪರಾಶರಃ ॥ 


ಏತತ್ತೇ ಯನ್ಮಯಾಖ್ಯಾತಂ ಪುರಾಣಂ ವೇದಸಮ್ಮಿತಂ । 
ಶ್ರುತೇಃಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ನದೋಷೋತ್ಸಃ ಪಾಪರಾಶಿಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ॥ ೧೨ ॥ 


ಸರ್ಗಶ್ಚೆ ಪ್ರತಿಸರ್ಗೆಶ್ಚ ವಂಶಮನ್ವೆಂತೆರಾಣಿ ಚೆ। 
ವಂಶಾನುಚರಿತಂ ಕೈತ್ಸ್ಸೃಂ ಮಯಾ ತತ್ರ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೧೩ 0 


ಅತ್ರ ದೇವಾಸ್ತಥಾ ದೈತ್ಕಾ ಗೆಂಧರ್ವೋರಗರಾಕ್ಷಸಾಃ | 
ಯಕ್ಷವಿದ್ಯಾಧರಾಸ್ಸಿದ್ಧಾಃ ಕಥ್ಯಂತೇಪ್ಸರಸಸ್ತಥಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಮುನೆಯೋ ಭಾವಿತಾಶ್ಮಾನಃ ಕಠ್ಕಂಶೇ ತಪಸಾನ್ವಿಶಾಃ । 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಂ ತಥಾ ಪುಂಸಾಂ ವಿಶಿಷ್ಟಚರಿತಾನಿ ಚ 8 ೧೫೪ 


ಬೇರೆಯಾದುದೆಲ್ಲವೆಂಬ ಅಂಶವು ಅನುಭವಕೆ ಬಂದಿರುವುದು. ವರ್ಣಧರ್ಮಾದಿ 
ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಗಳೂ ಪ್ರವೈತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿರೂಪವಾದ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮೆಗಳೂ ತಿಳಿದುವು. 
ನಾನು ಪ್ರಶ್ತೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುದಾವೆದೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವ 
ಆಯಾಸವನ್ನು ನಾನು ತಮಗೆ ಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕುಗಿ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಮಕ್ಕಳಿಗೂ 


ಶಿಷ್ಯರಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅಂಶವು ತಮಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದು ' ಎಂದುಹೇಳಿದನು. 


೧೨-೧೯. ಪರಾಶರರು ಮೈತ್ರೇಯಮುನಿಯೇ ದ] ವೇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಸಕಲ ವೇದ ಮೆಂಶ್ರಾರ್ಥ ಸಾರವಾದೆ ಈ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಕಲ 
ದೋಷಗಳಿಂದುಂಬಾದೆ ಪಾಸರಾಶಿಯು ನಾಶವಾಗುವುದು. . ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ, 
ಪ್ರಳಯಗಳನ್ನೊ, ವಂಶ, ಮನ್ವಂತರೆ, ವೆಂಶಾನು ಚರಿತ್ರ, ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ದೇವತೆಗಳು, ದೈತ್ಯರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಉರಗರು, ರಾಕ್ಷಳರ., 
ಯಕ್ಷರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು ಸಿದ್ಧೆ ರು ಅಪ್ಸರಸರು, ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಆಕ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಗೆಳೂ ಅದೆ 
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ನಿಸ್ಸು ಸರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 
ಪುಣ್ಯಾಃ ಪ್ರಬೇಶಾಃ ಮೇದಿನ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಕಾ ನಮ್ಮೋ$ ಸಾಗರಾಃ । 


ಪರ್ವಶಾಸ್ತ ನರಿಹಾಪ್ರಹ್ಯಾನ್ಟರಿತಾನಿ ಚ ಧೀಮ ಶಾಂ 8 ೧೬ ॥ 


ವರ್ಜ್ಣಧರ್ಮಾದಯೋ ಧರ್ಮಾ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಕೈತ್ಸ್ನಶಃ। 


ಯೀಸಾಂ ಸಂಸ್ಮೆರಣಾತ್ಸದ್ಯಸ್ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ £ ೧೭ ॥ 


ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಿತಿನಾಶಾನಾಂ ಹೇತುರ್ಯೋ ಜಗತೋ*ನ್ಶಯಃ । 


ಸ ಸರ್ವಭೂತಸ್ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಕಠ್ಕತೇ ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅವಶೇನಇಾಪಿ ಯೆನ್ನಾಮ್ಸ್ಮಿ ಕೀರ್ತಿತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ । 
ಪುಮಾನ್ವಿಮುಚ್ಛತೇ ಸದ್ಯಸ್ಸಿಂಹತ್ರಸ್ಪೈರ್ಮ್ಮಗೈರಿನ 1೧೯॥ 


ಯೆನ್ನಾಮಕೀರ್ತನೆಂ ಭಕ್ತ ವಿಲಾಯನಮನುತ್ತಮಂ ॥ 
ಮೈತ್ರೇ ಯಾಶೇಷಪಾಪಾನಾಂ ಧಾತೂನಾಮಿವ ಪಾವಳಃ ॥ ೨೦॥ 


ಆ 


ಮುನಿಗಳು ಇವರ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣ ಧರ್ಮೆಗೆಳನ್ಮೊ 
ಭೂಮಿಯೆನ್ಗಿರುವೆ ಪುಣ್ಯಕೆರೆವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು, ನೆದಿಗಳು, ಸಾಗರಗಳು ಪವರ್ಶೆ 
ಗಳು ಬುದ್ಧಿ ನಂತರಾದೆ ಮನುಷ್ಯರ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ವೇದೆಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವೆ 
ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದೆ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಶರಹಿತನೂ ಸರ್ವೆ 
ಭೂತಸ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ ಆದೆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿ ತಿ, 
ನಾಶಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಆ ಹರಿಯ ನಾಮೋಚ್ಛಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆರೂ ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಗುವೆ ಮೈಗಗಳಂತೆ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳೂ ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುವು. 


೨೦-೨೧. ಮೈತಕ್ರೀಯನೇ! ಹನ್ನೆರೆಡು ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಪ್ರಾಯ 
ಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆರೂ ಪಾಪಗಳು ಮಾತ್ರ ನಾಶವಾಗಿ ಅದರೆ ಸಂಸ್ಥಾರವೆ ಉಳಿದೇ 
ಇರುವುದು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ವಿಸ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಳೆಲಿಕಲ್ಮಹಷಮತ್ಯುಗ್ರೆಂ ನರಕಾರ್ಶಿಪ್ರದಂ ನೈಣಾಂ | 
ಪ್ರಯಾತಿ ನಿಲಯಂ ಸದ್ಯಸ್ಸಳ್ಳದ್ಯತ್ರ ಚ ಸಂಸ್ಕೃತೇ 1 ೨೧8 


ಹಿರಣ್ಕಗರ್ಭದೇನೇಂದ್ರರುದ್ರಾದಿತ್ಕಾಶ್ವಿನಾಯುಭಿಃ । 
ಸಾವಕೈರ್ವಸುಭಿಸ್ಸಾಧ್ಯೈರ್ನಿಶ್ವ್ಟೇದೇವಾದಿಭಿಸ್ಸುರೈಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಯಕ್ಷರಶ್ಷೋರಗೈಸ್ಸಿಧ್ಯೈರ್ದೈತ್ಯಗೆಂಧರ್ನದಾನವೈಃ । 
ಆಸ್ಸರೋಭಿಸ್ತಫಾ ಶಾರಾ ನಶ್ಷತ್ರೈಸ್ಸಕಲೈರ್ರ್ರಹೈಃ $ ೨೩ ॥ 


ಸಪ್ತರ್ಷಿಭಿಸ್ಯಥಾ ಧಿಷ್ಸ್ಯೈರ್ಧಿಸ್ಟ್ಯಾಧಿಪತಿಭಿಸ್ತಥಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದ್ಶೈರ್ಮನುಷ್ಕೈಶ್ಚ ತಥೈವ ಪಶುಭಿರ್ಮ್ಮಗೈಃ ॥ 5೪ 1 


ಸರೀಸೃಪೈರ್ವಿಹಂಗೈಶ್ಟ ಪಲಾಶಾದ್ಯೈರ್ಮಶೀ ಉಹೈಃ । 
ವನಾಗ್ನಿಸಾಗರೆಸರಿಶ್ಪಾತಾಳೈಸ್ಸ ಸುರಾಗ್ನಿ ಭಿಃ ॥ ೨೫ ॥ 


ರಾಕಾ ೂ 





ರಾರಾ 





ಸುವೆರ್ಹಾದಿ ಲೋಹಗಳು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಸುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ದೋಷಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಸಂಸ್ಕಾರ ಸಹಿತವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡು 
ವುದು ಒಂದಾವೃತ್ತಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಮನುಸ್ಯರಿಗೆ ಕ್ರೂರವಾಜಿ ನರಕ 
ದಖಿವೆನ್ನು ಕೊಡುವೆ ಕಲಿದೋಷವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೨೨-೨೭. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ, ದೇವೇಂದ್ರ, ಏಕಾದಶರುದ್ರರು, ಅಷ್ಟವಸುಗಳು, 
ಶ್ರೇತಾಗ್ನಿಗಳು, ಸಾಧ್ಯರ ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಉರಗರು, 
ಸಿದ್ಧರು, ದೈತ್ಯರು, ಗಂಧರ್ವೆರ್ಕ, ದಾನವರು, ಅಶ್ಸರಸ್ಸುಗಳು, ನಕ್ಷಕ್ರಗಳು 
ಅಶ್ವಿನ್ಯಾದಿ ತಾರೆಗಳು, ಸೂರ್ಯಾದಿ ಗ್ರಹಗಳು, ಸಪ್ತೆರ್ಹಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಲೋಕಗಳು: ಲೋಕಾಧಿಪತಿಗಳ್ಳ್ಕು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ವರ್ಣಗಳು, ಮೆನುಷ್ಯರ್ಕು 
ಪಶುಗಳು, ಸಾಗರಗಳು, ನದಿಗಳು, ಪಾತಾಳಾದಿ ಲೋಕಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆವೂ ಯಾವ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಮೇರುಪರ್ವೆತದೆಲ್ಲಿ ಪೆರೆಮಾಣುವಿರು 
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ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಶೆಬ್ದಾದಿಭಿಶ್ಚ ಸಹಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಖಿಲಂ ದ್ವಿಜ । 
ಮೇರೋರಿವಾಜುರ್ಯಸ್ಯೈತದ್ಯನ್ಮಯಂ ಚೆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ 


ಸ ಸರ್ವಸ್ಸರ್ವವಿತ್ಸರ್ವಸ್ವರೊಪೋ ರೂಪವರ್ಜಿತಃ । 
ಭೆಗೆವಾಸ್ಕೀರ್ತಿತೋ ವಿಷ್ಣುರೆತ್ರ ಪಾಪಸ್ರಣಾಶನಃ 
ಯದಶ್ವಮೇಧಾವಭೈಥೇ ಸ್ನಾತಃ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ನೈ ಫೆಲಂ। 
ಮಾನವಸ್ತದವಾಪ್ನೋತಿ ಶೃತ್ವೈತನ್ಮುನಿಸತ್ತಮ 

ಪ್ರೆಯಾಗೇ ಪುಷ್ಕರೇ ಚೈವ ಕುರುಶ್ಲೇಶ್ರೇ ತಥಾರ್ಣವೇ । 
ಕೈಕೋಪೆನಾಸಃ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ತದಸ್ಯ ಶ್ರವೆಣಾನ್ನೆರೆಃ 
ಯದಗ್ನಿ ಹೋಶ್ರೇ ಸುಹುತೇ ವರ್ಷೇಣಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ । 
ಮಹಾಪುಣ್ಯಫಲಂ ವಿಪ್ರ ತದಸ್ಯ ಶ್ರವಣಾತ್ಸಳ್ಳತ್‌ 
ಯಜ್ನ್ಹ್ಮೇಷ್ಮಶುಳ್ಲೆದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವೈ ಯಮುನಾಜಲೇ । 
ಮಧುರಾಯಾಂ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪುರುಷಃ ಫಲಂ 


[ಅಂಶ ೬ 


॥ ೨೬ 8 


॥ ೨೭ ॥ 


॥ ೨೮ 8 


॥ ೨೯೪ 8 


[೩೦ 8 


ಗ1ಷಿ೧॥ 


ವಂತೆ ಇರುವುದೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಯಾವನ ಸ್ವೆರೂಪವಾದುದಾಗಿರುವುದೋ 
ಅಂತಹ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನೂ ರೂಪವಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 


ನಾಮೆಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೨೮-೩೧. ಈ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದೆವರಿಗೆ ಅಶ್ವನೇಧ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅವಭೃಥೆ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ಫೆಲವೆ ಬರುವುದೋ ಒಂದು 
ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಬರವುದೋ, ಪ್ರಯಾಗ 
ಪುಸ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಸಮುದ್ರೆ ಇವುಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸೆ ನಿಯೆಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆರೆ ಯಾವ ಫಲವು ಬರುವುದೋ ಜ್ಯೇಷ್ಮೆ ಶುಕ್ಲ ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನೆ 
ಯಮುನಾ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನವನ್ನು 


ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವೆ ಫಲವು ಬರುವುದೋ ಆ ಫಲವು ಬರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ 6] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 
ತದಾಸ್ಪೋತ್ಕಖಲಂ ಸಮ್ಯ ಗಧ್ಯಾಯೆಂ ಯಶ್ಶ್ಕು)ಣೋತಿ ವೈ। 
ಪ್ರ್‌ರಾಣಸ್ಯಾಸ್ಯ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಕೇಶವಾರ್ಪಿತಮಾನಸಃ ॥ ೩೨ 


ಯಮಂನಾಸಲಿಲೇ ನ್ನಾತಃ ಪುರುಷೋ ಮುುನಿಸತ್ತಮ । 
ಜ್ಯೇಷ್ಮಾಮೂಲೇ ಸಿಶೇ ಸಶ್ಸೇ ದ್ವಾದಶ್ಶಾಂ ಸಮುಪೋಸಿತಃ ೩೩ ॥ 


ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ್ಯಾಚ್ಯುತಂ ಸಮ್ಮಳ ಮಧುರಾಯಾಂ ಸಮಾಹಿಕಃ । 
ಅಶ್ವವಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ಟೋತ್ಕನಿಕಲಂ ಫೆಲಂ ॥೩೪॥ 
ಆಲೋಕ್ಯರ್ಥಿಮಘಾನ್ಯೇಷಾಮುಸನ್ಸೀತಾನಾಂ ಸ್ವನಂಕಜೈಃ। 
ಏತತ್ತಿಲೋಚಂರನ್ಯೇಷಾಂ ಪಿತರಸ್ಸಪಿತಾನುಹಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಕಚ್ಚಿದಸ್ಮತ್ಳುಲೇ ಜಾತಃ ಕಾಳಿಂದೀಸಲಿಲಾಫ್ಸುತಃ । 
ಅರ್ಚಯಿರ್ಸ್ಯತಿ ಗೋವಿಂದಂ ಮಧುರಾಯಾಮುಪೋಸಿತಃ ॥೩೬॥ 


ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಮೂಲೇ ಸಿಶೇ ಸಶ್ನೇ ಕೇನೈವಂ ವಯಮಪ್ರ್ಯತ | 
ಪರಾಮೃದ್ಧಿಮವಾಪ್ಸಾ ಮಸ್ತಾರಿತಾಃ ಸ್ವಕುಲೋದೃವೈಃ ॥ ೩೭ ॥ 








೩೨ ೩೪ ಮೈತ್ರೀಯನೇ! ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು 
ಈ ಪುರಾಣದ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಜ್ಯೇಷ್ಮ ಅಥವಾ ಮೂಲಾ 
ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಪೌರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಯಮುನಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದ್ವಾದಶಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದಕೆ 
ಬರುವ ಅಶ್ವಮೇಥ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆವನು 


೩೫-೪೦. ಪಿಶೃಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಕ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಉಂಟಾದ 
ಶ್ರೇಯೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕಂಡು * ನಮ್ಮೆ ವಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವೆನಾದರೂ ಜ್ಯೇಷ್ಮೆ 
ಅಥವಾ ಮೂಲ ನಕ್ಷತ್ರದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಯಮುನಾನದಿಯಲನ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಪಿಂಡ ಪ್ರದಾನನನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ನಾವೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಶ್ರೇಯೆಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆಯುವೆವು 
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ವಿಷೆ: ಸರ ಹರಿ [ಅಂಶ ೬ 
೫0 


ಜ್ಯೇಸ್ಕಾಮೂಲೇ ಸಿತೀ ಸಕ್ಷೇ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ಧನ್ಯಾನಾಂ ಕೆಂಲಜಃ ಪಿಂಡಾನ್‌ ಯಮುನಾಯಾಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ 8೩೮೫ 


ತಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತತ್ರ ಕೈಸ್ಣಂ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ದತ್ವಾ ಪಿಂಡೆಂ ಪಿತೃಭ್ಯಶ್ಚ ಯಮುನಾಸಲಿಲಾಪಫ್ರೆ ತಃ 8೩೯% 


ಯದಾಪ್ಟೋತಿ ನರಃ ಪುಣ್ಯಂ ತಾರಯನ್‌ ಸ್ವಪಿತಾಮಹಾನ್‌ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಧ್ಯಾಯಂತದಾಸ್ನೋತಿ ಪುರಾಣಸ್ಯಾಸ್ಯ ಶೆಕ್ತಿತಃ ॥1೪೦॥ 


ಏತತ್ಸೈಂಸಾರಭೀರೂಣಾಂ ಪರಿತ್ರಾಣನನುತ್ತಮಂ । 
ಶ್ರಾವ್ಯಾಣಾಂ ಪರಮಂ ಶ್ರಾವ್ಯಂ ಪವಿಶ್ರಾಣಾಮನುತ್ತವೆುಂ 1೪೧॥ 


ದುಃಸ್ವಸ್ನ ನಾಶನಂ ನ್ಹಣಾಂ ಸರ್ವದುಷ್ಟನಿಬರ್ಹಣಂ ॥ 
ಮಂಗಳಂ ಮಂಗೆಳಾನಾಂ ಚ ಪುತ್ರಸಂಪತ್ಸ್ರದಾಯಕೆಂ ॥೪೨॥ 


ಇದಮಾರ್ಷಂ ಪುರಾ ಪ್ರಾಹ ಯಭವೇ ಕೆಮಲೋದ್ಭವಃ । 
ಬುಭುಃ ಪ್ರಿಯವ್ರತಾಯಾಹ ಸೆ ಚೆ ಭಾಗುರೆಯೇಬ್ರನೀಶ್‌ ॥ ೪೩ 8 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ ಯಾವೆ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ನಿತೃಗಳನ್ಮ 
ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಯಾವೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆವೆನೋ ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಈ 
ಪುರಾಣದ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವದರಿಂದೆ ಪಡೆಯುವನು. 


೪೧-೪೨. ಈ ಪುರಾಣವು ಸಂಸಾರ ಭಯಗ್ರೆ ಸ್ಮರಾದವರನ್ನು ಭಯವಿಲ್ಲ 
ದೆಂಕೆ ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಅತ್ಯಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಂಪಾದುದ್ಳು 
ಮನುಷ್ಯರ ದೋಷಗಳನ್ನು ದುಸ್ಸೈಪ್ನಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಂತ 
ಮೆಂಗಳಕರವಾದುದು. ಪ್ರತ್ರಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


೪೩-೫೧, ಈ ಪುರಾಣವೆನ್ಮ್ನು ನಾರಾಯಣ ಖುಹಿಯು ಮೊದೆಲು 
ಹೇಳಿದುದೆರಿಂದೆ ಆರ್ಷ ಪುರಾಣವೆಸಿಸಿರುವುದು. ಇದೆನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಖುಭುವಿಗೂ, 
ಖಭುವು ಪ್ರಿಯವ್ರತಫಿಗೂ, ಅವನು ಭಾಗುರಿಗೂ, ಭಾಗುರಿಯು ಸಂಬಮಿತ್ರನಿಗೂ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 


ಭಾಗುರಿಸ್ತಂಬಮಿಂತ್ರಾಯ ದಧೀಚಾಯ ಸೆ ಚೋಕ್ತೆವಾನ್‌ । 
ಸಾರಸ್ವಕಾಯ ಶೇನೋಕ್ತಂ ಭೈಗುಸ್ಪ್ಸಾರಸ್ವತೇನ ಚ ॥ ೪೪೫೪ 


ಭೃಗುಣಾ ಪುರುಕುತ್ಸಾಯ ನರ್ಮದಾಯ್ಯೈ ಸ ಚೋಕ್ತವಾನ್‌ । 
ನರ್ಮದಾ ಧೃತರಾಷ್ಟಾ)ಯೆ ನಾಗಾಯಾಸಪೂರಣಾಯ ಚೆ ೪ ೪೫ ॥ 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಚ ನಾಗೆರಾಜಾಯ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವಾಸುಕಯೇದ್ವಿಜಃ 
ವಾಸುಕಿ ಪ್ರಾಹ ವಶ್ಸಾಯ ವತ್ಸಶ್ವಾಶ್ವತರಾಯ ವೈ 1 ೪೬ ॥ 


ಕಂಬಳಾಯೆ ಚ ಶೇನೋಕ್ತಮೇಲಾಪುತ್ರಾಯ ಶೇನ ವೈ 8೪೭ ॥ 


ಪಾತಾಳೆಂ ಸಮನುಪ್ರಾಪ್ತಃ ತಕೋ ವೇದಶಿರಾ ಮುನಿಃ । 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾನೇತದಖಿಲಂ ಸ ಚ ಪ್ರಮತಯೇ ದದೌ ॥ ೪೮॥ 


ದತ್ತಂ ಪ್ರಮತಿನಾ ಚೈತಜ್ಜಾತುಕರ್ಣಾಯ ಧೀಮಶೇ । 
ಜಾತುಕರ್ಣೇನ ಬೈವೋಕ್ತಮನ್ಯೇಷಾಂ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾಂ 2೪೯% 


ಪುಲಸ್ತ್ಯ್ಯವರೆದಾನೇನೆ ಮಮಾಪ್ಯೇತತೆ್‌ ಸ್ಮೈತಿಂ ಗೆತಂ। 
ಮಯಾಪಿ ತುಭ್ಯಂ ಮೈತ್ರೇಯ ಯಥಾವತಕೃಥಿ ತಂತ್ವಿದೆಂ ॥೫೦॥ 





ಅವನು ದಧೀಚನಿಗೂ, ದಧೀಚನು ಸಾರಸ್ವತನಿಗೂ, ಸಾರಸ್ವತನು ಭೃಗುವಿಗೂ 
ಭೃಗುವು ಪುರುಕುತ್ಸಡಿಗೂ, ಪುರುಕುತ್ಸನು ನರ್ಮದೆಗ್ಕೂ ನರ್ಮದೆಯು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ 
`ಿಗೂ ಅಪೂರಣನೆಂಬ ನಾಗನಿಗೂ ಹೇಳಿದೆರು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನಾಗರಾಜನಾದ 
ವಾಸುಕಿಗೆ ಹೇಳಿದೆರು. ವಾಸುಕಿಯು ವೆತ್ಸೆನಿಗೂ ವತ್ಸನು ಅಶ್ವತರಕಂಬಳನೆಂಬವ 
ರಿಗೂ ಕಂಬಳನು ವಿಲಾಪುತ್ರನಿಗೂ ಹೇಳಿದರು. ವೇದಶಿರನೆಂಬ ಮುನಿಯು 
ಪಾಶಾಳೆಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಮತಿಯೆಂಬವನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. ಪ್ರಮತಿಯು ಜಾತುಕರ್ಣನಿಗೂ, ಜಾತುಕರ್ಣನು ಇತರ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ 
ಗಳಾದ ಜನರಿಗೂ ಹೇಳಿದರು. ಪುಲಸ್ತ ಕ್ರಿನು ಕೊಟ್ಟ ವರದಿಂದ ನೆನೆಗೂ ಇದು 
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ವಸ್ಸು ರಾಣಂ [ಅ೦ಶ ೬ 
ತ್ವಮಹ್ಯೇತಬಚ್ಛೆನೀಳಾಯ ಕಛಬೇರೆಂತೇ ವದಿಷ್ಯಸಿ 1೫೧ 
ಇ 
ಇಕ್ಕೇತೆತ್ಸರನುಂ ಗುಹ್ಯಂ ಕೆಲಿಕೆಲ್ಮಹನಾಶನೆಂ | 


ಯೆಶ್ಶೃಣೋಶಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೫೨ ॥ 


ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಸ್ನಾನಾನಿ ಸಮಸ್ತಾಮರಸಂಸ್ತುತಿಃ ಃ 


ಕೃತಾ ತೇನ ಭವೇದೇತದ್ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ 1 ೫೭೬೩೪ 


ಕಸಿಲಾದಾನಜನಿತಂ ಪುಜ್ಯಮತ್ಕಂತದುರ್ಲಭಂ । 


ಶ್ರುತ್ವೈತಸ್ಯದಶಾಧ್ಯಾಯಾನವಾಪ್ನೋತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೫೪ ॥ 





ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಮೈ ಶ್ರೇಯನೇ! ನಾನೊ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ನೀನೂ ಇದನ್ನು ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿನೀಕಕೆಂಬವನಿಗೆ 
ಹೇಳುವೆ. 


೫೨.೫೪. ಈ ಪುರಾಣವು ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವಾದುದು. ಕಲಿದೋಷವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಮನುಷ್ಯನ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಸೆಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಪ್ರೆತಿ ದಿನವೂ ಈ ಪೆರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಮೆಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಂತೆ 
ಆಗುವುದು. ಈಪಿಲವೆರ್ಣದೆ ಗೋವೆನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದಕೆ ಮೆಥ್ಸಾಪುಣ್ಯವು 
ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವೆದು. ಈ ಪುರಾಣದ ಹತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಆ 
ಪುಣ್ಯ ಬರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. 
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ಆ,೧ದಿಯ ೮] ವಿಸ್ಸು ಪುರಾಣಂ 

ಯೆಸ್ರ್ವ್ವೇತತ್ಸಕಲಂ ಶೃಣೋತಿ ಪುರುಷಃ ಕೈತ್ವಾ ಮನಸ್ಕಚ್ಯುತಂ 

ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಮಯಂ ಸಮಸ್ತ ಜಗತಾಮಾಧಾರಮಾತ್ಮಾಶ್ರಯಂ ॥ 
ಜ್ಹಾನಜ್ಞೇಯನಮನಾದಿಮಂತರಹಿತಂ ಸರ್ವಾಮರಾಣಾಂ ಹಿತಂ 
ಸಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿನ ಸಂಶಯೋಸ್ತ್ಯವಿಕೆಲಂ ಯದ್ವಾಜಿನೇಧೇ ಪೆಲಂ ॥೫೫॥ 


ಯತ್ರಾದೌ ಭಗೆವಾನ್‌ ಚರಾಚರಗುರುರ್ಮಥ್ಯೇ ತಥಾಂಶೇಚಸೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ್ಞಾನಮುಯೋಚ್ಯು ಶತೋಖಿಲಜಗನ್ಮಧ್ಯಾಂತೆಸರ್ಗ ಪ್ರಭುಃ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಪುರುಷಃ ಪೆವಿತ್ರಮಮಲಂ ಶೃಣ್ವನ್‌ ಪಠೆನ್‌ ವಾಚೆಯನ್‌ 


ಪ್ರಾಸ್ನೋತ್ಕಸ್ತಿನ ತತ್ಫಲಂ ತ್ರಿಭುವನೇಷ್ವೇಕಾಂ ತಸಿದ್ಧಿರ್ಜರಿಃ 8 ೫೬॥ 


೫೫. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಸರ್ವಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯೂ, 
ಸಮಸ್ತೆ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೂ ಜ್ಞಾನಎಿಂದೆ ತಿಳಿಯತಕ್ಕವನೂ, ಆದ್ಯಂತಗಳಿಲ್ಲದ 
ವನೂ ಸಮಸ್ತ ದೇವೆಶತೆಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವೆನೂ, ಆದೆ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಈ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೇಳುವನೋ 
ಅವನು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ವಕ್ಕೆ ಬರುವೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲವನ್ನು ಪಜಿವುದೆರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೫೬. ಜ್ವ್ವಾನಸ್ವರೊಪನೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ, ಪ್ರೆಳಯಗಳಿಗೆ ಸ್ಟಾಮಿಯೂ ಆದ 
ಪರೆಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಈ ಪುರಾಣದ ಆದಿ ಮಢ್ಯಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವುದೆ೦ಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದರೊ, ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡಿದರೂ 
ಇತರರಿಂದ ಹೇಳಿಸಿದರೂ ಬರುವ ಫಲವು ಮೊರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಪರಮಾಶ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷನೆಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆವುದೇ ಫಲ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


ಪಿಷ, ಪುರಾಣಂ ಅಂಶ ೬ 
8 ಬ 


ಯೆಸ್ಮಿನ್‌ನೈಸ್ತ ನುತಿರ್ನ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಸ್ವರ್ಗೋಜಹಿ ಯಚ್ಛಿಂತನೇ 

ವಿಫೆಟ್ನೇ ಯತ್ರ ನಿವೇಶಿತಾತ್ಮಮನೆಸೋ ಬ್ರಾಹ್ಮೋಪಿ ಲೋಕೋಲ್ಪಳೆಃ 
ಮುಸ್ವಿಂ ಚೇತಸಿ ಯಃ ಸ್ಥಿತೋಂಮಲಧಿಯಾಂ ಪುಂಸಾಂ ದೆದಾಶವ್ಯ ಯಃ 
ಕಿಂ ಚಿತ್ರಂ ಯದಘಂ ಪ್ರೆಯಾಶಿ ವಿಲಯೆಂ ತಕ್ರಾಚ್ಯೆತೇ ಕೀರ್ತಿತೇ ।೫೭॥ 


ಯಜ್ಞೈರ್ಯಜ್ಹನಿದೋ ಯಜಂತಿ ಸತತಂ ಯಜ್ಞೇಶ್ವರಂ ಕರ್ಮಿಣೋ 
ಯಂವೈ ಬ್ರಹ್ಮಮಯಂ ಪೆರಾಸರೆಮಯಂ ಧ್ಕಾಯೆಂತಿ ಚೆ ಜ್ಞಾನಿನಃ । 
ಯಂ ಸಂಚಿತ್ಯ ನ ಜಾಯಶೇ ನ ವ್ರಿಯಶೇ ನೋ ವರ್ಧಶೇ ಹೀಯೆಶೇ 
ನೈವಾಸನ್ನ ಚ ಸದ್ಭೆವತ್ಯತಿ ತತಃ ಕಿಂವಾ ಹರೇಶ್ಕೂ ಯೌಶಾಂ 9೫೮ 0೫ 


ಕನ್ಯಂ ಯಃ ಸಿತೃರೂಪಧೃದ್ವಿಧಿಹುತಂ ಹವ್ಯಂ ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ನಿಳುಃ 
ದೇವಶ್ತೇ ಭಗೆವಾನನಾದಿನಿಧನಸ್ಸಾಹಾಸ್ವಧಾ ಸಂಜ್ಥಶೇ। 


೫೭. ವಿಷ್ಣು ವಿನಕ್ಸಿಯೇ ಮೆನಸ್ಸೆಸ್ಟಿ ಟ್ಟ ವನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನನ ಧ್ಯಾನಮಾಡಕಕೈವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವು ವಿಫ್ನೆಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದುದು. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳವರ ಮನದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿದ ಹರಿಯು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಕೊಡುವನು. ಅವನ ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆಯಿಂದೆ 
ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇಸಿರುವುದು ) 


೫೮. ಯಜ್ಞ್ವೇಶ್ವರನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಯಜ್ಞ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕಿಳಿದೆ ಕರ್ಮೆ 
ಮಾರ್ಗಾಸಕ್ತರು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವೆರು. ಜ್ಞಾ ನಾಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡುವೆ ಯೋಗಿಗಳು ಪೆರಾಪರ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೊಪದಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರು. 
ಷಡ್ಭಾನವಿಕಾರವನ್ನೆ ತಿಕ್ರಮಿಸಿದ ಹರಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕುದೇನಿರುವುದು? 


೫೯. ವಿಷ್ಣುವು ವಿತ್ಚರೂಸನನಾಗಿ ವಿಧಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಿದೆ ಕವ್ಯವನ್ನೂ ದೇವಕೆಗಳ ರೂಪನಾಗಿ ಅಗ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮೆ ಮಾಡಿದೆ 
ಹವಿಸ್ಸನ್ನೂ ಸರ್ವೆ ವ್ಯಾಪಿಯೂ ಆದ್ಯೆಂತೆವೊ ಇಲ್ಲದ ಆ ದೇವನೇ ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಾಹಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣಂ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಸ )ಹ್ಮಣಿ ಸರ್ವಶಕ್ತಿನಿಲಯೇ ಮಾನಾನಿನೋ ಮಾನಿನಾಂ 
ನಿಷ್ಠಾಯೈ ಪ್ರಭವಂತಿ ಹಂತಿ ಕೆಲುಷೆಂ ಶ್ರೋತಂ ಸಯಾತೋ ಹರಿಃ .೫೯॥ 


ನಾಂತೋಸಸ್ತಿ ಯಸ್ಯ ನ ಚ ಯಸ್ಕ ಸಮುದ್ಧವೋಸ್ತಿ 
ವೃದ್ಧಿರ್ನ ಯಸ್ಯಪರಿಣಾಮನಿವರ್ಜಿತಸ್ಯ । 

ನಾಪಕ್ಷಯಂ ಚ ಸಮುಪೈತ್ಯ ವಿಕಾರಿ ವಸ್ತು 

ಯಸ್ತಂ ನತಶೋಃಸ್ಮಿ ಪುರುಷೋತ್ತಮಮೀಶಶೀಡ್ಕಂ ॥೬೦॥ 


ತಸ್ಕೈವ ಯೋನುಗುಣಭುಗ್ಪಹುಧೈಕ ಏವೆ 
ಶುದ್ಧೋಪ್ಕಶುದ್ಧ ಇವ ಭಾತಿ ಹಿ ಮೂರ್ತಿಭೇದೈಃ। 
ಜ್ಞಾನಾನ್ವಿತಸ್ಸಕಲಸತ್ವನಿಭೂತಿಕರ್ತ್ಶಾ 

ತಸ್ಮೈ ನನೋಸ್ತು ಪುರುಷಾಯ ಸದಾನ್ಯಯಾಯ ॥ ೬೧॥ 


ಹಾ ವಾರಾ ವಾಂ ಸಾಂ ಹಾ ನ ಸವಾ ವಾತಾ 





ರೊಪದಿಂದೆ ಭೋಜನ ಮಾಡುವೆನು. ಸಮೆಸ್ತ ಶಕ್ತಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾದ ನರಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಕಿಳಿಸಲು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣಗಳೂ ಶಕ್ತವಾಗಲಾರವು. ಅಂತಹ ಹರಿಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಸಮಸ್ತ್ರ ದೋಷಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೬೦, ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಾಶಗಳಿಲ್ಲದ ಪರಿಣಾಮವಿಲ್ಲದುದರಿಂದೆ ವೈದ್ಧಿ, ಕ್ಷೀಣಗಳೂ 
ಇಲ್ಲದ ಅವಿಕಾರ ಸ್ವರೂಪನೂ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠೆನೂ ಆದೆ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 


೬೧. ಪರಮೇಶ್ವರನಾದಮೇಲೆ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅನೇಕ ರೊಪನಾಗಿ 
ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವೆ ಶುದ್ಧೆ ಸ್ವೆರೊಪನಾದೆರೂ ದೆಕ್ಷ, ಮೆನು 
ಮುಂತಾದೆ ಮೊರ್ತಿ ಭೇದದಿಂದ ಅಕುದ್ಧನಂತಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಜ್ಞ್ರಾನದಿಂದೆ ಕೂಡಿ 
ದವೆನಾಗಿ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮೆಹಿಮೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವೆ ನಾಶರಹಿತನಾದೆ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆತು. 
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ವ್ಸ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಅಂಶ ೬ 
ಜ್ನಾನಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಯೆಮೈಕೈಮಯಾಯೆ ಪುಂಸೋ 
ಭೋಗೆಪ್ರದಾನೆ ಪಟಿವೇ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಾಯ । 


ಅವ್ಯಾಕೃತಾಯೆ ಭವಭಾವನಕಾರೆಣಾಯ 
ವಂದೇ ಸ್ವರೂಪಭವನಾಯ ಸದಾ ಜರಾಯ 8೬೨ ನ 


ವ್ಯೋಮಾನಿಲಾಗ್ನಿ ಜಲಭೂರಚನಾಮಯಾಯೆ 
ಶೆಬ್ದಾದಿಭೋಗ್ಯವಿಷೆಯೋಪನೆಯೆಕ್ಷಮಾಯೆ ಚ 
ಪುಂಸಸ್ಸಮಸ್ತಕರಣೈರಂಸಕಾರಕಾಯೆ 


ವ್ಯಕ್ತಾಯೆ ಸೂಶ್ಷ್ಮನಿಮಲಾಯ ನತೋಷಸ್ಮಿ ನಿತ್ಯಂ ॥8೬೩॥ 


ಹಾ ರಾ ಘಾ ತಾ ವರಾ ಭಾ 





ಜ್ಞಾನ, ಕಾರ್ಯ, ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇವೆಗಳ ನಿಯಮೆದಿಂದೆ ತನ್ನೊಡನೆ 


ಸೇರಿರುವೆ ಪುರುಷನು ಸುಖಾದಿಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಸತ್ವರಜಸ್ತಮೋ 


ಗುಣಸ್ವರೂಪವಾದ ಜನ್ಮಾದಿಗಳ ಭಾವನೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಪ್ಪನ್ನು 


ಪಡೆಯದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಶಕ್ತಿಯಾದ ಅವ್ಯಾಕೃತನೆಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 


೬೩. ಆಕಾಶ, ವಾಯು ಅಗ್ತಿ, ನೀರು, ಭೂಮಿ ಎಂಬ. ಸ್ಥ ಲರೂಪೆದಿಂದೆ 


ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳ ಅನುಭವವೆನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಶಕ್ತವಾದ ಸಮಸ್ತ ಇಂದ್ರಿಯ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಪುರುಷನಿಗೆ ಉಪಕಾರೆವನ್ಮು ಮಾಡುವ ಪ್ರಪಂಚ ಸ್ವರೂಪನೂ, 


ಸೊಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದ ನಿರ್ಮೆಲನಾದೆ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೊಪನೂ ಅದೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮] ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಂ 
ಇತಿ ವಿನಿಧನುಜಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ರೂಪಂ 
ಪ್ರಕೃತಿಪರಾತ್ಮಮುಯೆಂ ಸನಾತನಸ್ಯ । 
ಪ್ರದಿಶೆತು ಭಗೆವಾನಶೇಷಪುಂಸಾಂ 


ಹರಿರೆಪಜನ್ಮಜರಾದಿಕಾಂಸಸಿದ್ಧಿಂ 1೬೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣೇ ಷೆಸ್ಮಾಂಶೇ ಅಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣಂ ಸಮಾಪ್ತಂ ॥ 


೬೪. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ವೃಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತ ಪ್ರಕೃತಿ, 


ಈಶ್ವರ, ಪರಮಾತ್ಮ ಎಂಬ ಬಗೆಬಗೆಯ ರೊಷಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ವಿಷ್ಣವು 
ಸಮೆಸ್ತ ಜನರಿಗೂ ಜನ್ಮ ಮುಪ್ಪು ಕೆ ಮುಂತಾಡುವ್ರಗಳಿಲ್ಲದ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಲಿ. 


ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರರಾಣದ ಆರನೆಯ ಅಂಶದೆಲ್ಲಿ 
ಎಂಟನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಕಾಣಾ 


ಆರನೆಯ ಅಂಶವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣವೆ ಸಂಪೊರ್ಣವಾಯಿತು. 
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